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Genel Bilgi

General Information

Tung Cagi’'na kadar uzanan kadim bir tarihi olan ipek Yolu, doguyu batiya
baglayan bir ticaret glizergahi olarak yuzyillar boyunca cesitli milletler
tarafindan kullaniimis ve genisletilmistir. Ana glizergahlari Cin’den Orta
Asya’ya, iran Uzerinden Mezapotamya ile Akdeniz’e uzanan ipek Yolu ve
cevresinde farkh topluluklar ve ananeler ile sekillenmis zengin bir diinya
kiltira gelismistir. M.O. 1l yizyilda biiyik bir kismi Hunlar’in eline gecen
ipek Yolu, tarihsel siiregte Tiirk topluluklarini birbirine ekonomik ve sosyal
olarak baglamasi bakimindan Tirk cografyasi icin 6nemlidir.

Uluslararasi nitelige sahip ipek Yolu ve Otesi Kongre Serisi (SIRCON 2022)
“Bir Yol Bir Kusak: Firsatlar ve Zorluklar” temasiyla 4-7 Ekim 2022 tarihleri
arasinda Ozbekistan’da diizenlenmistir. Kongreye toplam alti farkli tilkeden
94 calisma ile katihm saglanmistir. Tirkce, Ozbekge ve ingilizce olmak tizere
ve Ug farkli dilde sunumlar yapilmistir. Sunumlarin 37 tanesi yiz yuze, 57
tanesi ise gevrimici olarak kongrede yer almistir. Bu vesileyle, kongreye
katki saglayan tim bilim insanlarina icten tesekkir eder, serinin bir sonraki
kongresinde tekrar bulusmayi temenni ederiz.

Silk Road, with a history dating back to the Bronze Age, has been used and
extended by various nations as a trade route linking east to the west. The
main routes of the Silk Road are from China to the Central Asia and from Iran
to the Mediterranean via Mesopotamia. Around the Silk Road a rich culture
has developed and shaped by the contributions of various cultures and
traditions. In the 2nd century BC, most parts of the Silk Road were captured
by the Huns and through the history, the Silk Road has been important for
Turkic communities as a route linking them economically and socially.

The first of the international Silk Road and Beyond Congress Series (SIRCON
2022) was organized under the theme of “Belt and Road: Opportunities
and Challenges” on October 4-7, 2022 in Uzbekistan. 94 papers in three
languages; Turkish, Uzbek and English were presented at the congress by
the participants from six different countries. 37 face-to-face and 57 online
presentations were made in a total of 21 sessions. Hereby, we thank all the
participants of the congress and wish to meet at the next congress of the
series.
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Programme

Program

OCTOBER 4 (TUESDAY) (Venue: Palace Of Youth Creativity)

10:00-12:00

Opening Ceremony

Speech of Organizing Committee Chair & Sponsors

Prof. Dr. Birol MERCAN (Dean of the Faculty of Political Sclence, Mecmettin Erbakan University, Tiirkiye)
Cemalettin TUNEY (Coordinator of Turkish Cooperation and Coordination Agency (TIKA), Uzbekistan)
Speeches of Honor Board (in alphabetical order)

Prof, Dr. Cengiz TOMAR (Rector of Ahmet Yesevi University, Kazakhstan)

Prof. Dr. Farmankul EGAMBERDIYEV {Rektor of the Alfraganus University, Uzbekistan)

Prof. Dr. Madjidov INOM (Rector of the Mational University of Uzbekistan named after Mirzo Ulugbek)
Assoc, Prof. Dr. Mirzohid DAMINGY (Rector of Bukhara State Pedagogical Institute, Lizbekistan)

Dr. Shavkat SHARIPOV {Rector of Jizzakh State Pedagogical University, Uzbekistan)

Dr. Xoshimov ELMUROD (Rector of the Academy of Banking and Finance of the Republic of Uzbekistan)
Prof. Dr. Zekeriya MIZIRAK (Vice Rector of Necmettin Erbakan University, Turkiye)

12:00-13:30

Lunch

13:30-15:00

Opening Session Chair: Dr. Behzod TAGAYEV
(The Natianal University of Uzbekistan named after Mirzo Ulugbek

13:30-13:43

Prof. Dr. Abdurrahim VAHABOV (The National University of Uzbekistan named after Mirzo Ulugbek|
Uzbekistan and the Republic of Turkiye: Economic Relations and Prospects for Development
{0'zbekiston va Turkiya O'rtasidagi Iqtisodiy Alogalaming Holati va Rivojlanish Istigbollari)

13:43-14:00

Prof. Dr. Mustafa DEMIRCI {Selcuk University-Turkivel
“Contribution of Silk Road to Central Asian Societies and Civilization™
{Ipek Yolunun Orta Asya Toplumlarna ve Medeniyetine Katkilan)

14:00-14:15

Prof. Dr. Numan ARUC {Macedonian Academy of Sciences and Arts-North Macedonia)
“The Importance of Turkish-Islamic Civilization for the Future of Turkistan {Bukhara-Samarkand]”
Tiirkistan (Buhara-Semerkant) |stikbalinde Tiirk-lslam Medeniyetinin Onemi

14:13-14:30

Prof. Dr. Mehmet Akif OKUR (ildiz Technical University-Tiirkiye)

“The Ukraine War, the Taiwan Crisis and the Belt-Road Project: An Assessment in the Context of the
Relationship between Geopolitics and Geoeconomics”

{Ukrayna Savag), Tayvan Krizi ve Kusak-Yol Projesi: Jeopolitika-Jeoekonomi lliskisi Baglaminda

Bir Degerlendirme)

14:30-14:45

Prof. Dr. Biilent ARI (Istanbul University-Tiirkiye)
Wars for Indian Route: Portuguese Monopoly v Ottoman Free Trade Approach

14:43-15:00

Prof. Dr. Shohmansur SHOHA'ZAMIY (The National University of Uzbekistan named after Mirzo Ulugbek)
“Interpretation of the Theorstical and Methodological Basis of the Modem Financial Market”
(Zamanaviy Moliyavly Bozorning Talgini Va Hazarly-Metodologik Asaslan)

13:00-15:13

Prof. Dr. Mustafa ACAR, Res. Asst. Emel AKBAL (Necmettin Erbakan University-Tirkiye)

"Econamic Potential of Railways and the New Silk Road Project”
{Demiryollarinin Ekonomik Potansiyeli ve Yeni Ipekyolu Projesi)

15:15-15:30

Prof. Dr. Hasan Hiiseyin BIRCAN (Necrnettin Erbakan University-Tiirkiye)

“Presentation of the "Eudaimonist” and "Utilitarian® Values of Akhi Culture and Ethics for

Today's Trade fBusiness Ethics”

{Ahilik Kiiitir ve Ahtakinin Glinlimiiz I ve Ticaret Ahldkna Sunabilecedi "Mutcu" ve ‘Faydaci® Degerler)

15:30-15:43

Coffee Break




15:45-17:00

Session 1A Chair: Dr. Behzod SHAYZAKOV
{The National University of Uzbekistan named after Nirzo Ulugbek)

15:45-16:00

Assoc. Prof. Dr. Mirzohid DAMINOV (Bukhara State Pedagogical Institute-Uzbekistan}
“The role of the Great Silk Road in Exchanging Cultural Yalues"
{Buyuk Ipak Yolining Madaniy Qadriyatiar Almashinuvidagl O'Rni)

16:00-16:13

Dr. Shavkat SHARIPOY (Jizzakh State Pedagogical University-Uzbekistan)

“Symbiosis of Civilizations as an Important Factor in the Formation and Development of
Scientific Thinking in Uzbekistan)

(Ozbekistonda Ilmiy Tafakkuming Shakllanishi Va Taraqqiy Etishida Shvilizatsiyalar Simbiozi Muhim
Omil Sifatida)

16:15-16:30

Dr. Dildora TOSHEVA (Bukhara State Pedagogical Institute, Uzbekistan)
"The Great Silk Road as a Center of Culture”
{Buyuk Ipak Yo'li Madaniyat Markazi}

16:30-16:45

Dr. Shoirakhon NURDINOVA (Center for Economic Research and Reforms-Uzbekistan)
"Integration of Central Asian Countries”
{Orta sya Ulkelerinin Entegrasyenu)

15:43-17:00

Session 1B Chair: Prof. Dr. Mustafa ACAR
(Necmettin Erbakan University)

15:45-16:00

Dr. Ahmet DIKEN (Necmettin Erbakan University-Tiirkiye)

Phd Candidate Ahmet PINAR (Necmettin Erbakan University-Tiirkiye)

“Evaluation of The Effects of The Historical Silk Road and The Modern Silk Road Project on Turkey Within
the Scope of International Trade and Logistics by Swot and Pestel Analysis Methods”

{Uluslararas Ticaret ve Lojistik Kapsaminda Tarihi ipek Yolu ve Modern ipek Yolu Projesinin Tiirkiye
Uzerindeki Etkilerinin Swot ve Pestel Analizler! Yontemiyle Degerlendirilmesi)

16:00-16:15

Assoc. Prof. Dr. Ahmedovy RAHMONJON {Namangan State University-Uzbekistan)
“Impact of Investment on the Growth of The Economic Indicators of The Industry”
{Sanoatning lqtisodiy Ko'rsatkichlarining O'sishiga Investitsivalaming Ta'siri)

16:15-16:30

Assoc. Prof. Dr. Bahodirijon BAYXONOVY {Namangan State University-Uzbekistan)

Assoc. Prof. Dr. lkromjon KENJAYEV (Tashkent State University of Economics-Uzbekistan)
“Problems of Attracting Foreign Investments to Small Business and Ways to Eliminate Them”

{Kichik Biznesga Xorijiy Investitsivalarni Jalb Qilish Muammolari Va Ulamni Bartaraf Etish YoLllari}

16:30-16:45

Assoc. Prof. Dr, Shuhration XiDIROV (Namangan institute of Engineering Technology)
“Modern Silk Road Transport Infrastructure to The Development of Tourism”
{Yangi Ipak Yo'li Transport Infratuzilmasining Turizmni Rivojlantirishdagi Hissasi)

16:45-17:00

Dr. Tolgin AKHMEDOY (Institute of History of Fanlar Academy-Uzbekistan)
“Production and Trade in farafshon Province During the Colonial Period of The Russian Empire®
{Rossiya Imperiyasining Mustamlakachilik Dawrida Zarafshon Viloyatida khlab Chigarish Va Savdo)

17:00-17:15

Coffee Break




17:15-18:45

‘Session 24 Chair: Prof. Dr. Numan ARUC

{Macedanian Academy of Sciences and Arts)

17151730

Asst. Prof. Dr. Fatih KALEC (Necmettin Erbakan University-Tiirkiye|
“Comparative Analysis of Scientific Publication Performances of the Countries of the Turkic World®
{Tiirk Diinyast Ulkelerinin Bilimsel Yayincilik Performanslarinin Karsilastirmali Analizi)

17:30-17:45

Assoc. Prof. Dr. Erhan ORSELLI {Necmettin Erbakan University-Tiirkiye)
Lecturer Zekeriya BILICI (Necmettin Erbakan University-Tirkiye)
“Analysis of Smart City Policies in Turkey”

{Turkiye'de Akl Kent Politikalarimn Analizi)

17:45-18:00

Asst. Prof. Dr. Fatih KALEC] (Necmettin Erbakan University-Tiirkiye)
“Bibliometric Analysis of Academic Research on The Silk Road and Belt-Road Projact”
[Tarihi ipek Yolu ve Kusak-Yol Projest e ilgili Akademik Calismalarin Bibliyometrik Analizi)

18:00-18:15

Assoc. Prof. Dr. Erdal BAYRAKCI {Necmettin Erbakan University-Tirkiye)

Assoc. Prof, Dr. Erhan ORSELLI {Necmettin Frbakan University-Tiirkiye)

“An Evaluation on The Unity and Sister City Relations of Konya Metropolitan Municipality with Local
Government Units on The Silk Road Route”

{Konya Bilyiiksehir Belediyesinin ipek Yolu Glizergahindaki Yerel Yénetim Birimleri ile Kurduklari Birlik ve
Kardes Sehir Riskileri Uzerine Bir Degerlendirme

17:15-18:15

Session 2B Chair: Dr. Dildora TOSHEVA
(Bukhara State Pedagogical Institute)

17151730

Prof. Dr. Nozim MUMINOY {National University of Uzbekistan-Uzbekistan)
“Upportunities to Reduce the Megative Impact of The Seasonality Factor in The Development of Tourism'?
{Turizmni Rivojlanishida Mavsuslilik Omilining Salbly Tasirini Kamaytirish Imkeniyatlari)

17:30-17:45

Asst. Prof, Dr. Bilal OZEL (Bingdl University-Tiirkiye)
“Uzbekistan-Turkey Tourism Potential Comparison and Its Economic Impacts®
{izbekistan - Tirkive Turizm Potansiyeli Karsilastirmas! ve Ekonomik Etkileri)

17:45-18:00

Prof. Dr. Ahmet SAHBAZ (Necmettin Erbakan University-Tiirkiye|

Phd Candidate Ayse CEYLAN (Necmettin Erbakan University-Tirkiye)
“Comparison of Agricultural Policies in Central Asian Turkic Republics and Turkey"
{Orta Asya Turk Cumhuriyetlerinde ve Tiirkiye'de Tarim Politikalarmin Karsilastinimas:)

18:00-18:15

Assoc. Prof. Dr. Kamoliddin SIROJIDDINOV {Namangan State University-lizbekistan)
“Development of Fruit and Vegetable Production in Mamangan Region®
(Namangan Viloyatida Meva-5abzavot Ishlab Chiqarish Rivojlanishi)




OCTOBER 5

(WEDNESDAY) {Venue: Palace Of Youth Creativity)

10:00-11:30

Session 3A Chair: Prof. Dr. Mehmet Akif OKUR
Mildr Technical University)

10:00-10:15

Prof. Dr. Faniya ABZALOVNA (lizzakh State Pedagogical University-Uzbekistan}
"Gender Aspects of Internet Access and [T Skills in Uzbekistan: Problems and Prospects”
{0Tbekistonda Intemetga Kirish Ya IT Ko'Nikmalarining Gender Jhatlari: Muammolar Va Istigbollar)

10:16-10:30

Dr. Ramazan UCTU (The American University of Irag Sulaimani-Irag)
"Considering the Impact of The Mew Silk Road on Regional Innovation,
Knowledge Transfer and Information Diffusion”

10:30-10:45

Asst. Prof. Dr. Nahit YILMAZ (Necmettin Erbakan University-Tiirkiye)
“Understanding Sustainable Innovation”
{Siirdiirilebiir Inovasyonu Anlamak]

10:45-11:00

Dr. Khavakhon RAKHIMOVA (Banking and Finance Academy of the Republic of Uzbekistan)
“Experience and Possibility of Economic and Institutional Development of The Payment

System of Uzbekistan”

{07bekiston To'Lov Tizimining |qtisodiy Va Institutsional Rivojlanishi Tajribasi Ya Imkoniyatlari)

11:00-11:15

Prof. Dr. Tagayev Behzod ERGASHEVICH (The National University of Uzbekistan named after Mirzo Ulugbek)
“The Role of Labar Migration in The Economy and Methods of |ts Regulation”
{Mehnat Migratsiyasining Iqtisodiyotdagi Roli Va Uni Tarribga Solish Usullariy

11151130

Dr. Nurbek RIZAYEV (Banking and Finance Academy of the Republic of Uzbekistan - Uzbekistan)
“Adjusting Mational Accounting Standards in Uzbekistan in Compliance with International Standards”
{07bekistonda Buxgalteriya Hisobi Milliy Standartlarini Xalgaro Standartlarga Muvofiglashtirish)

10:00-11:30}

Session 3B Chair: Dr. Shoirakhon NURDINOVA

{Center for Economic Research and Reforms)

10:00-10:15

Dr. Nargiza BURIEVA {Jizzakh State Pedagogical University-Uzbekistan)
“The Importance of Gender Neutrality in Teaching Foreign Languages™
{Chet Tillarini O'Qitishda Gen der Meytralligining Ahamiyat)

10:15-10:30

Dr. Umda FAYZULLAEVA (fizzakh State Pedagogical University-Uzbekistan)

Dr. Dildova SAFAROVA (Jizzakh State Pedagogical University-Uzbekistan)

“Competent Approach as a Pattern of The Development of the Education System for the Professional
Training in a Foreign Language”

{Kompentent Yondashuv Chet Tili Bo'Yicha Kadrlar Tayyortash Bo'Yicha Ta'lim Tizimini Rivojlantirish
MNamunasi Sifatida)

10:30-10:45

Dr. Irina AVYASOVA (Jizzakh State Pedagogical University-Uzbekistan)
“The Specificity of the Functioning and Translation of English Military Abbreviations”
{Ingliz Tilidagi Harbiy Qisqartmalarning Funksionalligi Va Tarjimasining O7iga Xosligi)

10:45-11:00

Dr. Shoira Muxtarovna TURAEVA (Jizzakh State Pedagogical University-Uzbekistan)
“Pedagogical Prablems of Distance and Traditicnal Education™
{Mascfaviy va An'Anaviy Ta'Limning Pedagogik Muammolari)

11:00-11:15

Dr. Anora JABBAROVA (Jizzakh State Pedagegical University-Uzbelistan)
Dr. Ulugbek JABBAROY (lizzakh State Pedagogical University-Uzbekistan)
"Comparative Analysis of Pedagogical Education Development in Great Britain and Uzbekistan”
{Buyuk Britaniya va O'Zbekistonda Pedagoaik Ta'llim Rivojlanishining Giyesiy Tahlili)

12:00-13:00

Lunch




OCTOBER 6 (THURSDAY) ONLINE

10:00-14:00

Session 1A Chair: Prof. Dr. Selim KAYHAN Click To
(Necmettin Erbakan University) Login

10:00-10:15

Prof. Dr. Birol ERKAN (iskenderun Technical University)

Res, Asst. Elif Tugce BOZDUMAN (Celal Bayar University)

“The Importance of the One Belt One Road Project for the Logistic Competitiveness of China and Turkey|
{Bir Kusak Bir Yol Projesinin Cin ve Tirkiyein Lojistik Rekabet Giicl Agisindan Onemi)

10:15-10:30

Prof. Dr. Adem OGUT {Necmettin Erbakan University)
Phd Candidate Ali AHMEDOY (Necmettin Erbakan University)
Asst. Prof. Dr. Nahit YILMAZ {Necmettin Erbakan University)

"Possible Effects of the War in Ukraine on the Glebal Supply Chain and Turkey”
{Ukrayna'daki Savasin Kilresel Tedarik Zincirine ve Tiirklye'ye Olasi Etkileri)

10:30-10:45

Prof. Dr. Birol ERKAN (iskenderun Technical University)
Res. Asst. Elif Tugce BOZDUMAN (Celal Bayar University|

“Logistics and Environment Relationship in G7 Countries”
{67 Utkelerinde Lojistik ve Cevre lliskisi)

10:45-11:00

Asst. Prof. Dr. Itk CICEK {Necmettin Erbakan University)
"Human Resource Competencies for Logistics Sector”
{Lojistik Sektérinde Insan Kaynaklar! Yetkinlikleri)

11:00-12:00

Session 1B Chair: Prof. Dr. Ugur ADIGUZEL
{Necmettin Erbakan University)

10:00-10:15

Prof. Dr. Zekai OZDEMIR (istanbul University)

Asst. Prof. Dr. Giildenur CETIN (istanbul Commerce University)

Dr. Ayca DOGANER (Istanbul Chamber of Commerce)

“The Relationship of Foreign Direct Investments with Exchange Rates and Economic Growth: An ARDL
Analysis for Tlddye"

{Dogrudan Yabanci Yatirimlarin Déviz Kurlar ve Ekonomik Bilyime ile Olan iliskileri: Tiirkiye icin

Bir ARDL Analizi)

10:13-10:30

Prof. Dr. Ersan SEVER (#ksaray University}

Prof. Dr. Mustafa ACAR (Necmettin Erbakan University)

"The Effect of Exchange Rate Volatility on Consumption Expenditures: A Quantitative Analysis an Turkish
Econommy”

{D6viz Kuru Oynakligimin Tiiketim Harcamatari Uzerine Etkisi: Tirkiye Ekonomisi Uzerine Bir Arastirma)

10:30-10:45

Prof. Dr. Selim KAYHAN (Necmettin Erbakan University)
Prof. Dr. Tayfur BAYAT (Inonii University]
Asst. Prof. Dr. Gokhan KONAT (Bolu [zzet Baysal University)

"How Bxchange Rate Affects Stock market Prices? Evidence from
BIST100" (Déviz Kuru Borsa Endekslerini Nasil Etkiler? BIST100'den Kanitiar)

10:45-11:00

Asst. Prof. Dr. Mehmet DING (agn ibrahim Cegen University)
“Time Varying Causality Between Gold Price and Dollar Index"
{Altin Fiyats ile Dolar Endeksi Arasinda Zamana Gore Degisen Medensellik)




11:30-12:30

Session 2A Chair: Prof. Dr. Murat CEMREK Click To
{Necmettin Erbakan University} Login

@EAm

11:30-11:43

Prof. Dr. Yunus Emre GURBLIZ (Kyrayz-Turkish Manas University)
“Central Asia in Turkish Fereign Policy and the Impact of China’s Belt and Road Initiative”

11:45-12:00

Assoc. Prof. Dr. Mustafa Ciineyt OZSAHIN {Necmettin Erbakan University)
“Turkeys Central Asian Politics: A Three Level Analysis”

12:00-12:15

Assoc. Prof. Dr. Fikret BIRDISLI {innii University]
“New Security Challenges and Seeking in Central Asia and Its Possible Impacts on the Regicn”

12:15-12:30

Assoc. Prof. Dr. Firat YALDIZ {Kastamonu University)
“The term of "descendant” in Turkiye's Diaspora Pelitics and Its effects to Turkic States”

11:30-12:30

Session 2B Chair: Assoc. Prof, Dr. Mehmet Nuri SALUR Click To
(Necmettin Erbakan University) Login

11:30-11:45

Asst. Prof, Dr. Sevilay Ece GUMUS GZUYAR (Necmettin Erbakan University)
Res. Asst. Gamze MERCAN (Hecmettin Erbakan University)

“A Current Look at the Financial Discipline Problem of Budget Management in Selected Central Asian
Economies” (Secilmis Orta Asya Ekonomilerinde Biitce Yonetimi Mali Disiplin Sorununa Glincel Bir Baks)

11:45-12:00

Dr. Hasibe CEYHAN (Karamanogiu hiehmetbey University)

“Transformation in Turkish Public Administration in The Period After 2003 and Its Effects on The Central
Management Proces"

{2003 Sonrasi Donemde Tirk Kamu Yonetiminde Dondsim Ve Merkezi Yonetim Sirecine Etkileri)

12:00-12:15

Asst. Prof. Dr. Sevilay Ece GUMUS OZUYAR {Necmettin Erbakan University)
Res. Asst. Gamze MERCAN {Necmettin Erbakan University}

“Taxpayer Rights: Comparison of Selected Countries and Turkish Law”"
(Vergl Milkellefi Haklari: Secilmis Ulkeler ite Tilrk Hukukunun Mukayesesi)

12:15-12:30

Res. Asst. Furkan BOZKURT (Sivas Cumhuriyet University}
“The Effect of Public Expenditures on Economic Growth: An Evaluation for Turkey Between 2000-2020"
Kamu Harcamalarimin Ekonomik Blyimeye Etkisi: 2000-2020 Yillar Arasi Tirkive Igin Bir Degerlendirme




13:30-14:30| Session 3A Chair: Prof. Dr. Adem OGUT ClickTo| EE&E
{Necmettin Erbakan University) Login| [ede
13:30-13:45| Assoc, Prof. Dr. Nadide TULUCE (Kayseri University)
Phd Candidate Onur CETIN {Kayseri University]
“Evaluation of Fossil Fuel Consumption and Health Indicators of Selected Central Asian Countries and Tirkiye®
{Secilmis Orta fsya Ulkeler! fle Tlirkiye'nin Fosil Yakit Tiketimi Ve Sadlk Géstergelerinin Degerlendirilnesi
13:45-14:00| Assoc. Prof. Dr. Yusuf DEMIR (Sivas Cumhuriyet University)
"Does the Use of Renewable Energy Resources in Turkey Contribute to Economic Growth?”
{Tiirkiye'de Yenilenebilir Eneri Kaynaklarinn Kullanimi Ekonomil Biyimeye Katk Saglar mi7)
14:00-14:15 | Phd Candidate Cansu Giiven (Necmettin Erbakan University)
“The Relationship with the Environment, Economic Growth, Urbanization and the Use of Renewable
Energy: The Case of Turkey and Turkic Republics”
{Ekonamik Bilylime, Kentlesme, Yenilenebilir Enerji Kullamiminm, Cevre ile iliskisi: Tiirkiye ve
Tiirki Cumhuriyatler Omegi)
14:15-14:30 | Phd Candidate Muhammet Bahri KIRIKCI (Gaziantep University)

TInvestigation of the Ecological Footprint and Institutional Quality Relationship: A Spatial Econometric Anatysis™
{Eholojik Avak Izi Kurumsal Kalite lliskisinin ncelmemesi: Bir Mekénsal Ekonometri Analizi)

13:30-14:30

Session 3B Chair: Prof. Dr. Riistem YANAR Click To
{Gaziantep University) Login

13:30-13:45

Prof. Dr. Birol MERCAN (Necmettin Erbakan University)

Phd Candidate $erife KOC [Necmettin Erbakan University)

“The Impact of Culture on Innovation: Panel Data Analysis for Selected Countries (2011-2021)"
Kiiltiiriin Inovasyon Uzerindeki Etkisi: Segilmis (lkeler Icin Panel Veri Analizi (2011-2021))

13:45-14:00

Prof. Dr. Serdar OZTURK (Nevsehir Hac Bektasi Veli University)

Asst. Prof. Dr. Volkan HAN {Nevsehir Hac1 Bektasi Veli University}

Undergrad Yasin TEMEL {Nevsehir Haci Bektasi Veli University}

“Globalization of The Media and Sustainable Cultural Heritage Tourism: Cappadocia Case”
iMedyanin Kiresellesmesi Ve Sirdirilebilir Kiltirel Miras Turizmi: Kapadokya Ornegi)

14:00-14:15

Dr. Ziya YAVUT {Necmettin Erbakan University|
“The Transformation of Trade, Culture, And Morality in a Changing World"
{Degizen Diinyada Ticaret, Kiltiir ve Ahlalan Déniisiimii)

14:15-14:30

Asst. Prof. Dr. Volkan HAN (Newsehir Hac) Bektasi Veli University)
“The Relationship between Globalization, Gender Inequality and Economic Growth in Developing Countries™
{Gelismekte olan Ulkelerde Kiresellesme, Toplumsal Cinsiyet Esitsizligi ve Exonomik Blylme [lishisi)

14:15-14:30

Dr. Nargis QOSIMOVA {Uzbek State University of World Languages)
“Eliminating Gender Stereotypes Through the Media®

{Ommaviy Axborot Vesitalari Orgali Gender Stereotiplariga Barham Berish)




15:00-16:00

Session 4A Chair: Assoc. Prof. Dr. Segah TEKIN Click To
{Necmettin Erbakan University) Login

15:00-15:15

Assoc. Prof. Dr. Taha EGRI {irklareli University)
"The One Road One Belt Initiative’ as & Pursuit for a New World Order”
(Yeni Bir Diinya Diizen| Arayis1 Olarak Bir Yol Bir Kusak Girisimi’)

15:15-15:30

Assoc. Prof. Dr. Alpay Hasan KARASOY (Selcuk University)
Sci. Misliim SOYKAN (Nigde University)
“Border Security Policy in Turkey™ (Tlirkiye'de Sinw Givenligi Uygulamalar)

15:30-15:45

Assoc. Prof. Dr. Yusuf SAYIN {Necmettin Erbakan University)
Grad. Std. Meltem Zeynep YILMAZ (Necmettin Erbakan University)
“Evaluation of the Kashmir Crisis in Political Econamy™ (Kesmir Krizinin Pelitik Ekonomik Degerlendirilmesi)

15:43-16:00

Sci. Miisliim SOYKAM (Nigde University)
Security Problems Occurring in Cities with Globalization and Its Evaluation i the Context of Local Governments”
(Kiiresellesme ile Kentlerde Olusan Givenlik Sorunlar ve Yerel Yonetimler Baglaminds Dederlendirilmesi)

15:00-16:00

Session 4B Chair: Prof. Dr. Mustafa Atilla ARICIOGLU Click To
Necrnettin Erbakan University) Login

13:00-15:15

Prof. Dr. Recai KUS (Selcuk University)
“The Place of Turkish World Universities in The Global Higher Education System”
(Kiiresel Yiksekogrenim Sisteminde Tirk Diinyasi Universitelerinin Yeri)

13:15-15:30

Asst. Prof. Dr. Mustafa GOMLEKSIZ (Necmettin Erbzkan University)

Prof. Dr. Birol MERCAN {Necmettin Erbakan University)

“Spatial Diffusion of Knowledge and Econamic Grewth on the Axis of Sk Road: An Evaluation on Turkic Republics”
{ipek Yolu Ekseninds Bilginin Hekansal Yaytm ve Eionomik Biyiime: Tiirki Cumhuriyetler Uzerine Bir Degeriendirme

15:30-15:45

Lecturer Murat CELIK (Batman University)
"Crypto Currencies as a Medium of Payment in Belt And Road Project: Risks And Opportunities
(Bir Kusak Bir Yol Projesinde Bir Odeme Araci Clarak Kripto Paralar: Riskler Ve Firsatlar)

15:45-16:00

Sci. Fatih TUREDI (Karamanoilu Mehmetbey University)
"Algorithmic Silk Road" {Algoritmik ipek Yolu)




OCTOBER 7 (FRIDAY)

10:00-11:00

Session 54 Chair: Assoc. Prof. Dr. Erhan ORSELLI Click To
{Necmettin Erbakan University) Login

10:00-10:15

Assoc. Prof. Dr. Yusuf SAYIN (Necmettin Erbakan University)
Phd Candidate Muhammed Tahsin GOKKAYA iMarmara University)

“The Emergence of DAES in Iraq and the Effect of Iraqi Turkmens®
{Irak'ta DAES'n Cikisi ve Irak Tiirkmenlerine Etkisi)

10:15-10:30

Asst. Prof. Dr. Suayip TURAN (Cankin Karatekin University)

Res. Rayan Abdirazak MOHAMUD (Cankin Karatekin University)

"The Role of Higher Education on Political Participation of Wemen in Mogadishu”
{Mogadisu'da Kadinlarin Siyasi Katiimnda Yilksek Ogrenimin Rolii)

10:30-10:45

Asst. Prof. Dr. Zebiniso KAMALOVA {istanbul Commerce University)
“Fergana Valley from Past to Present: Threats, Opportunities”
{Gegmisten Ginlimiize Fergana Vadisi: Tehditler, Firsatlar)

10:45-11:00

Undergrad Aytan ISAYEVA {Selcuk University)
"The Effect of the Second Karabakh War on the South Caucasus”
(ikinci Karabag Savasinin Gliney Kafkasya'ya Etkisi)

10:00-11:00

Session 5B Chair: Prof. Dr. Tahsin KARABULUT
{Necmettin Erbakan University)

10:00-10:15

Prof. Dr. Riistem YANAR (Gaziantep University)

PhD Candidate Muhammet Bahri KIRIKCI {Caziantep University)
"The Impact of Institution Quality on Econemic Growth in Turkey: An ARDL Bounds Testing Procedure”
[Tiirkiye'de Kurumsal Yapi Ekonomik Bilylime [iskisi: Bir ARDL Sinir Test Analizi)

10:15-10:30

Prof. Dr. Mustafa Atilla ARICIOGLU (Necmettin Erbakan University

Sci. Emine Hilal KARAGELIK (Sizel Plastik Sanayi)

"Evaluation of the Strategic Management Process in Organizations Through the Chacs Theory:
A Research on Managers” .

{Orgutlerde Stratejik Yonetim Siirecinin Kaos Teorisi Uzerinden Degerlendirilmesi:

Yoneticiler Uzerinden Bir Arastirma)

10:30-10:45

Asst. Prof. Dr. Mualla AKCADAG {Sivas Cumhuriyet University)

‘Do Articles on Marketing Contribute to International Businesses? Sivas Province Practice with a
Qualitative Study”

(Pazarlama Konulu Makaleler Uluslararast Istetmelere Katiq Sagliyor mu? Mitel Bir Calisma ile Sivas
Ili Uygulamast)

10:45-11:00

Phd Candidate Ayse CEYLAN (Necmettin Erbakan University)
“hssessment of Middle East Turkish Republics and Turkey with Regards to Global Food Security Index’
{Klresel Gida Glvencesi Endehsi Kapsaminda Orta Dogu Tiirk Cumburiyetleri Ve Tlrkiye'nin Dederlendirilmesiy




14:30-42:30

Session 6A Chair: Prof. Dr, Ersan SEVER Click To| B
féksaray University) ' Login| iR

11:30-11:45

Prof. Dr. Birol MERCAN (Necmettin Erbakan University)

Phd Candidate Serife KOG (Necmettin Erbakan University)

"The Effect of Low-qualified Migration on The Labor Market: The Case of Turkiye”
{Dusiik Vasifh Gogiin Isgiicii Piyasas Uzerindeki Etkisi: Tiirkiye Ornegi)

11:43-12:00

Assoc. Prof. Dr. Arif IGDELI {Aksaray University]
“Regional Inflation Convergence in Turkiye™ (Tiirkiye'de Bolgesel Enflasyon Yakinsamast)

12:00-12:15

Asst. Prof. Dr. Mustafa GOMLEKSIZ (Necmettin Erbakan University)

Phd Candidate Cansu GUVEN (Necmettin Erbakan University|

“The Relationship Between Economic Growth and Urbanization: An Analysis on Turkic Republics®
{Ekonomik Biiyiime ve Kentlesme ltigkist: Tirki Cumhurivetler Uzerine Bir Analiz)

12:15-12:30

Res. Asst. Yavuz Selim ASCI (Necmetkin Erbakan University)
“An Evaluation of the Importance of Behavioral Economics Policies for the Sustainability of Scial Security Systems”
{Sosyal Gibvenlik Sistemlerinin Sirdiirilebilinigi icin Davranissal iktisat Politicalarmin Onemi Uzerine Bir Degerendirme)

11:30-12:30

Session 6B Chair: Prof. Dr. Haldun SOYDAL Click To
iSelcuk Universityj Login

11:30:11:45

Prof. Dr. Nuri BALTACI (Glimiishane University)

Assoc. Prof. Dr. Pinar KOG (Giimiishane University]

“finalysis of the Causality Relationship Between Railway Investments and Mational Income In
Turkiye on the Basis of Time and Frequency Domain”

(Tirkiye'de Demiryolu Yatirimlar lle Ulusal Gelir Arasindaki Nedensellik |li;kisinin Zaman Ve
Frekans Alam Temelinde Analizi)

11:45-12:00

Prof. Dr. Ersan SEVER (Aksaray University)

Phd Candidate Bahar KOG {Aksaray University)

A Study on the Possible Effects of Railway Transportation in terms of Aksaray Province”
iDemiryolu Ulasimmin Aksaray [li Bakimindan Muhtemel Etkileri Uzerine Bir Arastirma)

12:00-12:15

Prof. Dr. Nuri BALTAC! (GUmiishane University}

Assoc. Prof. Dr. Pinar KOC (GUmiishane University)

“The Analysis of Causality Relationship Between Use Of Railway And Envirgnmental Degradatnn Example of Turkey”
{Demiryolu Kullamm ile Cevresel Bozulma Arasimdaki Nedensellik liskdsinin Analizi: Tiirkiye Ornedi)

12:15-12:30

Asst. Prof, Dr. Savas ERDOGAN (Selcuk University)

Lecturer Abdulbaki PINAR {Karamanoglu Mehmetbey University)
"Measuring the Economic Performance of Turkiye and Uzbekistan with Basic
Macroeconomic Indicators (2010 - 20211

{Temel Makroskonomik Gostergeler ile Tiirkiye ve (zbekistan'in Ekonomik
Performansinin Olgiimi {2010 - 2021}




13:30-14:30

Session 7A Chair: Prof, Dr. Ercan OKTAY Click To
(KaramanoBlu Mehmetbey University) Login

13:30-13:45

Prof. Dr. Murat CEMREK {Necmettin Erbakan University)
Dr. Giilsah KOPRULU {Necrmettin Erbakan University)
“Rising Ideology in the Post-Soviet Era; Nationalism”

{Sowyetler Sonrasi Donemde Yikselen Ideoloji: Milliveteilik)

13:45-14:00

Assoc. Prof. Dr. Seyit Ali AVCU (Ankara Yildinm Beyant University)

"Belt and Road Initiative: Challenges and Prospects for Turkey”
{Kusak ve Yol Girigimi: Turkiye icin Zorluklar ve Beklentiler)

14:00-14:15

Assoc. Prof. Dr. Segah TEKIN {Necmettin Erbakan University)
“2st Century Maritime 5ilk Road and Latin America and the Caribbean”
(1. Yiizyll Deniz Ipek Yolu ve Latin Amerika ve Harayipler)

14:15-14:30

Asst. Prof. Dr. Suayip TURAN (Cankin Karatekin University)

Res. Hanif Youssouf AWALEH (Cankin Karatekin University}
"The Impact of Globalization on Politics and Culture in the Middle East"
(Hiiresellesmenin Ortadodu'da Sivaset ve Wiiltir Uzerindeki Ethisi)

14:30-14:45

Dr. Kemal ATAMAN (Danisment Damsmanlik Tic. Ltd.)
“The Humanity’s Search for a Global Path”
{Irsanlng_m Kiiresel Yol Aray!_sl]

13:30-14:45 | Session 78 Chair: Prof, Dr. Huri BALTACI Click To.
{Glimishane University} Login
13:30-13:45 | Prof. Dr. Riistem YANAR (Gaziantep University}

‘Do Economic Sanctions on Russia Increase Economic Integration in Asial Evaluations on Economic
Integration in Central Asia after the Invasion™

Rusya'ya Uygulanan Ekonomik Ambargolar Asya'da Ekonomik Entegrasyonu Arttinr mi?

saal sonrast Orta Asya'da Ekonomik Entegrasyon Potansiyeli Uzerine Degerlendirmeler)

13:43-14:00

Prof. Dr. Selim KAYHAN (Necmettin Erbakan University)

Prof. Dr. Tayfur BAYAT (inéinil University)

Phd Candidate Betiil GUMUS (Necmettin Erbakan University)

“Relationship Between Inclusion into Financial Markets and Foreign Direct Investments:

Examples from Turkic Republics® . .
{Finansal Pivasalara Katilim Dogrudan Yabanci Sermaye Yatirimlari iliskisi: Tirki Cumhurivetlerden Ornehler)

14:00-14:1%

Assoc. Prof. Dr. Nurgiil TOPALLI (Nevsehir Haa Bektasi Veli University|
“The Effect of The Road and Belt Project on Foreign Trade: Examples of Selected Countries”
(ol va Kusak Projesinin Dis Ticaret Uzerindeki Etkisi: Secilmis Ulke Omekleri)

14:15-14:30

Assoc. Prof, Dr, Serife OZSAHIN [Necmettin Erbakan University)

Assoc. Prof. Dr. Giilbahar UCLER (4hi Evran University)

“tsymmetric Causality Relationship between Remittances and Poverty: Empirical Evidences from
Selected Central Asian Turkic Republics” ;

{Isci Havaleleri ve Yoksulluk Arasmdaki Asimetrik Medensellik iliskisi: Secilmis Orta Asya Tirk
Cumhuriyetlerinden Ampirik Bulgular)

14:30-14:45

Res. Asst. Emel AKBAL {Necrnettin Erbakan University)

Phd Candidate Betiil GUMUS {Necmettin Erbakan University)
“Dimensions of Powerty in Central Asian Turkic Republics and Turkey®
{Orta Asya Tiirk Cumhuriyetleri ve Tlrkiye'de Yoksullugun Boyutlar)
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THE IMPACT OF GLOBALIZATION ON POLITICS AND
CULTURE IN THE MIDDLE EAST

Asst. Prof. Dr. Suayip TURAN

Cankart Karatekin University

Res. Hanif Youssouf AWALEH
Cankir1 Karatekin University

ABSTRACT

The study investigates into an articulation of the impacts of political
and cultural globalization, with the beginnings of the modern universal
arrange, on the political and cultural levels, since it implies the major
verifiable prepare, through its authentic perusing, social orders of the
advanced world, the think about looked for to be a section point to know
what is going on around us, as the subject of globalization has taken an
extraordinary deal of discussion, contention, and this can be its effect on
human social orders, the Centre East, and the degree of the effect of all
Middle easterner nations and social orders, particularly on the political
and cultural perspectives. In recent times, the world has witnessed
developments, interdependence, integration, overlap, and exchange
between different cultures and in the political fields of what is called
world globalization. The phenomenon of globalization is considered one
of the important political and cultural phenomena that have become
constantly with the development of human societies, at the level of the
world, and globalization arose mainly as a result of the scientific and
technical revolution witnessed by it the contemporary world, and the
dimensions of globalization go beyond and comes on top of the cultural
dimension of globalization, as culture plays a key role in directing the
political behaviour of citizens towards the political authority within the
state - whether that behaviour is negative or positive - and globalization
has affected Arab countries in various aspects and social, economic and
cultural structures The main impact of globalization on the Arab cultural
construction is that the Middle East region has been affected by politics
and culture, especially Arab societies An effective influence in deepening
the content of the idea of globalization, which aims to globalize the world
and it came to combine between the peoples of the world and made the
world a small village by bringing distances closer. This study refers to
explaining the impact of globalization on the culture and politics of the



Middle East, especially in the Arab and Islamic countries. The problems,
challenges, social, economic and political crises that direct the Islamic
community then the global actors set on their sight on the interest of
these countries. The cultural and political as well as challenges of
education, the present generation, the invasion of intellectual and
culture, and the disintegration of the family that created the impact of
globalization are almost ravaging the Islamic identity. All these changes
in politics and culture point toward the entry into the Arab world of
American and European cultures, civilizations, and customs, the goal
of globalization revolves around events and developments that affect
the world with a simple goal of political and cultural control, whereby
human societies receive through social means many different cultures
and a lot of political news around the world and influence it and affect
itself.

Keywords: Globalization, Culture, Political Societies, Middle East

KURESELLESMENIN ORTADOGU’DA SiYASET VE KULTUR
UZERINDEKI ETKISi

OZET

Calisma, modern evrensel diizenin baslangiciyla  birlikte
kiiresellesmenin siyasi ve Kkiiltlirel diizeyler iizerindeki etkilerinin
eklemlenmesini arastirmaktadir. Gelismis diinyanin sosyal diizeyi,
ilerleme icinde merak uyandiran otantik incelemesi sayesinde, diisiince,
cevremizde neler olup bittigini bilmek i¢in bir béliim noktasi olmaya
calisir. Kiiresellesmenin konusu olaganiistii bir tartisma konusu iken ve
bu, insan toplumsal iliskileri Orta Dogu lizerindeki etkisi ve tiim Ortadogu
uluslarinin ve toplumsal diizenlerin siyasi ve Kkiiltiirel perspektifler
lizerine etkisinin derecesi olabilir. Son zamanlarda diinya, farkl kiilttirler
arasinda ve diinya kiiresellesmesi olarak adlandirilan siyasi alanlarda
gelismelere, karsilikli bagimliliga, entegrasyona, 6rtiismeye ve alisverise
tanik oldu. Kiiresellesme olgusu, insan toplumlarinin gelismesiyle
birlikte, diinya diizeyinde stirekli hale gelen 6nemli siyasi ve kiiltiirel
olgulardan biri olarak kabul edilmekte ve kiiresellesme, esas olarak
cagdas cagin tanik oldugu bilimsel ve teknik devrimin bir sonucu olarak
ortaya cikmistir. Kiiltiir, vatandaslarin politik davranislarini devlet
icindeki siyasi otoriteye yonlendirmede kilit bir rol oynadigindan, bu
davranis ister olumsuz ister olumlu olsun - ve kiiresellesmenin boyutlari
kiiresellesmenin kiltiirel boyutunun Otesine gecer ve {istline gelir.
Kiiresellesme Arap iilkelerini cesitli acilardan ve sosyal, ekonomik ve



kultiirel yapilar: etkilemistir. Kiiresellesme fikri diinya halklar1 arasinda
birlesmeye sebep oldu ve mesafeleri yakinlastirarak diinyayr kiigiik
bir kéy haline getirdi. Bu calisma, kiiresellesmenin Ortadogu kiiltirii
ve siyaseti iizerindeki etkisini, 6zellikle Arap ve Islam iilkelerinde
aciklamaya atifta bulunmaktadir. islam toplumunu yénlendiren sorunlar,
zorluklar, sosyal, ekonomik ve siyasi krizler ardindan kiiresel aktoérler
goziini bu tlkelerdeki ¢ikarlarina dikmistir. Egitimin getirdigi kiiltiirel
ve politik zorluklar, entelektiiel ve kiiltiirtin istilasi ve kiiresellesmenin
etkisini ile ailenin dagilmasi, Islami kimligi adeta yok ediyor. Siyaset
ve kiiltiirdeki tiim bu degisiklikler, Amerikan ve Avrupa kiiltiirlerinin,
medeniyetlerinin ve geleneklerinin Arap diinyasina girisine isaret
ediyor; kiiresellesmenin amaci, basit bir siyasi ve kiiltiirel kontrol hedefi
ile diinyay1 etkileyen olaylar ve gelismeler etrafinda déniiyor. insan
topluluklari, sosyal yollarla diinya ¢apinda bir¢ok farkl kiiltiir ve birgok
siyasi haber almakta ve onu etkilemekte ve etkilemektedir.

Anahtar kelimeler: Kiiresellesme, Kiiltiir, Siyasi Toplumlar, Orta
Dogu

INTRODUCTION

The world has witnessed developments, interdependence, integration,
overlap, and exchange between different world cultures and in the
political fields of what is called world globalization in recent times.
The phenomenon of globalization is considered one of the important
political and cultural phenomena that have become constantly with the
development of human societies, at the level of the world. Globalization
arose mainly as a result of the scientific and technical revolution. The
contemporary world and the dimensions of globalization go beyond
and comes on top of the cultural dimension of globalization, as culture
plays a key role in directing the political behaviour of citizens towards
the political authority within the state - whether that behaviour is
negative or positive - and globalization has affected Arab countries in
various aspects and social, economic and cultural structures. The main
impact of globalization on the Arab cultural construction is that the
Middle East region has been affected by politics and culture, especially
Arab societies. An effective influence in deepening the content of the
idea of globalization, which aims to globalize the world and it came to
combine between the peoples of the world and made the world a small
village by bringing distances closer. The study points an articulation of
the impacts of political and cultural globalization, with the beginnings of
the modern universal arrange, on the political and cultural levels, since
it implies the major verifiable prepare, through its authentic perusing,
as a solid verifiable intrigued within the advancement. As the subject of



globalization has taken an extraordinary deal of discussion, contention,
donate and reply and this can be its effect on human social orders, the
Centre East, and the degree of the effect of all Middle easterner nations
and social orders, particularly on the political and cultural perspectives.
The historical method uses sorts of information around the ways
of the past in arrange to ponder and analyses a few of the costs and
current social emergencies since what is very troublesome for us isn’t
understanding the show without alluding to the past. The investigation
and realization of the truths of human issues and the social powers that
shape the show, through the authentic strategy, make a difference us to
get it all the stages through which the competitive relations of European
and American legislative issues have passed within the Centre East
through the impact of political and cultural globalization. This study
aims at finding out the answers of how has globalization affected politics
and culture in the Middle East? what is the role of globalization on the
impact of human societies on the cultural and political lifestyle? and
what is the role of globalization in the outbreak of revolutions in the
Arab Spring?

GLOBALIZATION

There is a state of difficulty in defining an accurate definition of
globalization, which is due to the multiplicity of different definitions,
which stem mainly from the multiplicity of the intellectual ideology of
researchers, thinkers, and their attitudes towards this phenomenon,
whether it is acceptance or rejection. The people groups of the world
inside the system of one community through the unification of financial
exercises the social, mental, and political measurement without regard
to the difference in religion, culture, nationality, and race. Globalization
has different dimensions that can be crystallized in the following: the
economic dimension, the political dimension, the social dimension, the
cultural dimension, and the media dimension (Kumar, 2003). Based on
the previous, the analysts can characterize globalization as the method
of improvement of human society in all perspectives of the distinctive
dimensions, which points in the long run to make a single worldwide
community for the obstructions between diverse political units of
different components, and as a result of the incorporation of the wonder
of globalization to all angles of life inside human social orders, in all its
exercises. Its impact expands to all angles of human action within the
different political, financial, social and social measurements, and the
media, which characterize the interdependency and consistency, and is
the social measurement is one of the foremost imperative designs and to
the part of the culture in behaviour political citizens, communities and
the supportability and survival (Mir & Hassan, 2014).



Political Globalization

The popular thesis at the conclusion of history misconstrued this as the
conclusion of philosophy. The spread of generous popular government
did not lead to the conclusion of belief system, but to the spread of
progressively diverse belief systems. Law based nation-states have made
exceptionally diverse political societies in numerous parts of the world.
The globalization of majority rule legislative issues was the premise
of the so-called “modern world arrange” related to the joined together
states’ journey toward world mastery and the authenticity of the world
wars, from the inlet war to the attack on Afghanistan and Iraq. In spite of
the rise of the joined together states as a world control, the geopolitics
of the world, as well portrayed. It’s not a world arrangement. It can be
made to set up worldwide authority and is challenged fundamentally
by the centres of numerous powers within the state. In this manner,
the primary perspective of political globalization is the geopolitics of
worldwide control. (Delanty & Rumford, 2007).

Culture Globalization

It has expanded the utilize of the term globalization in writing
political, financial, social, social, mental and media modern expression
of the forms of alter happening within the joints of the existence of
the community, as well as it speaks to the continuous process. It can
be observed utilizing quantitative and subjective indicators within the
areas of legislative issues, economy, culture, media, and communications.
The book western is one of the primaries of those who managed the
concept of globalization, since this marvel is transmitted into the base
of the capitalist system western and developed within the west, various
definitions to indicate them. Most of these definitions see globalization
as the integration of world markets (Hassi & Storti, 2012). The transfer
of funds, manpower, and cultures freely, and similar goods consumed
in several countries, the decline of national sovereignty, the decline of
geographic limitations, compression of time and space and the growing
awareness of the world, and the heightened sense of it. Itis an exchange
between a comprehensive and total various parties to the universe on
the basis of which the world turns into an interactive station humane, a
model (global village) that is small In fact, the task of finding a formula
(links between people, places, distances and overruling the introduction
of knowledge without restrictions or conditions Single describe all of
these activities is a difficult process because these things are Aotearoa
accurately (master plan) homogeneous but characterized by these
flows and interactions in terms of speed and system and influence as
fragmented and separate from each other (Chinnammai, 2005). The



spreading of media this time quickly gigantic east and west my posture a
risk to social duality, and hostility on the social personalities of distinctive
people groups and their right to utilize communication innovation to
attest their social personality and interaction in a soul of positive with the
globalization conditions, particularly within the climate does not inspire
much certainty within the other confidences and his perception on social
or indeed our development instruction (Adams & Ybarra, 2002).

THE ROLE OF GLOBALIZATION IN THE ARAB SPRING REVOLUTION

Libya accomplished freedom at the side the utilization of the exchange
ofthe implies of communication and data between the Libyan individuals
who need to alter and bring down the administration of Gaddafi, who took
the title of the Joined Together Kingdom of Libya, and the Government
Framework comprises of three territories: Tripoli, delicately, and Ferzan.
In 1963, the structure was altered, and a conclusion to the governance
framework, turning Libya into a bound together nation under the
modern title, the Libyan Kingdom. In September 1969, Gaddafi came to
control through a military upset, Libya remained during his rule with no
structure, and no parliament for the whole period of his run the show. In
1972, Gaddafi restricted political parties beneath punishment of passing
to those who opposed the regime. In 1975, he distributed his ‘green’ book
which administers Libya and empowers all social and political, financial
exercises within the nation. In 1977, he reported the foundation of the
so-called “well-known sway” and called the nation “Libya”. In 2003, the
administration propelled a political change handled moderate He driven
and run by a military officer Saif al-Islam. It incited a chain response
of the Libyan people (Noueihed, &Warren, 2012). process and this in
conjunction with the political and military resistance. Exercises, came
full circle within the conclusion of the February 2011 transformation
that 17 toppled Gaddafi and his administration. Libya raised the
transformation to an unused arrange in its totally date. It started an
unused wave of emergencies and clashes. Libyan transformation started
in a comparative way Transformations. It started with the mobilization
of huge swarms over the web, websites and social media, and tribal
ways of communication and serene exhibits calling for political and
protected change. The insurgency lighted on February 6, 17, and 18,
2011, For the primary time in Benghazi, Beida, and most of the eastern
cities and Zintan within the west. Gaddafi’s disobedient demeanour
toward the insurgencies of the Middle Easterner Spring gave the Libyan
Transformation Individual on its claim, which the nearness of outfitted
well-known insurgency pointed at evacuating Muammar Gaddafi from
control (Kurzman, 2012).



The benefits of globalization in the Libyan revolution were to an
extent evaluating globalization as a process that brings together in many
different social fields and the world is approaching together as one
community where all news inside and outside the country is exchanged
through common culture and awareness within and in successive
and fast moments. The Libyan people achieved their objectives and
aspirations of means to the means of communication and advertising,
where share ideas and planned strategy through the Internet and means
of communication and social revolution as the Arab Spring were not one
revolution but was a series of national uprisings in response to social,
economic and political grievances were six Arab countries, namely
Egypt, Tunisia, Syria, Libya Bahrain, and Yemen have seen different
levels of monetary turmoil, which is still for many of some countries
to this day( Campante & Chor, 2012). The revolution Arab spring has
been affected some countries of the world and not have been confined
to the Arab just spring revolution, but exceeded the human communities
to the population at large scale and promote elite networks across the
internet and social networking even reached this destabilization of some
European countries such as Italy also reached the Israeli people, but
there are those countries survived the gift of the wind and not survived
coming to one community, one cash, one social framework morals
and single returns will be among the needs of globalization, since the
definition of society is the detailing of one, it encourages the assignment
of the other damaging wings of globalization in undermining society and
purging it of Bona fide values, great ethics, and human-minded intuitive,
so that no list of Manliness, unselfishness and respect before the
globalization conspire ( Khondker,2011). Globalization has provoked
the Joined Together Countries to its controls and its choices, particularly
within the nineties, to the holding of conferences with titles globalization
has driven to the creation of legitimate sources that compete with the
specialist of the state within the field of legalization. The state’s capacity
to legalize the behaviour of people is one of the signs of the sway that it
works out over those in charge of its region. Subsequently, the thought of
legalization has been linked to the state within the to begin with put, due
to its fabric components competent of putting the lawful run the show
into hone. Yet, with the wonder of globalization, modern individuals
have risen who are able to discover the rules they see. Subsequently, the
voices that called for the creation of an autonomous law to control the
development of worldwide exchange were behind it the multinational
companies. Globalization came to affirm that the correct to control
behaviour and control the development of individuals’ exchanges is not
the restraining infrastructure of the state (Korotayev & Issaev, 2014).



The Impact of Globalization on Arab Politics

Globalization has taken the political influence on the Arab states
towards the parties by the society and by the state where the people
have ideas and freedom of expression through social means of either
party-state influenced by Western and American pressure because of
political globalization.The Arab countries and the United States control
the Middle Eastern nations are distinguished, inside the universal
community, as creating nations or third-world nations, in spite of the
advance of a few of them, most of them still endure numerous issues
and emergencies, in most areas, particularly within the financial field,
as the rate of destitution. Capitalist nations with expansive generations
are always looking to secure external markets, which are characterized
by utilization instead of generation, and regularly the creating nations,
counting the Middle Eastern nations, are inconsistent and require
crude materials and different mechanical sores (Springborg, 2011).
The created nations give it with its generation, whereas its items are
not imported, and these components are frequently related with weight
on those creating nations, counting the Middle easterner nations, as
the Middle easterner countries’ reliance on Western mechanical items
and others, and their impassion to the generation of any kind of items,
which constitute the state’s self-sufficiency leads to the state’s halfway
or add up to control through the impacts of political globalization as a
result of the worldwide cover between of all the components that make
up the worldwide community, there are a few signs of the impacts of
political globalization on the Middle easterner world, as a portion of the
worldwide system. Particularly due to its vital and geological significance,
to all the major powers that attempting to control it from this point of
view, it is conceivable to restrain the repercussions of the appearances
of political globalization in the Middle Eastern world (QadirMushtaq, &
Afzal, 2017).

Globalization and the Political System in the Middle East

Globalization and the issues about the political system is a political
and social hub, which is moving toward drafting social foundations
and the way of governance and participation in decision-making and
action within the State. Where ideas aim to achieve and reach the
meaning of state sovereignty within the borders of national horizons,
geographical borders, and global borders. Therefore, building the
strength of the political system in the state that is viable and requesting
the implementation of two balanced processes: building state power
and building legitimacy and law or building state agencies that regulate
the political component or the cultural component (Maira, 2004).



The ideological, ethnic, and cultural conflicts split the ruling class,
and the absence of political and the absence of consensus national is
a direct threat to the institutions of the state in its ability to perform
and achievement, in the sense that the absence of institutions capable
of interaction and interdependence between the elite and the people,
facilitates the process of disintegration in front of external influence is
the media globalized and represented a threat to the state entity fragile
through the influence of the social fabric, which is no less dangerous
than the military threat and economic, which reflected negatively on
the proportion of political participation and lead to a crisis of identity,
especially in the absence of a legal guarantor. This is witnessed by
the political situation in (Derné, 2008) the Middle East countries, as
this resort to any penetration of the security of state institutions by
extremist armed groups, and negatively impacts the performance of
the system in the university and the mandate of components which led
to the failure of mechanisms to address internal conflicts. It can also
invest these political systems and means of communication as one of the
manifestations of globalization, the role of the carrier influential culture
among different communities, which contribute to changing patterns
of behaviour through information dissemination, education, education,
and public relations through mutual fertilization of ideas, values, and
interests to achieve social integration of cultures focus on culture and
cultural identity, which is a factor of national cohesion of the conflict in
relations and cooperation among all States, being more influential than
economic and political factors (Cleveland & Laroche, 2013).

Arab Cultural Identity in the Light of Globalization

Arabs and Muslims have been subjected to a lot of dangers, pressures
and challenges that must be confronted, not only to overcome them,
but to ensure the ingredients of continuity. The Arab community must
fight constantly to restore its identity after it suffered more retail and
complication The world knew the Middle easterner -Islamic culture
when the Middle easterners gotten the transient, social and logical
administration of humankind within the seventh century advertisement
They proceeded in their recognized position to the fifteenth century,
and when the Middle easterners and Muslims withdrawn from the
presentation to the worldwide social knee, the shortcoming of their
entity, and ceased imagination within the areas of thought and science
human information, borrowed since their culture, and the larger
part of them, their beauty and convention, and debilitated before the
solid western culture streams that have influenced them quality in
their writing, expressions and ways of living, and the reason for this



shortcoming and withdraw is the development of globalization this tall
pressure is the most recent radical changes on the highlights of Middle
easterner culture. Globalization is an ancient new phenomenon, and
its privacy is derived from several intellectual, value and behavioural
developments that have emerged clearly during the nineties of the last
century (Maira, 2004). These developments come the openness, impact,
and influence of different global cultures and their influence. And no
doubt that the impact of globalization on the Arab culture shows through
what is imposed by globalization from unprecedented challenges, driven
to restore hopes its potential to discover the extent of its ability to
move in a world that is not made, and has only confronted with all its
contradictions, motivated so keen the effective presence in this world,
which adjoins between the extreme manifestation of progress and the
roughest manifestations of backwardness, ranging from Arab attitudes
towards globalization among those naysayers who are sounding the
alarm and what this implies attempts to self-retreat, and between
Atovaquone who aspire to (cultural communication). It is no doubt that
the Arab culture is at great risk due to the phenomenon of globalization,
as cultural globalization, the most serious represents the contemporary
challenges of Arab culture (Cherrier & Rahman, 2009). This move does
not come from cultural hegemony involving only globalization, but the
mechanisms and tools that are used to impose. The phenomenon of
globalization abolishes the state and the homeland and the nation, and
contributes to the elimination of national and national identity, noting
that the means used to achieve its objectives is the flow of information
via satellite and satellite channels.

Numerous individuals within the gathering of people may not truly get
it such expressions, but they before long come to see such utilization as
prestigious and commendable of imitating. The genuine threat presently
is the plausibility of Arabic emerging as one of the foremost hybridized
dialects within the world: English words with Arabic derivational and
inflectional forms, and Arabic words with English derivational and
inflectional postfixes. In reality such homes are built up primarily since
of the need of satisfactory associate with the Arabic dialect through
appropriate tutoring. That course of individuals gets to be models for
others to imitate Within the age of globalization the administering
financial powers dominated the Arabic talking world. There’s a strife
between the economicidentity and the social or phonetic character which
is mainly linguistic. The financial personality is by distant the foremost
notable of the components driving to losing of national personalities.
The juxtaposition of distinctive speech communities is frequently
brought approximately by economic factors such as trade, marketing,



work, and modernization. Philosophies of dialect within the age of
globalization are a move from national image to a financial asset. This
think looks at the challenge globalization offers to conventional ways of
interfacing dialect, ‘race’ and nation, and at the development of language
belief systems that treat dialects fundamentally as market commodities.
Globalization may be a constraint on advancing homogeneity (especially
“westernization” or “Americanization”). Within the circle of language,
the key address here is whether globalization means “Anglicization”,
or whether it is more likely to lead to an increment in individual and
societal multilingualism. The financial character means that English is
advanced over Arabic since of globalization. The hegemony of English,
the globalization tongue, is debilitating Arabic, the indigenous dialect.
But, instead of vanishing, Arabic continued in a to some degree quieted
way beneath the pennant of borrowing (Arabicization). Standard Arabic
never misplaced its commanding position among those to whom it was
a common dialect. Dialect is additionally the carrier of a nation’s culture.
It is dialect as the result of a common history and as the development
of cultural unity which makes the will in an individual to gotten to be
a country. Within this system of near affiliation between dialect and
national identity, the defence of one’s dialect develops as a defence
of the set of values it appears and transmits from one era to another.
Language acts as the medium for interfacing the past with the present
and the long run. A country is often associated with dialect as a marker
of its character which stamps the person and the community with an
imprint that's extraordinarily their claim. As the primary means of
socialization (Qadir Mushtaq & Afzal,2017) prosecution the formation
of this policy has begun fundamentally in accordance with the lines
of deep cultural and civilization, and has become one problem held in
various fields (economic, political, educational and media) without
separation between the results, and example, today it seems clear more
than ever, it has become the intervention organizations and financial
institutions “globalization” in the local educational affairs blatant
interference and this impact is clear from the United States of America,
acting in these institutions and international organizations as one of the
political national institutions, the United States is seeking to link loans
and international donations to stop political and media attacks and
change the educational policy of the countries of the borrowing is also
“against the mainstream” educational model belongs to a powerful one-
dimensional, not to take into account the specificities of other nations
and peoples, For example, the Mexican experience that shows us the
fact that such practices pursued by the International Monetary Fund
in order to devote extraneous educational and educational plans, after



one of the phenomena of Arab or the so-called new foreign colonialists,
a summary of this experience that the IMF requires that state modifying
the educational curricula in order to obtain a financial loan to develop
educational facilities. In this context, it can recall that the Americans
were ordered by some Arab and Islamic countries to change their
educational curricula, especially after the atheist attacks of September,
such Egypt, Afghanistan, and Pakistan. Saudi Arabia and others, which is
reminiscent of the Zionist and American demand from Muslim countries
Bahasa verses that incite jihad, as well as verses that expose the bad faith
(Hammond, 2007). The call for globalization is a hidden call to abolish
the political borders of countries, their cultures, and their economies
in order to gain absolute control over the tycoons of globalization and
the large multinational corporations that have become a great danger
to the independent countries. Through the increasing concentration of
corporations, there isan enormous capacity for power outside parliament
and government, and large corporations have powerful positions to set
their goals in the face of politics and small businesses. These companies
have always used it extensively to support their research from state
funds (Friedmann, 2005).

CONCLUSION

Issues about politics and the growing trend towards the Middle
East, especially in Arab countries are all under the framework of the
phenomenon of political globalization. Politics in all parts of the world
has remained linked, where peoples and societies have become in one
basin, where all political and regional events and news on the globe
are affected and exchanged. The world has become a small village and
cannot be separated from one of them from the other. International
developments and external influences, and non-governmental
organizations have emerged on the global political scene in recent times
the goal and purpose of these organizations seek to achieve and access
the freedom of civil society that monitors political systems and activity
of states in the areas of human rights.

Globalization affected in one way or another human society in the
Middle East, especially in Arab and Islamic countries, and in view of
its direct impact on the Islamic faith to spread Western culture during
globalization, as the Islamic youth changed Islamic culture and identity.
The identity, culture, and civilizations of human societies are considered
the backbone and core of societies in the time and place where every
society is proud of its culture and identity that distinguishes the
civilization of a nation from other civilizations and which makes the
national or national personality a relationship that distinguishes it



from national personalities in other countries, all this seems that today
has changed to a new image that sees the interference of civilizations,
customs, and traditions to one civilization or culture because of
globalization.

Western culture has now possessed the means and tools capable
of reaching the mind of Arab and Muslim people on a permanent and
continuous basis, and it has mixed and overlapped with a large number
of economic, political, and scientific fields, so its ability to influence. It
became double and unlimited. This new situation reached by the friction
that took the character of conflict in most cases, the huge technical
capabilities of western culture, and the miserable situation in which
the Arab and Islamic world is floundering, is what haunts the Arab and
I[slamic educated elites, and makes them fear cultural globalization,
much more than their fear of the cultural invasion, which they treated
and discussed its repercussions before.
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ABSTRACT

Especially after its membership in the World Trade Organization in
2001, China, whose weight in the global economy gradually increased,
has become a stronger competitor for both developed and developing
countries. China’s share in global value added and exports is increasing
year by year, and the country is at the top of many critical macroeconomic
data. The aforementioned competitive breakthrough also shows itself
in the context of logistics. Because China has signed the “One Belt One
Road” project, which is an important move that will connect its country
to the west for more investment, growth, logistics superiority and global
integration. The “One Belt One Road” project, which started in 2013, is
called the giant project of the century, which mainly aims to increase the
existing trade volume between China and Europe and to facilitate China’s
logistics to Europe. With the “One Belt One Road” project, it is expected
that the global competitiveness of many countries, especially China, will
increase with the advantages emerging in the logistics sector. When the
issue is considered from the perspective of Turkey, it is expected that
the competitiveness of exports on the basis of products and sectors
will increase together with the competitiveness in the logistics sector
of Turkey, which is in the key position in the middle generation of the
project.

Keywords: Logistics, One Belt One Road, Competitiveness, China,
Turkey

INTRODUCTION

Since the implementation of reform and opening up in 1978, China
has been actively integrating into the international market. Especially
after it became a member of the World Trade Organization, China’s



foreign trade expanded rapidly. However, after the global financial
crisis in 2008, China’s economic development has slowed relatively (for
example, its GDP growth rate has gradually declined from 10.63% in
2010 to 5.95% in 2019). “One Belt One Road (OBOR)” was proposed by
the Chinese government in September 2013 to deal with the problems
of relatively weak economic growth, gradual loss of labor cost advantage
and overcapacity (Wolszczak-Derlacz & Lu, 2022).

In 2013, Chinese President Xi Jinping named OBOR, “Silk Road
Economic Belt” and “21. Century Maritime Silk Road” projects were
announced. The main purpose of these projects is to create a corridor
connecting Central Asia, the Middle East, Europe and Africa, and East
and Southeast Asia. The New Silk Road Initiative, first put on the agenda
during Hillary Clinton’s speech in Chennai in July 2011, is designed to
turn post-war Afghanistan into a trading hub between Central Asia and
South Asia (Cai, 2017). The project was canceled by the USA due to the
lack of economic and political support for the project (Mankoff & Ghiasy,
2022).

China’s US-inspired OBOR initiative plans to build ports, roads,
railroads, airports, power plants, oil and gas pipelines, and free zones.
The value of the newly signed projects in OBOR is approximately 250
billion dollars. It is expected that 6 projects will cost 5 trillion dollars
in total. Xi Jinping also announced an additional $113 billion budget for
the project in the opening speech of the Belt and Road forum, calling on
the participating countries to support themselves for globalization (Cai,
2017). Asian Infrastructure Investment Bank and Shanghai-based BRICS
(Brazil, Russia, India, China and South America) were established to
finance the project and $40 billion was allocated to the project (Karagol,
2017).

MAIN PURPOSE, FINANCE AND HISTORY OF OBOR

OBOR is expected to have a large-scale impact on international firms in
the long run. OBOR, whose main aim is to pave the way for trade flow in
connected regions by significantly building infrastructure and reducing
transportation costs, is expected to shorten the transit time between
China and Europe with improved connections on railways and sea routes.
At the same time, land transportation, which is much more cost-effective
than air transportation and also a possible option for sea transportation,
will emerge as an efficient alternative for the transportation of goods
(Kulaksiz, 2019). This will especially serve companies that depend on
raw materials from connected regions and aim to enter major consumer
markets such as China and South Asia (Leer & Yau, 2016).



The objectives of OBOR can be classified under five headings: Policy
coordination, financial integration, trade and investment, facilities and
connectivity, and cultural and sociological change (Leer & Yau, 2016):

Policy Coordination: The main lines of this objective include the
coordination of economic development strategies and policies between
the countries concerned, the making of plans for regional cooperation,
the negotiation to resolve cooperation-related issues, the support of
mutual policies for the implementation of large-scale projects, and the
restoration of political trust between the two countries. Establishing a
macro policy change mechanism and communication structure between
parties and governments can facilitate the implementation of large-scale
projects and develop strong relations between countries. Therefore,
China hopes to establish a policy communication mechanism with
other countries. Policy coordination also requires agreement between
partners, particularly free trade agreement in terms of customs, approval
and inspection management (Chin, Lau, He, & Cheung, 2015).

Financial Integration: Financial cooperation and the establishment
of a mutual credit information system are the most important points to
ensure the financial integration and internationalization of currencies.
Thus, international financial actors such as institutional investors and
private equity firms will discover promising investment opportunities
with minimal effort. Thanks to the financial integration under OBOR,
infrastructure investments made by Chinese companies in emerging
markets are financially supported and guaranteed both politically
and financially for certain projects (PWC, 2016). In addition, the
Chinese government has created specific instruments such as the
Asian Infrastructure Investment Bank (AIIB) and the Silk Road Fund
to assist projects and initiatives. The spread of bilateral currency swap
and payment practices with other countries on the project route and
the development of the bond market in Asia will accelerate financial
integration. Reducing unemployment by providing capital inflows to
Belt and Road countries through financial integration; It is expected to
accelerate the development of the relevant countries.

Trade and Investment: One of the aims of OBOR is to remove
barriers to trade and investment through free trade zones and bilateral
agreements to increase efficiency. Free trade and bilateral agreements
will change the worldwide supply chain and create new opportunities
for trade. Facilitating and promoting economic bilateral agreement
under OBOR will lead to increased direct investments for participating
countries.



Facilities and Connectivity: In this context, it is aimed to increase
the connection with all countries in the OBOR initiative, both physically
and technically. The main purpose is to integrate land, sea and rail
transport, diversify global trade routes, reduce transportation time and
cost. Infrastructure projects will provide stronger connections between
countries, and will pave the way for increasing trade and investment
volumes. The unconnected parts of the roads on the routes will be
opened with infrastructure projects, and cooperation between ports will
be increased. Ensuring the connection between countries will increase
trade and investment (Devonshire, 2018).

Cultural Exchange: Another aim of OBOR is to provide strong ties
between countries. The people-to-people bond refers to academic,
educational and cultural exchanges between Belt and Road countries.
Bilateral agreements such as cultural exchange and tourism will stimulate
the sector and bring income, as will human resources exchange that can
reduce unemployment rates. Most of the countries in the Belt and Road
project are relatively small and have their own cultural identities, talents
and skills that can create opportunities for each other (Kulaksiz, 2019).

The project initiated by China has significant cultural, economic,
strategic and social linkage effects on the regions where it moves
from one country to another. Sociologically, it can be thought of as the
‘Global Village’ concept, where human-to-human contact will reduce the
gap through social interaction. It will help to understand the culture,
religion, social institutions and social order of a region from one place
to another. Separation of the people of the region into smaller groups
and intolerance are the requirements of the age because they do not
understand each other. For this reason, conflicts and conflicts based on
misconceptions and concerns have divided the region into two. Above
all, the project will assist regional economic cooperation that helps poor
nations improve living standards on par with the rich. The project will
reduce transportation costs and increase global trade and investment
opportunities. Therefore, this is a golden opportunity to reap the benefits
of the project at the optimum level (Kakepoto & Azam, 2021).

The economic scale of OBOR, which is a global economic cooperation
project covering especially underdeveloped and developing countries
and aiming at maximum economic benefit, is expressed in trillions. China,
whose overseas expenditures are expected to reach 100 billion dollars in
the nexttenyears,announced thatithasallocated approximately 1 trillion
dollars of government funds for the project and stated that within the
scope of the project, public companies and financial institutions will be
encouraged to invest in infrastructure and construction projects abroad.



AIIB will have an important credit mechanism function by financing
infrastructure projects on the project route. It is stated that the budget
allocated by China can reach 3 trillion dollars in the long run. China will
account for between one-third and one-half of AIIB’s financing (https://
mag.turkishplastics.net/2019/sayi-04 /bir-kusak-bir-yol, 2022).

The total national income of 65 OBOR member countries reaches 25
trillion dollars. Until 2049, an infrastructure investment of 4 trillion
dollars is envisaged in 65 countries that are members of OBOR. With
the logistics line within the scope of the project, railway transportation
between China and France will be possible without any transfer. The
transportation time, which takes 40 days by sea, will be considerably
reduced with the new railway line. A train departing from Wuhan, the
capital of China’s Hubei province, will arrive in Lyon, France in 16 days
(UTIKAD, 2017).

If we look at OBOR from a historical perspective, two important
revolutions should be mentioned. These are the Russian Revolution of
1905 and the Chinese Revolution of 1911. It is the same people who
financed both of these revolutions. The Bolshevik Revolution took place
in 1917. It was Lenin who made the revolution. Lenin was put on the train
(Sealed Train) from Switzerland with American dollars. Those who took
the train are seen as the fathers of OBOR today (https://www.21yyte.
org/tr/merkezler/yuzyilin-konsepti-bir-kusak-bir-yol, 2021). They
sailed from New York in 1917 with 20 million Rubles and Canadian
passports to revolutionize Trotsky. These people are the leading figures
of the Russian Revolution. In other words, those who designed OBOR by
the critics were the actors of the design they created on Russia at that
time.

Turkey is a regional power with an extremely high geopolitical position
in Eurasia and therefore plays an important role for OBOR. In November
2015, the G20 summit, attended by Chinese President Xi Jinping, was
held in Antalya, Turkey. President Xi stressed that China will adhere to
its deep integration with the global economy, run the OBOR initiative,
and build a community of common interests (http://www.xinhuanet.
com//world/2015-11/16/c_1117147101.htm, 2016). Xi emphasized
that both countries should strengthen strategic communication and
create development strategies. He also stated that China and Turkey
should actively use platforms such as the Silk Road Fund and AIIB and
explore innovative cooperation channels and models to achieve common
development and common prosperity. President Erdogan of the Republic
of Turkey also stated that Turkey attaches great importance to relations
with China and is willing to work with China to deepen cooperation in



various fields, and that Turkey will actively participate in cooperation
within the scope of OBOR (Zan, 2016).

OBOR’s vision is to connect people around the world in terms of
political dimensions, economic dimensions and cultural dimensions.
The OBOR initiative is currently focusing on missing links in existing
transport routes, port facilities, high-quality railways, airlines and
seaways, oil and gas pipelines and telecommunications to strengthen
connectivity between partner countries. The Silk Road economic belt
connects China to Central Asia, Russia, Central Asia and West Asia via the
Gulf Mediterranean and China to Southeast Asia and South Asia via the
Indian Ocean. On the other hand, the 21st Century maritime Silk Road
connects China to Europe and Africa via the South China Sea and the
Indian Ocean (Sarker, Hossin, Yin, & Sarkar, 2018).

The 21st century maritime Silk Road policy focuses on significant
integrations in the form of trade between China and regions such as
Africa, Europe and Asia. The OBOR initiative aimed to promote regional
trade relations and global economic development (Ma, 2022). The
project, which will shape the next 50 years, includes an investment of
1 trillion dollars and a population of more than 3 billion. The project,
which includes 65 countries, will connect the easternmost of Asia and the
European shores of the Atlantic Ocean (https://www.lojistikcilerinsesi.
biz/, 2019).

Figure 1: Geographic Coverage of OBOR
Source: https://euap.hkbu.edu.hk/

Countries involved in the project can be listed as follows: *East
Asia: China, Mongolia *Southeast Asia: Brunei, Cambodia, Indonesia,



Laos, Malaysia, Myanmar, Philippines, Singapore, Thailand, Timor-
Leste, Vietnam *Central Asia: Kazakhstan, Kyrgyzstan, Tajikistan,
Turkmenistan, Uzbekistan, *Middle Eastand North Africa: Bahrain, Egypt,
Iran, Iraq, Israel, Jordan, Kuwait, Lebanon, Oman, Qatar, Saudi Arabia,
Palestine, Syria, United Arab Emirates, Yemen *South Asia: Afghanistan,
Bangladesh, Bhutan, India, Maldives, Nepal, Pakistan, Sri Lanka *Europe:
Albania, Armenia, Azerbaijan, Belarus, Bosnia and Herzegovina, Croatia,
Czechia, Estonia, Georgia, Hungary, Latvia, Lithuania, Macedonia,
Moldova, Montenegro, Poland, Russia, Serbia, Slovakia, Slovenia, Turkey,
Ukraine.

BELT AND ROAD CONCEPTS

By the concept of belt is meant a whole of land transportation
networks consisting of road, railway, oil and gas pipelines and other
infrastructure projects starting from Central China and extending from
Moscow, Rotterdam to Venice. Within the scope of the project, instead
of a single route, corridors consisting of land bridges in the direction of
Asia-Europe are planned (UTIKAD, 2017).

The concept of route corresponds to the maritime network of the
project. Within the scope of the project, a network of ports and other
coastal structures is planned in the maritime region stretching from South
and Southeast Asia to East Africa and the north of the Mediterranean.
Land and sea routes within the scope of the project pass through the
continents of Asia, Europe and Africa, allowing the Chinese economy
to connect with the developed European economy (UTIKAD, 2017).
It is stated that this initiative will contribute to the solution of global
problems for China, thanks to the multi-faceted cooperation established
with other countries.

Turkey has a geopolitical position as it is located on the Middle
Corridor, which is one of the alternative corridors in the OBOR project.
Located at a critical point on the OBOR route, Turkey stands out with its
strong geopolitical position, strong production and high potential, and
being an important transit country in Black Sea transportation. With
mega projects such as Yavuz Sultan Selim and Osmangazi Bridges, 18
Mart Canakkale Bridge and Eurasia Tunnel, it is an important link that
will provide important logistics and transportation opportunities to
China’s project.

OBOR’S IMPORTANCE FOR CHINA AND TURKEY

According to some scholars, China has been facing an economic
slowdown in recent days and the aim of the OBOR initiative is to stimulate
the Chinese economy by creating a large market in the world, especially



in Central Asia. The manufacture and export of cheap goods has been
China’s main strategy for capturing the international market over the
past three decades. This strategy is no longer viable in the coming
days due to the high cost of carbon, labor-intensive goods and labor-
intensive industries. Thus, although China already has high overseas
direct investment resources, it is difficult to manage the transition from
the traditional development model to the new development model
for sustainable economic development. In this context, China needs to
implement OBOR, which requires the revitalization of the Ancient Silk
Road and recently known as the Belt and Road initiative (Sarker, Hossin,
Yin, & Sarkar, 2018).

OBOR is China’s inevitable choice to adapt to globalization trends.
OBOR is crucial to China’s implementation of an open economy. The
main reason for this is that the effect of international capital flows and
economic globalization can absorb the excess capacity of the country
for the exporter and at the same time bring capital input, which is the
integration of national resources. Currently, China has become the
world’s second largest economy, the largest export country and one of
the most important countries in terms of foreign capital investments.
Therefore, itis essential to adhere to China’s OBOR strategy to ensure the
integration of factors of production and excess output capacity, thereby
contributing to capital accumulation in the cooperating countries. There
is a surplus of production in some commodities produced by China. In
particular, excess capacity in sectors such as steel, glass, cement and
aluminum makes it necessary for China to increase its overseas trade
and infrastructure projects (Enderwick, 2018).

When the Chinese economy came to the bottleneck stage, especially
after the Covid-19 epidemic, it had to increase its exports to encourage
the development of the domestic economy. The Chinese economy needs
to open up more and participate actively in the global market. Creating
cooperation zones by using capital, human resources and technology
values is extremely important for the economic growth of the Chinese
economy. Therefore, OBOR is critical for the Chinese economy to
overcome current and potential bottlenecks (Zhu, 2021).

OBOR strives to open a new path for the development of the world
economy. For China, this project represents the era of economic and
regional diplomacy across the breadth and length of Asia, Europe and
Africa. This ambitious plan will connect China with its neighbors in Asia
and beyond, spanning dozens of countries (Liua, Zhanga, Chena, & Jun
Zhouc, 2018). In terms of China, the aim of the project can be briefly
stated as follows:



e To ensure political coordination with the countries within the scope
of the project.

e Establishing air, road and railways to strengthen the infrastructure
of connected countries.

e Unlimited trade with free trade zones that will remove barriers and
increase efficiency.

e To ensure financial integration through AIIB.
e Securing new routes for China’s future export trade.

e Promote growth and increase prosperity and security in some of
China’s less developed regions (Enderwick, 2018).

 Connecting peoples in terms of culture, ideas and knowledge (Akcay,
2017).

e To provide a well-connected transport infrastructure with efficient
logistics services (Liua, Zhanga, Chena, & Jun Zhouc, 2018).

China, the world’s second largest economy, is changing its economic
growth model. Demand for Chinese goods is decreasing abroad and
the country has turned to efforts to develop the domestic market as
domestic costs are rising. During this period, the country’s economic
growth declined from 11 percent to 6 percent. With the project, China
aims to support the economic transformation process within itself (the
National Development and Reform Commission, 2015).

China has never published a comprehensive list of any OBOR-related
projects or agreements. Despite this, OBOR’s delay ship project includes
the $46 billion China-Pakistan corridor, 3,000 km of high-speed rail lines
connecting China and Singapore, and natural gas pipelines to Central
Asia. However, OBOR includes regions such as New Zealand, the United
Kingdom, and the Arctic. For example, Chinese companies hold more
than a quarter of Kazakhstan’s oil production and more than half of
Turkmenistan’s gas exports (Akcay, 2017). It has also recently signed
a gas and uranium agreement worth 15 billion dollars with Uzbekistan
(Wilson, 2017).

The possible contributions of OBOR to Turkey are obvious. The most
important contribution of the project to Turkey will be to increase
its export potential by opening new markets. The currently weak
trade relations with Central Asian and Far Eastern countries can
be strengthened through OBOR. These countries will also have the
opportunity to integrate into global markets (Kulaksiz, 2019).In addition,
this project will inevitably increase China’s integration into the European



market. Bilateral free trade agreements will reduce high trade costs and
make access to other markets more efficient and economical. Turkey is
in the middle corridor of the “Modern Silk Road” route between Europe
and Asia. The route passing through Turkey will reduce the 2-month
transportation time to 10-30 days, thus increasing the mobility of goods
and capital. A deeper trade and investment relationship between China
and Turkey will help Chinese businesses seize opportunities not only in
Turkey but also in the wider region (Simsek, 2018).

Since Turkey is considered as the gateway to the Middle East, Central
Asia and North Africa, it has an important position in terms of land, sea
and air transportation. Kumport, Candarli and Mersin ports were the
ones that attracted the most attention. Ports for the Chinese Turkey is
among the most important countries of the Modern Silk Road project.
Turkey plays a key role in the Modern Silk Road with investments such
as Marmaray, Yavuz Sultan Selim Bridge, Eurasia Tunnel, Canakkale
1915 Bridge and 3rd Airport. The Edirne-Kars High Speed Line project,
which is carried out with the Chinese, is also important in the context of
logistics (Akgay, 2017).

In the era of globalization, Turkey’s geographical advantages come
to the fore more and more. Turkey is a bridge connecting the West
and East of the world and a hub country connecting Europe, Asia and
Africa (Zan, 2016). Turkey has offered to extend the Silk Road plan
from Beijing to London, which crosses the Bosphorus tunnel. It has
put forward a number of projects in the construction of the Black Sea
and Mediterranean trade port and route, including the construction of
a submarine tunnel. Istanbul Airport will also be one of the important
pillars of the project. In addition, Turkey is also an important energy
transit country. In this context, it will undertake the task of being one of
the energy centers of the project (http://files.foreignaffairs.com/legacy/
attachments/Turkey%20, 2013).

The OBOR line can provide Turkish construction companies access
to Central Asia, where they have been operating for decades. Turkey’s
exports to Central Asia can be achieved much more quickly and the
country’s desire to establish closer political relations with Central Asian
states such as Kazakhstan, Turkmenistan, Kyrgyzstan and Uzbekistan
can be satisfied. Since Central Asian countries are landlocked, exporters
from Turkey have to pass through Russia or Iran. It is possible to pass
from Baku to Turkmenbashi, the capital of Turkmenistan, and Aktau,
the capital of Kazakhstan, via the Caspian Sea, but with low-frequency
cargo ships. With the OBOR line passing through the Caspian Sea,
transportation costs will decrease and competitive advantage will be



achieved as logistics efficiency increases. In this context, OBOR will help
Turkey to further address the Central Asian market and diversify its
exports (Kadilar & Ergiiney, 2017).

CONCLUSION

Global competition continues to accelerate every year. The variability
of global economic problems differentiates the way countries focus on
the solution of these problems and their solution offers. The Covid-19
pandemic and the Ukraine-Russia War that followed and still continues
today can be shown as the most important current example of this
variability. Because the current economic problems in question have
created an economic recession that is difficult to prevent (as in the
Covid-19 Pandemic crisis).

Especially after the global economic crisis, the weakening of the flow of
international trade has affected the economies of the dominant countries
more deeply. It can be said that China is one of these economies. As a
result of this situation, OBOR, which emerged in the style of an important
development plan based in China and is thought to affect the economies
of dozens of countries, is perhaps the mostimportant and comprehensive
socio-economic and cultural project of the century. It is thought that the
aforementioned project, which has very high a priori and backward
connections, will have a direct and indirect positive impact on many
countries, including the Chinese channel. It is expected that the project
put forward in 2013 will significantly change and accelerate the flow of
global trade through both land logistics (belt) and maritime logistics.
However, although China is the leading actor, it is thought that Turkey,
which plays a key role in the project route, will also make significant
socio-economic contributions. Because Turkey is located in the middle
belt and is one of the important players of the project as a strategic
logistics base with its bridges, maritime and railway networks.

It is clear that OBOR will take decades to complete and achieve the
intended outputs. In this process, the countries involved in the project
should cooperate in a plan, program and coordination and realize joint
projects. In this context, investments should be made by evaluating
both the belt and road legs of the project together. In this perspective,
if the expected outputs of the project are realized and successful, it will
be inevitable that the increasing competitiveness of China and other
developing countries such as Turkey will increase even more in the
global platform. As a matter of fact, these developing countries will have
increased their share in the world’s added value and trade, which has
already developed and changed in their favor in recent years.
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ABSTRACT

Today, the Silk Road covers a route that includes more than half of
the world’s population and a significant part of the global income.
Historically, this road has witnessed the interaction of many ideas,
knowledge and cultures as well as intense economic activities. While the
One Belt One Road project is aimed to provide important opportunities
to growth for the economies on the route, it is expected to make a
significant contribution to the development of multidimensional
cooperation, especially between the Turkic republics. As emphasized
in modern growth theories, knowledge capital and diffusion are among
the spatial factors that play a critical role in economic performance.
It can be argued that knowledge diffusion arises from spillovers that
occur in an unintended way as well as knowledge transfer in planned
and organized form. This study aims to evaluate the mid- and long
term potential economic impacts of knowledge diffusion in Turkey,
Azerbaijan, Kazakhstan, Kyrgyzstan and Uzbekistan on the Central Asia-
West Asia Economic Corridor as an important part of the Silk Road route.
In this context, the study examines various indicators related to R&D
cooperation, high-tech imports and foreign direct investments, which
are the prominent sources of knowledge diffusion.

Keywords: Silk road, Knowledge diffusion, Knowledge spillovers,
Turkic republics



IPEK YOLU EKSENINDE BILGININ MEKANSAL YAYILIMI VE
EKONOMIiK BUYUME: TURKi CUMHURIYETLER UZERINE BiR
DEGERLENDIRME

OZET

Giiniimiizde Ipek Yolu diinya niifusunun yarisindan fazlasini ve kiiresel
gelirin 6nemli bir kismimi icine alan bir glizergah1 kapsamaktadir.
Tarihsel olarak bu yol yogun ekonomik faaliyetlerin yani sira ¢ok sayida
fikir, bilgi ve kiiltiiriin etkilesimine sahne olmustur. Bir Kusak Bir Yol
projesinin giizergah iizerindeki ekonomilere biiyiime ekseninde 6nemli
firsatlar sunmasi hedeflenirken, projenin 6zellikle Tiirki cumhuriyetler
arasindaki ¢ok boyutlu is birliklerinin gelismesine anlamli bir katki
saglamas1 beklenmektedir. Modern biiylime teorilerinde vurgulandig
tizere, ekonomik gelismeyi ortaya ¢cikaran mekansal faktorler icinde
kuskusuz bilgi sermayesi ve bu sermayenin belirleyicilerinden birisi
olan bilgi yayilimlar1 kritik birer rol tstlenmektedir. Bilgi yayiliminin
ise planlanmis ve organize formdaki bilgi transferinin yani sira
informal yollarla gerceklesen bilgi tasmalar1 vasitasiyla da ortaya
ciktigl sdylenebilir. Bu calisma, mekansal bilgi yayilimlarimin ipek
Yolu giizergahinin 6nemli bir pargasini olusturan Orta Asya-Bat1 Asya
Ekonomik Koridorundaki Tiirkiye, Azerbaycan, Kazakistan, Kirgizistan
ve Ozbekistan 6zelindeki orta-uzun vadeli potansiyel ekonomik
etkilerini degerlendirmeyi amaglamaktadir. Bu kapsamda ¢alismada,
bilgi yayiliminin 6ne ¢ikan kaynaklarindan Ar-Ge is birligi, ileri
teknolojili ithalat ve dogrudan yabanci yatirimlara iliskin gostergelere
yer verilmistir.

Anahtar Kelimeler: ipek yolu, Bilgi yayihm, Bilgi tagmalari, Tiirki
cumhuriyetler

INTRODUCTION

Today, the Silk Road covers a route that includes more than half of the
world’s population and a significant part of the global income (World
Bank, 2022a). Historically, this road has witnessed the interaction
of many ideas, knowledge and cultures as well as intense economic
activities. While the One Belt One Road project is aimed to provide
important opportunities for the economies on the route on the axis of
growth, the project is expected to make a meaningful contribution to the
development of multidimensional cooperation, especially between the
Turkic republics.



As emphasized in modern growth theories, knowledge capital and
knowledge diffusion, which is one of the determinants of this capital,
play a critical role among the spatial factors that reveal economic
development (Griliches, 1991). In literature, it is seen that knowledge
diffusion can emerge through knowledge spillovers that occur in
informal ways as well as knowledge transfer in a planned and organized
form.

This study aims to evaluate the mid-long term potential economic
effects of knowledge diffusion in Turkey, Azerbaijan, Kazakhstan,
Kyrgyzstan and Uzbekistan on the Central Asia-West Asia Economic
Corridor, which is an important part of the Silk Road route.

KNOWLEDGE DIFFUSION IN THE NEW ECONOMY

Recent interest in the role of knowledge in the economic environment
has addressed different aspects of knowledge diffusion. In this regard,
there are two different kinds of meanings that the concept of diffusion
contains. The first is that diffusion can be realized by the purposeful
and pre-planned spatial transfer of information. Secondly, knowledge
diffusion can also occur when it is transmitted from a spatial unit to
another in an involuntary (involuntary) way and by certain channels.

The role of external (foreign) knowledge in the dynamic operation of
the new economy cannot be ignored. The diffusion of a foreign source
of knowledge at the firm or country level often brings with (positive)
externalities that are the subject of learning and new ideas. These
externalities facilitate adaptation to new technologies and increase the
quality of research activities that reveal new knowledge and innovations.
The diffusion process of external knowledge takes place not only through
knowledge transfer, but also through knowledge spillovers. In this
context, it can be said that the most important advantages of knowledge
spillovers compared to knowledge transfer are in the axis of costs and
uncoded knowledge. The costs of knowledge and technology transfer
constitute a significant portion of the firm’s total costs, given that they
are the only inputs in high value-added economic activities. For this
reason, the possible economic benefits to be obtained from information
spills will be significantly reflected in profitability. Skilled knowledge
workers (engineers, researchers, data miners) have a large share in this
process. On the other hand, it can be said that the spillover effects in
the dissemination of uncoded knowledge has an important potential
in the production of new knowledge. Based on the unique nature of
knowledge, it is possible that foreign knowledge obtained accidentally
(involuntarily) will bring about different results in the human mind and
accelerate the formation of new knowledge.



In addition, policies and institutions can directly or indirectly affect
productivity by increasing the diffusion of knowledge and technology
and adaptation to them through means such as R&D and competition
regulations, innovative practices or coordination between economic
units (OECD, 2003).

Institutions

IR

Economic Growth & Development

R&D Sector ", 3
(politic, cultural, social)
Learning = Knowledge —> Ideas

Technology <4— Innovation €——  Research

t v

Domestic Knowledge
Stock

Knowledge
spillovers
Knowledge

transfer

1
1
1
|
1
1
1
}
}
}
1
1
|
1
1
1
1
|
1
Preparatory conditions |
1
|
1
1
1
1
}
}
1
1
|
|
1
1
1
}
}
}
1
I

Foreign Knowledge
Stock

,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,

Figure 1. International Knowledge Diffusion and Economic Growth
Source: Gomleksiz, 2018.

The most common channels of knowledge spillovers, which is
an important form of knowledge diffusion, are R&D collaborations
(Cassiman and Veugelers, 1998; Cincera et al., 2003), high-tech imports
(Veeramani, 2014) and foreign direct investments (FDI) (Blomstrém
and Sjoholm, 1999; Liu et al., 2000). In addition, knowledge diffusion
can also occur through human capital migration (Williams and Balaz,
2008), international joint academic studies and citations (Fershtman
and Gandal, 2011), and patent citations (Jaffe et al., 1993).

POTENTIAL IMPACT OF SILK ROAD ON KNOWLEDGE DIFFUSION:
CASE OF TURKIC REPUBLICS

The Silk Road route, which covers a wide geographical area, has
hosted many important economic and political events in the historical
process. It is seen that the route, which has been at the center of
international commercial activities for centuries, has now attracted the



attention of the world with the “Belt and Road Initiative”. It is seen that
the Silk Road route, which covers six regions, also includes the “Eurasia”
connecting Europe and Asia. With the initiative, it is expected that an
important economic revival will emerge through strategic cooperation
and partnerships, especially in the Turkic Republics located in the Asia-
Europe corridor.

Table 1. Countries Involved in the Belt and Road Initiative

Region Countries

North East Asia Mongolia, Russia

Middle Asia Kazakhstan, Uzbekistan, Tajikistan, Kyrgyzstan Turkmenistan
Southeast Asia Singapore, Indonesia, Malaysia, Thailand, Philippines, Vietnam
South Asia India, Sri Lanka, Pakistan, Bangladesh

West Asia and North Tiirkiye, Iran, Lebanon, Israel, UAE, Qatar, Azerbaijan, Bahrain,
Africa Kuwait,

Estonia, Poland, Czech, Lithuania, Latvia, Slovakia, Hungary,
Slovenia, Croatia, Bosnia and Herzegovina, Albania, Montenegro,
Serbia, Bulgaria, Romania, Macedonia, Ukraine, Belarus, Moldova

Central and Eastern
Europe

With the revitalization of the Silk Road, it is likely that the knowledge
flows between the Turkic republics will accelerate. In this context, OECD
(2022a) data indicate the existence of a remarkable relationship between
international R&D collaborations with the route countries and economic
development in selected Turkic republics in the region over the past two
decades (Figure 2). Activating potential R&D collaborations in the region
with the Silk Road initiative will support economic activities with high
added value in the medium and long term.
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*Data covers Tiirkiye, Azerbaijan, Kazakhstan and Uzbekistan.

In the context of knowledge diffusion, another potential channel for
Turkic republics, all of which are developing economies, is high-tech
imports. According to the data obtained from the World Bank (2022b)
database based on the “High technology industry and knowledge-
intensive services” classification published by Eurostat (2020), there has
been a strong relationship between the import of advanced technologies
from the route countries and the per capita income level of selected
Turkic republics in the past two decades (Figure 3). In this regard, it can
be stated that the route will offer opportunities for the increasing use of
advanced technologies in production processes and their transformation
into new inputs through imitation and innovation.
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* FDI flows by countries on the Central and Eastern Europe route. Data
covers Tiirkiye, Azerbaijan, Kazakhstan, Kyrgyzstan and Uzbekistan.

With the Belt and Road Initiative, it is likely to encourage investment
flows, especially those of multinational companies, which contain an
intensive level of foreign knowledge. A similar remarkable relationship
is observed between total FDI flows by countries on the Central and
Eastern Europe route and per capita income of selected Turkic republics
in the period 2005-2019 (Figure 4). Therefore, increasing FDI flows
through the initiative in the medium and long term may positively affect
both the productivity and economic performance of domestic firms.

CONCLUSION

In the new information-based economic order, there are efforts to
increase high value-added economic activities at the center of the pursuit
of welfarein underdeveloped and especially developing countries. Within
the framework of these efforts, it is seen that countries can benefit from
global knowledge effectively, depending on diversifying the channels
that enable the transmission of knowledge, as well as increasing the
knowledge stocks available at the national level. With the Belt and Road
Initiative, Turkic republics will have the opportunity to gain from the
long-term benefits of knowledge externalities. Thus, it is important to
develop and diversify cooperation between these countries.
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ABSTRACT

In the study, we discussed the relationship between logistics and
environmental pollution in the Group of Seven (G7) countries (USA,
Germany, France, Italy, England, Japan and Canada), which are called
developed countries. In the paper, we tried to examine which of the sub-
items (customs, infrastructure, international shipments, logistics quality,
tracking and tracing, timeliness) that make up the Logistics Performance
Index (LPI) impacts environmental pollution more in G7 countries. We
analyzed the 2007-2018 period. Therefore, we used Pooled Least Squares
(POLS) Regression analysis. Analysis results showed that 5 out of 6 sub-
items of LPI impact environmental pollution in G7 countries. These sub-
items are customs, infrastructure, international shipments, tracking and
tracing, and timeliness. Probability values that emerge in the analysis,
significant in these items (according to the significance level of 1%, 5%
and 10%), insignificant in only one sub-item. Environmental pollution
is decreasing as the quality of customs, international shipments and
timeliness improves while infrastructure, tracking and tracing increase
environmental pollution. Of the sub-items, only the logistics quality is
not effective in environmental pollution and the result is insignificant.
This shows that logistics impacts environmental pollution in developed
countries. Thus, the use of renewable energy sources in the logistics
sector of developed countries will both reduce environmental pollution
and set an example for developing countries.

Keywords: Logistic, Environmental Pollution, Groups of Seven, POLS
Regression

INTRODUCTION

The increase in free foreign trade in the world has caused both
production and logistics to gain more importance. The disruptions in



logistics and supply chain, especially with the Covid 19 pandemic, have
once again shown the importance of this sector. Countries are trying to
improve their logistics services, but when necessary precautions are
not taken, environmental pollution becomes a common problem not
only for that country but also for the whole world. Therefore, recently,
the concepts of green growth, green logistics, sustainable development
and circular economy have come to the fore. Of course, developed
countries give more importance to environmental problems than
developing countries and make various regulations in this regard. With
the promotion of renewable energy use in developed countries, many
countries are trying to prevent the use of fossil fuels. International
transportation is more suitable for the use of fossil fuels, regardless of
the transportation method (air, land, sea and railway). In other words,
transportation systems are made with non-renewable energy sources
(fuels that increase environmental pollution). This situation causes
environmental pollution even in developed countries. Although it is
thought that environmentally friendly logistics types such as green
logistics have emerged recently and a new era in logistics has begun,
it will take time for this to be implemented in both developed and
developing countries and the system settles down.

There are not many studies in the literature dealing with the
relationship between logistics and environmental pollution. Thus,
in the study, the effect of logistics performance index parameters on
environmental pollution in G7 countries representing the developed
country group was tried to be investigated. There are many studies that
apply POLS analysis, especially using LPI. Soh et al. (2021) conducted
a POLS analysis using LPI on 31 Asian countries and found a positive
relationship between logistics and foreign direct investment. Wong
and Tang (2018) conducted a POLS analysis using LPI on 93 selected
countries and found a positive relationship between LPI and corruption,
labor, technology and infrastructure. Koh et al. (2017) conducted a
POLS analysis for 26 Asian countries using 6 sub-parameters of LPL
As a result of the analysis, 6 sub-parameters of LPI significantly affect
public efficiency. Karaduman et al. (2020) investigated the relationship
between logistics and environment in the Balkan countries. In the
study conducted using LPI and CO2 variables, it was determined that
the relationship between logistics and environmental pollution in the
Balkan countries was positive and significant.

METHODOLOGY

Observation values may not always be available for each unit in panel
data sets. Of course, there may be different reasons for this situation.



Missing observation values reveal unbalanced panel datasets (Gliris &
Kizilarslan, 2018).

In the study, it is investigated whether the 6 sub-categories that make
up the LPI value in the G7 countries (USA, Germany, Japan, France,
England, Italy and Canada) have an effect on environmental pollution.
Since the LPI index started in 2007 and data is available every two
years, the study covers the years 2007-2018. LPI and CO2 data of G7
countries are taken from the world bank database. Especially since the
absence of LPI data on an annual basis causes loss of observation, the
unbalanced panel data method was used. The model created in the study
regarding the effect of the components that make up the LPI index on
environmental pollution is as follows:

CO2= a+ B, CUS, + B, INF, + + B, INTSHIP, + B, QUALITY, + B, TRACK,
+ B, TIME, + uit

In the model, CO2 represents carbon dioxide emissions (thousand
metric tons), CUS represents customs quality, INF represents logistics
infrastructure, INTSHIP represents international shipping, QUALITY
represents countries logistics quality, TRACK represents logistics
tracking and tracking quality, TIME means the timely delivery of a good
or service. In the model, a is the constant term and u is the error term.
Descriptive statistics of the variables that make up the model are shown
in Table 1.

Table 1: Descriptive Statistics

Variables | Mean Std. Error | Min. Max.
co2 1224.35 |1616.89 118.50 |[5686.70
cus 3.72 0.21 3.19 4.12
inf 4.05 0.19 3.52 4.44
intship 3.60 0.17 3.21 3.91
quality 3.93 0.16 3.62 4.31
track 4.02 0.14 3.66 4.27
time 4.21 0.14 3.93 4.48

Tests on balanced panel data sets can be applied to unbalanced panel
data sets. Whether there are unit and time effects can be determined by
some tests. However, in this study, the analysis was carried out under
the assumption that there is no unit and time effect in the model. For
this reason, the pooled least squares (POLS) estimation method, which
is the classical regression method, was preferred. The POLS regression
method can be expressed as (Tatoglu, 2018).

POLS = (Z'Z)" Z'Y



ANALYSIS RESULTS

The POLS regression estimation results applied under the assumption
that there are no unit and time effects are shown in Table 2. The results
of POLS regression analysis show that 5 out of 6 independent variables
affect the dependent variable, and 1 of them does not, according to the
probability values of the parameters in G7 countries. In other words, the
probability values of the parameters show that 5 of the 6 sub-items of
the LPI affect the CO2 emissions and are significant.

Table 2: POLS Regression Estimation Results

8;2%;??502] Coefficient |Std. Error |t P>|t| I[ggef’fvgﬁnﬁdence

cus -8268694 |2111353 |-3.92|0.000*% |12554.97 -3982.42
inf 6997305 [2532036 [2.76 [0.009* |1856.999 12137.61
intship -2055393 | 1185656 |-1.73|0.092** | -4462.402 351.6161
quality 6417 638 |2533086 |0.25 [0.801 |-4500.674 5784.202
track 11201.09 |2770.28 4.04 |0.000* |5577.122 16825.06
time -6922 055 |{1903 069 |-3.64|0.001* |-10785.49 -3058.619
R2 0.6367

Prob > F 0.0000*

Not: (*) indicates 1% and (**) indicates 10% significance level.

The F test performed to test the significance level of the model is
also statistically significant. It is seen that R? is 63%. In other words,
the consistency between the variables of the model is 63%. According
to the results of the analysis, when the level of customs quality,
international shipment and timely delivery of a good or service
increases, environmental pollution decreases. In other words, there is
a significant and negative relationship between CO2 and cus, intship
and time variables. In addition, the strengthening of the infrastructure
and the development of monitoring and follow-up systems also affect
environmental pollution according to the results. In other words, there
is a significant and positive relationship between CO2 and inf and track
variables. A significant relationship was not found only between logistics
quality (quality) and COZ2. In short, most of the parameters that make up
the LPI in G7 countries affect environmental pollution.

CONCLUSION

With the increasing climate crisis in recent years, the destructive
effects of environmental pollution have emerged and countries have
started to take measures regarding this. Many countries have come to
a common agreement on the reduction of environmental pollution and




have started to pay attention to the adaptation of the production and
supply chain to the environment. The logistics sector is undoubtedly one
of the most important sectors that feed the production and consumption
channels of countries. For this reason, countries trying to increase the
quality of logistics have started to take environmental awareness into
account. Logistics performances in developing countries and developed
countries in the world, of course, affect carbon emissions. Because as
the economies grow, the production and supply chain increases and the
logistics sector gains more importance. For this reason, considering the
size of developed economies in the world, the logistics performance of
these countries has a great impact on environmental pollution. For this
reason, the relationship between logistics and environment in the G7
countries was investigated in the study.

In the study, POLS analysis, which is the classical regression method,
was applied by ignoring the unit and time effects in G7 countries. As a
result of the analysis, it has been determined that 5 of the 6 sub-items
that make up the LPI are effective in environmental pollution. 3 of
the 5 sub-items (customs, international shipping and timing) have a
negative effect, that is, the improvement of these parameters reduces
environmental pollution. Both of them (infrastructure, monitoring and
monitoring) have a positive effect, that is, the improvement of these
parameters also increases environmental pollution.

The fact that the logistics industry has a directimpact on environmental
pollution in developed countries requires countries to take measures that
will enable them to be more environmentally friendly and reduce carbon
emissions. The existence of some sub-items that increase environmental
pollution even in developed countries shows that countries do not give
the necessary importance to the logistics sector. Countries should prefer
renewable energy sources instead of fossil fuels in order to reduce
carbon emissions in the logistics sector. For example; truck, ship, train
etc. electrical conversions should be made in vehicles and they should be
made environmentally friendly. Policy makers should also support and
encourage logistics companies that implement this transformation, and
deterrent sanctions should be applied to companies that increase carbon
emissions.
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IMPACT OF INVESTMENT ON THE GROWTH OF THE
ECONOMIC INDICATORS OF THE INDUSTRY
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ABSTRACT

Investments are understood as financial, property and intellectual
values invested in objects of entrepreneurial and other activities in
order to make a profit or achieve a social effect. If we are talking about
real investments, investments are long-term capital investments in
enterprises of various sectors of the economy. Foreign investment -
capital investment by foreign investors, as well as foreign branches of
Country legal entities in business entities in order to generate income.
Capital can be invested in the form of cash, shares, shares and other
securities; loans; technologies, machines, equipment; licenses, any
other property, intellectual property, etc. Investments are any available
funds designed to serve future needs, for which they are diverted from
current use and invested in a certain direction that brings benefits
Literary analysis of scientific data shows that at present in the Republic
of Uzbekistan much attention is paid to investments aimed at improving
the economic performance of regions and sectors of the national
economy. In recent years, much attention has been paid to the issues
of investment in the road infrastructure of the Republic of Uzbekistan.
Currently, the authors of the article are exploring investments in the road
infrastructure of the Republic of Uzbekistan. This article discusses the
role of investment in the development of economic indicators. The types
of investments, their significance and role in the economy of the region
are analyzed. the importance of a synergistic approach in Management
has not been studied. The author coculude that it should be implemented
at the production enterprises of the Namangan region of the Republic of
Uzbekistan

Keywords: Economy, Analysis, Investments, Investors, State, Region,
Macroeconomics, Innovations, Road Infrastructure

INTRODUCTION

Literary analysis of scientific data shows that at present in the
Republic of Uzbekistan much attention is paid to investments aimed



at improving the economic performance of regions and sectors of the
national economy. The analysis shows that among economists there is
no consensus on the very concept of “investment”.There is no consensus
among economists on the very concept of «investment». Generally
speaking, investments are funds invested in the economy, in economic
objects and projects designed to provide production with economic
resources in the future. Investments - from the point of view of the
country as a whole - investments in the creation of new or replacement of
worn-out produced, human or natural capital (Dictionary of Economics
and Finance).

Investment - (German Investition, from Latin investio - I dress), long-
term investment in industry, agriculture, transport and other sectors
of the economy, both domestically and abroad in order to obtain
arrived. (Great Soviet Encyclopedia). Investments (from Lat. Investre -
to clothe) - long-term investments of public or private capital in their
own country or abroad in order to generate income in enterprises of
different industries, entrepreneurial projects, socio-economic programes,
innovative projects. They give a return after a considerable period of
time after investment. (Modern economic dictionary). Investments
(German Investition, from Lat. Investio - I dress) - cash, securities, other
property, including property rights, other rights that have a monetary
value, invested in objects of business and (or) other activities for the
purpose of making a profit and (or) achieving another useful effect.
(Federal Law “On investment activity in the Russian Federation, carried
out in the form of capital investments” dated February 25, 1999) (Large
legal dictionary).

Investments [investment] (or capital investments, capital
expenditures) - financial resources spent on the construction of new
and reconstruction, expansion and technical re-equipment of existing
enterprises (industrial 1.), on housing, 2 utilities and cultural household
construction (non-production [.). In some sources, a distinction is made:
Investments are funds invested in general in objects of entrepreneurial
or other activity with the aim of making a profit, and capital investments
are only that part of them that is invested in fixed capital (fixed assets)
(Economic and mathematical dictionary). Investments - monetary funds,
securities, other property, including property rights, other rights that
have a monetary value, invested in objects of entrepreneurial and (or)
other activities in order to obtain profit and (or) achieve other useful
effect.

Investments are understood as financial, property and intellectual
values invested in objects of entrepreneurial and other activities in



order to make a profit or achieve a social effect. If we are talking about
real investments, investments are long-term capital investments in
enterprises of various sectors of the economy. Investments are any
available funds designed to serve future needs, for which they are
diverted from current use and invested in a certain direction that brings
benefits.

By forms of ownership, the following are distinguished:
» private;
> state;

» joint (mixed) investments.

Private (non-state) investments mean investments of funds of private
investors: citizens and non-state enterprises.

Investments are state investments made by authorities and
administrations, as well as by state-owned enterprises. They are carried
out by central and local authorities and administration at the expense
of budgets, extra-budgetary funds and borrowed funds. Joint (mixed)
investments mean investments made by domestic and foreign economic
entities. According to the terms of investments, short-, medium- and
long-term investments are distinguished. Short-term investments are
characterized by investments for a period of up to one year. Medium-
term investments mean investments for a period of one to three years,
and long-term investments are made for three or more. On a regional
basis, investments are distinguished within the country and abroad.
Domestic (national) investment includes investment within the
country. Investments abroad (foreign investments) 4 are understood as
investments abroad by non-residents (both legal entities and individuals)
in objects and financial instruments of another state. Joint investments
are carried out jointly by the subjects of the country and foreign states.
On a sectoral basis, investments are distinguished in various sectors of
the economy, such as: industry (fuel, energy, chemical, petrochemical,
food, light, woodworking and pulp and paper, ferrous and nonferrous
metallurgy, machine building and metalworking, etc.), agriculture,
construction, transport and communications, wholesale and retail trade,
public catering, etc. Depending on the values being operated, three types
of investments are distinguished:

> real;
> financial;
» intellectual.

Real investments include investments in tangible assets (tangible



capital: buildings, equipment, inventories, etc.) and intangible assets
(patents, licenses, know-how, etc.). Financial investments mean
investments in securities (stocks, bills of exchange, bonds, etc.), target
bank deposits, deposits, etc. Intellectual investments are investments in
the creative potential of society, objects of intellectual property arising
from copyright, inventive and patent law.

By the nature of participation in investment, the following are
distinguished: Direct investments are investments made by legal entities
and individuals who fully own the organization or control atleast 10% of
the shares or authorized (pooled) capital of the organization.

Portfolio investment is the purchase of stocks, shares, bonds, bills of
exchange and other debt securities. They make up less than 10% of the
authorized (pooled) capital of the organization.

Investments that do not fall under the definition of direct and
portfolio investments are indicated as others - trade loans, loans
from foreign governments secured by the Government, other loans
(loans from international financial organizations, etc.), bank deposits.
Investments in the reproduction of fixed assets are carried out in the
form of capital investments. This is just one of the types of investment
resources directed to the creation of new, technical re-equipment,
reconstruction and expansion of the existing fixed assets of production
and non-production purposes. Investments, in addition to fixed assets,
can be invested in circulating funds, various financial assets and certain
types of intangible assets. Investments in non-financial assets include
the following elements: investments in fixed assets, investments in
intangible assets, investments in the growth of inventories, investments
in other non-financial assets, research, development and technological
work costs. Investments in intangible assets - objects of intellectual
property: patents, copyrights, business reputation of the organization,
etc. Investments in other non-financial assets - the cost of acquiring
ownership of land plots and natural resources and other non-financial
assets. Fixed capital investments - a set of costs aimed at the creation
and reproduction of fixed assets (new construction, expansion, as
well as reconstruction and modernization of facilities that lead to an
increase in the initial cost of facilities, the acquisition of machinery,
equipment, vehicles, the costs of forming the main herd, cultivation of
perennial plantings, etc.). Investments in dwellings - expenses for the
construction of residential buildings, i.e. buildings intended for non-
temporary residence of people: residential buildings included in the
housing stock (general purpose, dormitories, dormitories of boarding
schools, institutions for orphans and children left without parental care,



shelters for the elderly and disabled), residential buildings ( premises)
not included in the housing stock.

Investments in buildings (other than residential) and structures -
expenses for the construction of buildings and structures, which consist
of completed construction work and other capital costs attributable
to them. At the same time, the costs of building buildings include the
costs of communications inside the building, necessary for its operation.
Investments in machinery, equipment, vehicles - the cost of purchasing
machinery, vehicles, equipment, tools and inventory, as well as the cost
of installing equipment at the site of its permanent operation, checking
and testing the quality of installation. Foreign investment - capital
investment by foreign investors, as well as foreign branches of Country
legal entities in business entities in order to generate income. Capital
can be invested in the form of cash, shares, shares and other securities;
loans; technologies, machines, equipment; licenses, any other property,
intellectual property, etc.

In recent years, much attention has been paid to the issues of
investment in the road infrastructure of the Republic of Uzbekistan.

Currently, the authors of the article are exploring investments in the
road infrastructure of the Republic of Uzbekistan. [1-22].

FINDINGS

1. imperfect methods of forecasting the amount of financing for repair
and construction of roads;

2. strategic planning and management of road and bridge repair and
reconstruction is imperfect;

3. systematic analysis of optimization of reproduction of highways and
artificial structures is not carried out;

4. there are no recommendations for improving the training system
for road infrastructure specialists;

5. the system of training specialists in the road industry is imperfect;

6. economic and mathematical modeling of the timing of repair and
reconstruction of bridges was not introduced;

7. the importance of a synergistic approach in Management has not
been studied.

8. the development of scientific research aimed at investing in the road
industry is an objective necessity.



9. the conclusions and recommendations of the author of the articles
are implemented at the production enterprises of the Namangan region
of the Republic of Uzbekistan.
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CRYPTO CURRENCIES AS A MEDIUM OF PAYMENT IN
BELT AND ROAD PROJECT: RISKS AND OPPORTUNITIES

Lecturer Murat CELIK
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ABSTRACT

The purpose of this research is to evaluate the risks and opportunities
that might arise in the use of cryptocurrencies as an alternative
payment tool in Belt and Road project. One belt and one road project
is the modern silk road concept, which is interpreted as the unity of
Sino-Roman civilization, announced by the Chinese President Xi Jinping
during a series of visits to Central Asian and South Asian countries at the
end of 2013 and planned to be completed in 2049 with the cooperation
of Italy. In this research, the risks and opportunities that will arise in
the context of using cryptocurrencies as a payment method are shown
from a holistic perspective. Fifty cryptocurrencies were chosen as
the research sample. Cryptocurrencies offered as payment methods
are the first fifty cryptocurrencies on CoinMarketCap. These top fifty
cryptocurrencies on CoinMarketCap with the risk and opportunity table
have undergone risk and opportunity analysis. The findings obtained
as a result of this research provide information to decision makers on
whether cryptocurrencies can be used as an alternative payment tool in
Belt and Road project or not.

Keywords: Belt, Road, Cryptocurrency, Payment Method, Risk,
Opportunity

BiR KUSAK BiR YOL PROJESINDE BiR ODEME ARACI OLARAK
KRiPTO PARALAR: RiSKLER VE FIRSATLAR

OZET

Bu arastirmanin amaci, bir yol bir kusak projesinde kripto paralarin
alternatif bir 6ddeme araci olarak kullanilmasinda ortaya ¢ikacak/
cikabilecek riskler ve firsatlar1 degerlendirmektir. Bir kusak bir yol
projesi, Cin devlet baskani Xi Jinping’in 2013 yili sonunda Orta Asya
ve Giiney Asya llkelerine gergeklestirdigi bir dizi ziyaret sirasinda



duyurdugu ve italya’nin da is birligi ile 2049 yilinda bitirmeyi planladig,
Cin-Roma medeniyeti birligi olarak da yorumlanan modern ipek yolu
konseptini ifade etmektedir. Bu arastirmada kripto paralarin bir 6deme
yontemi olarak kullanilmasi baglaminda olusacak riskler ve firsatlarin
biitiincil bir bakis acisiyla gosterilmistir. Arastirma 6rneklemi olarak
elli kripto para birimi secilmistir. 0deme yéntemi olarak sunulan kripto
paralar CoinMarketCap’te yer alan ilk elli kripto para birimleridir. Risk
ve firsat tablosu ile CoinMarketCap’te yer alan bu ilk elli kripto para risk
ve firsat analizinden gecirilmistir. Bu arastirma sonucunda elde edilen
bulgular, bir yol bir kusak projesinde kripto paralarin alternatif bir
0deme araci olarak kullanilip kullanilamayacagi tizerine karar vericilere
bilgi sunmaktadir.

Anahtar Kelimeler: Yol, Kusak, Kripto Para, Odeme Yontemi, Risk,
Firsat

INTRODUCTION

The Belt and Road Initiative (BRI or B&R), formerly known as One
Belt One Road is a global infrastructure development strategy adopted
by the Chinese government in 2013 to invest in almost 150 countries
and international organizations. This initiative is considered to be a
centrepiece of the Chinese leader Xi Jinping’s foreign policy. The BRI can
be characterised as a key part of Xi’'s ‘Major Country Diplomacy’ strategy,
which calls for China to assume a greater leadership role for global affairs
in accordance with its rising power and status. As of March 2022, 147
countries were listed as having signed up to the Belt and Road Initiative.

Xi originally announced the strategy as the ‘Silk Road Economic Belt’
during an official visit to Kazakhstan in September 2013. ‘Belt’ is short
for the ‘Silk Road Economic Belt,” referring to the proposed overland
routes for road and rail transportation through Central Asia along the
historical trade routes of the Western Regions; whereas ‘road’ is short for
the ‘21st Century Maritime Silk Road’, referring to the Indo-Pacific sea
routes through Southeast Asia to South Asia, the Middle East and
Africa. Examples of Belt and Road Initiative infrastructure investments
include ports, skyscrapers, railroads, roads, bridges, airports, dams,
coal-fired power stations, and railroad tunnels.

The Belt and Road Initiative was incorporated into the Constitution of
China in 2018, which stresses its legal basis in the People’s Republic of
China. The Xi Jinping Administration calls the initiative ‘a bid to enhance
regional connectivity and embrace a brighter future’. The project has a
target completion date of 2049, which is to concur with the centennial
of the People’s Republic of China’s founding. As it is understood, the



purpose of Belt and Road Initiative is to promote economic development
and inter-regional connectivity. That economic development and inter
regional connectivity is related to finance and payment methods.

Cryptocurrency or crypto money has been a figure in 21 century’s
finance sector. Farell (2015) underlined the progress and interest of
cryptocurrencies and cryptocurrency trading by people or firms while
he was analysing cryptocurrency industry. Since cryptocurrencies have
been used as a payment method by some firms/countries/corporations,
their digital involvement in actual life has been much more widespread.
Although this prevalent condition, there is some controversy over their
usage in trade. The usage of cryptocurrencies in The Belt and Road
Initiative has not been investigated profoundly now that The Belt and
Road Initiative has used some types of payment methods such as Dollar,
Euro, Gold, Renminbi in general. Therefore, if cryptocurrency is going to
be used in The Belt and Road Initiative, the risks and the opportunities
of cryptocurrencies need to be examined. This examination could
give some valuable information to decision makers on whether to use
cryptocurrencies or not in The Belt and Road Initiative trade.

Aim

The aim of this study is to critique the usage of cryptocurrencies in
The Belt and Road Initiative as a payment method. Now that the purpose
of Belt and Road Initiative is to promote economic development and
inter-regional connectivity, the likelihood of usage of cryptocurrencies

in payments between target countries needs to be examined in terms of
its opportunities and threats.

Study Limitations

The study on The Belt and Road as a means of payment method merely
focuses on top 50 cryptocurrencies on CoinMarketCap figures. (Data
taken on the 12 of September 2022)

METHOD

The cryptocurrencies that have been selected as the sample of this
study are retrieved from Coinmarketcap. Table 1 illustrates some facts
over these fifty cryptocurrencies such as ranking, name, abbreviation,
logo, maximum supply, and circulating supply.



Ranking on
Coinmarketcap

Table 1. Top 50 Cryptocurrencies on Coinmarketcap

Cryptocurrency Abbreviation Logo

Max Supply

Circulating Supply

1 Bitcoin BTC e 21.000.000 19.170.131

2 Etherium ETH Q 122.663.893 No Data

3 Tether USDT 68,062,574,446 No Data

4 BNB BNB 161,337,261 200.000.000

5 USD COIN USDC @ 46,634,760,720 No Data

6 Ripple XRP 49,858,575,704 100.000.000.000
7 Binance USD BUSD 21,042,229,623 No Data

8 Cardano ADA n 34,255,960,706 45.000.000.000
9 Solana SOL . 355,217,572 No Data

10 Dogecoin DOGE o 132,670,764,300 No Data

11 Polygon MATIC 8,734,317,475 10.000.000.000
12 Polkadot DOT E 1,123,296,255 No Data

13 Dai DAI [A] 6,819,675,386 No Data

14 Shiba Inu SHIB 549,063,278,876,302 | No Data

15 Tron TRX ® 92,336,565,008 No Data

16 Uniswap UNI :E?;: 762,209,327 1.000.000.000
17 Avalanche AWAX o 296,092,711 720.000.000

18 Wrapped Coin | WBTC 244,856 No Data

19 Unus SedLeo  |LEO &2l | 953,954,130 No Data
20 Litecoin LTC e 71,319,006 84.000.000
21 Chainlink LINK @ 491,599,970 1.000.000.000
22 glt::;‘c“m ETC e 137,220,604 210.700.000
23 Cosmos ATOM © 2386370297 No Data




24 FTX Token FTT 133,975,253 352.170.015

25 Stellar XLM @) | 25483276799 50.001.806.812
26 Near Protocol | NEAR N | 801,196,616 1.000.000.000
27 Cronos CRO @ 25,263,013,692 30.000.000.000
28 Monero XMR @ 18,183,321 No Data

29 Algorand ALGO @) 7015126637 10.000.000.000
30 Bitcoin Cash | BCH € 19192431 21.000.000

31 Terra Classic LUCH G 6,151,072,613,161 No Data

32 Flow FLOW 3 [1,036,200,000 No Data

33 Toncoin TON @ 1,221,401,181 5.000.000.000
34 Vechain VET 9 |72511,146418 86.712.634.466
35 Quant QNT =¥ | 12,072,738 14.612.493

36 Filecoin FIL e 293,683,220 No Data

37 Ape Coin APE @) |306875000 1.000.000.000
38 Icrlt;r;j:er 1cP 00 | 262,440,526 No Data

39 Hedera HBAR @ 22,968,168,351 50.000.000.000
40 Tezos XTZ 911,236,997 No Data

41 Elrond EGLD i 23,515,456 31.415.926

42 Decentraland | MANA M | 1855084192 No Data

43 Chiliz CHZ &) |6000386953 8.888.888.888
44 The Sandbox | SAND B} | 1499470,108 3.000.000.000
45 Eos EOS @ 1,002,395,144 No Data

46 Aave AAVE @ |14,093193 16.000.000

47 Theta Network | THETA © [1,000,000,000 No Data

48 Axie infinity | AXS @ |[83056187 270.000.000
49 Pax Dollar USDP O | 945,642,940 No Data

50 Bitcoin SV BSV 19,188,433 21.000.000




FINDINGS

There are plenty of opportunities and threat regarding the
cryptocurrencies. Table 2 reflects these opportunities and threats.

Table 2. Opportunities and Threats of Cryptocurrencies

Opportunities Threats

Certainty(White Paper) Uncertainty
Supply(Determined Supply) Supply(Maximum Supply)
Supporting States Bans by States

Antivirus Policies Cyber Attacks

Supporting Corporations Ceasing the Support by Corporations
Decentralization Monopoly

KYC Black Money

Environmentally Friendly Energy Expenditure

Low Interest Rates by Central Banks | Interest Rates by Central Banks
Resources of the Digital Assets Manipulation

Official Channels Disinformation

Peg Depeg

Overvaluation Devaluation

Verified Accounts by Banks Anonymous

Fast Transferability Wrong transfers
Ei}%;ltgcef:rfrﬁg/n'ls“}? egfe;mst Cryptocurrency Theft
Sustainable Developmental Goals Inflation

Peace Wars

Stability Fluctuation

Digital Asset Scams

Revolutionary Fraud

Pumps in Cryptocurrency Dumps in Cryptocurrency
Determined Standards Ambiguous Standards
Regulations for Cryptocurrency Regulations against Cryptocurrency
Globalisation Specification

Technologic Advances Failure in Super nodes-Servers
Innovative Cryptocurrencies Dead cryptocurrencies

A Variety of Cryptocurrencies Unstable cryptocurrencies
Global Partnerships Ending of Global Partnerships
Blockchain Failure in Transactions

Global Cryptocurrency Exchange Collapses of Global Cryptocurrency
Markets Exchange Markets

All the fifty cryptocurrencies possesses the overall opportunities and



threats that are mentioned in Table 2. Moreover, the findings present
a critique of these cryptocurrencies over their maximum supply and
circulating supply. Table 3 discusses opportunity and threat aspect.

Table 3. Analysis of Opportunities and Threats of Cryptocurrencies Related to

Ranking on
Coinmarketcap

Supply

Cryptocurrency Abbreviation Logo Max Supply Circulating Supply

Bitcoin BTC 9 21.000.000 19.170.131
Bitcoin is the leading major cryptocurrency and has a max supply, which
is a good indication of certainty. Furthermore, the supply of Bitcoin is
limited and makes it more valuable in Belt and Road trade.

Etherium ETH ’ 122.663.893 No Data
Etherium is the second major cryptocurrency. Furthermore, the supply of
Etherium is limited and makes it more valuable. On the other hand, It has
not a maximum supply, which might raise some questions over its use in
Belt and Road trade.

Tether USDT : 68,062,574,446 No Data
Tether is the third major cryptocurrency. Tether is one of the leading
stable coin corresponding to Dollar. However, the supply of Tether is
not limited. As Tether has not a maximum supply, it might raise some
questions over its use in Belt and Road trade.

BNB BNB 161,337,261 200.000.000
BNB is the fourth leading cryptocurrency. Furthermore, the supply of BNB
is limited and makes it more valuable. Also, It has a maximum supply,
which might be a positive side of BNB to use in Belt and Road trade.

USD COIN usDC @ 46,634,760,720 No Data
USDC is the fifth leading cryptocurrency. USDC is one of the leading stable
coin corresponding to Dollar. However, the supply of USDC is not limited.
As USDC has not a maximum supply, it might raise some questions over
its use in Belt and Road trade. USDC might lose its stability under the
threats.

%
Ripple XRP 49,858,575,704 100.000.000.000
Ripple is the sixth leading cryptocurrency. However, the supply of Ripple
is numerous. As Ripple has a maximum supply, it might not raise some
questions over its use in Belt and Road trade. As half of its supply is not
use, there exists some questions over its use in Belt and Road trade.




Binance USD BUSD we 21,042,229,623 No Data
Binance USD is the seventh leading cryptocurrency. Binance USD is one
of the leading stable coin corresponding to Dollar. However, the supply of
Binance USD is not limited. As Binance USD has not a maximum supply,
it might raise some questions over its use in Belt and Road trade. Binance
USD might lose its stability under the threats.

Cardano ADA 34,255,960,706 45.000.000.000
Cardano is the eighth leading cryptocurrency. However, the supply of
Cardano is numerous. As Cardano has a maximum supply, it might not
raise some questions over its use in Belt and Road trade. As a great deal
of its supply is use, the likelihood of its use in Belt and Road trade could
be high.

Solana SOL H 355,217,572 No Data
Solana is the ninth leading cryptocurrency. And, the supply of Solana
is limited. As Solana has not a maximum supply, it might raise some
questions over its use in Belt and Road trade.

10

Dogecoin DOGE m 132,670,764,300 No Data
Dogecoin is the 10" leading cryptocurrency. However, the supply of
Dogecoin is numerous. As Dogecoin has not a maximum supply, it might
be risky to use Dogecoin in Belt and Road trade.

11

Polygon MATIC 8,734,317,475 10.000.000.000
Polygon is the 11" leading cryptocurrency. However, the supply of
Polygon is numerous. As Polygon has a maximum supply, it might not be
risky to use Polygon in Belt and Road trade.

12

Polkadot DOT E 1,123,296,255 No Data
Polkadot is the 12 leading cryptocurrency. Moreover, the supply of
Polkadot is limited. However, since Polygon has not a maximum supply, it
could be risky to use Polkadot in Belt and Road trade.

13

rF
Dai DAI b 4 6819675386 NoData

Dai is the 13" leading cryptocurrency. Moreover, the supply of Dai is
limited. However, since Dai has not a maximum supply, it could be risky
to use Dai in Belt and Road trade.

14

Shiba Inu SHIB 549,063,278,876,302 No Data
Shiba Inu is the 14" leading cryptocurrency. However, the supply of Shiba
Inu is enermous. Besides, since Shiba Inu has not a maximum supply, it
could be risky to use Shiba Inu in Belt and Road trade.

15

Tron TRX @ 92,336,565,008 No Data

Tron is the 15" leading cryptocurrency. However, the supply of Tron is
enermous. Besides, since Tron has not a maximum supply, it could be
risky to use Tron in Belt and Road trade.




16

Fegl

Uniswap UNI ™4 762,209,327 1.000.000.000
Uniswap is the 16™ leading cryptocurrency. However, the supply of
Uniswap is modest. Besides, since Uniswap has a maximum supply, it
could not be risky to use Uniswap in Belt and Road trade.

17

Avalanche AWAX 0 296,092,711 720.000.000
Avalanche is the 17% leading cryptocurrency. And, the supply of
Avalanche is limited. In addition, since Avalanche has a maximum supply,
it could not be risky to use Avalanche in Belt and Road trade. Two third
of its supply is not in circulation, therefore, this point must be taken into
account in Belt and Road trade.

18

Wrapped Coin WBTC 244,856 No Data

Wrapped Coin is the 18" leading cryptocurrency. Moreover, the supply of
Wrapped Coin is quite limited. However, since Wrapped Coin has not a
maximum supply, it could be risky to use Wrapped Coin in Belt and Road
trade.

19

/\}T
Unus Sed Leo LE0 MM# 953954130 NoData
Unus Sed Leo is the 19" leading cryptocurrency. Moreover, the supply of

Unus Sed Leo is limited. However, since Unus Sed Leo has not a maximum

supply, it could be risky to use Unus Sed Leo in Belt and Road trade.

20

Litecoin LTC 9 71,319,006  84.000.000
Litecoin is the 20™ leading cryptocurrency. In addition; the supply of
Litecoin is limited. Besides, since Litecoin has a maximum supply, it could
not be risky to use Litecoin in Belt and Road trade.

21

Chainlink LINK @ 491,599,970 1.000.000.000
Chainlink is the 21°*leading cryptocurrency. In addition; the supply of
Chainlink is limited. Besides, since Chainlink has a maximum supply,
it could not be risky to use Litecoin in Belt and Road trade. Now that
approximately half of its supply is not in circulation, this could create a
risk to use Chainlink in Belt and Road trade.

22

Etherium Classic ETC e 137,220,604 210.700.000
Etherium Classic is the 22" leading cryptocurrency. Moreover, the supply
of Etherium Classic is quite limited. Also, since Etherium Classic has a
specific maximum supply, it could not be risky to use Etherium Classic in
Belt and Road trade.

23

Cosmos ATOM ° 286,370,297 No Data
Cosmos is the 23" leading cryptocurrency. However, the supply of Cosmos
is about three millions. Besides, since Cosmos has not a maximum supply,
it could be risky to use Cosmos in Belt and Road trade.




24

FTX Token FTT 133,975,253 352.170.015
FTX Token is the 24t leading cryptocurrency. In addition; the supply of
FTX Token is numerous. Besides, since FTX Token has a maximum supply,
it could not be risky to use FTX Token in Belt and Road trade. Now that
approximately half of its supply is not in circulation, this could create a
risk to use FTX Token in Belt and Road trade.

25

Stellar XLM @ 25,483,276,799
50.001.806.812

Stellar is the 25 leading cryptocurrency. In addition; the supply of Stellar
is numerous. Yet, since Stellar has a maximum supply, it could not be
risky to use Stellar in Belt and Road trade. Now that approximately half of
its supply is not in circulation, this could create a risk to use Stellar in Belt
and Road trade.

26

N

Near Protocol NEAR 801,196,616
1.000.000.000

Near Protocol is the 26" leading cryptocurrency. In addition; the supply
of Near Protocol is one billion. Yet, since Near Protocol has a maximum
supply, it could not be risky to use Near Protocol in Belt and Road trade.
Now that a great deal of its supply is in circulation, this adds a plus to use
Near Protocol in Belt and Road trade.

27

Cronos CRO @ 25,263,013,692
30.000.000.000

Cronos is the 27% leading cryptocurrency. In addition; the supply of
Cronos is numerous. Besides, since Cronos has a maximum supply, it
could not be risky to use Cronos in Belt and Road trade.

28

[hA]

Monero XMR - 18,183,321 No Data
Monero is the 28" leading cryptocurrency. However, the supply of Monero
is about 18 millions. Besides, since Monero has not a maximum supply, it
could be risky to use Monero in Belt and Road trade.

29

Algorand ALGO @ 7,015,126,637
10.000.000.000

Algorand is the 29" leading cryptocurrency.In addition; the supply of
Algorand is numerous. Besides, since Algorand has a maximum supply, it
could not be risky to use Algorand in Belt and Road trade.

30

Bitcoin Cash BCH 19,192,431 21.000.000
Bitcoin Cash is the 30" leading cryptocurrency. However, the supply

of Bitcoin Cash is about 19 millions. Besides, since Bitcoin Cash has a
maximum supply, it could not be risky to use Bitcoin Cash in Belt and
Road trade.




31

Terra Classic LUCH G 6,151,072,613,161 No Data
Terra Classic is the 31% leading cryptocurrency. However, the supply of

Terra Classic is one of the most in number. Besides, since Terra Classic

has not a maximum supply, it could be risky to use Terra Classic in Belt

and Road trade.

32

Flow FLOW +4¢ 1,036,200,000 No Data
Flow is the 32" leading cryptocurrency. However, the supply of Flow is
over one billion. Besides, since Flow has not a maximum supply, it could
be risky to use Flow in Belt and Road trade.

33

Toncoin TON @ 1,221,401,181 5.000.000.000
Toncoin is the 33™ leading cryptocurrency. However, the supply of
Toncoin is over one billion. Besides, since Toncoin has a maximum
supply, it could not be risky to use Toncoin in Belt and Road trade. Yet,
One of fifth of its supply is not in circulation; therefore, this point must be
taken into account in Belt and Road trade.

34

Vechain VET 0 72,511,146,418 86.712.634.466
Vechain is the 34" leading cryptocurrency. However, the supply of Vechain
is over 72 billion and much of it is in circulation. Besides, since Vechain
has a maximum supply, it could not be risky to use Vechain in Belt and
Road trade.

35

Quant QNT -"} 12,072,738 14.612.493
Quant is the 35% leading cryptocurrency. However, the supply of Quant is
about 12 millions. Besides, since Quant has a maximum supply, it could
not be risky to use Quant in Belt and Road trade.

36

Filecoin FIL e 293,683,220 No Data
Filecoin is the 36" leading cryptocurrency. However, the supply of
Filecoin is about 293 million. Besides, since Filecoin has not a maximum
supply, it could be classified as risky to use Filecoin in Belt and Road
trade.

37

Ape Coin APE @ 306,875,000
1.000.000.000

Ape Coin is the 37t leading cryptocurrency. However, the supply of Ape
Coin is one billion. Besides, since Ape Coin has a maximum supply, it
might not be classified as risky to use Ape Coin in Belt and Road trade.
Two third of its supply is not in circulation, therefore, this point must be
taken into account in Belt and Road trade.

38

Internet Computer ICP oo 262,440,526 No Data

Internet Computer is the 38" leading cryptocurrency. However, the
supply of Internet Computer is about 262 million. Besides, since Internet
Computer has not a maximum supply, it could be classified as risky to use
Internet Computer in Belt and Road trade.




39

Hedera HBAR @ 22,968,168,351 50.000.000.000
Hedera is the 39" leading cryptocurrency. However, the supply of Hedera
is over 22 billion and approximately half of it is in circulation. Besides,
since Hedera has a maximum supply, it could not be risky to use Hedera
in Belt and Road trade.

40

Tezos XTZ 911,236,997 No Data

Tezos is the 40™ leading cryptocurrency. However, the supply of Tezos
is about one billion. Besides, since Tezos has not a maximum supply, it
could be classified as risky to use Tezos in Belt and Road trade.

41

Elrond EGLD ' 23515456 31.415.926

Elrond is the 41°tleading cryptocurrency. And, the supply of Elrond is
over 23 million and two third of it is in circulation. Besides, since Elrond
has a maximum supply, it might not be risky to use Elrond in Belt and
Road trade.

42

Decentraland MANA 9 1,855,084,192 No Data
Decentraland is the 42" leading cryptocurrency. However, the supply of
Decentraland is about two billion. Besides, since Decentraland has not
a maximum supply, it could be classified as risky to use Decentraland in
Belt and Road trade.

43

Chiliz CHZ @ 6,000,386,953 8.888.888.888
Chiliz is the 43™leading cryptocurrency. However, the supply of Chiliz is
over 8 billion and much of it is in circulation. Besides, since Chiliz has

a maximum supply, it could not be risky to use Chiliz in Belt and Road
trade.

44

The Sandbox SAND E 1,499,470,108 3.000.000.000
The Sandbox is the 44*leading cryptocurrency. However, the supply of
The Sandbox is three billion and half of it is in circulation. Besides, since
The Sandbox has a maximum supply, it could not be risky to use The
Sandbox in Belt and Road trade. Half of its supply is not in circulation;
therefore, this point must be taken into account in Belt and Road trade.

45

Eos EOS @ 1,002,395,144 No Data

Eos is the 45™ leading cryptocurrency. However, the supply of Eos is over
one billion. Besides, since Eos has not a maximum supply, it could be
classified as risky to use Eos in Belt and Road trade.

46

Aave AAVE @ 14,093,193 16.000.000

Aave is the 46™leading cryptocurrency. However, the supply of Aave is
over 14 million and much of it is in circulation. Besides, since Aave has a
maximum supply, it could not be risky to use Aave in Belt and Road trade.

47

Theta Network THETA @ 1,000,000,000 No Data
Theta Network is the 47% leading cryptocurrency. However, the supply
of Theta Network is one billion. Besides, since Theta Network has not a
maximum supply, it could be classified as risky to use Theta Network in
Belt and Road trade.




Axie Infinity AXS @ 83,056,187 270.000.000
Axie Infinity is the 48™leading cryptocurrency. However, the supply of
Axie Infinity is 270 million and much of it is not in circulation. More than
half of its supply is not in circulation; therefore, this point must be taken
into account in Belt and Road trade. On the other hand, since Axie Infinity
has a maximum supply, it could not be risky to use Axie Infinity in Belt
and Road trade.

48

Pax Dollar uspP O 945,642,940 No Data

Pax Dollar is the 49" leading cryptocurrency. However, the supply of
49 Pax Dollar is 945 million. Besides, since Pax Dollar has not a maximum
supply, it could be classified as risky to use Pax Dollar in Belt and Road
trade.

Bitcoin SV BSV 19,188,433 21.000.000
Bitcoin SV is the 50%"leading cryptocurrency. However, the supply of
Bitcoin SV is21 million and much of it is in circulation. Besides, since
Bitcoin SV has a maximum supply, it could not be risky to use Bitcoin SV
in Belt and Road trade.

50

CONCLUSION

This study has analysed the potential usage of cryptocurrencies
in The Belt and Road Initiative in terms of opportunities and threats
aspects. This study is significant not just as it specifies the threats and
opportunities of cryptocurrencies in Beltand Road as ameans of payment
method butalso asitinquires the supply factor. It can be concluded thatall
fifty cryptocurrencies possess the opportunities and threats underlined
in the findings. Besides, the maximum supply and circulating supply of
cryptocurrencies indicate other key opportunity and threat in usage of
cryptocurrencies as a means of payment method. The cryptocurrencies
that are investigated in terms of supply might be used in The Belt and
Road trade compared to others. These cryptocurrencies might be
Bitcoin, Etherium, BNB,Ripple,Cardano,Polygon, Uniswap, Avalanche,
Litecoin, Chainlink, Etherium Classic, FTX Token, Stellar, Near Protocol,
Cronas, Algorand, Bitcoin Cash, Toncoin, Vechain, Quant, Ape, Hedera,
Elrond, Chiliz, The Sandisk, Aave, Axie Infinity and Bitvoin SV. In addition
to the factors inspected within this study, two drastic cases of 2022 like
depeg of Luna and collapse of cryptocurrency platform FTX raised more
questions over the cryptocurrency’s reliability. States in The Belt and
Road Initiative need to consider all of the factors into consideration if
cryptocurrencies are to be used in trade. The method and sampling that
have been used in this study to originate threats and opportunities in
crypto currencies can be applied to NFTs and Tokens as well.
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ABSTRACT

There are many factors which have impact whether positive or negative
on the development of tourism. One clear illustration of the factors is
seasonality. This factor can be recognized as the primary reason for the
uneven distribution of tourists in a certain period (a year, half a year).
From an economic point of view, it represents recurring fluctuations
in demand with alternating peaks and valleys. Lower seasonal demand
unevenness is also characteristic of medical and business tourism;
different tourist regions have specific forms of seasonal demand
unevenness. Therefore, we can talk about the specifics of tourist demand
in a particular locality, region, country, on a global scale. The seasonality
of demand is also influenced by psychological factors (traditions,
imitation, fashion). Peaks and declines in tourist activity can be largely
explained by the conservatism of most tourists such as the ingrained
opinion that summer is the most favorable time for holidays. Seasonal
fluctuations in tourist demand can lead to forced downtime of the
material and technical base, give rise to social problems. Furthermore,
this factor heavily influences when it comes to major tourist centers. The
main aim of this paper is to research the possibilities of alleviating the
negative impact of the seasonality factor in the development of tourism
in Samarkand.

Keywords: Tourism, Uzbekistan, Semarkand



TURIZMNI RIVOJLANTIRISHDA MAVSUMIYLIK OMILINING SALBIY
TA’SIRINI PASAYTIRISH IMKONIYATLARI

ABSTRACT

Turizmni rivojlanishiga ijobiy yoki salbiy ta’sir ko‘rsatuvchi ko‘pgina
omillar mavjud. Shulardan biri mavsumiylikdir. Ushbu omil ma’lum
bir davr ichida turizm industriyasi xizmatlaridan foydalanuvchilarni
notekis tagsimlanishining asosiy sababchisi hisoblanadi. Iqtisodiy
nuqtai nazardan ushbu omil talabning cho‘qqi va tushkunlik bilan o‘rin
almashib turuvchi tebranuvchi holatini aks ettiradi. Past darajadagi
mavsumiy nomutanosiblik davolanish va biznes turizmga ham hosdir,
turli turistik mintaqalar talabning mavsumiy nomutanosibligining o‘ziga
xos shakllariga ega. Shu sababdan, alohida bir aholi yashash joyi, tuman,
mamlakat, dunyo miqyosida turistik talabning xususiyatlari haqida
gapirish mumkin. Mavsumiylikka psixologik xarakterdagi omillar
(an’analar, taqlid, moda)ham oz ta’sirini ko‘rsatadi. Turistik faollikdagi
o'sish va pasayishlarni ko‘p jihatdan turistlarning konservatizmi
bilan, ya’ni yoz ta’til uchun eng qulay davr degan dogma bilan bog'lig.
Turistik talabning mavsumiy tebranishlari moddiy-texnika bazani
faoliyatsiz turib qolishiga olib keladi, ijtimoiy jihatdan muammolarni
keltirib chiqaradi. Shuningdek, ushbu omil yirik turistik markazlarni
rivojlantirish jarayoniga ham kuchli ta’sir kuchiga ega. Ushbu tadqiqotda
mavsumiylik omilining Samargandda turizmni rivojlantirishga salbiy
ta’sirini pasaytirish imkoniyatlari o‘rganilgan.

Kalit so’zlar: Turizm, O‘zbekiston, Semarkand

TURIZMIN GELISIMINDE MEVSIMLIK FAKTORUNUN OLUMSUZ
ETKIiSINIi AZALTMA FIRSATLARI

OZET

Turizmin gelisimini olumlu veya olumsuz yonde etkileyen bir¢ok
faktor bulunmaktadir. Bu faktorlerden biri mevsimselliktir. Bu faktor,
turizm endiistrisi hizmetlerinin kullanicilarinin belirli bir siire icinde
(bir yil, yarim yil) esit olmayan dagiliminin nedenidir. Ekonomik
acidan bakildiginda, degisen zirveler ve vadiler ile talepte tekrarlayan
dalgalanmalar1 temsil eder. Diisiik mevsimsel talep esitsizligi, tip ve is
turizminin de 6zelligidir; farkli turizm bélgelerinin belirli mevsimsel
talep esitsizligi bigimleri vardir. Bu nedenle, belirli bir yerellik, bolge,



tilke, kiiresel olgekte turist talebinin o6zelliklerinden bahsedebiliriz.
Talebin mevsimselligi de psikolojik faktorlerden (gelenekler, taklit,
moda) etkilenir. Turist faaliyetlerindeki zirveler ve diistsler, biiyiik
olciide turistlerin ¢cogunlugunun muhafazakarligiyla aciklanabilir. Yaz
tatilleri i¢cin en uygun zaman olduguna dair koklesmis goriis. Turist
talebindeki mevsimsel dalgalanmalar, maddi ve teknik tabanin zorunlu
olarak durmasina yol agmakta, sosyal sorunlara yol agmaktadir. Bu
faktor ayni zamanda 6nemli turizm merkezleri s6z konusu oldugunda da
glclii bir etkiye sahiptir. Bu ¢alisma, Semerkant’ta turizmin gelismesinde
mevsimsellik faktorliniin olumsuz etkisini azaltma olanaklarini
arastirmaktadir.

Anahtar Kelimeler: Turizm, Ozbekistan, Semerkant
INTRODUCTION

The accelerated development of the tourism and increasing its role in
the economy is considered one of the important tasks in the Development
Strategy of the Republic of Uzbekistan. In recent years, tourism has
become one of the “focal points” of the national economy, which, being
a driver for the development of other related industries, stimulates
income growth, having a high multiplier effect. Tourism development
is influenced by many factors. A special place among them is occupied
by seasonality, which acts as the most important specific problem.
Seasonality is the property of tourist flows to concentrate in certain
places over a short period of time. From an economic point of view, it
represents recurring fluctuations in demand with alternating peaks
and valleys. The “high” tourist seasons are summer (July-August) and
winter (January-March). In addition, there are “off-seasons” (April-June,
September-December), during which tourist flows fade and demand is
reduced to a minimum.

LITERATURE REVIEW

Studies of Turaev B.Kh. (2008), Safarov B.Sh. (2015), Muminov N.G.
(2022), describe the theoretical and methodological foundations of
tourism development and the factors which influence it. Features of the
development of ecological tourism are studied in the works of Andrew
Holden (2016), Hoshimov M. (2009), Tukhliev N. and Abdullaeva T.
(2006), Kholmatjanov B.M. and others (2020). The following scientists
have dealt with the problems of formation and sale of tourism products
in foreign countries and in Uzbekistan: Durovich A.P. (2008), Hristov
T.T. (2007), Fedtsov V.G. (2008), V.V. Ludnikova (2013), Voloshinova
M.V. and Zagorskaya V.V. (2021), Usmonova D.K. (2009), Egamberdiev
F. (2022). These works describe the features of development in various



countries of the world during the pandemic. The analyzed material on
tourism encourages a deeper study of tourism policy in our country, as
well as in foreign countries.

METHODOLOGY

When solving the tasks set, a structural-system approach, a
classification method, comparative and statistical analysis, induction and
deduction, extrapolation, generalization, economic and mathematical
modeling, as well as empirical and logical methods have been applied.

RESULTS

Features of the seasonality of demand in tourism are as follows: it
varies significantly by type of tourism. Thus, educational tourism is
characterized by less significant seasonal fluctuations than recreational
tourism. Lower seasonal demand unevenness is also characteristic of
medical and business tourism; different tourist regions have specific
forms of seasonal demand unevenness. Therefore, we can talk about the
specifics of tourist demand in a particular locality, region, country or on
a global scale.

Hence, according to statistics, in Europe two summer months account
for up to half of all tourist trips. In countries where annual fluctuations in
temperature and other climate elements are insignificant, the seasonality
of tourism is less pronounced (for example, Morocco has a year-round
tourist season); seasonality in tourism is determined mainly by factors
such as climatic, social and psychological.

The seasonality of demand is also influenced by psychological factors
(traditions, fashion). Peaks and declines in tourist activity can be
largely explained by the conservatism of many tourists, for instance the
ingrained opinion that summer is the most favorable time for holidays.

Seasonal fluctuations in tourist demand have a negative impact on
the national economy. They lead to forced downtime of the material
and technical base, give rise to social problems. The fact that most of
the enterprises of the tourism industry and its personnel are used only
a few months a year is the reason for the increase in the share of semi-
fixed costs in the cost of tourism services. This reduces the possibility of
a flexible pricing policy, complicates the activities of tourism enterprises
in the market and reduces their competitiveness.

The negative consequences of seasonal uneven demand require the
study of this phenomenon and the adoption of organizational, economic
and social measures to smooth out seasonal peaks and recessions in
tourism. To this end, tourist organizations and enterprises practice



seasonal price differentiation (increased prices in the high season,
moderate or reduce prices in the “off-season”; the difference in hotel
rates depending on the season can reach 50 percent), stimulation
development of types of tourism that are not subject to seasonal
fluctuations (for example, business, congress, etc.).

The smoothing of seasonality in tourism gives a great economic
effect, allowing economic agents to increase the life of the material and
technical base, increase the degree of use of personnel labor throughout
the year, and increase tourism revenue.

A special place in the tourism industry is occupied by accommodation
and catering enterprises. The attractiveness of the region for tourists
largely depends on the level of hotel and restaurant service. But the
tourism industry, especially accommodation and catering enterprises,
is subject to fluctuations in demand for tourist services during the year
(seasonality), which leads to an increase in the cost of maintaining
accommodation and catering enterprises and an increase in the cost of
their services.

The main tasks of tourism are (Karpova G.A., 2013, p. 138):

e establishment of harmonious relations between the economy,
nature and society;

e creation of as many tourist organizations as possible, whose
activities would be aimed at increasing, reproducing and preserving the
already existing consumer value of the natural environment. It is also
important that a part of the funds received from tourism revenues be
directed to the solution of these problems; preference should be given to
long-term projects, but at the same time, short-term interests should be
taken into account;

e longer-term ones should be directed to the preservation of nature,
historical monuments and other attractions for future generations.

e multiple increase of the country’s recreational and tourist resources,
development of local communities in socio-economic terms;

e constant, purposeful and systematic cultivation of the criteria
responsible for the balance of the environment.

Tourism development is hampered by several key points (Pisarevsky
E.L, 2011, p. 35).

Firstly, the lack of high-quality hotel infrastructure and professional
staff. Many hotel managers prefer hiring people “off the street” and teach
them on their own.



The second important factor is the problem of transport. In many
regions there are no decent roads, and air travel is too expensive.

The third factor is few well-maintained facilities. There are several
territories in which any economic activity is prohibited by law. As a
result, such places simply fall into disrepair.

Undoubtedly, inbound tourism significantly limits the visa issue, but
it’s not just about visas.

Tourism around the world is developing quite quickly, but in
Uzbekistan there are some problems that need to be solved for tourism
to develop better in our country.
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Figure 1. Number of tourists visiting Uzbekistan in 2016-2021 (million people)
Source: Center for Economic Research data

For the period 2016-2020, the Government of Uzbekistan adopted
more than 60 regulatory legal acts related to the tourism sector. A visa-
free regime has been introduced for citizens of 90 countries of the world.
During this period, the number of tour operators increased by around
2.7 times (from 484 to 1346), the export of tourism services by 2.4 times
(from $547 million to $1.3 billion), tourist accommodation facilities
increased by 1.7 times (from 750 to 1308), the number of places in
accommodation facilities increased 1.8 times (from 34.1 thousand to
61.5 thousand), the number of countries with which a visa-free regime
was introduced increased 10 times (from 9 to 90).

A very simple and effective method of minimizing the negative impact
of seasonality on tourism development is the organization of short-term



tours to major tourist centers. For example, organizing a short tour to
Samarkand has the following advantages:

e duration of the tour - 12-16 hours.
e tour costs are minimal (transport Tashkent-Samarkand-Tashkent).

e good highway Tashkent - Samarkand meeting international
standards.

e existence of roadside communications for rest and short-term stop.
e services of a guide introducing the tourist destinations of Samarkand.

e transport in Samarkand to visit tourist destinations (perhaps the
same transport as from Tashkent).

e lunch (possibly + dinner) with the maximum combination of national
dishes.

e visiting the famous Samarkand Siyab market and country bread
market (Samarkand Patir).

e purchase of souvenirs for memory and for gifts.
However, there are also negative aspects of short-term tourism:
e lack of time to visit all tourist destinations.

e Long periods of sitting on the road (7-8 hours round trip) and on
your feet visiting tourist destinations (approximately 5-8 hours) can be
exhausting for some tourists.

CONCLUSION

Based on the above analytical and research materials, the following
conclusions can be drawn: to some extent each factor impacting the
development of tourism is the main one but in its own way, there are no
secondary factors; each factor affecting the development of tourism can
be a reason to both positive and negative consequences; the seasonality
factor has a dogmatic character, and it can be gradually transferred to a
wave of positivism that is to say any season can be used for various types
of tourism; short-term tourism such as Tashkent-Samarkand-Tashkent,
which was aforementioned as an example, will not give time and
opportunity to tourists to forget their comfort along with the changes in
weather patterns which will not greatly affect tourism plans.
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ABSTRACT

Kashmir is a unique geography that can be considered ‘the pearl of
South Asia’ with its rich vegetation and natural resources. However,
because it is the homeland of the status problem, including India,
Pakistan, and China, it is a region full of political turmoil and violence.
To date, pecuniary and non-pecuniary losses have been given due to
political conflict. Since the Kashmir region, which is managed separately
by Pakistan, India and China, is divided into three parts, there are no
sustainable political and economic norms in all geographies. That
is why political tension also unsettles the economy deeply. As for
economic advantages of Kashmir can be listed as rich mineral deposits,
wealthy water resources such as Indus, rich vegetation, and extensive
forest. Moreover, thanks to Kashmir’s connection with the Himalayas,
tourism becomes an important dynamic in the economy, increasing
the geopolitical importance of the Kashmir region. China is passing the
project called CPEC through Kashmir, which is the sub-project of OBOR,
by getting strength from its cooperation with Pakistan. This link further
enhances the geopolitical value of Kashmir but has the potential to
increase political tension as it worries India. The fact that its economic
importance is so critical makes it possible to evaluate the crisis in the
region in terms of political economy. So much so that the area remains in
the middle of competition due to its economic value and is not been able
to take full exploitation of its economic advantages because of tension.
Eventually, the economy is considered one of the central dynamics of the
Kashmir crisis.

Keywords: Kashmir, Jammu and Kashmir (J&K), Azad Kashmir
(Pakistan Occupied Kashmir), Aksai, Line of Control (LOC), OBOR (One
Belt One Road).



KESMIR KRiZi’NiN POLiTiK EKONOMiK DEGERLENDiRiLMESI

OZET

Kesmir, zengin bitki ortiisii ve dogal kaynaklar ile ‘Giiney Asya’nin
incisi’ sayilabilecek essiz bir cografyadir. Ancak Hindistan, Pakistan ve
Cin de dahil olmak tlizere statii sorununun anavatani oldugu icin siyasi
kargasa ve catismayla dolu bir bolgedir. Bugiline kadar siyasi ¢catismalar
nedeniyle maddi ve manevi kayiplar verilmistir. Pakistan, Hindistan ve
Cin tarafindan ayr1 ayr1 yonetilen Kesmir bolgesi tic bolime ayrildig
icin tim cografyalarda siirdirilebilir siyasi ve ekonomik normlar
bulunmamaktadir. Bu nedenle siyasi gerilim ekonomiyi de derinden
sarsmaktadir. Kesmir’'in ekonomik avantajlari maden yataklari agisindan
zenginligi, indus gibi 6nemli su kaynaklariyla cevrili olusu, zengin bitki
ortlisii ve ormanlari ile siralanabilir. Ayrica Kesmir'in Himalayalar
ile baglantisi sayesinde turizm, ekonomide 6nemli bir dinamik haline
gelerek Kesmir bolgesinin jeopolitik 6nemini arttirmaktadir. Cin, Tek
Kusak Tek Yol adli girisimin alt projesi olan Cin-Pakistan Ekonomik
Koridoru adli projeyi Pakistan ile ittifakindan gii¢ alarak Kesmir
tizerinden gecirmektedir. Bu proje baglantisi Kesmir’in jeopolitik
onemini arttirmakta fakat Hindistan1 endiselendirdigi i¢in siyasi gerilimi
de arttirma potansiyelindedir. Kesmir'in ekonomik éneminin bu kadar
kritik olmasi, bolgedeki krizi politik ekonomi agisindan degerlendirmeyi
miimkiin kilmaktadir. Oyle ki bélge ekonomik degeri nedeniyle rekabetin
ortasinda kalmakta ve gerilim nedeniyle ekonomik avantajlarindan tam
olarak yararlanilamamaktadir. Sonug¢ olarak, ekonomi Kesmir krizinin
temel dinamiklerinden biri olarak kabul edilebilmektedir.

Anahtar Kelimeler: Kesmir, Jammu ve Kesmir (J&K), Azad Kesmir
(Pakistan Kontroliindeki Kesmir), Aksay, Kontrol Hatt1 (LOC), Tek Kusak
Tek Yol (OBOR)

INTRODUCTION

The Kashmir zone is not possessed the same chance in its political
destiny evenifitis blessed with unique geography, nature, and fertile soil.
Kashmir has lived under political chaos and during this time pecuniary
and non-pecuniary losses have been given. Kashmir, also known as the
Switzerland of the East, is a buffer zone located at the border of Pakistan
and India (Switzerland of the East - Kashmir’, 2013). Kashmir, which
has an altitude of about 7700 meters, and is also connected with China
and Afghanistan, offers a profound opportunity to control the region
(Qazi,2005).



The Kashmir region is in fact a territorial piece of land. While the land
in the southern and central part belonging to India is called Jammu and
Kashmir (J&K), the north-western part of the area is under the control of
Pakistan and finally, the north-eastern part of the Aksai region of area is
under the control of China (Briney, 2019). In other words, Kashmir has
tripartite management. 90 per cent of Kashmir’s population is consist of
Muslims while its approximate population is 14 million (Kirk & Akhtar,
2019).

The Kashmir zone is located in the heart of the chaos, which is carried
out between India and Pakistan since 1947. The status of Kashmir has
been severely debated ever since the separation of British India and
has triggered several wars between India and Pakistan (Habibullah,
2004). It is still an area that cannot be shared. Indeed, the main reason
for the chaos is who will be held in the zone right after the secession
matter (Bhan, Ather, & Duschinski, 2018). In this indistinctness process,
Pakistan occupied the Kashmir zone in October of 1947 and the armed
conflict officially started on this date. As a response to Pakistan who
occupied Kashmir until arriving in the Srinagar district, India occupied
the Srinagar district. In the first Kashmir war of 1947-1948, an agreement
was signed by the UN to form a 435-mile cease-fire line that arbitrarily
divide Kashmir between India and Pakistan and so the present-day
boundaries of Kashmir were determined. (Bhan et al., 2018). While
Pakistan was holding Azad Kashmir in its hand, India the Jammu and
Ladakh territories. Thereby, Kashmir was divided binately. However,
neither Pakistan nor India accepted those boundaries, and the matter
of Kashmir turned into a prestige matter for the two sides (Socialism
Today, 2002). This issue caused the constant power struggle in the area.

Afterwards, the Indian soldiers inflicted cruelty on the Muslim
population so two more armed conflicts were carried out. The first was
on the 5th of August 1965. It started due to interference in the territories
under the control of India by Pakistan and resulted in both sides suffering
heavy casualties and tens of thousands of lives lost. Moreover, in 1971 the
border was renamed as Line of Control (LOC), then this border divided
Kashmir into two parts the Azad northern side directed by Pakistan and
Jammu and Kashmir (J&K) directed by India (Mahmud, 2018).

Finally, the last conflict occurred in the Kargil zone in 1999, because
both countries violated the boundaries again. The conflict named as
‘Kargil’ war and led to sacrifice largely (Bhan et al., 2018). Though the
Kashmir Crisis (KC) is generally called the ‘Indo-Pak’ matter, China
became a part of that debate as well. In the following years, China had
been visible in the Kashmir process by capturing the Aksai plateau



under the control of Pakistan on those days. China established a strategic
partnership with Pakistan and with the permission of Pakistan, China
built a trade way from Aksai to China. These two powers showed a
sustainable partnership with the aim of threatening and balancing India
(Baruah, 2018). Therefore, the crises in the area gained more players
and became a great threat to the safety of the zone.

Another actor as a part of the crisis was the UN; it declared its neutrality
proclamation on 13 August 1948 and on 24 January ( UN Security
Council, 1957). In this proposal, the people of Kashmir would be held a
democratic election under the control of the UN, and the people would
be ruled by their own decisions. Afterwards in the “Conference of Jammu
and Kashmir Muslim” meeting, it was decided that Kashmir would be
a part of Pakistan because of its geographical, economic, religious,
language, cultural, and historical features. However, India declared to
disclaim the decision (Westcott,2020). Therefore, the solution process
was once again interrupted.

One of the worst humanitarian tragedies in the Kashmir territory
where great losses occurred was that approximately 47 thousand people
died with suffered from this bloody matter (Connelly, 2019). The only
reason for making Kashmir so essential and putting it at the center of
the state conflict is not the political basis. As well as political triggers, the
economy also has triggered essentially the KC. The economy is not only
the headline affected by this conflict but also one of the most essential
reasons that turn crisis into conflict.

Political tension has directly affected the economy of the states, and
their competence in economic policies has decreased (Namit,2007).
Indeed, the recent political nightmare has cumbered the state’s economy,
and the richest sources have been affected by violence. Correspondingly,
per capita income is recorded as 1300 USD in Jammu and Kashmir, while
that of Azad Kashmir is 1500 USD in the 2018-2019 period (Shahid,
2018). And not surprisingly, all these tensions led to slowness of
economic development. For example, the GSDP of J&K grew at a CAGR of
10.30 per cent, during 2011-12 to 2018-19 (Industrial Development &
Economic Growth in Jammu & Kashmir, 2020).

EVALUATION OF THE KASHMIR CRISIS IN POLITICAL ECONOMY

Kashmir is the primary conflict between India and Pakistan, which
gained their independence in 1948, started in the same year and
continues until today (2022). The deprivation of the status of the said
region by England caused this region not to be shared by the two states.
In 1962, China became a party to the crisis and now Kashmir has a



3-part administrative mechanism. Another reason that makes Kashmir
valuable, or unshared, can be considered an economy. In this study,
first of all, the economic potential of Kashmir will be shown within
the scope of economic indicators and then it will be emphasized that
this economic importance is a triggering factor for the Kashmir Crisis
(KC). Subsequently, if the economy pushes the parties to cooperate, the
possibility of reducing the tension of the KC will be examined. Whether
this cooperation will be possible with the help of the OBOR project
under the roof of China will be interpreted. As a method, historical
description will be used within this study. The limitation of this study
is the examination of only the political economy of the Kashmir region
from 1948 to the present.

In order to answer the question of what makes Kashmir economically
advantageous and indispensable, it would be useful to first take a look at
Kashmir’s economic resources. Forests are such that it is one of the most
important economic pillars of the pre-colonial, colonial, and postcolonial
periods in the Kashmir zone. Looking at the economic activities carried
out through the forest, timber, fuel wood, and fodder for livestock fields
are seen. Especially, polar wood for making cricket bells, and walnut
wood for building wood carving are prevalent in Kashmir. These special
goods are exported to foreign countries. Moreover, in J&K plywood,
hardboard and chipboard manufacturing factories were established and
they produce by getting raw material from forests.

Tourism, electricity, horticulture, and agriculture sector which are
indispensable to Kashmir’s economy depend on forests mainly in the
Kashmir zone. The forests which can also be called Green Gold have a vital
position in the economy and increased the state’s economic appeal from
an external perspective (Wani & Kumar, 2018). However, also forests
are affected by the political turmoil. Due to the ongoing chaos, police and
forest guards cannot protect the forests, and timber smugglers appear.
Since 1989, Kashmir Valley has lost more than 59 square miles of 7,810
square miles of forest cover because of terrorism and terrorist activities
(Efsas, 2017).

Apart from the forests, there are other factors that make the nature
of Kashmir interesting and wealthy. Rich water resources owned by
Kashmir are the leading factors for instance. In other words, water is
one of the pillar factors of Kashmir’s economy. There are many rivers
in the area which can be listed as Indus, Jhelum, Cenab, Tawi, Shyok,
Poonch, Nubra, Shingo, Tsarap, Suru, Senge Zangbu, and Veshaw. All
these rivers increase the economic value of Kashmir. It is considered as
most important of these is Indus Lake. Indus is actually a river basin and



a combination of six major rivers, three on the west and three on the
east. The Indus Basin connects four countries in southern Asia, passing
through the plains of China in the northeast, India in the east, Punjab in
Afghanistan, and Pakistan, Sindh, and the North West Border Area (Kirk
& Akhtar, 2019).

Inthe usage of Indus waters, problems arise between India and Pakistan
due to the tension in Kashmir. The problem originates from Kashmir
because the main columns of the river system passing through J&K are
dominated by India, which is why most of the water control belongs to
India. Although the river is divided into two with the border control line,
it is still a point of tension. Because the side that owns Kashmir would
have got the Indus basin. Indus Basin is a semi-arid agricultural region
that is highly dependent on irrigation. In addition, the most important
source of livelihood for the people of the basin is agriculture in the region.
Therefore, the river is very important for irrigation (Bayram, 2019).

Pakistan, which supplies 20% of its economy from the Indus River,
achieves its agricultural activities and hydroelectric production,
primarily wheat, cotton, and rice by making use of the Indus River (Alj,
2017). While the water problem is of vital importance for Pakistan, it is
also vital for India due to the increasing hydropower demand. Therefore,
the river is so precious that it can make sense to compete for both states.
Moreover, after the tension in Kashmir, India threatened Pakistan
with cutting water from the river. Accordingly, the water resources of
Kashmir increase the value of the region and can be the main item of an
eco-political problem. (Ahmad, 2012).

Another fortune of Kashmir is its natural resources including fuel
sources and its underground wealth. J&K is blessed with considerable
natural resources like sunshine, wind, vegetation, water flow, biomass,
and other biological wastes thatare convenientin the state even if are not
being potentially harnessed. Water as one of the natural resources is the
cornerstone of hydroelectricity production and vital for state revenue.
The state has mineral and fossil fuels, and these are predominant in the
Jammu region. Jammu and Kashmir have lots of biomass by-products
that can be utilized for electricity generation by the use of solar energy,
biogas, gasification technologies, etc. Solar energy is common as the
region is lucrative in terms of sun. Especially the Ladakh region receives
sunlight on many days of the year and is one of the best places for using
solar energy. Additionally, even if J&K is not to host wind energy other
cities such as Leh, Udhampur, Anantnag, Baramulla, and Kupwara have
huge potential for wide energy (Ali, 2017).



The next precious commodity of Kashmir is uranium (Jayaraman,
2007). Interest in nuclear power has aroused the demand for uranium.
Shortly if one mentions the history of uranium, it was discovered by
German chemist Martin H. Klaproth in 1789 and named the element as
Uranit and later Uranium. But in 1781, William Henschel had already
discovered the element. On the other hand, the radioactivity that occurs
when using uranium was discovered by Henri Becquerel (Awan &
Khan, 2015). Uranium is in a heterogeneous form and inclusions are
distributed in the form of veins and plates. Uranium is present in soil
and rocks (Kumar & Singh, 2009). Due to the increasing interest in
nuclear energy recently, the uranium element has also come to the fore
largely. The uranium which is widely used in the production of nuclear
weapons, is only supplied to the states that are party to the Nuclear
Non-Proliferation Treaty (NPT) and they should demonstrate they serve
peaceful purposes through the inspection by the International Atomic
Energy Agency. (IAEA)

As an exception; although India is not a member of NPT, it provides
product supply for nuclear technology by the USA, Australia, and Canada.
It is possible to obtain a wide range of low-cost radioactive materials
with nuclear reactors that use less uranium as fuel. Therefore, the use
of uranium in the nuclear field is very important (Awan & Khan, 2015).
When it comes to the nuclear competition of South Asia, India and
Pakistan are important nuclear power rivals in the area. Since uranium is
required for nuclear activities, competition for uranium is in question for
these two states. Another issue to increase competition between these
two states is the presence of uranium in Kashmir (Kilislioglu, 2019).

For the first time in Jammu and Kashmir, scientists have detected
uranium which is a high concentration in Ladakh, the icy Himalayan
region (Jayaraman 2007). According to Rajeev Upadhyay, the geologist
at Kumaon University, “The presently recorded uranium rich zircons
from young magmatic intrusions of the Shyok suture zone and associated
sequences is the first record from these remote regions and in geological
terms, these uranium-bearing magmatic rocks exposed in Ladakh are
very young (between 100 million and 25 million years old). Uranium
bearing magmatic rocks are located all along Kohistan, Ladakh, and the
southern Tibet (from east to the west). However, contents of uranium
may differ from place to place” (Jayaraman, 2007). That is why, when
the studies are examined, it is certain that this promising invention will
further increase the economic value of the Kashmir region.

When it comes to examining the geopolitical importance, one can
say that Kashmir has a place in very important coordinates that are



surrounded by the Himalayas, and this decent feature makes Kashmir a
gate of South Asia. Blessed with highest mountains in the world including
Mount Everest, the Himalayas has more than 110 peaks with 7300
meters above sea level. [t has been one of South Asia’s greatest treasures
for years. It lies in a 2500 km area between Azad Kashmir and Namcha
Barwa the Tibet Autonomous Region of China. This uninterrupted line
makes Kashmir area suitable for checking the whole area. Thus, it hugely
increases Kashmir’s importance.

The mountain pass through Nepal and Bhutan as well. The northwest
side of the mountain could be seen Indian connection thanks to the
Karakoram, which is the mountain range between India China and
Pakistan. As a result, the Himalayas means the whole of South Asia. The
area covered by the mountain is wide that stretches from North Africa
to the Pacific Ocean coast of Southeast Asia and approximate covers a
totally 595 000 square km. Even though Nepal, Bhutan, and India have
domination over Himalayas largely, China and Pakistan have occupied
some parts of Himalayas as well. In this context, China requested land
from Ladakh in Indian controlled Kashmir and Arunachal Pradesh within
the state of India, the eastern end of the Himalayas (Bishop & Chatterjee,
2019). In other words, Himalayas become the point of rivalry among
great states in the South Asia.

When it comes to Himalayas' attractive factors, economic and
geographic based subjects could be seen. For example, Himalayas lends
to animal husbandry with proper lands and hosts rich arable lands
largely. Moreover, the area is lucky with tourism. Indigenous and foreign
tourists prefer this area intensively for climbing and playing winter
sports. This great natural beauty also serves workable mineral deposits,
wide grasslands, forests, and easy usage of water power (Bishop &
Chatterjee, 2019). Sadly, due to politic chaos in Kashmir, the Himalayas
has deeply affected. E.g., there is no any tourism policy in Himalayas
because of unsustainable peace in Kashmir (Bhat & Malik, 2015). This
deficiency led to an insecure situation for tourists and makes tourism
vulnerable to turmoil.

Kashmir, which is the most important security concern of India and
Pakistan, gained a different dimension with the crisis experienced 5th
of August 2019. Previously, Kashmir had a special status with Article
370 of the Indian constitution. In accordance with this status, Kashmir
had the right to make its own laws, and in addition, it has a separate
flag as an example of a wide range of autonomy that also has the right
to produce independent policy. Consequently, within the scope of this
article, except for foreign affairs, defence, communications, and finance,



parliament depends on the state government’s consensus for applying
all other laws (The Constitution (application to Jammu and Kashmir)
Order 1954, 1954).

Moreover, Paragraph 35A, which was later added to this article,
gives the state administration the right to grant an indefinite residence
permit to those determined by them, but they also provide rights such
as working or acquiring property in public offices (BBC, 2019). In this
context, buying property from Kashmir has been made specific to the
people of Kashmir. Kashmir’s residents have different-privileged laws
compared to other Indians in terms of ownership of property, citizenship,
and fundamental rights. Within the framework of these laws, Indian
citizens from other states cannot purchase land or property in Jammu &
Kashmir (The Economic Times/ Politics, 2019). However, with the last
amendment, India has terminated Article 370 in its constitution.

India’s interior minister Amit Shah said the special status of the region
was cancelled by the central government, “considering the existing
internal security caused by cross-border terrorism”. Additionally, he
stated that this is not permanent and that the Kashmir state will come to
the stage again after certain regulations and security are provided (Shah,
2019). This is an indication that citizens in India can now purchase
property from Kashmir and that Kashmiri will become committed to
India in important decisions. In other words, it is completely connected
to India. This has the potential to change the demographic structure of
the Kashmir people, mostly Muslims.

The Hindus who buy land from Kashmir and settle in there will have
the opportunity to increase their influence there, and India will have the
opportunity to boost its influence more easily by taking power from it.
In other words, by purchasing property to dominate the region, it will
benefit from the impact factor of the economy. The attempt to capture
the fertile, valuable and unique lands by Hindus has the potential to
affect the political economy status of Kashmir. In addition, the state
will be filled by Hindus and the position of Muslims will be dragged
into obscurity. These concerns have increased about the demographic
structure will be changed (BBC, 2019).

Eventually, the lands of Kashmir appear on the scene for new projects
due to its proximity to the great powers, its wealth, and its strategic
connection point. The most prominent among these new projects is the
initiative called One Belt One Road (OBOR), which is directed by China
and has the potential to further increase the strategic importance of
Kashmir.



AN IMPORTANT PROJECT: ONE BELT ONE ROAD AND KASHMIR

One Belt One Road (OBOR) Project, called the Belt and Road Initiative
(BRI), one of the most comprehensive and costly initiatives of recent
times, is a trade route construction initiative to connect many countries
led by China in 2013. It is also on the agenda as a project to revive the
0ld Silk Road (Baruah, 2018). This giant project, named by Xi Jinping,
has the potential to grant China in Asia, its homeland, and increase its
prestige and economic dynamics worldwide. It aims to connect China to
Asia, Europe, and Africa (The Belt and Road News Network, 2020).

OBOR Projectcovers 65 countriesincluding seaand road transportation
(Iktibas, 2018). Since the project includes many infrastructure works
related to these countries, it is perceived as a profitable investment from
the perspective of those countries. In its ‘Vision and Action’ statement
published in 2015, China talks about 4 main complementary fields of
infrastructure and connectivity. These are port, transportation, aviation,
and energy infrastructures. The South Asian countries, especially
those lacking in these fields, will provide employment and will be very
profitable by leveling up in development. These countries having not
any better alternative take refuge in the Chinese umbrella, increase the
influence of China in the region and contribute to strengthening China’s
hand against India in the struggle for regional leadership. Accordingly,
India perceives this project as a threat to its mutual relationship with the
countries in South Asia.

The project consists of two essential dynamics. The first is to build
a terrestrial economic belt connecting China to Europe throughout
South Asia, while the second is to create a marine belt to fasten China,
which opens to the Indian Ocean and even Europe. In the context of
two dynamics, China has constituted four complementary projects
(Baruah, 2018). In the struggle for regional hegemony, China would gain
momentum against its long-time rival India and would strengthen its
room for manoeuvre by increasing its cooperation with many countries
that India was trying to establish authority within the scope of the
project (Yigenoglu, 2017). The main reason for all these breakthroughs
to worry about India is that this project is very comprehensive and
supported by sub-projects surrounding South Asia. Indeed, along with
the sub-projects, the increase of China-Pakistan cooperation is one of the
issues that greatly worries India.

OBOR creates four basic complementary columns. These can be listed
as follows; China-Pakistan Economic Corridor (CPEC), Bangladesh-
China-India-Myanmar Economic Corridor (BCIM), Trans Himalayan



Economic Corridor, and Maritime Silk Road Project (MSR). All these
projects, except BCIM, have the potential to cause India to feel threatened
by its national security by affecting the continental and maritime borders
(Baruah, 2018). The pioneer of the projects, the most noise, is CPEC.
China displays an approach that provides foreign resources they need
in development processes by exhibiting the brotherhood attitude to the
countries under its influence (Yigenoglu, 2017). Showing this attitude
towards Pakistan as well, China has shown the importance it attaches to
its strategic partnership with Pakistan with this project that can raise the
relationship between them to the next level. In terms of a breakthrough
for China’s geo-economic and geo-politic purposes, CPEC is an extension
of the OBOR and has the potential to bring economic partnership with
Pakistan to the top level.

China-Pakistan strategic partnership is one of the strongest structures
in the South Asia. This partnership is a wide-ranging structure, covering
economic strategic and political areas. Economic partnerships are
generally provided by China’s support for Pakistan’s infrastructure and
development, as well as the leadership of China’s products to the Pakistan
market and the increased mobility of its products. While Pakistan has the
opportunity to strengthen its national economy, it focuses on Chinese
capital and products in its domestic market.

When the partnership is examined, it is seen that China provides more
advantages than Pakistan. While bilateral trade focused on Pakistan’s
imports from China, Pakistan’s share in China’s imports is less than
one in ten thousand (Hussain, 2017). In line with the project, a trade
route will be built and China will provide energy needs more quickly
and easily, the mobility of goods and services will be provided, and
many infrastructures and superstructure investment and renovation
practices are targeted within this route (Gokten, 2019). The route starts
from Gwadar Port and continues along the Karakorum highway and
Gilgit aims to parcel an area of approximately 2700 km., which ends in
Baltistan towards Kashgar City (Akhtar, 2018).

CPEC is one of the building blocks of OBOR and a breakthrough that
promises interaction not only economical but also in political strategic
industrial and social fields. The CPEC agreement was put forward
with mutual signatures signed on the 5th of July 2013 (Muneer et al,,
2018). It is expected that the need for modernization and renewal of
Pakistan’s infrastructure with this project. Thanks to the project return,
the obstacles to the development of the Pakistan economy are about to
reduce. Accordingly, more than 50 agreements in the fields of industrial
infrastructure and energy were signed between the two states in 2015
(Yigenoglu, 2017).



The corridor is essentially a project, aimed at opening China to the
ocean and to other countries to supply China’s energy needs and increase
the mobility of China’s own products. In this context, the project brings
along many infrastructure and superstructure initiatives in Pakistani
territory in order to ensure that transportation is steady and reliable.
China, which has allocated a huge budget of approximately 56 billion
dollars for the project, promises many new leaps from hydroelectricity
to the railway in Pakistan (Muneer at al., 2018). There is also a reform
of the communication infrastructure. While this progress enables
Pakistani security forces to gain better control in the country, there are
also speculative approaches that China will follow the information flow
in the country with its own system. (Adnan M. & B., 2016). It is possible
that Pakistan under the influence of China from the infrastructure
works to the communication network would be stuck in the vortex of
Chinesification. Because China is a state that uses its basic codes such as
culture and language to spread its values through a telecommunication
network (Gokten, 2019).

CPEC, which is a key point in reaching China to the world markets
and providing energy imports, connects Gwadar Port and Kashgar city.
In this way, China will be on a safer and more profitable way to the
Indian Ocean by passing the tangent of India (Yigenoglu, 2017). As China
previously supplied its energy needs from the route to India, with this
corridor India would not be needed for the route. For example, before
the project, while China has a route of 12,000 km on the route of India, it
comes into question that this road will drop to about 2500 km thanks to
the project (Hussain, 2017). China will likely affect India’s position in the
regional leadership as it would sail into the Indian Ocean independently
from India thanks to the corridor.

CPEC’s headquarter is located in Kashmir; moreover, China sees
Kashmir as a gate for its new global vision. The corridor is close to
the Kashmir region, that is why making it possible to influence the
Kashmir region in terms of its economic extension, and this corridor
passes through Gilgit Baltistan, which is the centre of Kashmir and is
connected to Azad Kashmir- Pakistan-occupied. Since the region does
not have a special status, it is likely to cause political chaos because
India and Pakistan could not agree on the territory of Kashmir. In this
region, where lack of legal cover, China is not willing to the investments
it plans to make. As seen, the KC is one of the biggest obstacles to the
socio-economic development of this region. When Pakistan gives self-
determination rights to the region then it will have legal status. In this
context, Pakistan will worry about the possibility of India using legal
status in J&K for India’s own interest (Muneer et al., 2018).



According to China, the region’s existence on a legal basis meant a
more reliable workflow. China expects that not only this region but also
all the Southern Asia should have stable peace due to the sustainability of
OBOR. As a result of the new political attitude adopted by the leadership
of Deng Xiaoping, China has now declared that it will take priority in
economic development and in this context, engage with the neighbouring
countries and increase cooperation (Muneer et al., 2018). That's why
projects such as CPEC and OBOR have gained speed. China has begun to
approach the existing problems more mediating and moderating for the
sake of economic cooperation. China is mainly in favour of maintaining
regional peace for providing security and stability to OBOR.

In this framework, considering CPEC passes through Kashmir, China
tends to display more mediating attitudes toward the resolution of the
political chaos here when compared to the past. It is possible for Kashmir
as a political issue to be reinterpreted and come to a solution stage
thanks to CPEC and OBOR based on political economy. China, which has
generally taken a pro-Pakistani stance on the KC in the past, has recently
started to include discourses that can be considered more moderate and
neutral with the advent of its economic projects.

As a result, the economic corridor seems to give green light to the
KC being solved by Hindu-Pakistani parties. On the other hand, given
the strategic partnership and arms trade with Pakistan for the sake of
balancing India, China’s tendency in theory is practically wrong (Mohan,
2020). In parallel, the fact that China and Pakistan jointly manufactured
the JF- 17 fighter jet called ‘thunder’ confirms this strategic partnership
(Bokhari, 2019). While China aims to increase its leading position in
Pakistan and the Himalayas with this project, it also aims to progress
without angering its economic partner and competitor India. Thanks to
this project, China and Pakistan crown their long-term cooperation with
this geo-economics and geopolitical project

In the project, which is targeted to be realized within the scope of
win-win, Pakistan would become an economic hub in the region and
gain momentum against India by providing opportunities to progress
in many areas such as infrastructure transportation. With the advances
in technology, infrastructure and energy, there will be an intensive
employment opportunity for Pakistan. China aims to provide 56 billion
dollars of aid to Pakistan for the works within the scope of the project,
thanks to this huge project cost, itis in a position to increase its economic
status for Pakistan (Yigenoglu, 2017). The scope of CPEC is aimed to
establish highways, railways, ports, pipelines, and information network
systems on the route (Baruah, 2018). In other words, it is a structure



to contribute to Pakistan in development and economic acceleration.
Consequently, Pakistan will deepen its ties in this project by increasing
its cultural military and economic relations with China, which will likely
strengthen China’s hand in the region and undermine the influence
of India and its strategic partner America. It is concluded from the
cooperation held on between Pakistan and China is a rational step for
surrounding India.

The project can change the agenda not only regionally but also globally
form. Competitionin the South Asiaregion creates opposing partnerships.
For example, the US, called superpower, cooperates closely with India
to balance China. On the other hand, China is a strategic partner with
Pakistan to weaken India’s hand. That is, the initiative of one of the
parties also concerns the opposite side. Threats in the South Asia region
determines the cooperation in the region in one aspect.

It could be said that the attitude of the Indian side to the corridor is
cautious and anxious. In particular, India believes that any intervention
in the Baltistan region will shake the status quo. Due to the belief that
the influence of China in the region increased, India even did a military
landing speech to Gilgit Baltistan. Because the increase of the influence
of China on the corridor route means the expansion of its influence in all
of South Asia. From the Indian perspective, this has an impact that can
undermine its regional leadership. According to India, CPEC is violent
against India’s principles as it passes through a controversial border,
Kashmir, because the KC is far from political stability and fragile for
peace. For this reason, India is very sceptical of both CPEC and its pioneer
OBOR (Baruah, 2018). According to China, it is possible to come to India
and Pakistan an arrangement for the Gilgit Baltistan-Kashmir issue, with
the support of strategic cooperation and geo-economic logistics (Muneer
at al,2018). Despite these mutual gain efforts, India continues to be
skeptical against the CPEC.

In spite of the general concern in India, there is an estimate from the
Indian political wing that Pakistan takes the step of cooperation with
commercial consciousness to India, and if India responds positively to
this step, some deficient parts of its economy will be completed and
a good advantage will be obtained. India refused the 'come and join
negotiations with Pakistan' call concerning KC, which was proposed by
primarily Tirkiye and plenty of countries. However, India is unlikely to
remain indifferent against the peace proposal which might come from
China due to CPEC (Muneer et al., 2018). For this reason, the issue of
providing a peaceful new perspective to KC is strongly on the agenda.



The second sub-project is the Maritime Silk Road Project (MSR), which
is a sea corridor building project. It coincides with the Indian security
strategy because it connects to the Indian Ocean which is one of India’s
primary interests. As it is a comprehensive project, it aims to build
harbours, highways, airports, and bridges. The project aims to increase
cooperation with China’s ASEAN neighbours via sea (Baruah, 2018).

The third sub-project is the Trans Himalayan Economic Corridor which
is a dynamic that takes place in Nepal and China but affects the whole of
South Asia. It is actually a corridor building that aims to connect Beijing
and Kathmandu in the Himalayan Mountains (Baruah, 2018). Nepal is
economically in close partnership with India and linked to Indian ports in
trade. Thanks to this corridor, China aims to move Nepal away from the
Indian-oriented economy movement and bring it closer to itself. On the
other hand, it is an attempt to save the Himalayas from being an obstacle
for China. Since the project covers the Himalayas, it has an impact on
the connection point with Kashmir too as the gate of the Himalayas.
Therefore, every project related to the Himalayas also concerns the
Kashmir territory. In other words, controlling the Himalayas means
dominating the whole geography.

The Trans Himalayan Economic Corridor aims to connect the
Arunachala Pradesh province to the town of Leh, where located on
the border of J&K (Baruah, 2018). Thus, transition to Kashmir is to be
possible. Since the project also includes Kashmir, it has the potential
to weaken the India’s dominance. This poses a major security threat to
India; because in the past (1962), India and China fought each other due
to the border dispute in the Himalayas. There is still intense Chinese
Hindu competition in this area (Tellis, 2020). In other words, Sino-Indian
competition in the Himalayas is likely to intensify, deepening the security
dilemma between the two countries. If China crowned its presence in
the Himalayas with military support, it would be able to passivate India,
and China did this passivation by placing its troops at the Pakistani-
controlled Kashmir borders to strengthen Pakistan and blocked India
from the northern border. According to official data, China has sent 30
thousand soldiers to Pakistan-controlled Kashmir (The Economic Times,
2018). Thus, China has taken a pragmatic step to protect its economic
interests and surround India.

The last project is the BCIM project, which takes its name from the
countries covering Bangladesh, China, India, and Myanmar. It is actually
an initiative proposed by China before OBOR. Bringing Bangladesh,
China, India, and Myanmar together, this project aims to connect
East Indian Peninsula and Southwest China through Myanmar and



Bangladesh routes (Nelson, 2011). China is trying to support this link by
forming infrastructure. Unlike other projects, it is not an initiative that
leaves India in the background, butitis an initiative planned to take place
within the framework of Sino-India cooperation. This breakthrough,
also called the Kunming Initiative, is essentially a project of revitalizing
the South Silk Road as well as marked regional economic cooperation
(Gokten, 2019).

BCIM originally came to the agenda with a forum in 1999 and involved
the cooperation of these 4 countries and was introduced as an economic
corridor idea. The first steps in BCIM were taken in 2013 with China-
India mutual meeting. This breakthrough which is still in its infancy is
progressing slowly due to the concerns of India (Gokten, 2019). Launched
after this corridor, CPEC pushed India to think about trustworthy of
China, and security concerns increased due to Kashmir firstly, which
was the border problem with Pakistan. Then India lost its enthusiasm
for economic cooperation as India did not desire to strengthen China’s
hand in the regional leadership race.

All these sub-projects and the star project OBOR include the aim of
providing China’s access to all nearby geographies by ensuring energy
security, and by doing so, enhancing cultural and economic cooperation
with neighbouring countries, imposing the Chinese character on them
and standing it out in the regional leadership (Baruah, 2018). Ultimately,
due to the strategic partnership between China and Pakistan, which will
increase thanks to all these comprehensive and very sound projects,
India is worried about its hand being weakened, especially in Kashmir,
and it also fears that it will become passive in the regional leadership
struggle. In this deep comprehensive project-OBOR, China is trying
to passivate India which is the most important regional rival itself by
including the KC which is a sore spot of India. Therefore, the political
economy and strategic importance of Kashmir have deeply increased.

CONCLUSION AND DISCUSSION

The Kashmir territory with its plenty of beauties and promising
economic advantages and geopolitical importance is very precious land.
It is inferred that the economic advantages cannot be turned into profit
due to the crisis in the Kashmir region, whose territory is divided into
3 separate parts and still lacks legal status. Its economic popularity has
made Kashmir an unshared and competitive object and is one of the
main causes of political turmoil. Kashmir has become a critical point
so much that, where projects as OBOR are passed through over there
due to its geographical location. Moreover, as Kashmir is a gateway to



the Himalayas and the importance of the Himalayas is very vital issue,
it is an effective mechanism to control the whole region. The course of
the economy is determined by politics. If the political chaos is over, the
economy of Kashmir will experience its golden age, but if the political
chaos continues, the economy will continue to be undermined and no
parties will benefit from prosperity. Conclusively, Kashmir’s economy
cannot be considered free from the political agenda.

In this part of the study, the answer to the research question “Is the
economy a triggering factor for the Kashmir Crisis “ will be clarified. In
light of the data collected in this context, it can be said that the economy
is one of the triggering factors of the KC and the fact that the region is
economically advantageous and geopolitically valuable makes it difficult
for the parties to give up on the area. Another point underlined in the
study was the argument that the economic phenomenon could reduce
the tension of the crisis. In this context, the OBOR project has been
examined. It is an important project as it includes three states party to
the crisis, Pakistan, India and China. Since one of the project’s routes
passes through Kashmir, China will avoid the security problem in this
region for the sake of the sustainability of the project. Accordingly, China
has invited both sides to negotiate since the beginning of the project.
But she did not attempt a more comprehensive peacebuilding step. In
addition, India is concerned about the Kashmir connection of the OBOR
and perceives this as a threat to its own security. As a result, it cannot be
said that this project has been very successful in providing the desired
peaceful environment in the context of the KC. In light of the study, a
proposal could be marked that the project should be expanded to
include the cooperation of the two states. The future impact of the study
is likely to change over time, as the activity of OBOR has decreased due
to the pandemic and the said states have agreed that India and Pakistan
will abide by the agreements on February 24, 2021. Provided that OBOR
gains momentum again in the future and the two countries fail in terms
of a ceasefire may bring up the issue of cooperation and subsequent
conflict reduction with the driving force of the economy mentioned
in the study. If so, the study would increase its functionality and shed
lighter on future studies.
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ABSTRACT

The role of higher education in women’s empowerment in Mogadishu
was the focus of this study. The study’s major goal was to determine
the role of higher education in Mogadishu’s female empowerment.
According to the findings, the population of women has risen. In the
capital city, there is empowerment, but it is insufficient. In order to
make consciousness, women’s empowerment in higher education is
very crucial. Higher education refers to a wide range of educational
institutions, including universities. Universities and other academic
learning centres can be formed in a variety of ways, either as part of
a college or as a separate entity recognized as a university and other
college learning institutions. This research also investigates the political
and decision-making problems faced by Somalian women. According
to the reports, due to economic restrictions, women do not have the
authority to participate in the country’s politics. Women are traditionally
not allowed to attend meetings with males; men do not seriously
consider women'’s ideas and proposals in decision-making meetings.
Women in politics confront numerous challenges including a lack of
political experience and leadership qualities. Women lack political will,
which explains why they are underrepresented in politics. Women do
not have access to proper government policies, initiatives, or legislation
to address the harmful habits and behaviours that contribute to their
marginalization and political isolation.

Keywords: Female, Empowerment, Higher Education, Somalia,
Political Participation



MOGADISU’DA KADINLARIN SiYASi KATILIMINDA YUKSEK
OGRENIMIN ROLU

OZET

Mogadisu’da kadinlarin gili¢lendirilmesinde yiiksek6grenimin rold
bu calismanin odak noktasidir. Calismanin temel amaci, Mogadisu'nun
kadinlarin giigclendirilmesinde yiiksek6grenimin roliinii arastirmaktir.
Somali'deki niifus sayimina gore kadinlarin nifusu artmistir.
Baskentte kadinlarin belli bash haklar1 var ama bu yetersiz. Ulke de
bilincin olusmasi i¢in yliksekdgretimde kadinlarin giigclendirilmesi ¢ok
onemlidir. Yiiksekogretim, Giniversiteler de dahil olmak iizere cok cesitli
egitim kurumlarini ifade eder. Universiteler ve diger akademik 6grenim
merkezleri, bir kolejin pargasi olarak veya bir liniversite ve diger kolej
6grenim kurumlari olarak taninan ayri bir varlik olarak gesitli sekillerde
olusturulabilir. Bu arastirma ayni zamanda Somalili kadinlarin
karsilastigi siyasi ve karar alma sorunlarini da incelemektedir. Raporlara
gore, ekonomik kisitlamalar nedeniyle kadinlarin tilke siyasetine katilma
yetkisi yoktur. Kadinlarin erkeklerle toplantilara katilmasina geleneksel
olarak izin verilmez; erkekler, karar alma toplantilarinda kadinlarin fikir
ve Onerilerini ciddiye almamaktadir. Siyasetteki kadinlar, siyasi deneyim
eksikligi ve liderlik nitelikleri de dahil olmak tizere ¢ok sayida zorlukla
kars1 karsiyadir. Kadinlar siyasi iradeden yoksundur, bu da kadinlarin
siyasette neden yeterince temsil edilmediklerini agikliyor. Kadinlar,
marjinallesme ve siyasi izolasyonlara neden olan zararl aliskanlik ve
davranislari ele almak icin uygun hiikiimet politikalarina veya mevzuata
erisemiyor.

Anahtar Kelimeler: Kadin, Giiclendirme, Yiksekogrenim, Somali,
Siyasi Katihm

INTRODUCTION

All citizens of a country have the right to education. By removing limits
and impediments, all citizens should have access to primary, secondary,
and higher education. Primary education is internationally recognized
as the foundation-laying level of education in all nations of the world
because it offers the mini-structural framework on which the quality of
other levels of education is based. Literacy is the foundation of education.
It is an important aspect of social cohesion and national identity. Higher
education refers to education after high school. Higher education is
defined as education beyond a bachelor’s degree. It also comprises
medical, engineering, business, law, music, and art schools, as well as
teacher training schools, pure science, and technology institutions.



Professional schools in medicine, engineering, business, and marine
science, as well as other institutions such as teachers training schools,
pure science and technological institutions are included. Women cannot
achieve self-sufficiency through literacy alone, but higher education can
help them become more capable (Panchani, 2017).

Politics can play a significant role in many aspects of human life. It is
usually necessary for the existence of states and the manner in which
people interact—how they make decisions and resolve conflicts. Human
live in corporations, decisions must be made regarding how energy or
other resources for the group will be distributed, as well as how internal
problems will be resolved. The study of how such decisions are made
is what politics is all about. It could also serve as a judge of how such
decisions should be made. It could also serve as a judge of how such
decisions should be made. Thus, we can describe politics in two ways:
first, as an examination of electricity, and second, as an examination of
war resolutions. (Bentley, 1995) In Africa, women have historically been
neglected in political participation and decision-making regardless of
the fact that all African constitutions and laws guarantee women’s right
to equal participation in politics. African women are the most deprived
and excluded groups in politics due to a convergence of numerous
highlighted and recognizable characteristics. One of the most significant
characteristics was the African custom and traditional actual laws, which
were based primarily on patriarchy domination. (Abdo and Abegaz,
2009).

Women make a big part of the population but they are still lagging
behind in many sectors. Because of this, there is a need to empower
women so that they can contribute to and also benefit from the
development of Somalia. A study related to this topic indicated that
women are rarely registered in higher education institutions which led
them to remain in a weak position. For example, an Indian study in 2016
stated that numerous challenges hinder women to enrol or precede their
higher education including, -lack of resources, early marriage, and child
bears, fear of deterioration of social structure (Packianathan, 2016). The
same situation also applies to Somalia where various barriers prevent
Somali girls from receiving the same education as boys. These barriers
include; poverty, girls rushing into marriage and the Somali culture does
not promote females’ education (Garweine, 2018). To begin, keep in
mind that politics, governance, and decision-making are among the most
critical areas of change. In this regard, ideal and long-term progress
necessitates more engagement from all sections of society, especially
women in Mogadishu, Somalia, who are currently uncommitted in



the country’s political affairs. They don’t have enough seats in local
governments, parliamentary chambers, the judiciary, or executive
chambers (Carrabey, 2013).

In this article, it is aimed to find out the role higher education which
plays in women empowerment in Mogadishu. And also it is one of the
objectives of the article is to find out the challenges faced by women in
Somalia that hinder their chances of getting higher education. Lastly, it
will be analysed the women'’s political participation in Mogadishu. So as
to get these objectives, it is searched: what is the role of education of
women empowerment in Mogadishu? what are the challenges faced by
women in Somalia in getting a higher education? what are the challenges
facing women in political participation in Mogadishu? And lastly what
are the efforts made by women’s organizations towards increasing the
number of women legislators and the quality of their participation in the
legislature in Mogadishu?

THE ROLE OF HIGHER EDUCATION IN WOMEN EMPOWERMENT

It is smooth to characterize both current higher education and a
university in terms of desires and public and institutional expansions.
Better schooling incorporates a broader range of higher studying
establishments, along with colleges and universities. Those better
mastering institutions can be coordinated in an expansion of approaches,
consisting of within a university and in other institutions which includes
colleges and other tertiary studying establishments. Consistent with the
British lexicon, a college is a group which can provide its own degree and
excels in the area of exploration. Better schooling is, for the most part, a
hard and fast that establishes the university, which is a subset of better
training. However, in other cases, better training and university are used
interchangeably. According to S. Radhakrishnan, a great philosopher,
educator, and India’s president, female education is more important than
male education since there is always an educated woman behind every
educated man. As a result, education can help women manage a variety
of family issues and discover their own unique identity. They have the
ability to understand and combat the challenges of child marriage since
they are educated. As a result, society can expect a better society based
on women'’s higher education. As a result, the Commission on Higher
Education stated in 1979 that higher education is vital for both men
and women’s character development, earning ability, self-expression,
and personality development. (Nagraja, 2018). Tinuke Fapohunda
(2011) indicated that the majority of higher education entails pursuing a
degree level or establishment for degree capabilities. In most developed
countries, a large proportion of the population (up to half) now pursues



advanced education. He went on to say that higher education is critical
to the public economy because it provides a ready and trained workforce
for the rest of the economy. Higher education is based on the assumption
of mastery. It is excellent, perhaps standing out from higher professional
training that emphasizes both practice and hypothesis. Choosing extra
training and earning a degree will improve many aspects of one’s
life. Individuals with college degrees will generally earn more money
and will receive more generous pay increments over time than those
without a college degree. Individuals with college degrees are less likely
to experience protracted periods of unemployment.

Higher education is a vital tool for equipping women with the
knowledge, skills, and self-confidence they need. It aids in the reduction
of inequities and the improvement of their family status. Women'’s
higher educational achievements might have repercussions throughout
the family and beyond generations. However, there are numerous
roadblocks in the way of women’s empowerment and higher education.
Lack of education, financial restraints, family duty, and social standing are
only a few of them. Women are now taking part in conventional courses
as well as many aspects of men’s turf. In the future, it will be important
to broaden the scope and open up new industries to meet the demands
of women. Higher education’s current goal is to offer women with access
to vocational, technical, and professional education. There are numerous
policies and programs aimed at improving women'’s lives. (Manas, 2016).
According to Panchani (2001) women’s empowerment has become a
major issue for global development initiatives, and an updated critical
assessment of the existing evidence on women’s empowerment and
fertility is required. Advanced education is required to provide women
with the knowledge, skills, and courage they require. It helps them to
improve their status within the family by reducing imbalance. Higher
educational achievements of women can have a cumulative effect inside
the household and across generations (Panchani, 2001).

Large proportions of girls drop out of secondary education in Somalia,
like in other underdeveloped countries as a result of discriminatory
gender norms such as early pregnancy, early marriage, and the demand
for girls. In Mogadishu, for example, few girls complete high school,
let alone college, and due to a lack of prospects, they frequently marry
early. In the country, there are very few female professors who can act
as role models for young women. Somalia’s educational system has been
practically decimated by further than two decades of violence. In general,
Somalia’s girls and women confront significant cultural and economic
restrictions that hinder them from fully participating in society. Women



are rarely afforded equal opportunities, especially once they complete
secondary school. Although the community of practice (COP) talks
revealed that women gain from more educational options, this does
not imply equal and full involvement. Although there are some positive
ideas about the benefits of education for girls and women, some socio-
cultural beliefs remain a big impediment to girls receiving an education
in Somalia.

The Role of Higher Education in Somali Women’s Empowerment

Females’ education makes communities and societies better, wealthier,
safer, and more prosperous according to Abdirisak (2017). Women
with a basic education are less likely to be impoverished, according to
numerous researches. When a woman is educated, the entire community
is educated. This emphasizes the value of female education. Women are,
without a doubt, the primary teachers of their children. As a result, well-
educated women can play an essential role in the shaping and sculpting
of their children. In Somalia, female students are less likely than male
students to complete secondary and university education. Women are
far more charitable than men, and they can strengthen the influence
of many teenagers and young women who lack access to education.
Women who are well educated can also help to progress by encouraging
young men and women to solve issues. (Abdirisak, 2017). Many women
in Somalia have made significant progress in all sectors of life, including
health, education, economy, and the political system, and this has
been made possible by a high level of knowledge. They have indeed
contributed to the country’s rehabilitation. They feature artists and
well-known individuals. Dahir (2020) in his study on Dr. Hawa Abdi'’s
accomplishments, he demonstrated how knowledge can empower
women beyond their customary responsibilities. He demonstrated that
Dr. Hawa, Somalia’s first female obstetrician, not only saved thousands of
lives before and throughout the civil war, but also worked to improve the
community. She established a Rural Health Development Organization
on family land in the southern Lower Shebelle region in 1983.

Itbegan as a one-room clinic that provided free obstetrician treatments
to approximately 24 rural women in a day, and has since grown to a
400-bed hospital. She went on to found another organization. The Dr.
Hawa Abdi Foundation (DHAF) has transformed the lives of women
by providing health care and job opportunities. (Dahir, 2020). Ilwad is
another professional female. She is now the Director of packages and
development for the enterprise. She is in fee of growing and enforcing
the Elman Peace & Human Rights Centre’s applications, which include
Human Rights, Gender Justice, Civilian safety, Peace & safety, and Social



Entrepreneurship. Sister Somalia, a subsidiary of the Elman Peace and
Human Rights Centre, is also led with the aid of her. It’s the country’s
first software to help victims of gender-based violence, presenting
counselling, health care, and housing help to ladies in want. Elman’s
efforts have aided in elevating nearby cognizance of the issue and
influencing authority’s policy. She has also led educational workshops
for prone segments of society, in addition to created and carried out
projects that promote opportunity livelihood picks for each young and
old human (Federal Foreign Office, 2020).

Women confront obstacles when it comes to enrolling in universities.
These obstacles are sometimes posed by their parents, particularly when
it comes to the family’s finances or income, as universities are more
expensive than schools. If a family is impoverished and cannot afford to
pay the tuition for both their daughter and son, they prefer to give the
boy a chance over the daughter, believing that even if the girl is educated,
she will end up at home, therefore there is no reason to educate her. To
overcome these obstacles, women should have access to free education,
scholarships for women specifically, and more awareness about the
issue.

Educated women contribute significantly to the family income, provide
the finest possible care for their children, and continue their education.
When a mother is educated, she can better assist her children. An
educated woman is a pillar of society in many ways. “Some children lose
their fathers while they are still young, which can cause many difficulties
for the family,” says the author, “but if the mother is educated and able to
work, she can provide everything for her children, and sometimes they
come up with their own ideas to run businesses that are more beneficial
to society.” Furthermore, educated women are capable of participating
in politics and taking the lead in areas where women are required to
run. Women are now more prevalent in the educational environment,
which is good because there are more educated girls than ever before,
despite the fact that the number of males is higher. Normally, females
outnumber males in undergraduate courses and work harder, but the
difficulty is that women are underrepresented in postgraduate and
doctoral degrees.

Women Empowerment

There is a need for women to be empowered. There is a need for
greater awareness of this issue; women must be given the opportunity to
be educated and must find ways to better their education. Some parts are
oblivious to this. Women also require additional programs and trainings
in order to improve their talents and keep up with the rest of society.



Selecting ladies for Somali business and industry is a difficult and
meaningless decision that puts their business at risk. Ladies are
disproportionately underrepresented in higher education because of the
frequentmotherleave thatthey musttake,and therearenocompassionate
courts willing to intervene to end that separation and offer her maternal
entitlement to compensation or earnings. Unfortunately, there are
few exceptionally small ladies with competitive human capital, which
reduces their employability chances. This chasm is primarily caused by
the social standard of women always doing housework, whether they
are married or not, which limits her opportunities to advance her career
by learning new skills.

Traditional elders and Somali parents feel that girls’ education is
pointless and of little benefit because they will be married and will wait
for what their husband gives them. They also believe that women'’s
education will come last in the kitchen. When it concerns to management
and executive posts, culture makes a noise and community begins to let
women down, influencing women in the opposite direction.

WOMEN’S POLITICAL PARTICIPATION

Women'’s political involvement refers to their ability to participate in
politics on an equal footing with males, at all levels and in all parts of the
political system (Nepal, 2009). According to a file, attempts to restrict
groups, particularly women, are mainly failing, and councillors no longer
appear to value public engagement (Kehler, 2000). On the conferences,
[ don’t say anything. All of the speaking is done by men. Despite the fact
that I have opinions on topics, I do not share them at conferences.

In meetings, women are supposed to keep their voices down. Instead
of creches, we finish up with soccer fields. (XM, version 8.2.01) Somali
women’s participation in meetings is frequently limited to making
a statement, and they do not contribute beyond that. Despite of
the importance thirteen bestows on older women, they are mostly
spectators. As a result, a few female-related issues are raised and
covered in programs. One goal is to encourage women to participate in
political activities: “Girls have traditionally been second class citizens in
our communities, and they don’t often recognize their own potential.”
(15.2.01) (ZM) Without skills and references, young girls struggle to
find work, and cooperatives offer a viable alternative: We prioritize
girls’ economic independence, which is why we have specific programs
such as sewing, gardening, and brick-making. We no longer see good
employment matches that are best for men and others that are best for
women.



It must be ensured that females are given opportunities to rise beyond
their poverty. In our country and in our communities, girls are currently
performing vital tasks. We're constructing homes. We're working to
improve everyone’s lives. (ZM, 15.2.01) At the Fourth World Conference
on Women in 1995, the Beijing Declaration and Platform for Action
(BPFA) called on governments to take efforts to ensure that women have
equal control over decision and full participation in it. They should do
so through establishing equality for women in governing, incorporating
women in political parties, expanding women’s decision-making and
leadership capacity, and increasing women’s participation in the
electoral process and political activities.

In contrast to men, a human male, and women, a female child, a girlis a
mature woman man or woman. The phrase girl (abnormal plural: girls)
refers to differences in biological intercourse, cultural gender functions,
or both. (Wikimedia, 2005) 2.1.1 Participation and Empowerment
Norman Uphoff (Khan, 1993) recognized there are four basic types of
engagement that have been identified, each of which is amazing but also
interconnected. The subsequentisalistof them: Participation in decision-
making in figuring out issues, formulating alternative planning activities,
allocating belongings, and so on. Participation in implementation in
sports activities, managing, and operating programs; Participation in
financial, social, political, or other blessings in my view or together; and
Participation in evaluation of the pastime and its outcomes for comments
functions. Numerous students describe ‘participation’ in a variety of
approaches. In keeping with Mishra (1984:88), “participation includes
collective and ongoing efforts by using humans themselves in expressing
their choices, pooling property together, and taking movements geared
toward improving their residing conditions.” (Rahman, 1991) has
emphasised that ‘participation’ refers to any movement that allows
individuals to take part in the administration’s operation. ‘Taking
component’ right here refers to each phase from macro to micro, and it
can take many forms, which include advisory, choice, implementation,
and so forth. “Participation is a way that humans are deeply worried
in the monetary, social, cultural, and political manner that affects their
existence,” consistent with the Human improvement report (1993:1).

Participation has a narrow and a broad meaning. In a narrow feel
participation technique, the citizen takes a specific action in which he or
she engages for a specific reason. In a broader sense, participation refers
to the ability of ordinary people, as opposed to appointed authorities,
such as civil servants, to influence the operations of the presidency
or to provide immediate responses to network demands (Rahman,



1991) “Participation is a way through which stakeholders’ affect and
proportion manage over improvement initiatives and the choices and
assets that affect them,” according to the World Bank (Otzen, 1999).
As Kehler (2000) argues, in this context, participation is described as:
the concerted efforts of individual people, groups, and movements
of those previously excluded from such control, focused toward the
socioeconomic development of the entire network, to expand control
over and access to sources and regulatory institutions in society (Kehler,
2000).

Empowerment is a machine, yet the outcome of that gadget is
likewise referred to as empowerment. however, the consequences
of empowerment need to take place themselves as a redistribution of
electricity amongst individuals, genders, organizations, instructions,
castes, races, ethnic agencies, or worldwide places. (Batliwala, 1993)
Empowerment refers to the restructuring of subordination systems thru
giant adjustments in law, assets rights, manage over girls’ exertions and
bodies, and establishments that toughen and preserve male dominance
(Batliwala, 1993) “community/public/citizen participation” is defined as
“the act of allowing character inhabitants inside a community to interact
inside the machine of regulations and recommendations on issues that
affect the whole network.” (Faniran, 1995) More radical conceptions of
participation not only encourage network involvementin neighbourhood
improvement strategies, but also demand that social development result
in network participants’ empowerment. This is particularly important to
women since it entails social trading, which results in stepped-forward
living requirements in the network.

Somalia is characterized by a lack of solid civil society structures
capable of representing the interests of the majority of community
participants, as well as an apparent lack of capacity among inhabitants
to respond meaningfully to complicated governance issues (Liebenberg,
1999) As a result, a focus on participation is critical, and the formerly
disadvantaged should be main targets for participation as a means of
social development. Griffin, 1987) Identifies, some components to
demonstrate what the term empowerment shows. Having the ability to
manipulate or achieve similar control; having a voice and being heard;
Being able to shape and develop from women’s perspectives; being able
to affect societal choices and decisions that affect the entire society;
Being recognized and respected as fellow citizens who have something
to contribute.



Systemic Barriers to Women'’s Political Participation

Despite proof of the significance of getting women in decision-making
roles, WPP continues to be undercut for a variety of reasons. These
can be divided into two categories. The first are underground systemic
“informal variables” such as custom, culture, tradition, socialization,
and gender norms, which appear in the most extreme form as gender
violence. Such long-standing patriarchal traditions are unlikely to go
overnight. They contribute to the “one step ahead, two steps back”
phenomena.

Informal Factors Formal Factors

Custom, tradition, culture The media
Socialization, attitudes, stereotypes | Finances and resources

Violence Against Women in Politics | Electoral systems and management

Traditional and Religious Barriers

Traditional views and cultural attitudes, notably regarding ladies’
duties and status in society, are nevertheless typical, in particular in
rural areas. Conventional gender roles and hard work divisions are
nonetheless obviously gendered. Women discover it harder to leave their
conventional household obligations for in addition public roles outdoor
the home because of social constraints. Women'’s gender expression
remains usually conceived as domestic, which keeps to hinder women
participation in formal politics.

Women advancement in politics is motivated by way of conventional
beliefs regarding gender equality. Women’s capability to enjoy the
identical possibilities and blessings of citizenship as males on same
basis in the political area is similarly restrained via the load of home
responsibilities and unjust get admission to better schooling. Top
Minister Abiy Ahmed have said that the pass became aimed to “display
recognize” for women engagement in nation building and to “disprove
the cliché that girls cannot lead” while introducing Ethiopia’s first
similarly balanced cabinet.

Socialization and Juggling Time

Women have been socialized to consider politics as strange, according
to one version of the argument. Their lifestyles and interests have always
kept them away from power-related activity. “Women sometimes
endure a dual day, keeping job and family commitments, restricting
their possibilities for career progress,” itis also said. 15 According to this
viewpoint, women are not just denied the will and qualities to be part in
decision-making, but are also subjected to systematic discrimination by



men in positions of authority who deny to advance them, as well as by
law that restricts their options.

The media which pursues or disrespects women who dare to enter
the political realm supports this male “political gatekeeping” thesis. It is
argued that such a community is patriarchal. It gives men the dominant
role and prestige as decision-makers in both the private and public
spheres (community). That confines women to the domestic domain and
restricts their access to reproductive treatments in the public spotlight.
As aresult, a society might be both democratic and patriarchal. At some
point of the political cycle, violence against girls is used as a centered
and unfavourable device in a selection of ways to deter girls from
participating as elections directors, electors, and applicants. a whole lot
of this violence is verbal and psychological in nature, in terms of bodily
harm. Women are discouraged from entering politics with the aid of
political violence, societal stigma, and the notion that politics is a “dirty
recreation.”

Somalia is within the midst of a change as a way to culminate in one-
man or woman, one-vote everyday elections in 2021. A 30 percent quota
for women representation is stipulated in Article 22 (five) of the country
wide Elections invoice. The PR and quota systems, alternatively, do
now not specify how the rating can be compiled. In Somalia’s 2016/17
transitional election, a 30% mandate for women'’s representation at all
ranges of government was hooked up. Women representation climbed
from 14% in 2012 to 24% in 2016/17, a good-sized development
however still shy of the 30% goal. The elections in 2021 will be the first
in Somalia without tribe representatives voting. Because maximum of
the clans’ management is male, the election offers a crucial opportunity
to beautify women representation.

Voluntary Party Quotas

Women need to be given extra space in political parties, specifically
on electoral lists. It is the political birthday celebration leaders’ job to
accomplish this. Electors, however, who are males and females that
consider that girls make effective leaders, have the authority to vote.
They must reject electoral lists that are without women. Women should
receive proper attention and elected in choice-making positions, not
simply to do figuration. The shape of political parties in addition to the
costs associated with running for workplace and which exclude girls,
have to be reconsidered. (Sylvie Ndongmo, president of the Cameroun
department of worldwide League of women for Peace and Liberty
(WILPF Cameroon) It is needed to investigate the status of women



in political events. Women have to now not lose sight of the fact that
they wield large electoral have an impact on. It is nearly not possible
for a political celebration to win an election without appealing to female
citizens. The assignment to hand is to figure out how girls are structured
within birthday celebration structures. Are they segregated within the
female aspect or absorbed into the Politburo? Women need to have a
say in the political parties wherein they participate (young girls chief,
Maimouna Astou Yade, president of the association JGEN girls global
Entrepreneurship).

Financial support for women candidates the paucity of resources
compared to their male counterparts is a fundamental impediment to
women’s political participation. Women are less likely to have access
to the same opportunities to help them pursue political goals. This
discourages people from participating in the election process. “One of
the greatest hurdles women face early on is generating early money to
reap the birthday party nomination,” UN girls’ Julie Ballington says. The
preliminary funding required to initiate a candidacy campaign, which
includes obtaining exposure and call popularity, visiting and setting up
a campaign group, and sooner or later winning the birthday celebration
nomination, is known as early money. a good deal of a celebration’s
campaign early funding comes from the candidate, and this self-
funding is frequently a huge barrier for ladies particularly. Following
the nomination, celebration applicants may additionally develop, and
increased visibility can also attract new financing resources. “Greater
females lose the competition inside the early stage of primary elections
on the birthday celebration level in almost each foremost election held
every five years. This shortfall is frequently due to a loss of sources to
guide female campaigns; women must start from a function of drawback
thatallows you to compete with their male colleagues (Monica Tabengwa,
Human rights lawyer, former government Director of Pan African ILGA).

Women are underrepresented in political party leadership in Africa,
with about 12% of major party leaders being female. Political parties
are critical in allowing aspiring female politicians entry to the political
arena. In summary, political parties could either facilitate or obstruct
women’s political participation. They can do so in a variety of ways,
including adhering to national constitutional or legal measures aimed
at increasing women'’s representation; establishing their own voluntary
quotas; and giving support through campaign finance, capacity building,
and mentorship.



POLITICAL PARTICIPATION OF WOMEN IN MOGADISHU

Political engagement is defined as participation in political actions
and movements. It is women'’s active participation in American affairs,
varying from education system, protests, able to attend gatherings
and political forums, voter rolls, birthday bash campaigns, birthday
celebration voting, nationwide advocacy, and countrywide elections,
to active participation in law-making debates. (Charles I) “Active
involvement by individuals and groups with governmental methods
that have an impact on their lives” is what political participation means.
This includes both participation in the selection process and competitive
acts. Acts of active engagement include both traditional (such as voting,
holding office, and being a member of a political party) and unorthodox
(such as signing a petition and attending a nonviolent demonstration)
political activity (together with violent protest and refusing to pay tax)
(Charles I).

Politics can play a significant role in many aspects of human life. It
is usually essential for the existence of states and the manner in which
people interact—how they make decisions and resolve conflicts. Because
humans live in organizations, hence the need to make judgments on how
energy or technical resources for the group should be distributed, as
well as how conflicts that arise inside the institution should be resolved.
The study of how such decisions are made is what politics is all about. It
could also serve as a judge of how such determinations should be made.
Thus, we can describe politics in two ways: first, as an examination of
electricity, and second, as an examination of war resolutions (Bentley,
1995).

In African countries, women have historically been undervalued in
both political involvement and decision-making processes. Regardless
of the fact that almost all African constitutional changes and regulations
affirm women’s right to equal participation in politics, African women
remain the most handicapped and disenfranchised in politics. Because
this is the result of several highlighted and identifiable qualities, one of
the most significant parts was African norm and customary legal norms,
which were totally founded on patriarchy supremacy. 2009 (Abdo
and Abegaz) The absence of knowledge of African culture in women'’s
traditional management roles restricted modern political participation
and decision-making engagements of most African women. As a result,
several African countries launched affirmative movements to permit
women’s equal participation in politics. As a result, Quadri Nigeria (and
other African countries) live in a patriarchal culture where women’s
place is said to be in the kitchen. She will be capable of passing despite



her husband’s wishes and the wishes of her inner political circles, who
regard her as a threat who must not be permitted to prosper (Charles I)
In Ethiopia as an instance the participation of ladies in nearby Councils
can be very low. The proportion female contributors in local Councils
in Ethiopia are pleasant 27. 61%.at the identical time as even as we'’re
looking in nearby sensible, the Somali region ladies are made three.27%
of the whole (Adamu and Mekonnen, 2009).

The Somali girls have been participated in peace building albeit
through informal and unknown processes. Within the context of African
conventional communities, Somalia included, a mom is the first and
maximum precious faculty in life and peace as teachers to children
(Jama, 2010). As peacemakers, they have replied in an expansion of ways
relying at the situation to hand. The first-rate instance is to use of poetry
to transmit powerful peace messages to their male leaders. They also got
wielded large latent selection-making electricity as they have an impact
on their husbands, sons and fathers, at the same time as being effective
circle of relatives’ managers. This shape of participation, however, is
unrecognized and taken into consideration casual (Sheikh Ali, 2015).

The lack of understanding of the African lifestyle in girls’ traditional
leadership roles hampered the most African ladies’ modern political
participation and decision-making involvements, despite the fact that
many African countries took affirmative actions to enable women’s
equal participation in politics. Due to the lack of female participation in
the meeting’s decisions, they were denied the right to speak and vote at
the session. This also prevented them from having to figure out what the
law should be right now (Alvarez, 2012). Politics influences the survival
and success of girls in politics. The character of politics determines
whether or not girls are included or excluded in politics. Historically,
politics is considered a male affair and ladies will be inclined to be
excluded from the political sphere. Political interest is limited to the
public area and quite discouraged in opposition to the private sphere of
family existence. Politics, manner of lifestyles of formal political systems,
and political events ruled through male hinders the participation of girls
in politics (Bari, 2005). Often, such male ruled events have a masculine
technique to issues of country wide importance at the identical time as
ignoring the attitude of women inside the occasions (Ndlovu, 2013). Due
to the gender biases of the male leadership in political, ladies are rarely
elected to positions of power inside the party structures. This minimizes
the probabilities of ladies attending to power in top political positions.
It is also decided (Bari, 2005) that the diploma of democratization
and democratic framework have an impact on the participation and



achievement of ladies in politics. Secular democracies offer greater
location for women to attain politics than worldwide places whereby
faith shapes the politics and democracy (Paxton et al, 2007; and
Reynolds, 1999).

One of the barriers to female political engagement and electoral
techniques is the loss of economic resources. It is undeniable that
women suffer specific and varied economic and economic challenges.
As it can be seen, the relationship between financial resources and
electoral procedures reveals important differences between female and
male candidates. Women’s unequal access to financial resources limits
their able to handle their political careers (Nagaad, 2007). Women
and men alike rely on direct and indirect assets in their marketing
campaigns. Direct resources are coins and cash that originate from non-
public contributors, political parties, government budgets, subsidies,
or a candidate’s personal wealth. Statistics from a study of Somali girls’
participation in politics and public lifestyles determined that the bad
attitudes and behaviours of extended family leaders toward ladies is a
key barrier to ladies in search of political management (Samah, 2016). In
the last Somali consultant council election, women won only 67 members
out from 275 consultant council seats across the country. Despite the fact
that certain women’s organizations and the international community
have raised concerns about the lack of women'’s active participation in
the political process, and despite the recommendation of a quota to be
secured for women in the house of representatives, there is no sign of
improvement.

Obstacles of Women'’s Political Participation Under the Lights of
Somali Political Landscape

With the arrival of Italian administration, the Somali people were
granted formal bureaucratic political authority. It is undeniable that
women’s exclusion from political participation and decision-making
was established by colonial administration. The primary advisory
board, which originally consisted of 48 people and was founded in
1946, was reduced to just men. The worst ancient proof, such as
women’s discrimination from exercising equal political rights, became
the principal historical ordinance standard for regulating the legislative
council’s electoral approach. This ordinance from 1958 prohibited girls
from voting or casting ballots. It became the primary ancient Somali
political election to be held on the basis of male suffrage, despite the fact
that Somalia was no longer considered an independent country and the
entire electoral system became in the hands of the colonial ruler and
his regional commissioner (law, 1958) As a right politics emerged after



independence in 1960, political representation became built almost
entirely on the extended family machine, and men remained to inhabit
that region, satirically, even as Somali women for the first time occupied
political roles in the public sphere. Ladies’ roles remained minimal even
then, and just a handful taken posts were granted to women (Warsame,
2000) After the crumble of Siyad Barre’s regime in 1991, the complete
country confronted an emblem-new situation of political vacuum at the
same time as all the establishments of the authorities disintegrated. So,
the humans 15 organized themselves along extended family strains to
address the latest political trend. On this regard, extended family had
emerged as the handiest social unit that may be used due to the fact the
bases of the reconciliation process. Although, not directly, girls took
detail in reconciliatory approach and all efforts of state building, they
were no longer protected within the negotiating delegate that changed
into selected from the Somali settling clans. They attended those
meetings because the cheer organizations who were there to encourage
extended family leaders in to peace-making. After the reconciliatory
gadget became completed, using a resorted to the prolonged circle of
relatives-based totally political machine wherein girls had no illustration
(Bacaluul, 2009) The elected women member’s political participation
remains generally insignificant, as they are now not given any precise
obligations. The lack of implementation suggestions and terms of the
deal for female elected representatives, their limited able to accomplish
in public institutions of this essence, their lack of understanding of their
duties, and systemic oppression and biases by male elected colleagues
are all factors that limit women’s meaningful participation in politics.
(According to the Asian Development Bank, 2001) Some of the main
difficulties preventing girls from participating in politics are listed below
((ADB), 2001): Despite the fact that the charter guarantees girls’ equal
rights, the reality is that their responsibilities are strongly linked to their
biological and family activities. At the same time, women are viewed
as unsuited for political and community leadership. This is owing to
the constitution’s lack of readability regarding women’s participation
in politics. One prevalent complaint about women'’s seats available is
that the legislation does not clearly define their roles and obligations.
Patriarchy, as a tool, a philosophy, and a practice, has a variety of effects
on women'’s lives, regardless of where they are.

Patriarchal ideas appear to be so deeply ingrained that they’ll be
accepted as natural. These mind sets will be biased to be effective even
where equality is intended. Females’ rights are frequently reinterpreted
using sociocultural standards and non-secular misinterpretations,
resulting in a loss of self-perception. And, despite the fact that women



have the same political rights as men in terms of voting and electing
legislators, they may be strongly discouraged from doing so. The
patriarchal society implements rules and prison recommendations that
have an effect on females’ self-concept, restrict their access to assets and
statistics, and, as a result, keep them in a lower social standing than men.
Education is the most powerful factor determining women’s control
over their own lives.

Women in Somalia are further disadvantaged by low academic
achievement and the existence of societal norms that strictly limit their
range of motion in public spaces. As a result, they show no interest in
participating in politics. The male-biased environment that exists within
political institutions can dissuade women. As there are few women on
decision-making bodies, those women must paint interior patterns
and modes that are suited to men. As a result of their surrender, ladies
are unable to provide amusement to their problems. They’ll be treated
harshly by their co-workers and society at some point. Many, if not all,
male elected officials have a negative attitude toward elected female
members. They keep in mind that women can no longer operate for
popular seats. They criticize the price of reserved seats. The lack of
collaboration due to the behaviour of males in positions of authority is a
significant impediment to women'’s ability to make decisions.

In Somalia, the establishment of indirect elections for reserved seats
represents a true watershed moment for women. In no way should
the girls who have moved into those facilities and cooperated in them
be treated any differently. However, there may be a gender difference
in the male-to-female ratio in politics. As a result, the elected female
people have a very limited ability to influence decisions (Ajhal, 2014).
The important obstacles of women'’s political participation include;
sociocultural attitudes and absence of acquisition of the critical revel in for
playing public preference-making, over burden of home responsibilities
continuation of the horrible attitudes concerning girls’ capability to
steer and govern, loss of function models of women leaders for young
women and girls, and the like may be said. (Kabaji, 1997) Outlines The
hurdles to girls’ engagement are mostly social and cultural; yet, women’s
businesses are evident as having helped to improve women’s social
and financial conditions at the same time. Egara’s work emphasizes
the importance of women'’s organizations in mobilizing women to take
social and economic action.

Cultural Factors

Somalia is a patriarchal, patria-lineal, and patriarchal culture



dominated by men. Girls have long been regarded as the backbone of
society, due to the fact that they are responsible for the lineage’s organic
reproduction and interclan partnerships. In Somali society, women’s
status is uncertain. A married lady, on the other hand, is a member of her
father’s extended family, and her behavior can demonstrate respect for
her father’s heritage. Her male husband and kids have vowed to protect
her and seek redress if she is abused or murdered. (Adamu, 2009)..
Her partner’s tribe, to which she is linked through her sons, expects
her to remain faithful. Traditionally, women had no right to participate
in extended circle of relatives’ desire-making because they are not
considered permanent members of any extended circle of relatives. To
assess women's political popularity, he or she must assess their social
reputation in the sphere of tradition. Women have out of position their
qualities in a struggle-like society where guys are utilized as recruiting
and the pressure that may be used to future inter clan wars. Clan
feuds that arose from water and pasture issues were widespread in
the past. (Abdi, 2007). At the same time, there have been intermittent
battles between clans as a result of camel robberies perpetrated by fine
armed organizations. Camels were dubbed “belonging to men” rather
than “belonging to women.” Camels were regarded as the clan’s most
valuable possession; hence women were not allowed to claim them. The
males with the most experience were also given the task of annoying
and milking them. This demonstrates the status of women within the
extended circuit of relative politics. (2002 development) Traditionally,
however, women are diagnosed, commonly occurring, and expected to
have political influence indirectly through their husbands and relatives.
There are legends, such as Araweello’s, that warn of the risks of girls
taking over governmental power. Others, such as the better halves
together warrior and the leader (Wiil Waal), argue that women who are
prohibited direct political engagement can and can wield political power
through men, particularly their spouses. Since independence in 1960, the
alternative half of Presidents seems to wield political influence in current
politics (improvement, 2002) Despite the fact that women claim to have
been one of the pillars that built the peace that is the base of Somali
sovereignty, their political history has been overlooked. In Somalia, the
18-year-old issue of women'’s political rights and duties is profoundly
embedded in the sphere of lifestyle. Ladies have been routinely barred
from political participation and maybe from discussions about extended
family issues. From a young age, a societal belief in male supremacy and
leadership capacity places women in inferior positions. (2007 document)
(Carrabey, 2013). Somali culture is traditionally built on patriarchy,
which is manifested through male rule. The patriarchy shapes women’s



wooing in politics as a tool of male dominance. It converts men and
women into women and men, and establishes a structure of gender loop
of related members, with males privileged and women subjugated. “A
family members, ideological, political system in which men, using force,
direct pressure, or ritual, culture, law, and language, customs good
manners, schooling, and the branch of labour, decide what specifics
women shall or shall not enjoy in which the girl I anywhere subsumed
under the make-up of (Adamu, 2009) With the help of patriarchy, gender
position theory is employed as an ideological instrument for girls in the
home sphere as mothers and superior halves, and men in the private
realm (Adamu, 2009). That is one of the major determinants of Somalia’s
level of female political participation. Aside from cultural misogyny, the
reality of politics is another factor that contributes to the involvement
or exclusion of women in politics. If we look the character of Somali
politics one will understand that it’s far extended family and tribalism-
based system. In the essence of this political manner of life, it's miles
apparent that the gadget supports the guy’s involvement in political tool
and political sphere.

The influence of tribalism, which is founded entirely on gender
discrimination and inhibits women from participating in political life and
private matters, can be traced to the dominance of men in mechanisms
and processes and decision-making processes. Every individual has the
constitutional right to run for office and be elected in elections at both
the national and local levels (constitution, 22). In practice, however, a
person who wishes to be elected in an election must enlist the aid of his
or her tribe. The tribe’s recognition and resources serve as a litmus test
for political parties looking to include some frames in their candidacy list
for the election (Abdi, 2007).

DISCUSSION

The outcome of the research is also in agreement (Nag raja, 2018).
According to S. Radhakrishnan, a great philosopher, educator, and India’s
president, female education is more important than male education
since there must be an educated woman behind each educated man. As a
result, education can assist women in resolving a variety of family issues
as well as establishing a sense of individual and personal identification.
The study found out that there are several types of empowering
women, a higher education empowered Somali women, those who are
educated created their own business and managed their lives through
professionalism, and they have got employed in most reputed private
and public institutions. Giving the chance to get women empowerment
there are many benefits. When you reform all of these things it is yes



that women need empowerment without reason because of they took
all their family responsibility, makes self-confidence and to be a good
mother without education women cannot feel that confidence.

Customary and traditional rules based on the patriarchy and religion
system, where men dominate all resources, including power and
decision-making, were one of the most notable obstacles discovered to
be impeding Somali women'’s active engagement.

This result agrees in part with Abdo and Abegaz’s assertion that
patriarchy is reinforced by conventions and customary laws. It differs,
however, due of the conflicted feelings about religious perspectives.
Traditional Somali authority is led by male elders, according to the
report, while women have no position in clan-based affairs and unable
to serve their clans. One reply regrets that, when one considers previous
customs, it is clear that women’s primary responsibility was to care
for their husbands and children. In Somalia, the topic of women’s
political right and roles is strongly rooted in the cultural world. Women
were frequently excluded from the political sphere, as well as from
conversations about clan matters. Women are assigned lower jobs from a
young age due to a societal belief in male dominance and greater capacity
to guide. Somali culture has traditionally been founded on patriarchy
and manifested by male rule. Women'’s political relationships are shaped
by patriarchy, which is a pattern of male dominance. It transforms men
and women into men and women, creating a gender hierarchy in which
males are favoured and women are humiliated.

Traditional tribalism due to gender discriminates against women not
only in elections, but also in the appointment and nomination of political
posts and public offices. The effect of tribalism, which is founded on
gender inequality and prohibits women from participating in political
life and conducting public affairs, can be linked to men’s dominance in
political landscape and decision-making processes. Every citizen, as a
fundamental right, has the permission to run for office and be elected in
elections at both the national and state levels.

CONCLUSION

The role of higher education in women’s empowerment was the focus
of this study. After all, more women with advanced degrees are required.
Many women will be promoted to leadership roles as a result of their
higher education. As a result, higher education serves as a foundation
for the complete promotion and advancement of women’s standing.
Higher education is a powerful instrument for empowering women and
advancing the country. When women get the variety of choices to take
decisions, they are said to be empowered.



Everyone should encourage women since they are among the most
important and vital things in the world. Women in Somalia are ignored
in politics, leadership, and decision-making on issues that impact them
and others, as well as in state-building and governance. This is because,
according to Somali culture, a woman is not allowed to participate in
decision-making because it is the labour and obligation of men.

Based on such intense emotional resentments, it became evident that
without proper political involvement for women, no one can accurately
assess their contribution to governance. This is exacerbated by the fact
that men present formidable challenges for women who have been
elected by chance; the environment is hostile to women; fellow women
do not encourage women'’s efforts to climb the political decision-making
ladder; and the importance of women'’s political contribution to politics
and governance was nowhere to be felt in Mogadishu, where the only
woman representing the others resigned.
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ABSTRACT

The objectives of the following research were formulated is to study the
history of the formation of a gender-neutral language and to systematize
theimperfections ofthe Englishlanguage fromthe pointof view of tolerant
communication, and the third, final task, which is also the practical
significance of the work, is the creation of a list of recommendations
aimed at the implementation of intercultural communication, the main
criterion for the success of which is tolerance, expressed in mastering a
gender-neutral language. To solve the tasks set, the following were used:
the method of critical analysis of literary sources, the deduction method,
formalization and the hermeneutic method.

Keywords: Tolerant Interaction, Gender-Neutral, Feminist,
Androcentrism, Sexism, Gender-Inclusive

INTRODUCTION

The relevance of this study lies in the growing attention to the gender-
neutral language, which is caused by the growth of criticism of the
English language by groups of feminist linguists. Of particular interest is
the fact that the modern social paradigm, striving to increase the level of
tolerance in society, directly affects the language, transforming it.

MATERIALS AND METHODS

The theoretical basis of the study was the work of: V.K. Barashyan
[1], E.S. Zinoviev [3], Yu.A. Nikitin [4] and A.N. Sebryuk [6], which
examines the gender asymmetry of the English language, as well as the
phenomenon of androcentrism and ways to avoid it.

The topic of one of the main discussions of the XXI century is the issue of
gender policy in society. Such popularity is due to the fact that at present
society pays special attention to tolerant interaction between people,
which is directly related not only to the successful implementation of
intercultural communication, but also to the formation of the worldview
of people of different cultures [6, p. 76].



Due to the fact that the language includes the stratification
characteristics of any society and reflects the mentality that has become
entrenched in society through historically established customs and
attitudes, feminist linguists believe that one of the main prerequisites
for discrimination against women is the androcentric orientation of the
English language [6, With. 76; 1, p. 112].

Taking into account the fact that society has historically supported the
ideas of patriarchy, adherents of feminist linguistics argue that there is a
gender asymmetry in the language norms of the English language, which
contributes to the dominance of male values over female ones [1, p. 112].

Thus, in order to eliminate any kind of manifestation of sexual
discrimination since the 1960s. groups of feminists began to subject
European languages to social pressure [6, p. 76]. As a result, there was a
need to form a gender-neutral language aimed at minimizing the use of
androcentric and masculine vocabulary in speech and writing.

Thus, since the end of the XIX century. the group of pronouns Spivak
began to form. For example, it was proposed to use <E>> as a subject,
«Em>> to construct an object, <KEir> as a possessive adjective, <Eirs>
as a possessive pronoun, and <Emself>> as a reflexive pronoun.
However, due to the fact that pronouns were created by different authors
independently of each other, the specific history of their development is
unclear.

Also, because the ingrained pronouns <<he>> or «she>> can often be
regarded as offensive in current American society, many colleges and
universities encourage students to choose their own acceptable address.
As a result, the gender-neutral pronoun <«ze>> was created [6, p. 81].

Thus, at present, the trend of replacing words and concepts that
discriminate people on the basis of gender with gender-indifferent
words is gaining momentum [6, p. 80].

In order to understand the metagender meaning of words, it is
necessary to conduct a gender analysis, which is based on the concept
of “gender”. So, to designate gender in English, two concepts are used:
sex and gender.

The first is the biological essence of a person, while the concept of
“gender” includes the socio-cultural component of the personality.
However, it should be noted that gender categories currently reflect
physiological differences to a lesser extent, since they are often directly
related to social stratification. Therefore, when studying the gender
approach in linguistics, it seems necessary to pay attention to the social
and cultural differences given to both sexes by society [6, p. 78; 1, p. 112].



For many centuries, there has been a disproportionate representation
of the roles of both sexes throughout the world, both culturally
and socially. It is important to note that gender asymmetry is not a
consequence of the underdevelopment of the economy or society, but, in
turn, causes gender discrimination in diverse areas. Health care, politics
and education can serve as examples of such areas [7, p. 68].

Thus, the current circumstances in the socio-cultural aspect of society
are directly reflected in the language. This fact substantiates a large
number of studies based on the analysis of media sources.

From the point of view of feminists, the English language contains a
number of shortcomings that increase gender inequality in society.
These include:

1. Assimilation of the concepts “man” and “man”. The most used
example of this problem is the use of the word “man” both for a person
in general and for a masculine person in particular.

2. Masculine-oriented gender-neutral concepts, which, for the most
part, do not belong to the feminine gender, for example: actor, waiter,
poet.

3. Feminine formation to denote various activities with the help of
certain suffixes, which include: -ette and -ess. For example: princess,
usherette, heiress. At the same time, there are no such suffixes for
designating male figures, which once again confirms the androcentric
orientation of the English language.

4. Existence of gender-oriented types of professions. It is known that
over the years a culture has been formed, according to which men were
the owners of the most prestigious professions, such as: doctor, manager,
lawyer. In this connection, the addition of “female” suffixes to them often
carries a disparaging connotation.

5.The use of the addresses <<Miss> and <Mrs> when communicating
with women, associated with their marital status, while there is a lack of
such forms of addressing men in the language [6, p. 78-79].

Thus, in order to successfully study the problem of gender inequality
in the English language, it is necessary to refer to the concept of gender
markers, which are groups of words related to any gender. According to
E.S. Zinovieva, based on the structural criterion, gender markers can be
classified as follows:

1. Tokens reflecting physiological data based on gender (man -

woman; Mr — Mrs - Miss; gentleman - lady; boy - girl; maid / maiden
- fellow / lad / guy; male - female).



2. Terms used in the meaning of kinship (daughter - son; aunt - uncle;
mother - father; grandmother - grandfather; sister - brother; wife -
husband).

3. Proper names (Jack, Mary).

4. Nouns used to designate a doer (waiter -waitress; heir - heiress;
usher - usherette) [3].

Due to the fact that the gender identity of each person is formed in
the process of education based on the awareness of gender-role identity,
it is required to pay attention to the areas of life that influence the
establishment of stereotypes about femininity and masculinity. One
of the main roles in the process of human socialization is occupied by
popular media.

Thus, the analysis of studies aimed at reviewing textual material in
modern English and American mass media, based on the magazines
Time, Women'’s health, Gentlemen’s Quarterly and Vogue showed that:

1. In both British and American journalism, the frequency of using
gender-neutral designations over gender-marked ones prevails;

2. The percentage of the use of masculine-oriented vocabulary in
British sources prevails over feminine-oriented ones;

3. In American sources, the frequency of using feminine-oriented
names is much higher than in British print media [4, p. 38];

4. In gender-specific magazines such as Women’s health and
Gentlemen’s Quarterly, there is a predominance of gender-specific
vocabulary that matches the sex of the most active audience.

It is worth noting that among scientists studying gender linguistics,
there are also those who are negatively disposed towards the ideas of
popularizing a gender-neutral language.

Firstly, sociolinguists are convinced that the use of gender-marked
words ensures complete mutual understanding between people in the
process of interpersonal communication, since it makes it possible to
identify the individual qualities of speakers during communication. This
judgment is substantiated by the fact that the social role of the individual
always includes a gender aspect. Therefore, for the healthy functioning of
society, gender distinctions are necessary both in culture in general and
in language in particular. Secondly, some scholars find gender-neutral
language difficult both to understand and reproduce and to write [2].



Thus, the French Academy, which maintains the immutability of the
classical language, opposed the inclusion of gender-neutral vocabulary
in the creation of new textbooks [5].

However, the authors of this article are convinced that a gender-
neutral language does not lower the level of mutual understanding in
the process of communication, but, on the contrary, contributes to the
growth of mutual respect and tolerance. Also, gender-neutral vocabulary
is not difficult, since it is built on the basis of already known concepts. As
a result, there is a need to use a gender-inclusive language in teaching
English.

RESULTS AND DISCUSSION

In view of the fact that the main goal in teaching students of higher
educational institutions is the training of highly qualified specialists, it
can be argued that an important component of their education is the
ability to integrate into the multicultural environment that exists in
modern realities.

Thus, for the effective implementation of intercultural communication,
graduates of pedagogical universities need to be properly aware of the
ways of using gender-neutral vocabulary in the English language [6, p.
83].

Thus, learning a gender-neutral language contributes to the
achievement of the following competencies:

1. Sociocultural competence, expressed in familiarization with the
cultural characteristics of the countries of the language being studied.

2. Discursive competence

3. The ability to carry out politically correct intercultural
communication.

Itshould alsobe noted thatin thelearning process, the active vocabulary
is expanded and the skill of establishing the form of information transfer
is improved.

Thus, the authors of the article consider it possible to offer the following
methodological recommendations that should be taken into account
when developing a curriculum in order to minimize the use of gender-
discriminatory words and concepts by students during communication
in a foreign language, and, as a result, increase their level of awareness in
the field of politically correct intercultural communication.



The stages of implementation of gender-inclusive speech training are
as follows:

1. Substantiation of the relevance of the use of non-discriminatory
vocabulary.

2. Review of gender-neutral nominations and their comparison with
gender-oriented ones.

3. The use of previously learned gender-neutral pronouns and nouns
in the course of drawing up dialogues or monologues.

4. Drawing up reports and presentations and presenting them in the
classroom with specific examples of replacing gender-marked concepts
found in the course of self-study.

Also, for the successful introduction of gender-neutral vocabulary in
the speech of students, it is necessary to organize an independent study
of these speech units.

Practical recommendations for raising the level of awareness in the
use of vocabulary equal to both sexes for the organization of individual
independent work of students are as follows:

1. When studying literature, it is necessary to pay attention to gender-
marked vocabulary and find several options for replacing it with neutral
options.

2. When reading modern English-language publications, one should
especially note the contextual use of gender-inclusive names and fix
their meaning.

In order to competently use gender-neutral language units in speech,
it is also necessary to take into account the following ways of replacing
gender-inclusive vocabulary with gender-neutral.

Basic rules for getting rid of gender-discriminatory vocabulary:
1. Use of the politically correct combination <«he or she>>.
2. The use of pronouns any, each, every, some.

3. Appeal without regard to gender characteristics, for example:
person, someone, everyone, anybody, you.

4.Theuse of areflexive pronoun for both sexes in the form «themself>>.

5. Exclusion from the word of components indicating the gender of
the agent. For example, such as «<man>> in the noun «barman> or
«woman> in «policewoman>. There are two main replacement



options: using a synonym, and converting the gender-specific component
to a gender-neutral <«person>. For example, <bartender> and
«<policeperson>>.

6. Adding suffixes -or, -ite, -arian, -logue (-log), -ster, -ee, -ant (-ent),
-ary, -ling, -hood, -er (-ier), - ist, -an, -ate, -ician to nouns.

However, it is also worth mentioning that the excessive use of
gender-inclusive words and concepts can negatively affect the stylistic
component of speech. As a result, it is necessary to be careful and control
your speech when using gender-neutral vocabulary.

Principles for analyzing the relevance of certain gender-specific lexical
units when they are used in speech:

1. It is possible to use gender-specific vocabulary in the process of
communication between people of the same sex.

2. It is appropriate to use masculine or feminine-marked vocabulary
in literature, video materials or publications aimed at an audience of a
certain gender.

3. Itis desirable to use gender-neutral language when communicating
with people of different sexes.

4. It is necessary to use gender-inclusive language units when
communicating with radical feminists.

CONCLUSION

Thus, taking into account the fact that the tendency of feminist-minded
linguists to exclude gender-marked nominations from the English
language is currently gaining popularity due to the fact that they are
one of the main reasons for gender discrimination against women, it
can be argued that in the content of the linguocultural competence of
graduates of pedagogical universities, it is recommended to introduce
the skill of politically correct communication. This competence indicates
a broad understanding of the specialist’'s worldview and the possibility
of effective communication with people who have different views and
worldviews.

In conclusion, we can make an unambiguous conclusion that in order
to implement competent tolerant intercultural communication, it is
necessary to teach students of higher educational institutions the use of
gender-neutral language units when communicating in English.
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ABSTRACT

The purpose, structure, content and organizational components of
the system of pedagogical education serve as a basis for a comparative
study of the system of teacher training in England and Uzbekistan. In
the process of comparative study of the British and Uzbek pedagogical
education systems in Europe, including the UK, authentic sources on
teacher training, Council of Europe documents, international research
materials, documents on the Bologna Process, national reports and
decrees of the President of the Republic of Uzbekistan, Cabinet decisions
and other normative legal acts served as a basis.

Keywords: trends, financial independence, pedagogical experience,
pedagogical education, foreign experience, globalization, teacher
training.

INTRODUCTION

At present, the scientific work carried out in recent years in the field
of comparative pedagogy to ensure the effectiveness of our research
(scientific works of D. Bridges [1], T. Kerry [2], ]. Elliot [3], reflecting
various aspects of continuing pedagogical education in the UK; The
researches of A.G.Andreeva [4], D.Sabirova [5], E.B.Avazovik [6].

Based on these studies, the parameters for comparing the value and
purpose of the teacher training system in the UK and Uzbekistan were
identified: the attitude of society and the state to education, the teacher
and the student; priorities and principles of state education policy; goals
and objectives of modern education and teacher training; requirements
for personal and professional training of teachers.

Parameters for comparing the composition of the teacher training



system in the UK and Uzbekistan: levels of pedagogical education; models
ofteacher training and directions of education of future teachers; teacher
training institutions and requirements for them; continuous pedagogical
education and teacher training.

Parameters for comparing the content of teacher training in the UK and
Uzbekistan: requirements of state educational standards for educational
programs and outcomes; curriculum and science curriculum content.

Organizational parameters of teacher training in the UK and
Uzbekistan: forms and methods of organizing the educational process;
criteria and indicators for evaluating learning outcomes.

It should be noted that today the process of teacher training in the
UK and Uzbekistan is developing in an environment that reflects the
trends in global education. At the same time, these trends are emerging
at different levels in relation to the cultural, historical, economic and
educational characteristics of the United Kingdom and Uzbekistan:
democratization of education, ie openness to all, freedom of choice of
educational institution and diversity of programs.

Centralization and decentralization in the management and financing
of pedagogical educational institutions in the UK is reflected in the
introduction of a model of partnership of higher education with schools.

MATERIALS AND METHODS

In the Republic of Uzbekistan, similar trends have been observed in
recent reforms. Ensuring the academic and financial independence of
higher education institutions, the establishment of mutually beneficial
cooperation of higher education with industrial enterprises and research
institutes, schools.

The humanization of education is reflected in the development of the
conceptofpersonalized (individual) teaching in the UK, the requirements
of professional standards, the organization of general and pedagogical
education and the value-based basis. In Uzbekistan, this trend is reflected
in the humanization of the content of education.

Informatization of education is reflected in the expanding access
to information in both countries, the widespread introduction of
information and communication technologies in the educational
process, the widespread use of distance forms of training, retraining and
advanced training of teachers to improve the quality of their practical
pedagogical, methodological, scientific and pedagogical activities.

Globalization of education is reflected in the integration of pedagogical



education into a single pan-European educational space within the
Bologna Process in the UK, the strengthening of the role of the state in
ensuring the quality of teacher training based on common academic and
professional standards. In Uzbekistan, this trend is reflected in the rapid
implementation of tasks such as relying on international standards in
ensuring the quality of education in higher education, organizing the
educational process on a modular-credit system, intensifying faculty
and student exchanges, improving foreign language skills of future
professionals.

The United Kingdom and Uzbekistan have common features on all
components of teacher training in the Bologna process. The goals and
values of teacher training are:

- in both countries, education is a priority of public policy;
- citizens in both countries have equal access to quality education;

- educational goals and values, as well as perceptions of teacher
training, are based on ethical, democratic, humanistic ideas, and are
reflected in the personal and professional requirements of teaching;

- the expected outcomes of the teacher training process are recorded
in the standards in the form of a set of competencies that the prospective
teacher should have.

In the context of teacher training:

In both countries, teacher training is carried out in different areas of
education and specialities;

- Curricula at UK universities consist of training modules, credit
units, allocated hours, distribution of disciplines by teaching stages,
intermediate and final attestation forms, internships, compulsory and
elective parts.

- Higher Education Institutions in Uzbekistan have also introduced
a credit-module system of education from 2020. Curricula include
compulsory and elective subjects, internships and certifications. These
are the main features of pedagogical higher education institutions in the
UK and Uzbekistan.

The specifics of teacher training in the UK and Uzbekistan are as
follows.

Goals and values:

- In contrast to Uzbekistan, an individualized approach is a priority in
UK pedagogical education policy. This in turn allows the teacher to focus



on each student’s learning outcomes. The learning process requires the
use of different teaching strategies, taking into account the individual
needs, abilities and aspirations of each child.

- Unlike in Uzbekistan, the goal of teacher training in the UK is to
meet two standards: the academic standard of higher education and the
professional standard (“qualified teacher status”).

- UK Higher Education Institutions are forced to partner with schools to
employ their own graduates, as funding for higher education institutions
depends not only on the number of graduates who have qualified teacher
status, but also on the number of people who have worked at the school
for at least five years.

In the structure of teacher training:

- Teachersin Uzbekistan today are trained in the system of pedagogical
universities, pedagogical institutes, pedagogical institutes within
universities. In the UK, the training of qualified teachers takes place in
the pedagogical departments of universities, colleges, and institutes
with university status.

- Inthe UK, teacher training is trained in a variety of alternative areas,
as well as in the workplace, with programs that can quickly adapt to the
individual needs and requirements of students.

- In contrast to Uzbekistan, in the UK, graduates of pedagogical
schools wishing to work in public schools are required to complete a
one-year internship (“entry into office”). A mentoring system has been
established in schools.

- Every English teacher must take a refresher course of 18 days (30
hours) per year.

In the context of teacher training:

- In the UK, unlike in Uzbekistan, teachers are required to meet two
different standard requirements: professional and academic (a standard
that meets a certain level of higher education).

In the professional standard of teachers:

- requirements for the professional activity of a teacher are set at
different stages of his career;

- teacher competencies are defined on the basis of clear criteria and
indicators;

- the requirements are closely interrelated and involve reflection and
feedback from students;



- organizational requirements for teacher training by educational
institutions;

- the process of teacher training to be able to collaborate with
colleagues and prepare to feel like a member of a team; communicative
and emotional competence; to reflect and plan to improve their skills
independently each year; to evaluate the results of students’ learning
activities on the basis of different approaches, etc. focused.

The professional standard developed by the British Agency for
Training and Development of Teachers (TDA) defines the characteristics
of a teacher at different career stages (young teacher, qualified teacher,
expert teacher) based on a competency approach.

The standard consists of 3 interrelated requirements:

- the degree of formation of professional qualities,

- the level of formation of professional knowledge and concepts,
- to the level of formation of professional skills.

From the analysis of scientific sources, it can be concluded that the
UK has a flexible level system of teacher training. The teacher training
system includes several models and many training routes:

1. Parallel (concurrent / undergraduate) - diploma degree,
2. Consecutive / postgraduate - postgraduate degree,

3. In-Service / Employment based Training [9].

RESULTS AND DISCUSSION

In the UK, educational programs are developed based on academic
standards. International projects, such as the Tuning Project in Europe,
state that “requirements in educational programs must be expressed in
terms of learning outcomes and competencies” [10].

Learning outcomes are the end result that a learner needs to know
and understand and be able to accomplish once the learning process is
complete.

In the UK, according to the Bologna model, educational programs are
implemented in 3 stages of higher education: the first stage - bachelor -
parallel model, the second stage - master’s - serial model, the third stage
- doctoral.

Science programs and curricula of UK higher education institutions
were analyzed on the example of the universities of Winchester, Glasgow,
London.



The first cycle (undergraduate) curriculum consists of the following
blocks.

1. The curriculum course, which depends on the direction of education,
also includes methods of teaching subjects. For example, prospective
elementary school teachers learn all the subjects that need to be taught
in school.

2.Professional block (professional course) includes the study of the
general principles of pedagogy, psychology, school hygiene and the
history of pedagogy in various combinations.

3. Block of specialist subjects (specialist subject course).

4. School practice - 32 weeks for a 4-year program, 24 weeks for a 2-3
year program.

In the interests of our study, we sought to analyze programs designed
to train foreign language teachers at the Universities of Cambridge,
Winchester and Glasgow.

Basic modules of the professional block:

- theory and practice of language teaching, students’ second language
skills, literature, language and media in foreign language learning,
principles of formation of linguistic and speech skills, formation of
foreign language literacy, etc.

Based on the analysis of the programs of British pedagogical higher
education institutions, the following methods and technologies are
widely used:

- lecture (interactive lectures with elements of discussion), seminar
(presentation, debates by tutors in small groups of 6-10 people),
project, master class, independent study, research, tutorial, internship,
theoretical and practical training in a virtual learning environment, role-
playing games, various pedagogical practices.

Students participate in university, inter-university conferences and
seminars, competitions.

One of the distinctive features of British pedagogical education is the
tutoring system that has been used in universities for many years. The
purpose of the tutoring system is to systematically and continuously
monitor the student’s learning activities, monitor his / her learning and
behavior, and establish an active teacher-student relationship.

Teaching methodsare inextricably linked to methods of monitoring and
evaluating student achievement. British higher education institutions



have a cumulative system of assessment consisting of several stages and
forms [11].

Tests, essays, presentations, reports, analysis of the literature on the
topic, course work, etc. are used as control and evaluation methods.

The evaluation structure consists of current (formftive), final
(summative) and current and final evaluation of practical activities.

Initial assessment is also used at the University of London. The main
form of current assessment is the use of “formative” technology.

Portfolios, essays on written modules, written and oral assignments,
preparation of presentations, etc. are also widely used in the current
assessment. The diversity of British curricula allows students to choose
the forms of assessment of learning outcomes.

Another distinctive feature of British higher education is that upon
completion of a full course, graduates are given a “Career entry and
development profile” by the tutor and a Final Assessment Form. This
allows the graduate to enter the Induction year at the school.

Thus, the leading trends in the system of teacher training in the UK and
Uzbekistan in the XXI century are as follows.

One of the valuable foundations of teacher training in both countries
is the competency approach, which in turn determines the structure of
standards. Academic standards of higher education in England include
information on general requirements, directions, state requirements
for the content and level of education in each direction, qualifications
of higher education. Since 1998, professional standards have been
introduced in the UK in the field of teacher training.

There is a single standard, SES and qualification requirements in
pedagogical higher education institutions in Uzbekistan, and the
development of a professional standard of pedagogical education is one
of the urgent tasks today.

In the UK, including the UK, specific conditions have been created for
teachers to continue their professional development. The main goal is to
meet the individual needs of teachers and improve the quality of their
professional activities. In the British teacher training system, special
attention is paid to the general literacy of future professionals. Therefore,
unlike the Uzbek education system, since 2001, graduates of English
pedagogical institutions have been tested in mathematics, English and
information technology.



Table 1. The System of Pedagogical Education in Uzbekistan and England

The Syst(_am of . Elements of the The System of Pedagogical
Pedagogical Education . .
. Educational Process |Education of England
of Uzbekistan
Learning objectives
and values, including
perceptions of teachers Applying a variety of

based on government
democratic humanistic
ideas, find their way
around the personal
and professional
requirements of the
teacher.

Aims

learning strategies tailored
to the individual needs,
abilities and aspirations of
each child

SES, Eligibility
requirements,
Curriculum or Syllabus

Educational Programs
(Content of Education)

The requirement that
teachers meet the
requirements of two types
of standards: professional
and academic (a standard
corresponding to one of the
levels of Higher Education)

Lecture, Practical
Lessons, Seminars,
Laboratory

The Form of
Educational
Organizations

Lecture, practical lessons,
tutoring, laboratory

Subject - Object

The Role of Learners
in the Professional
Process

Subject - Object

Pedagogy and ICT

Application
of Education
Development
Technology

Technologies, individually
directed Education

Internal and External
check

Monitoring and
Evaluation of Learning
outcomes

Initial assessment,
formative, summative, test,
essay, presentation, report,
analysis of literature, course
work

CONCLUSION

As a result of the comparative analysis, general and specific aspects
of the organization, structure, content and goals and values of teacher
training in the UK and Uzbekistan were identified (Figure 1). As a result,
a conceptual model of the pedagogical education system has been
developed in Uzbekistan and the United Kingdom. This, in turn, will allow
solving the existing problems in the training of teachers in our country
on the basis of best international practices, including innovations to
improve the quality of continuing pedagogical education in the UK.
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THE SPECIFICITY OF THE FUNCTIONING AND
TRANSLATION OF ENGLISH MILITARY ABBREVIATIONS

Teacher Avyasova IRINA
Jizzakh State Pedagogical University

ABSTRACT

This article discusses abbreviations, their functioning and the specifics
oftranslation in the field of military discourse, as well as such concepts as
“military discourse”, “abbreviation”, the main types of abbreviations are
revealed: lexical and graphic. The main features of the English military
vocabulary are highlighted, such as the index designation of the term
and the use of conventional signs that are used to designate different
types of weapons and military equipment. The article presents methods
of transferring English military abbreviations in Russian, which include
translation of the full form, lexical-semantic substitutions, transcription
and transliteration, descriptive translation, as well as translation of the
full term and the formation of a new abbreviation already in the target
language. The main difficulties that can be encountered in the translation
of English military abbreviations are revealed.

Keywords: abbreviation, military discourse, acronyms, affixes,
decipher, conditional index, transcription, transliteration, target
language, Military Police, Women’s Army Corps, morphological design.

INTRODUCTION

Military translation is a separate linguistic discipline due to the high
requirements for the quality and accuracy of translation, errors in
which, at best, will lead to arbitrary and subjective interpretation of
the text and misunderstandings during negotiations, and at worst, they
can cost someone their life or entail serious material costs. It requires
an impeccable command of not only foreign military terminology,
but also adequate Russian military terminology, which is regularly
updated. In addition, the translator needs to have deep knowledge of
a linguoculturological nature, since the approach to military affairs in
different countries has significant differences, which is manifested both
in the structure of military regulations and in the style of presenting the
material. The relevance of the work is also due to the practical assistance



in the activities of military translators and general translators, who
often come across unfamiliar abbreviations, military abbreviations
and, in general, military vocabulary. The purpose of this study is to
study the ways of translating abbreviations of the English-language
military discourse. The novelty of the study lies in the identification
of the percentage of ways to translate military vocabulary, namely
abbreviations, on the basis of the US Army field manual for the training
of snipers (DOA Sniper Training 1994).

MATERIALS AND METHODS

The concept of “military discourse” was proposed by G.M. Strelkovskiy.
He believes that “military discourse is a specific speech organization of
the worldview, inherent exclusively to military personnel, characterized
by comparability with the situation of speech communication, the
situation that has developed in any military area, various military facts,
reliable military-theoretical principles, as well as military- historical
events and sources” [13, p. 164].

Military discourse is an institutional discourse because it has the
properties of this type of discourse. So, the domestic scientist V.1. Karasik
believes that in institutional discourse, participants in communication
act as representatives of certain groups of people (boss-subordinate) [6,
p. 291]. This type of communication, status-oriented discourse, refers to
institutional communication, that is, to the verbal interaction of different
representatives of social groups or institutions with each other, as well
as with people who realize their role opportunities.

Military vocabulary can be divided into military terminology, which
includes concepts related to the military sphere, and military-technical
terminology, including scientific and technical terms, as well as slang
words and phrases that are synonymous with established military terms
and are used exclusively in the oral speech of military personnel [11, p.
25].

Modern English military vocabulary has a number of abbreviated
lexical units that are used both in the oral speech of military personnel
and in written form of directives, orders, and statutory documents.

In the scientific literature, the terms “abbreviation” and “abbreviation”
are often used as synonyms. According to the famous linguist O.D.
Meshkov, the term “abbreviation” must be used in the broad sense of the
word, and it is any abbreviated version of the spelling and pronunciation
of a word (term) or phrase - regardless of its structure and the nature
of the resulting unit [10, p. 40]. According to A.P. Shapovalova, A.P.
Averyanova uses the terms “abbreviation” and “abbreviation” as



synonyms [14, p. 55]. It must be emphasized that some linguists
Vocabulary of military and technical materials is characterized by the
use of a large number of abbreviations. Abbreviation is to ensure the
transfer of the maximum amount of information (semantic content)
with minimal use of the material shell of the language (sound shell and
graphic form), that is, to increase the effectiveness of the communicative
function of the language.

It must be emphasized that some linguists criticize this approach. For
example, A.P. Shapovalovais of the opinion that the cited A.P. Averyanova,
as examples, the words Vtuz, MFA cannot be classified as complex
abbreviations, since they refer to alphabetic initial abbreviations, since
they are formed from the initial letters of the original phrases (“Ministry
of Foreign Affairs”, “higher technical educational institution”) [14, p. 56].

Supporters of the separation of these two terms are D.I. Alekseev and
V.N. Shokurov. Alekseev believes that there are graphic abbreviations
and letter abbreviations with a common method of formation, but with
a different type of connection between the abbreviated word and its full
form, as well as between the abbreviation and the name [1, p. 145]. V.N.
Shokurov separates these two concepts, for example, he recommends
that VVS be referred to as abbreviations, and private (from “private
soldier”) to abbreviations [15, p. 184].

Thus, the definition of O.D. Meshkov and V.V. Borisov. 0.D. Meshkov
interprets the concept of “abbreviation” as various processes, as a result
of which a word is somehow reduced in comparison with its prototype
[10, p. 32]. V.V. Borisov understands an abbreviation as “a letter or a
short combination of letters that have an alphabetic resemblance to
the original word or expression and are used instead of this word or
expression for brevity” [2, p. 98].

Having studied the works of linguists at the end of the 20th century,
it can be concluded that by “abbreviation” they understood the process
of formation of abbreviations, and by the term “abbreviation” scientists
understood the word itself, obtained as a result of abbreviation [5, p.13].

Abbreviationsare divided intolexical and graphic. Lexicalabbreviations
are used both in oral and written speech. Graphic abbreviations are not
used in oral speech, but they are used in writing. Graphic abbreviations
are not words and are used only in writing, but when read, they are
deciphered and read in full (for example, Svc Plt - “service platoon” -
“service platoon”) [4, p. 25].

V.V. Borisov divides lexical abbreviations into two categories:



- Transformation-based abbreviations, among which truncations
(for example, co - “company” - “company”) and abbreviations can be
distinguished;

- abbreviations based on omission (for example, private - from “private
soldier” - “soldier, low-ranking serviceman”) [2, p. 54].

Abbreviations (letter abbreviations) are divided into abbreviations
that are spelled (for example, FDA - forward defense area - “forward
defense area”), and acronyms - words derived from the initial letters
of the original combination of words that can be pronounced not by
individual letters, but entirely (for example, FEBA - “Forward Edge of
Battle Area” - “forward edge of the defense area”) [2, p. 55].

It should be noted that in some cases, abbreviations change
morphologically and phonetically, that is, they move from one type of
abbreviation to another.

Abbreviations can be in the proposal the main and secondary members.
Based on the rules of English grammar, they can take on the appropriate
morphological design. But sometimes there are some inconsistencies
with these rules. For example, you may encounter an unstable plural
form or an unstable spelling. So, in the first case, the plural forms can be
specified in different ways, for example, these MOS (military occupational
specialties) and these MOSs. And in the second case, the -s suffix can be
attached with or without an apostrophe: ten ICBM’s (intercontinental
ballistic missiles) and ten ICBMs.

In fact, the formation of the plural of abbreviations occurs by adding
the suffix -s at the end of the abbreviation, regardless of the way the full
form of this abbreviation is pluralized. For example, POW prisoner of
war - POWs prisoners of war; EM enlisted man - EMs enlisted men.

The appearance of a large number of abbreviations currently leads to
difficulties in translating them, since one abbreviation can have many
meanings. For example, in some combat documents, the official order
of writing abbreviations is not observed, moreover, in a sentence,
abbreviations may have different syntactic functions, and therefore,
different morphological design (past tense, plural, possessive, article).
This creates certain difficulties in translating military abbreviations.

When translating abbreviations, it is necessary to refer to a dictionary,
but even dictionaries cannot provide all the meanings of abbreviations
found in the material. It is for this reason that it is necessary to know the
methods of translating abbreviations. First of all, it is necessary to study
the context and try to determine the meaning of a certain abbreviation.



Then you need to carefully analyze the structure of the abbreviation and
decipher its components.

Consider the methods of transferring English military abbreviations
into Russian and Uzbek.

- Full borrowing: abbreviation WS - “weapon system” - “weapon
system” “qurol tizimi” in Russian and Uzbek text will be denoted by the
same Latin letters.

- Transliteration: NATO, which in Russian will be transmitted as
“NATO”.

- Transcription together with tracing: ATL - “Alpha team leader” -
“Alpha group leader”.

- Deciphering the abbreviation and its translation: FEBA - “Forward
Edge of Battle Area” - “forward edge of the defense area.”

The above features of abbreviations are confirmation of the fact that
they differ in many ways from ordinary lexical units. When translating
abbreviations, it is necessary to take into account their features, as well
as to know the basic methods of translating abbreviations.

Among the most common difficulties in translating abbreviations are:

1) the difficulty of translating abbreviations lies in the fact that the
abbreviation applies to all parts of speech: verbs (atk - attack), nouns
(svc - service), adjectives (subor - subordinate), adverbs (NW - North-
West), prepositions (w / o - without);

2) non-compliance with the rules for writing abbreviations (lowercase
and uppercase letters, with and without punctuation marks);

3) in a certain context, abbreviations have a certain syntactic meaning,
in connection with which they are transformed morphologically (they
take the form of the plural, are used with the article, take the form of the
possessive case, etc.) [6, p- 10].

Another feature of the military vocabulary is the presence of index
designations and conventional signs that are used to designate different
types of weapons and military equipment. These symbols should be well
known to both the interpreter and the translator [8, p.120]. Example:
index CH-57A stands for C - cargo, H - helicopter, 57 - design number,
A - modification.

To decipher this type of conventional signs, special tables are used,
described in the charters. Abbreviations are inherent in other languages,
but only in English they are the most numerous and are a characteristic



feature of the English language.

The material of our study was the US Army field manual for the training
of snipers (DOA Sniper Training 1994). 786 military terms were found
in it, and the number of abbreviations is 146 (this is 19% of the total).

In the linguistic literature, abbreviations, depending on the number of
components, are divided into one-, two-, three-, four-, five-component
and more. For example, one-component Jy - July, two-component R]
- Road Junction, three-component SAC - Strategic Air Command, four-
component FEBA - Forward Edge of the Battle Area, five-component
LACAS - Low Altitude Close Air Support.

Abbreviations can also be divided into graphic and lexical. Note
that graphic abbreviations are used only in written speech and are
implemented in oral speech in the full form of the components that they
represent in the text: FA - Field Artillery. Lexical abbreviations include:

- truncations Svc Plt - service platoon (service platoon);
- compound words transceiver - transmitter + receiver (transceiver);
- abbreviations.

Abbreviations are divided into sound-letter abbreviations and
acronyms. In oral speech, sound-letter abbreviations should be
pronounced in accordance with the alphabetic name of the letters: ICR
intelligent character recognition (intelligent character recognition).
Acronyms are lexical units formed only from the first letters of words
and implemented in oral speech in accordance with the pronunciation
rules adopted for ordinary words, i.e., pronounced as a single word, and
not letter by letter:

HIPEG [‘haipeg] - High Performance External Gun.
RESULTS AND DISCUSSION

Both single-component and multi-component terms can be
abbreviated. It should be noted that abbreviations in English can be
written in different ways: in uppercase and lowercase letters, with
and without dots, together and separately, with a fraction sign or with
a ligature (&, @). It is also essential for translation that abbreviations
can act in a sentence in various syntactic functions, while receiving
the appropriate morphological design in accordance with the rules of
English grammar, i.e., they take the ending of the plural, the form of the
possessive case, the form of the past tense, attach affixes, are formed by
the article. All this also makes them difficult to understand and translate.
Of particular difficulty is that the meaning of the abbreviation may not



coincide with the meaning of the terms in their full form. For example,
the terms Military Police, Women’s Army Corps are the names of certain
organizations, and abbreviations from these terms designate a member
of this organization - an MP military police officer, and WAC a member of
the women's auxiliary army service.

Currently, abbreviations are formed with particular ease, which leads
to additional difficulties, which are aggravated by the fact that some
abbreviations have several dozen registered values. For example, the
abbreviation A has 60 different meanings in English, B - 42, SA - 17, etc.
In addition, there are unregistered and unofficial meanings of these
abbreviations.

The transfer of abbreviations in Russian can be carried out in the
following ways:

a) full borrowing of the English abbreviation in Latin letters. This
method is usually used when transferring nomenclature designations.
For example, UT (Underwater Training) underwater, for training
purposes in Russian can be transferred as UT. Aircraft brands (B737-
200, ATR-42, DC-8-54), aviation aul085 aul076 engines (RTM322,
TRE331-14, JT15D-4), flight and navigation equipment (AN / AC182,
LRN500, ASR360);

b) transliteration. For example, ARTRAC (Advanced Real-Time Range
Control) is a promising Artrak control system with automatic real-time
conversion of signals received during radio tracking FORTRAN (Formula
Translation) - Fortran procedural algorithmic language;

c) transcription. For example, the abbreviation SAGE (semiautomatic
ground envi- ronment ) ground-based semi-automated air defense
control system is translated in Russian as SAGE. EAGLE (Elevation Angle
Guidance Landing Equipment) - glide path landing beacon “Eagle” with
elevation control;

d) sound-letter transcription. For example, CAD (Computer-Aided
Design) - CAD (computer-aided design system); RCS (Radar Cross
Section) - SHM (samarali havo nishonining tarqalish maydoni); VLSI
(Very Large Scale Integration) - JKIS (juda katta integral sxema);

e) translation of the hollow form. For example, ALFCE (Allied Land
Forces, Central Europe) translates as NATO Allied Land Forces in the
Central European Theater;

f) translation and transcription. For example, POINTER (Partial
Orientation Europe) is rendered in Russian as the Canadian
interferometer with partial orientation POINTER;



g) translation of the full form and creation of a Russian abbreviation
on its basis. For example, CIA (Central Intelligence Agency) is translated
into Russian as the IJenmpaavHoe pazsedbieamenvHoe ynpasaeHue and
is abbreviated as LIPY;

h) the transfer of English abbreviations by a descriptive method.
Descriptive translation should fully reveal the technical essence of
the abbreviation, for example: WIDE (Wide-angle Infinity Display
Equipment) is a wide-angle system for presenting visual information of
the air situation coming from a computer.

In addition, the authors of English military-technical literature widely
use various abbreviations that are completely uncommon in Russian and
Uzbek, for example: d.c. (direct current) — nocTosiHHbIH TOK, doimiy tok;

a.c. (alternating current) - nepeMeHHbIH TOK, 0'zgaruvchan tok;

s.a. (sectional area) - maowm@aAb mHONEpeyHOro cedyeHHs, kesma
maydoni;

b.p. (boiling point) - Touka kunenus, qaynash nuqtasi.

Such abbreviations in the translation must be deciphered and given a
full designation.

Along with abbreviations in military materials, conditional index
(alphabetic and digital) designations and conventional signs are widely
used to designate samples of weapons and military equipment, which are
usually not translated in written translation, but if necessary, translation
can cause certain difficulties. In addition, the interpreter must know
such indices in order to be able to decipher or explain them immediately.
For example, CH-47A - the index designation is deciphered as follows:
C - cargo, H - helicopter, 47 - design number, A - first modification. To
decipher conditional index designations, official tables are used, which,
as arule, are available in special English-Russian dictionaries, as well as
in the relevant charters.

Abbreviations and abbreviations are a distinctive feature of the
vocabulary of military texts. Undoubtedly, the intensity and prevalence
of this phenomenon is influenced by the style of combat documents, for
which the requirement of brevity and conciseness is dominant. Many
terms and combinations acquire some established (statutory) version of
the abbreviated spelling [1, p. 35].

Abbreviations can be translated using lexico-semantic substitutions
(concretization, generalization, modulation), tracing (translation of
the full form), explication - descriptive translation, transcription /



transliteration, as well as tracing with the creation of a new abbreviation
in TL on its basis.

1. Initial abbreviations. There are 182 unique examples of initial
abbreviations in the charter, which are translated in the following ways:

a) tracing, or a method of translating a lexical unit of the original by
replacingits constituent parts - morphemes or words (in the case of stable
phrases) with their lexical counterparts in the TL. Calque translated 80
initial abbreviations (43.95%), for example: AM - Amplitude modulation
- Amplitude modulation; FDC - Fire direction center - Fire control point;
FLOT - Forward line of own troops - Front line of their own;

b) modulation, or semantic development, is the replacement of a word
or phrase FL with a TL unit, the meaning of which is logically derived from
the meaning of the original unit. Most often, the meanings of the related
words in the original and in the translation turn out to be connected
by cause-and-effect relationships, determined by the pragmatics of the
translation. 54 initial abbreviations out of 182 (29.67%) were translated
by modulation reception, for example: ADA - air defense artillery - anti-
aircraft artillery, air defense forces; BTC - bridge team commander
- Commander of the crossing group; CMF - Career management field -
military registration specialty; MRE - meal, readytoeat - “dry ration”;

c) explication is a lexico-grammatical transformation, in which the
lexical unit of a foreign language is replaced by a phrase explicating its
meaning, i.e. giving a more or less complete explanation or definition
of this meaning in TL. 27 abbreviations (14.83%) were translated by
explicative technique in the charter: HALO - High altitude, low opening -
Parachute jump with parachute opening at low altitude (long jump); LBE
- Loading-bearing equipment - Unloading system for carrying equipment;
SWAT - Special Weapons and Tactics - Police Rapid Response Team;

d) compression, equally due to both the principle of saving speech
efforts, and differences in the lexical and syntactic compatibility of
languages, was applied in 12 cases of translation of initial abbreviations
(6.59%), for example: BDU - Battle dress uniform - Combat uniform; CP
- Concrete-piercing - Concrete-piercing; EPW - Enemy prisoner of war -
prisoners of war; HE - high explosive - High explosive;

e) decompression (lexical expansion, addition) is caused by the
semantic inferiority of the syntagma when tracing, additions are found
in the translation of five abbreviations of the charter (2.74%): OT -
observer-target - line observer - target; RAAMS - Remote anti arm or
mine system - System for remote mining of anti-tank mines; RED - risk-
estimate distance - the distance of the potential risk of damage;



f) Tracing + creating a new abbreviation is a rather rare translation
method, since a new abbreviation must be recognizable in the target
language, there are 4 such abbreviations in the translation of the charter
(2.19%), for example: TOC - Tactical operations center - combat control
center - CBU; USAF - United States Air Force - US Air Force - US Air Force;
NOD - Night Observation Devices - night vision devices;

g) specification. Specification of the initial value is used in those cases
when the measure of information orderliness of the source unit is lower
than the measure of orderliness that corresponds to it in the sense of the
unit in the target language; assistant gunner; ROE - rules of engagement
- Rules of combat; SE - supporting effort - Auxiliary blow;

h) transcription and transliteration are necessary when it is important
to observe the lexical brevity of the designation corresponding to its
familiarity in the original language, and at the same time emphasize the
specificity of the thing or concept called, if there is no exact match in the
target language. These techniques in the translation of the charter were
used in 3 cases (1.64%): ATL - Alpha team leader - Commander of the
Alpha group; BTL - Bravo Team leader - Commander of the Bravo group;

i) generalization (the process opposite to concretization) of the
original meaning takes place in those cases when the measure of
informational ordering of the original unit is higher than the measure of
ordering corresponding to it in terms of the meaning of the unit in the
target language and consists in replacing the particular with a general,
specific concept by a generic one. By the method of generalization,
one initial abbreviation (0.54%) was translated in the charter: CLGP -
Cannon-launched guided projectile - Guided artillery projectile when
translating using equivalent and situational translation models, the
translator compares the realities of the country of the original language
and the country of translation and produces adequate and equivalent
translations [4, p. 26].

CONCLUSION

When translating an abbreviation, one should first of all refer
to dictionaries. However, no dictionary can give a complete list of
abbreviations that may appear in the materials. Therefore, it is necessary
to know the basic methods of translating abbreviations. First, the context
must be carefully examined from which to attempt to determine the
general meaning of the abbreviation. Sometimes a transcript is given at
its first mention. Secondly, a thorough analysis of the structure of the
abbreviation should be carried out and its components deciphered.

Thus, the above features of abbreviations indicate that they represent



a specific language material that differs in many respects from ordinary
lexical units, which should be taken into account when working with
them.

Tosumup, in thisarticle, we have found that the most common methods
of translating abbreviations and abbreviations are tracing (translation of
the full form) and modulation, which in the first case is due to the desire
for accuracy in transmitting information, and in the second case, the
need to solve a pragmatic problem when tracing is impossible. due to the
discrepancy between the lexical and syntactic compatibility of English
and Russian and Uzbek languages.
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OZET

Inovasyon faaliyeti, iilkenin makroekonomik sartlarina ve yatirim
seviyelerine baghdir. Ulkeler arasinda olusan bu sartlardaki farkhilik
ise biiyiik ol¢lide toplumun kiiltiirel yapisindan kaynaklanmaktadir.
Bir toplumdaki kiiltiirel yapinin bireyleri yenilik yapma konusunda
gldileme ve destekleme islevi vardir. Ekonomilerin inovatif davranislar
sergilemesi icin toplum iiyelerinin fikirlerini, 6zgiir bir sekilde ifade
ederek fikir aligverisinde bulunmasi tesvik edilmelidir. Ciinkii inovasyon
faaliyeti yeni fikirlerin 6grenilmesi ve gelistirilmesini kapsayan bir
olgudur. Bu baglamda calismanin amaci, inovasyon faaliyetlerinin
gerceklesmesinde kiltiirel yapinin etkisini ekonometrik olarak analiz
etmektir.

Kiiltiiriin inovasyon iizerindeki etkisini 2011 ve 2021 doénemini
kapsayan veriler kullanilarak panel veri yontemlerinden Sistem
Genellestirilmis Momentler Tahmincisi ile incelenmistir. inovasyonu
temsilen kiiresel inovasyon endeksi kullanilmistir. Kiiltiirii temsilen sivil
ozgurlik, basarisizlik korkusu ve algilanan firsat degiskenleri calismada
yer almistir. Calisma kiiresel inovasyon endeksinde iist siralarda yer
alan secili iilke grubunu kapsamaktadir. Ayrica “inovasyonu etkileyen
kiilttirel 6zellikler nelerdir” sorusuna da cevap aranmistir.

Calismanin sonucunda kiiltiirtin inovasyon lizerindeki etkisini anlamh
olduguna ulasilmistir. Yenilik¢i olmak isteyen iilkeler, yeni fikirlerin
ortaya ¢ikmasi i¢in daha 6zgir bir ortam saglamalidir. Ayrica bireylerin
risk almalar ve firsatlar1 yakalamalar i¢in kiiltiirel is birliklerin
artiritlmasi ve basari i¢in tesvik edilmeleri gerektigi onerilmektedir.

Anahtar Kelimeler: inovasyon, Kiiltir, Ozgiirliik, Basarisizhik
Korkusu, Algilanan Firsatlar



THE IMPACT OF CULTURE ON INNOVATION: PANEL DATA
ANALYSIS FOR SELECTED COUNTRIES

ABSTRACT

Innovation activity depends on the country’s macroeconomic
conditions and investment levels. The difference in these conditions
between countries is largely due to the cultural structure of the society.
The cultural structure in a society has the function of motivating and
supporting individuals to innovate. In order for economies to exhibit
innovative behaviors, members of society should be encouraged to
freely express and exchange ideas. Because innovation activity is a
phenomenon that involves learning and developing new ideas. In this
context, the aim of the study is to econometrically analyze the effect of
cultural structure in the realization of innovation activities.

The effect of culture on innovation was examined with the System
Generalized Moments Estimator, one of the panel data methods, using
data covering the period of 2011 and 2021. The global innovation index
was used to represent innovation. The variables of civil freedom, fear
of failure and perceived opportunity were included in the study as a
representation of culture. The study covers the selected country group,
which is at the top of the global innovation index. In addition, an answer
was sought to the question of “what are the cultural characteristics that
affect innovation”.

As a result of the study, it was found that the effect of culture on
innovation was significant. Countries that want to be innovative must
provide a freer environment for new ideas to emerge. It is also suggested
that cultural cooperation should be increased and encouraged for
success so that individuals take risks and seize opportunities.

Keywords: Innovation, Culture, Freedom, Fear of Failure, Perceived
Opportunities

GIRiS

Teknolojidekidegisimler,inovasyonyoluylaiilkelerinrefah seviyelerini
artirmaya katkida bulunur. inovasyon kavrami, bir ekonomik sistemde
ortaya cikabilecek, iretici ve tiiketici arasindaki iligkiyi degistirecek
yenilikleri kapsamaktadir. Iliskideki degisimler, ekonomik sistemin
gelisimi icin zorunludur. Bu durumda dijitallesme kiiresel 06lcekte
yayilirken isletmelerin bu degisimlerin farkinda olmasi hayati énem



teskil etmektedir. Hizla degisen ve gelisen kiiresel ekonomide iilkelerin
yani sira firmalarin da yenilik yapmasi rekabet avantaji saglayacaktir.
Fakat yenilikleri ekonomik sisteme entegre edebilecek iilke sayisi
oldukga azdir. Bu g6z 6niine alindiginda, inovasyonu etkileyen faktorlerin
bilinmesi tilkelerin kaynaklarini verimli kullanmasina yol agacaktir.

Ulkeler ve sirketler, hizli degisimler karsisinda belirsizlik icinde oldugu
zaman, teknolojik gelismelerle fark yaratarak rekabet giiciinii arttirma
egilimindedir. Eger teknolojik yenilikler olmazsa iilke ekonomilerinde
durgunluk olmaktadir. Duragan ekonomide genellikle yenilikleri ile
ilgiyi ceken triin ya da hizmetlerin varligi yok denecek kadar azadir.
Inovasyon kapasitesi yiiksek olan iilkelerde ise yatirim olanaklari, is
firsat1 ve biiyiime oranlarinin artmasi s6z konusudur.

Ulkeler bazen ar-ge faaliyetlerine ve endiistrilerdeki alt yapinin
gelismesine yonelik yatirimlarda bulunmalarina ragmen inovasyon
gostergelerinde iyilesme saglayamiyorlar. Aslinda bu durum iilkelerin
inovasyonutesvik edecek degerleribilmesini gerekli kilmaktadir. Boylece
tilkelerin ve farkli gruplarin degerlerindeki farklhiliklar inovasyonu
etkilemektedir. Bu etki, kiiltiiriin inovasyonu olumsuz ve olumlu sekilde
tesvik edebilir. Ornegin ekonomilerin inovatif davranislar sergilemesi
icin toplum iiyelerinin fikirlerini, 6zgiir bir sekilde ifade ederek fikir
alisverisinde bulunmasi tesvik edilmelidir. Clinkii inovasyon faaliyeti
yeni fikirlerin 6grenilmesi ve gelistirilmesini kapsayan bir olgudur.
Kiltiiriin inovasyonu etkileme boyutu arastirmalarda farkli sonuglara
ulasilmistir. Bu baglamda c¢alismanin amacit kiltliriin inovasyon
tizerindeki etkisini analiz etmektir.

Kiiltiiriin inovasyon iizerindeki etkisini 2011 ve 2021 doénemini
kapsayan veriler kullanilarak Sistem Genellestirilmis Momentler
Tahmincisi ile incelenmistir. inovasyonu temsilen kiiresel inovasyon
endeksi kullanilmistir. Kiltiiri temsilen sivil 6zgiirlik, basarisizlik
korkusu ve algilanan firsat degiskenleri ¢alismada yer almistir. Ayrica
“inovasyonu etkileyen kiiltiirel 6zellikler nelerdir” sorusuna da cevap
aranmistir. Kiiltir ve inovasyon arasindaki iliskiyi arastiran ¢alismalar
kavramsal olarak incelemistir. Bu calisma ekonometrik metotlar ile
analiz edildiginden literatiire katki saglayacaktir. Literatiire farkl bakis
acisi sagladigl icin calismanin énemi artmaktadir. Calismada ilk olarak
kavramsal cerceve ve literatiir taramasi sonrasinda ampirik analiz ve
sonug¢ kisimlar1 bulunmaktadir.

KAVRAMSAL CERCEVE VE LITERATUR TARAMASI

Ulusal refah1 arttiran teknolojik ilerleme ve verimliligin
sturdirtlebilmesiicinyenilikcifaaliyetler gereklidir. Yasam standartlarini



iyilestiren tlkeler, firmalarin bilgi, yatirim ve yeniligi baz alarak daha
verimli hale geldigi iilkelerdir. inovasyon arttikca refah diizeyi de
attigindan inovasyonu etkileyen faktorlerin iyi bilinmesi gerekmektedir
(Williams & McGuire, 2010: 392).

Inovasyon, toplumun ihtiyaglarini karsilamasinin yaninda ekonomik
kazanglar elde etmek icin yaratici ve yeni fikirleri kullanarak faydal
tiriinler ve hizmetler gelistirmenin yeni yoludur (Orozco Arias & Anzola
Morales, 2022, s. 3). Kurumlarin rekabet giiciinii arttirmak i¢in yeni
fikirleri, irtnleri ve teknolojileri gelistirme kapasitelerine inovasyon
denir (Daher, 2016, s. 4). inovasyonun ekonomik kalkinmanin itici
giicii oldugu uzun yillardir kabul edilmektedir. Bu nedenle inovasyonu
engelleyen veya tesvik eden faktorleri belirlemek bir¢ok toplumun
refahina katki saglayacaktir. Inovasyon faaliyetleri, genellikle kiiltiirel
etkilerden dolay1 engellerle karsilasmaktadir. Soyle ki kiiltir, insanlari
belli bir davranis biciminde birlestirdigi gibi insanlar arasinda engeller
de olusturabilir (Kaasa & Vadi, 2010: 583).

Literatiirdeki ¢alismalarin  biiyitk bir kismi, inovasyonun
gelistirilmesini destekleyebilecek ya da engel olabilecek faktorleri analiz
etmeye calismistir. Bu faktorlerin bazilar1 dissal ve ¢evreden etkilenir.
Dissal faktorler olarak bilim ve teknoloji sistemleri, kalkinma politikalari
ve normlar belirtilmistir (Orozco Arias & Anzola Morales, 2022: 4).
Dissal 6zelliklerin inovasyonu etkiledigi ancak inovasyonun gelisimini
tetikleyen temel ozelliklerin icsel oldugu bazi calismalarda (Lau &
Ngo, 2004; Pister, 2021) vurgulanmustir. Bu calismalar icsel faktérler
arasinda orgut kultiirli, ¢calisma ortaminin kosullari, iletisim yollar1 ve
sosyal etkilesim, liderlik tarzlari, yonetim siirecleri, insan kaynaklari
yonetimi yer almaktadir.

Inovasyon faaliyeti, inovasyonun baglatilmasi ve uygulanmasi
seklinde iki asamadan olusan bir stirectir. Baslangi¢c asamasinda yeni ve
faydal fikirler iretilir ve bunun i¢in bireysel yaraticiliga ihtiyag¢ vardir.
Uretilen yeni fikirlerin gelistirilmesi ve uygulanmasi icin bir kurulusa
ihtiya¢ vardir. inovasyon faaliyetlerinin kivilcomini yakan temel etken
bireysel yaraticiliktir. Bireysel yaraticilik hem o6rgiit kiiltiiriinden hem
de inovasyonu bir biitiin olarak kapsayan toplumsal kiiltiirden oldukc¢a
etkilenir (Kaasa & Vadi, 2010: 584; Williams & McGuire, 2010: 393). Bu
calismada inovasyonu tetikleyen temel faktor olarak toplumsal kiiltiir
incelenmistir. Ancak orgiit kiiltiriinlin inovasyon tizerindeki etkisi de
goz ard1 edilmemistir.

Ulusal kiiltiir, bir toplumdaki ortak inanglar, normlar, tutumlar ve
degerleri kapsamaktadir. Kiiltlir insanlarin davranislarini ve tutumlarini



etkiler. Insanlarin kiiltiirel inanglar1 ve davranislari, yeni teknolojilerin
benimsenmesine katkida bulunabilecegi gibi engel de olabilir (Jaiswal &
Zane, 2022: 6-9). Inovasyonun gerceklesmesi icin 6zgiirliik, basarisizlik
korkusunun olmamasi, risk alma, giiven, gelecek ydnetimi ve inang
gibi kiltirel normlara baghdir. Dogru norm tiirleri tutulur ve topluma
yayilirsa kiiltiir yaraticigi tesvik eder. Yanlis normlar benimsenir ulusal
kilttriin pargasi haline gelirse yenilik tesvik edilmesine ragmen daha
az fikir ortaya cikar (Ahmed, 1998: 36-37). Ornegin bu normlardan
kiltiriin  belirsizlikten kaginma boyutu, toplumun daha 6nce
karsilasmadigi bir durum veya belirsizlik ortaminda rahatsizlik duyma
ya da tehdit altinda hissetme derecesidir. Bu duruma gore belirsizlikten
kaginma derecesi yiiksek olan toplumlar belirsizlik karsisinda fazla
endiselenirler. Belirsizlikten kacinma dereceleri diistik olan toplumlar da
ise hayatindaki degisimi benimser, yeni fikirlere insanlara ve durumlara
kars1 hosgorii seviyeleri yiiksektir (Jaiswal & Zane, 2022: 10).

Hosgorili toplumun iyeleri, hayattan zevk alma egilimindeyken
hosgoriilii olmayan toplum, kat1 sosyal normlar yoluyla bu tiir eylemleri
kisitlar. Hosgoriilii toplumlarin yeni fikirleri denemeye daha agik
oldugu gorilmistir. Bu durum toplumlarin inovasyon seviyelerinin
ylikselmesine yol agmistir (Primvd., 2017, s.10). Baska bir ifade ile sosyal
ozgurligiin yiiksek oldugu yerlerde girisimcilik ve yenilik faaliyetleri
gelismistir. Kiltiirel ve sosyal o6zgirliikk olan yerler, teknolojiyi ve
yetenekli insanlar1 cekmektedir. (Lehmann & Seitz, 2017: 1011).

Bir kiiltiirdeki yiiksek inovasyon orani, o Kkiiltirtin yenilikleri
denemeye aliskin oldugunun gostergesidir. Bu niifusun, yeni teknolojiler
karsisindaki kaygisini da azaltmaktadir. Ayrica yenilikei kiiltiire sahip
olan tilkelerde is modelleri, iletisim kanallari ve diger yardimci hizmetler
de bulundugu i¢in yeni triinlerin pazarlanmasi kolay hale gelir. Boylece
inovasyonu destekleyebilecek bir ekosistemin varligi, bir ulusun yeni
teknolojiler tiretilmesini ve yayilma hizin1 artirir (Jaiswal & Zane,
2022: 11). Diger acidan inovasyon, énemli 6l¢iide bilginin yayilmasiyla
ortaya c¢ikmaktadir. Bilginin paylasimi toplumlardaki baskin gii¢
tarafindan kisitlanabilir. Aksine toplumlarda gii¢ belli gruplarin elinde
toplanmiyorsa hiyerarsik sinirlar arasinda iletisim giicliidiir. Bu durum
yaratici diisiince ve fikirlerin bulusmasina zemin hazirlar. Toplumlarda
fazla biirokrasi bulunmasi da yenilik faaliyetlerini azaltmaktadir (Kaasa,
2017:111-112).

Inovasyon faaliyetlerinin kiiltirden etkilendigini savunan calismalar
(Kaasa, 2017; Kaasa & Vadi, 2010; Khan & Cox, 2017; Williams &
McGuire, 2010) olarak gosterilebilir. Bu ¢alismalara gore kiltiir, daha
iyi yenilik¢i ortami tesvik edebilir. Ayrica daha diisiik bir inovasyona da



yol agabilir. Calismalarda ulusal kiltiiriin inovasyonun her asamasina
etkisinin farkli olduguna ulasilmistir. Baz1 ¢alismalar, ulusal kiiltiirtin
boyutlariyla yenilik oranlar1 arasinda pozitif iliski, bazilari ise olumsuz
iliski dahasi énemsiz bir iliski oldugunu géstermektedir. Ornegin
Khan & Cox (2017) c¢alismasinda, ulusal kiiltiirii bireysel yaraticilik
ve inovasyon ile iligkilendirmistir. Bu sonucunda kiiltiirtin yeniligi
gelistirdigine ulasmistir. Primvd., (2017) calismalarinda eril toplumlarin
yenilik yapma egilimlerinin diisiik oldugunu ifade etmistir. Ancak is
birliginin hakim oldugu toplumlarda hata toleransi yiiksek seviyededir.
Bu durumun bireylerin yenilik yapmasini motive ettigine ulagmistur.
Espig vd., (2021) calismalar1 2015-2018 yillar1 arasinda kiultir ve
inovasyon iliskisini analiz etmisler. Analiz sonucunda ulusal kiiltiiriin,
yeniligi olumlu etkiledigi ve bireyselligin, hos goriiniin ve belirsizlikten
kaginmanin diisiik olmasi gerektigini vurgulamislardir. Efrat (2014),
ulusal kiiltiiriin yerli ve yabanci firmalarin yenilik yapmalarinda etkisi
oldugunu belirtmistir. Calismada Firmalarin inovasyon faaliyetlerinin
olusturulmasinda ulusal kiiltiiriin dikkate almasinin gerektigini
onerilmektedir.

AMPIRIK ANALIZ

Bu calismada Kiiresel inovasyon Endeksi 2021’de iist siralarda yer
alan 24 iilkeye ait 2011-2021 dénemini kapsayan veriler kullanilarak
kiltliriin inovasyon iizerindeki etkisi dinamik panel veri modeli olan
sistem GMM tahmincisi ile stnanmistir.

Bir donemdeki iktisadi davranis, genellikle gecmisteki deneyim ve
davranis bigimlerinin etkisi altinda gergeklesir. Bu durumda iktisadi
iliskiler incelenirken degiskenlerin gecikmeli degerlerinin de acgiklayici
faktorler olarak incelenmesi gerekmektedir. Gecikmeli degerlerin
eklendigi modellere dinamik panel veri modeli denir. Dinamik panel
veri modellerinde, bagiml degiskenin gecikmeli degeri modele bagimsiz
degisken olarak eklenirse otoregresif model olarak adlandirilir (Yerdelen
Tatoglu, 2020: 115).

Dinamik panel veri modellerinin avantajlari olarak, gézlem sayisinin
fazla olmasi, daha homojen bir yapinin olmasi ve serbestlik derecesini
artirmak suretiyle aciklayic1 degiskenler arasindaki baglanti sorununu
azaltma sayilabilir (Binay, 2021: 417). Ancak bagiml degiskenin
gecikmeli degeri ve hata teriminin baglantili olmasi durumunda bazi
celiskili ve tutarsiz sonuglara yol agmaktadir (Baltagi, 2005: 135). Bu
sorunlar1 ortadan kaldirmak i¢in ise dinamik panel modellerinde GMM
(Generalized Methods of Moments) metodu kullanilmaktadir. GMM
modeli, bagimli degiskenin gecikmeli degerlerinin ara¢ degisken olarak



kullanilmasi durumunda igsellik problemini ¢6zecegi Arellano ve Bover
(1995) ve Blundell ve Bond (1998) tarafindan ileri siirtilmiistiir. GMM
modeli N>T olan durumlar i¢in tasarlanmis tahmin edicilerdir (Roodman,
2009: 86). GMM modeli Arellano ve Bover (1995) ve Blundell ve Bond
(1998) tarafindan gelistirilerek, daha etkin sonuglar veren sistem GMM
modeli olusturulmustur.

GMM tahmininde etkinligin saglanmasinda {i¢ onemli kosula
dikkat edilmesi gerekmektedir. Birincisi Arellano-Bond (1991),
dinamik panel veri modellerinde otokorelasyonu sinamak i¢in bir test
onermistir. Bu test AR(1) ve AR(2) otokorelasyon testleridir. Birinci
mertebenden otokorelasyonun (AR(1)) olup olamamasi 6nemli degildir.
GMM modelinde etkin sonuglara ulasmak icin ikinci mertebeden
otokorelasyonun (AR(2)) olmamasi gerekir. Bu sebeple testin yapilmasi
onemlidir.

Ikinci kosul ise arac degiskenlerin gecerli olup olmadigini yani asir
tanimlama kisitlamalarinin gecerli olup olmadiginin sinanmasidir. Bu
durum i¢in Hansen ve Sargan testi kullanilmaktadir. Hansen ve Sargan
testinin temel hipotezi “asir1 tanimlama kisitlamalari gecerlidir” seklinde
kurulmustur. Bu testlere gore hipotezin reddedilmemesi gerekir. Ayrica
olasilik degeri 1.000 olmamasi ve 0.25’in altinda kalmamasi gerekir.
Uciincii kosul arag degisken sayisinin N'e esit veya N’den kiiciik olmasina
dikkat edilmesi gerekir. (Yerdelen Tatoglu, 2020: 131-155).

Model ve Veri Seti

Nicel arastirma deseninin kullanildigt bu ¢alismada kiltiirtn
inovasyon tizerindeki etkisi sistem GMM tahmincisi ile incelenmistir.
Calisma, 2011-2021 yillarim1 kapsayan doénem icin dengeli panel veri
analizi yapilmistir.

Bu calisma, Kiiresel inovasyon Endeksi 2021’de yer alan ilk 60 iilke
icinde en genis veriye sahip olan 24 iilke i¢in uygulanmistir. Tablo 1."de
analizde kullanilan tilkelere yer verilmistir.

Tablo 1. Analizde Yer Alan Ulkeler

Almanya |Amerika |Cin Fransa G.Kore |Hindistan
Hollanda |ingiltere |iran irlanda |ispanya |lsrail

Isvec Isvicre italya |Japonya |Kanada |Liiksemburg
Norveg Polonya Rusya |Slovakya |Slovenya |Yunanistan

Degiskelere ait verilerin en genis zaman araliginda olmasi i¢in 2011
yili baslangi¢ yili olarak belirlenmistir. Modelde kullanilan degiskenlere
ait veriler ve degiskenlere ulasilan kaynaklar asagidaki tablo 2’'de
verilmistir. Kiiresel inovasyon endeksi (World Intellectual Property,



2021)'den ozgiirliik (Fredoom House, 2022)’dan basarisizlik korkusu
verisi (Global Entrepreneurship Monitor, 2022a)’den algilanan firsat
verisi (Global Entrepreneurship Monitor, 2022b)’den elde edilmistir.
Freedom House tarafindan yayinlanan sivil 6zgiirliik verisi 1 ve 7 arasinda
deger almaktadir. 1 puan 6zgiir ve 7 puan 6zgiir degil seklindedir. Fakat
calismada veriler iizerinde diizenleme yapilarak 1 puan 6zgiir degil 7
puan 6zgir olarak kabul edilmistir.

Tablo 2. Degiskenlere Ait Veriler

Degiskenler |Aciklama Kaynak

; . ; . | World Intellectual Property
Inovasyon Kiiresel Inovasyon Endeksi Organization (WIPO)

Ozgiirliik Sivil Ozgiirlitk Freedom House

Korku Basarisizlik Korkusu Orani ?é%kﬁl Entrepreneurship Monitor
Firsat Algilanan Firsat Orani ?é%lﬁ; Entrepreneurship Monitor

Tablo 3’te degiskenlere ait 6zet istatistikler yer almaktadir. Minimum
ve maksimum degerler arasindaki fark fazla oldugundan dolay:
degiskenlerin logaritmasinin alinmasi uygun goriilmiistiir. Boylece
degiskenlere ait dlgek farklar1 azalmistir.

Tablo 3. Degiskenlere Ait Ozet Istatistikler

Degiskenler |Ortalama |StandartSapma |Minimum | Maksimum
Inovasyon 50,75443 |9,614253 26,14 68,4
Ozgiirliik 6,098485 |1,633117 2 7

Korku 39,83204 [8,300472 7,14 62,37
Firsat 40,50771 | 18,27369 6,35 87,28

Inovasyon ve Kkiiltiir arasindaki iliskiyi dinamik panel veri analizi ile
sinamak icin olusturulan ekonometrik model asagidadir. Model dogal
logaritmik diizenlemeler yapilarak olusturulmustur.

Linovasyon= a + 8, Linovasyon, , + B,Lozglirliik + B, Lkorku + B, Lfirsat,
+ uit

Modelde t zamany, i iilkeyi; a sabit terimi; B’lar egim katsayilarin
ve u hata terimini ifade etmektedir. Bagimh degisken olan inovasyon,
iilkelerin inovasyon endeks puanlarinmi gostermektedir. Ozgiirliik, sivil
hak ve ozgurlikleri ifade etmektedir. Korku, basarisizlik korkusunun
is kurmalarini engelleyecegini belirten 18-64 yas araligindaki niifusun
ylizdesini belirtir. Yasadigi bolgede firma kurmak icin iyi firsatlar géren
18-64 yas araligindaki niifusun yiizdesidir.



Empirik Sonuclar

Tablo 4’te Arellano ve Bover / Blundell ve Bond Sistem Genellestirilmis
Momentler Tahmincisine yer verilmistir.

Tablo 4. Arellano ve Bover / Blundell ve Bond Sistem Genellestirilmis Momentler

Tahmincisi
Aciklayic1 Degiskenler Katsayilar Diizeltilmis Standart Hatalar
Linovasyon, , 0,218** 0,107
Lozgiirliik,, 0,221* 0,101
korku, -0,0813* 0,042
firsat, 0,053** 0,024
Tani Testleri Olasilik Degerleri
Arellano-Bond Testi: AR(1) | -3,07 (0,002)
Arellano-Bond Testi: AR(2) |-0,52 ( 0,600)
Hansen Testi 10,11 (0,072)

Not: ***** * sirasiyla %1, %5 ve %10 diizeyinde istatistiki anlamlilig
gostermektedir. Analizde direngli standart hatalar ve lag (0 4)
kullanilmistir.

Tablo 4’de yer alan sistem GMM tahmin sonuglarina gore, bagimli
degisken olarak inovasyon katsayisinin 1 gecikmeli degeri modele dahil
edildigi goriilmektedir. Inovasyonun bir gecikmeli degeri, 6zgiirliik ve
firsatlar degiskenlerine ait olasilik degerleri 0.05 anlamlilik diizeyinden
kiiciik tespit edilerek anlamli sonuglara ulasilmistir. Ayrica korku
degiskeni 0.10 diizeyinde anlamli sonuglar vermistir. Direncli standart
hatalar ile hesaplanan olasilik degerlerine gore, inovasyonun gecikmeli
degiskeni, ozgiirliik, korku ve firsatlarin inovasyondaki degismeyi
aciklamakta anlamlhidir.

Sistem GMM tahmincisinde Arellano - Bond Test sonuglarina (AR(1))
gore birinci mertebeden negatiflik durumu séz konusudur. Ancak
birinci mertebeden %5 anlamlhilik diizeyinde otokorelasyonun varligi
tespit edilmistir. AR(2)test sonuglar1 incelendiginde olasilik degeri
0.05’ten biiyiiktiir. Bu durumda “hata terimlerinde ikinci mertebeden
otokorelasyon yoktur” hipotezi reddedilememistir.

Hansen test sonuglarina gore, modele eklenen ara¢ degisken sayisinin
yeterli olup olmadigi test edilmistir. Hansen testi olasilik degeri 0.05’ten
biiyiik c¢iktigr icin “asir1 tanimlama kisitlamalari gecerlidir” hipotezi
reddedilememis ve ara¢ degiskenlerin dissal oldugu tespit edilmistir.



SONUC

Bu c¢alismada kdltiiriin inovasyon tzerindeki etkisi literatiirde
yapilan diger teorik ve ampirik ¢alismalar da géz dniine alinarak model
olusturulup test edilmistir. Calismada bagimli degisken olarak inovasyon
katsayisinin 1 gecikmeli degeri modele dahil edildigi goriilmektedir.
Inovasyonun bir gecikmeli degeri, 6zgiirliik ve firsatlar degiskenlerine
ait olasilik degerleri 0.05 anlamhilik diizeyinden kii¢iik tespit edilerek
anlamli sonuglara ulagilmistir. Ayrica korku degiskeni 0.10 diizeyinde
anlamli sonuclar vermistir. Direncli standart hatalar ile hesaplanan
olasilik degerlerine gore, inovasyonun gecikmeli degiskeni, 6zgiirlik,
korku ve firsatlarin inovasyondaki degismeyi aciklamakta anlamlidir.
Calismanin analiz sonuglari, teoride beklenen ve diger calismalarda da
¢ogunlukla ileri siiriilen ( Khan & Cox, 2017; Kaasa, 2017; Kaasa & Vadi,
2010 ) anlamh bir iliski oldugu seklindedir.

Inovasyon iilkelerin ve sirketlerin ekonomik bilyiimelerinde énemli
bir yeri vardir. Ulusal kiiltiiriin inovasyon seviyesi iizerindeki olumlu
etkisi lilkelere yol gostermek acisindan degerli bir bilgidir. Calismanin
sonucunda yenilik¢i olmak isteyen tlkeler, yeni fikirlerin ortaya ¢ikmasi
icin daha 6zgiir bir ortam saglamalidirlar. Ayrica bireylerin risk almalari
ve firsatlar1 yakalamalari i¢in kiiltiirel is birliklerin artirilmasi ve basari
icin tesvik edilmeleri gerekmektedir.
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OZET

Irak Tiirklerinin durumunun incelenmesi, bircok agidan 6nem arz
etmektedir. Tirkmenlerin Irak’ta iglincii etnik unsur olmalarina ragmen
haklarindayeterince arastirmanin bulunmadigini séylemek miimkiindiir.
Tarihleri boyunca barisgil bir politika izlemeyi tercih eden Tiirkmenler,
istikrar ve barisin saglanmasi konusunda bir drnek olusturmaktadir.
Osmanlidan sonra pes pese gelen Irak yonetimleri tarafindan her tiirlii
asimilasyon, katliam ve baskilara maruz kalan Tiirkmenler, 2003 sonrasi
demokrasi déneminde de yasadiklar1 bu zorluklar son bulmamistir;
aksine daha da zorlastigini soylemek miimkiindiir. Eskiden Araplastirma
politikasiyla karsi karsiya olan Tiirkmeneli, bu kez de bolgenin yeniden
demografisini degistirme amacgh olarak Kiirtlestirme politikasiyla
karsilasmislardir. Bagdat ile Erbil arasinda yasanan sorunlar yliziinden
Tirkmen bolgeleri teror faaliyetlerine acik bir saha olmustur. Haziran
2014’te ortaya c¢ikan ve hizlica yayillan DAES teror orgiiti Irakh
Tirkmenlere ¢ok agir darbeler vurmustur. Fakat DAES’in Tiirkmenlere
kars1 uyguladigi toplu katliamlar, tecaviizler ve adam kac¢irma eylemleri,
bolgenin demografisini degistirme amacgh tehcir hareketleri ve
benzeri eylemler, akademik ¢alismalara yeteri kadar konu olmamistir.
Bu calismada isgal sonrasi Irak’ta ortaya ¢ikan teror faaliyetleri ve
mezhepsel /etnik catismalar basta olmak iizere, DAES teror orgiitiiniin
Irak ve Irak Tirkmenlerine etkisi, ayrica Tiirkmenlerin o6rgiite karsi
gostermis olduklar1 miicadele ele alinmistir.

Anahtar Kelimeler: ABD, DAES-ISID, Irak, Orgiit, Tiirkmenler, Terér

* Bu galisma, 24 Agustos 2020 tarihinde savunulan ‘Irak’ta DAES’in Cikisi ve Irak Tirkmenlerine
Etkisi’ Baglikh Yuiksek Lisans tezinden uretilmis bir yayindir.



THE EMERGENCE OF ISIS IN IRAQ AND THE EFFECT OF IRAQI
TURKMENS

ABSTRACT

Examining the situation of the Iraqi Turks is important in many
respects. Although Turkmen are the third ethnic element in Iraq, it is
possible to say that there is not enough research about them. Turkmens,
who have preferred to follow a peaceful policy throughout their history,
set an example in terms of ensuring stability and peace. The Turkmens,
who were exposed to all kinds of assimilation, massacres, and oppression
by the successive Iraqi administrations after the Ottoman Empire, did
not end these difficulties in the democracy period after 2003. On the
contrary, it is possible to say that it becomes more difficult. Turkmeneli,
which used to face the policy of Arabization, faced this time the policy of
Kurdification with the aim of changing the demographics of the region
again. Due to the problems between Baghdad and Erbil, the Turkmen
regions have become a field open to terrorist activities. The terrorist
organization DAESH, which emerged in June 2014 and spread rapidly,
dealt heavy blows to the Iraqi Turkmen. However, mass murders, rapes
and kidnappings against the Turkmen, deportation movements aimed at
changing the demographics of the regions and similar actions have not
been the subject of academic studies enough. In this study, the effects of
the DAESH terrorist organization on Iraqi and Iraqi Turkmen, especially
the terrorist activities and sectarian/ethnic conflicts that emerged in
Iraq after the occupation, and the struggle of the Turkmen against the
organization are discussed.

Keywords: USA, DAESH-ISIS, Iraq, Organization, Turkmens, Terror

GIRIS

Irak’in kurulusundan beri devlete baghliklarini gésteren Tiirkmenler,
gecmisteki bir¢ok iktidardan gordiikleri ‘asimilasyon siyaseti’ karsisinda
hicbir zaman devlete bagliliklarindan taviz vermemislerdir. O ylizden
gecmisteki sivil ve barisgll davranmislarini 2003’ten sonra devlet
mekanizmalar1 disinda taraflarin silahli gruplar teskil edip birbirlerine
kars1 kullandiklar1 bir dénemde Tiirkmenler hicbir milis gii¢ tegkil
etmemisler, ayni sekilde silahsizliklarini korumuslar ve demokrasinin
ruhuna uygun medeni bir durus sergilemislerdir. 2003’te Irak'in isgal
edilmesi sonucu Saddam Hiiseyin yonetimimin devrilmesinden sonra
basta ABD-Britanya ve Irak’taki farkl siyasi giicler, Tiirkmenleri Irak’'in



devlet yonetiminden uzaklastirmis ve onlarin siyasi islerdeki rollerini
zayiflatmislardir. Buna ragmen Tiirkmenler, Irak’'in birligini savunan
tezlerini siirdiirmislerdir.

ABD isgali sonras1 ozgiirlik ve demokrasiyi yakalamay:1 arzulayan
Irak, bu kez daha fazla siddet ve farkli nedenli ¢atismalarin sahasina
doniismiustir. Siddet hareketlerinin biri bitmeden digeri baslamis ve
farkli ideolojilere sahip teror orgitlerinin ortaya c¢ikmasina neden
olmustur. Bu orgiitler Irak Tiirklerine biiyiik zararlar vermistir. Irak’a
en fazla zarar veren orgit El-Kaide'nin ardindan, DAES terdr orgiiti
olmustur. Bolge ve diinya icin bir tehdit olan bu orgiitler, dzellikle
Irak’in asli unsuru olan Tirkmenleri ve Tiirkmeneli bolgelerini hedef
alan kanh saldirilar diizenlemistir. Bu saldirilarda binlerce Tirkmen
6lmiis / oldiiriilmiis veya yaralanmistir. Bu saldirilar ayrica biiyiik gog
hareketlerine ve dolayisiyla demografi degisimine yol agmistir.

Bu orgiitler, Tuzhurmatu, Amirli, Tazehurmatu, Kizlarbat, Telafer ve
Kerkiik’'te oldugu gibi, canli bombalar ve bombali araclar kullanmistir.
Tuzhurmatu neredeyse giinliik olarak ¢cok siddetli saldirilara sahne
olmustur. Kerkiik, Musul ve Tuzhurmatu’da bir¢ok komutan, doktor ve
yetkiliye suikastlar yapilmistir. Bunun yani sira fidye almak i¢in Tirkmen
halkina yonelik kagirma eylemleri yapilmistir. Bazen kacirilanlar
oldiriilmiis ve cesetleri yollarin kenarina atilmistir. Irak makamlari
bu tiir eylemleri yapan birimlerin kimler oldugunu belirleyememis ve
bunlari durduramamaistir.

9 Haziran 2014’te DAES, Suriye’de yayilma ve Irak’in kuzey ve batisin
ele gecirmek icin operasyonlarini genisletmesiyle es zamanl olarak
Irak’in en biiyiik ikinci sehri olan Musul’u ele gecirmistir. Orgiit birkac giin
icinde Irak’in baska kentlerini de ele gecirmistir. Irak Silahli Kuvvetleri,
orgiit karsisinda hizli bir sekilde yenilgiye ugramistir. 5 Temmuz 2014’te
orgiit lideri Ebubekir el-Bagdadi, Musul’'un Ulu Camii’nde islam halifesi
oldugunu ve kendisinin Mi'minlerin liderligine atandigini ilan etmis,
diinyanin her yerinde Miislimanlarin kendisine biat etmesini talep
etmistir.

DAES’in Irak’a girmesiyle Tirkmenler ve Tiirkmenlerin yagsadigi Musul,
Selahaddin, Diyala ve Kerkiik’'teki bolgeler, katliamlar, millf kimligi yok
etme, etnik temizlik, kadin ve ¢ocuklar1 kacirma ve esir alma, kadinlara
tecaviiz etme, biiyilk miulklerini yikma ve c¢alma, bunlara el koyma,
tarihi eser yerlerini yikma/yakma derecesine varan biiyiik saldirilara
maruz kalmistir. Tiirkmenler Telafer’den Mendeli'ye uzanan ve Kerkiik,
Tazehurmatu, Dakuk, Tuzhurmatu, Amirli, Besir, Bayat Koéyleri, Biravcils,
Hasadarly, Karanaz, Sadiye, Celevla, Karatepe, Mikdadiye ve diger bir¢cok



Tiurkmen bolgesinde gecen hatta saldirilara, kusatmalara, ihlallere ve
toplu goclere maruz birakilmislardir.

Bu ¢alismada, genel olarak 2003 yilindan ABD tarafindan
gerceklestirilen isgalden sonraki asamada Irak’taki glivenlik durumu ve
bunun icinde Irak Tiirkmenlerinin yasadig1 zorlu siireg; Irak’ta teroriin,
mezhepsel ve etnik catismalarin ortaya ¢ikisi, DAES’in Irak topraklarinin
licte birini isgal etmesinden sonra Tirkmenlerin maruz kaldiklar
saldirilar ve yagsanan insani dram ele alinmistir.

2003 SONRASI IRAK’'TA ORTAYA CIKAN CATISMA VE TEROR

Siyasal sistemine bakmaksizin Irak devletinin kurulmasindan
gliniimiize kadar giivenlik endiselerinin temelini korku ve sindirme
siyaseti olusturmustur, denebilir. 2003’te Amerika'nin Irak’1 isgal etmesi
ve Saddam Hiiseyin rejiminin devrilmesinden sonra bu kayginin siddeti
daha da artmis ve [rak’in biitiin siyasi hayatinda ‘siddet ve terér dénemi’
yeniden ortaya ¢ikmistir. Washington'un stratejisi cercevesinde terori
sona erdirme gerekcesiyle teroristlerin Irak’a girmesi icin sinir kapilar
sonuna kadar agilinca durum daha girift bir hale gelmistir. Bu da teror
hiicrelerinin yayilmasina ve bagnazlikla asirilik 6rneklerinin artmasina
sebep olmustur.

2003’ten sonra siddet, farkli sekillerde tezahiir etmeye baslamistir.
Her gilin Irak’in farkh boélgelerinde onlarca arag¢ patlatilmis ve isgalden
iki y1l sonra mezhepsel catismalar patlak vermistir. Irakli alimler,
akademisyenler ve doktorlar, kacirilmis, o6ldiirilmiis ve organize
suikastlara maruz kalmislardir. Katliamlar artmis, tlkenin farkh
yerlerinde kimligi belirsiz cesetler artmistir. Farkli isimler altinda silahli
gruplar ortaya cikmigtir. Istisnasiz bir sekilde camiler, hiiseyniye ve
kiliseler gibi dini yerler ve tiirbeler bombalanmistir. Intihar eylemleri,
kagirmalar ve bunlar disinda baska yontemler bu siirecte sikca
kullanilmistir.

Hi¢ kimse, Amerikan isgalinden sonra Irak’ta yikim, 6liim, zorla gog
ettirme, gilivensizlik ve yolsuzlugun bu sekilde meydana gelecegine
inanmamistir. Fakat, patlamalar, bombali ara¢ saldirilar1 ve kursun
sesleri kesilmemis; suikastlar, kacirmalar, tutuklamalar, saldirilar ve
hirsizliklar durmak bilmemistir. Bu kaos ortami, zenginleri kagiran ve
onlar1 serbest birakma karsiliginda fidye talep eden birtakim silahl
cetelerin ortaya c¢ikmasina yol agmistir. Bunlarin yani sira baska
gruplarin yaptigi silahli saldir1 eylemleri de bulunmaktadir. Bu haberler
ve olaylar Irak’ta adeta “dogal hayat”in bir parcasi haline gelmistir.
Iraklilar, giivende oldugunu hissetmeden giinlerini, yillarini gecirmekte
olduklari ileri stiriilmektedir.



Teror olgusu, toplumlarin ve devletlerin karsilastigi en tehlikeli ve
en siddetli olgulardan biridir. Clinkii hedefleri kapsamli olan terdr
eylemlerinin biraktig1 zararlar ve riskler biiytktiir. Zira terér eylemleri
farkli toplumsal gruplari ve siyasi, sosyal, ekonomik, giivenlik, egitim ve
Ogretim alanlarini1 kapsamaktadir. Teror orgiitlerinin siviller ve askerler
arasinda ayirim yapmadan saldirilarini gergeklestirdigi goriilmektedir.
Teror eylemleri; sanayi merkezlerini, egitim, 6gretim ve saglk
kurumlarini, kiitiphaneleri ve tarihi yerleri hedef almaktadir. Bununla
Irak toplumu ve devletine karsi daha biiyiik zarar ve risk olusturmaya
calisiilmistir.

Ayrica isgal sonrasi i¢ catisma ve kargasaya neden olan bir diger unsur
ise ¢ok sayida silahli milis gruplarinin meydana ¢ikmasidir. Bunlar,
devletin diizenli ordusunun disinda ortaya ¢ikan ve milislerden olusan
gruplardir. Siyasi ya da dini bir grubun askeri cenahi sayilmakta ve
temsil ettigi grubun ¢ikari icin ¢atismalara girmektedir. Bireyleri, kisisel
ve grupsal ¢ikarlar1 yerine getirmek icin davet etmekte, egitmekte ve
yonlendirmektedir (Senavi, 2010).

Bu c¢ercevede ortaya cikan catismalarin, istikrari sarsan bir etkisi
bulunmaktadir. Bu c¢atismalar, siddet uygulayan ve mezheplerini
temsil ettiklerini iddia eden gruplarin eylemlerine 6zellikle mesruiyet
kazandirmaktadir. Artik bireyi temsil eden kimlik, Irak’in ulusal kimligi
degil, mezhepsel kimligi olmustur. Hangi grubunun yénetimde en biiyiik
pay1 alacagl, hangi mezhebin egemen olacagl ve hangi ulusal grubun
galip olacagiyla ilgili catismalar ortaya ¢ikmistir (Sa‘ban, 2017: 19).

Irak’ta giivenlik krizinin ortaya ¢ikisinin temel sebepleri arasinda Irak
ordusu, ulusal giivenlik gii¢leri, su¢la miicadele polisi ve sinir giivenlik
giiclerinin feshedilme kararinin verilmesi yer almaktadir. Bu karar
devletin sayginliginin zayiflamasinin ve kargasa, siddet ve terdriin
yayllmasinin temel saikidir. Isgal giigleri tarafindan iilke yonetimini
mezhepsel ve etnik olarak bodliinmesi, kota sisteminin esas alinmasi,
bu krizin biiylimesinde etkili olmustur. Bu durum, ¢ok sayida toplum
kesiminin kendisini korumasi ve kendisine destek olmasi i¢in devletten
onceki kaynaklara, yani din, irk, mezhep, asiret, bolge, aile ve baska
kaynaklara bagvurmasina yol agmistir (Sa‘ban, 2017: 21).

Bu c¢ercevede, Irak’'ta El-Kaide ve DAES gibi teror orgiitlerin ortaya
¢ikisini besleyen etkenlerden birisi de Irak siyasi kurumlarinin, kapsayici
bir ulusal proje olusturmakta aciz kalmalaridir. Siyasi etkenler, basarisiz
devletlerde bu tiir gruplarin ortaya ¢ikmasi, yayilmasi ve biiyiimesinde
temel bir rol oynamaktadir. Yani merkezi yonetimin zayif olmasi,
devletin siyasi, ekonomik ve sosyal olarak boslugu dolduramamasi ve



vatandaslarin temel gereksinimlerini karsilayamamasi bu tiir gruplarin
ylkselise gecmesi ve hatta gliclenmesi icin uygun sartlar sunmaktadir.

DAES TEROR ORGUTUNUN ORTAYA CIKISI VE IRAK'TA YAYILISI

Arap Baharrnin 2011’de Tunus, Misir ve Yemen'de yonetimleri
devirme konusunda basarili olmasi ve yonteminin barisgil halk
hareketleri lizerinde yogunlagmasi olarak ifade edilse de bu iilkelerin
huzura kavustugu soéylenemez. Ancak bu durum cihat hareketlerine
nispeten sorunlari, 6zellikle de degisim icin takip edilmesi gereken
yontemle ilgili sorunlari, ortadan kaldirmistir. Cihat hareketlerinin,
despot yonetimleri devirmeyi hedefleyen bir devrim ideolojisi olarak
onceliklerinin merkezine aldiklar1 “siddet cihad1” kavrami, baris¢il halk
harekelerinin degisimi gerceklestirmede basarili olmasindan sonra
gerekcelerini ve bahanelerini yitirmistir. Libya ve Suriye’de oldugu gibi
sivil ayaklanmanin silahli catismaya doniismesi, cihat¢i hareketler i¢in
nispeten énemli bir doniisiim noktasi olmustur (el-Mustafa, 2013).

DAES orgiitt, EbG Musab ez-Zerkavi'nin Irak’ta 2003 yilinin sonunda
kurdugu Cihat ve Tevhit Tugaylar’nin bir uzantisi sayillmaktadir.
Zira Zerkavi El- Kaide lideriyle anlasma yapinca bu orgiit, 2004’te
Mezopotamya’da Cihat El- Kaidesi'ne doniismiistiir. Zerkavi 2006
yilinda bir Amerika saldirisinda éldiiriildiikten sonra Eb Omer el-
Bagdadi (Hamid David ez-Zavi), 15 Ekim 2006'da Irak’ta islam
Devleti'nin kurulusunu ilan etmistir. 19 Nisan 2010’da bir saldir1 sonucu
Ebi Omer el-Bagdadi ve savas bakani1 Eb(i Hamza el- MiihAcir ile birlikte
oldirilmiistiir. Yaklasik bir ay sonra Eb( Bekir el-Bagdadi (ibrahim
Avvad ibrahim el-Bedri es-Samiral), Irak’ta islam Devleti Orgiitii'niin
lideri olmustur (Johnston & digerleri, 2016).

Ebubekir el-Bagdadi, selefi olan Eb( Omer el-Bagdadi'nin
oldiiriilmesinden sonra 2010’da Irak’ta Islam Devleti liderligine gecince
orgiit kusatma altindaydi ve kan kaybediyordu. Orgiitiin Irak’ta iki
savasa girmesi gerekiyordu. Biri Siilerin egemen oldugu hiikimete ve
genel olarak Siilere karsi, digeri ise drgiitiin ideolojik diisiincesine karsi
¢ikan ve onun Sitinni kardesleri olanlara karsi savasti. El-Bagdadi'nin
2010’da yaptig1 sey, baski altinda ve yavas bir sekilde orgiitii yeniden
yapilandirmak olmustur (Gerges, 2016).

9 Nisan 2013’teki bir ses kaydinda Ebubekir el-Bagdadi, Suriye’deki
Nusra Cephesi'nin Irak Islam Devleti’'nin bir uzantisi oldugunu ilan
etmistir. Ayrica Nusra Cephesi ve Irak Islam Devleti'nin isimlerinin
iptal edildigini ve bu isimlerin “Irak ve Sam Islam Devleti” (DAES) ad1
altinda birlestigini duyurmustur. 29 Haziran 2014’te DAES sozciisi
Ebli Muhammed el-Adnini, islam hilafetini ve Ebubekir el-Hiseyni el-



Bagdadi el-Kuraysi'nin Miislimanlarin halifesi oldugunu ilan etmistir.
Adnani diinyanin farkl yerlerinde bulunan cihatei gruplar1 kendilerine
biat etmeye de davet etmistir (Vahdett’d- Dirasat ve’l-Ebhas, 2015).

9 Haziran 2014’te DAES, Suriye’de genislemek ve Irak’in kuzeyi ve
batisini ele gecirmek i¢in operasyonlarini genisletmesiyle es zamanlh
olarak Irak’in en biiyiik ikinci ili olan Musul’'u ele gecirebilmistir. DAES
birkag giin icinde Irak’in diger illerine de egemen olmustur. Irak Silahli
Gligleri DAES'in 6éniinde hizh bir sekilde yenilmistir. Orgiit Suriye-Irak
sinirinin bir kismin1 ortadan kaldirmistir. Suriye’nin dogusundaki
mevzileri arasindaki baglantiyr kurmustur. 5 Temmuz 2014’te o6rgiit
lideri Ebubekir el-Bagdadi, Musul’daki Ulu Cami’de [slam hilafetini ve
kendisinin Miiminlerin lideri oldugunu ilan etmistir.

DAES’in Irak ve Suriye’de yayilmasi biiyiilk oranda bolgede tam bir
istikrarin olmamasi ve milll devletin zayif olmasi sebebiyle olmustur.
DAES, ozellikle Irak’ta Siilerin onciiliikk ettigi hiikimetlerde bulunan
Sinnileri kotiiye kullanma gilicinden yararlanmistir. DEAS bu
hiikiimetlere Ehl-i Siinnet'in haklarini gasp etmis goéziiyle bakmistir.
Orgiit bu sartlar1 degerlendirerek ve destekleyerek birtakim askeri
giicler elde etme, yabanci unsurlarin sayisini kat kat artirma ve daha
once hi¢ gorilmemis bir sekilde mali kaynaklari toplama imkani elde
etmistir.

Haziran 2014’te Irak ve Suriye’de genis topraklar: ele gecirdikten
sonra DAES’e karsi ABD'nin onciiliik ettigi Uluslararasi Koalisyon
olusturulmustur. Ulke icinde ise Sii merciin verdigi fetvadan sonra
kurulan Hasdi Sabi, Irak giicleriyle birlikte 6rgiite karsi operasyonlar
baslamistir. U¢ sene devam eden cetin bir savas sonucunda nihayet
Irak Basbakani, 10 Aralik 2017’de Irak’in bitiin topraklarinit DAES’ten
aldiklarini duyurmustur. 27 Ekim 2019’da 6rgiitiin lideri olan Ebubekir
el-Bagdadi bir hava saldiris1 sonucu éldiiriilmiistiir. Orgiitiin Irak’ta
yonetime devam ettigi ii¢ y1l boyunca sosyal ve ekonomik hayatin biitiin
omurgasini yok etmistir. Arkasinda binlerce 611, yarali, Irak sinir1 disina
gdc eden ve kacan kimseler birakmistir.

DAESIN TURKMENLERE VE TURKMENELI BOLGELERINE ETKISi

DAES’in Tiirkmenlere ve Tiirkmen boélgelerine olumsuz etkisi degisik
yonlerden olmustur. Esas etkisi, Tirkmenlerin insan kaybina maruz
kalmasidir. Orgiit, bélgelere veya dogrudan Tiirkmenlere saldirmasi ve
idam etmesi sonucunda ¢ok sayida Tiirkmen yasamini yitirmistir. DAES,
ayrica ¢ok sayida Tlirkmen'i de kagirmis ve esir almistir. Akibeti mechul,
nerede oldugu bilinmeyen kaybolmus insanlar da bulunmaktadir. Ayni
zamanda bolgelerini drgiitten kurtarma miicadelesine katilan ¢ok sayida
Tirkmen sehit diismiistiir.



DAES’in Tiirkmen bolgeleri iizerine egemen olmasinin etkilerinin
basinda toplu go¢ hareketi gelmektedir. Bu biyiik olay, Irak
Turkmenlerinin yaklasik olarak bin yildir kaldiklar1 boélgeleri terk
etmelerine sebep olmustur. Bunlarin bir kisim iilke icinde, digeri ise
tilke disina gog¢ etmistir. Tiirkmen kentleri bu go¢ sebebiyle biiyiik bir
demografik degisime ugramistir. 400.000’den fazla Tiirkmen, giivenli bir
yer bulmak i¢in evini terk etmistir. Bu géciin etkisi halen Tiirkmen halki
tizerinde olumsuz bir sekilde etkili olmaktadir (Merkeziin Biladiyytin
1i’d-Dirasat ve’l-Ebhasi’l-Istraticiyye, 2014: 47).

DAES saldirilarindan sonra Tirkmenler arasinda toplumsal baglar
zedelenmistir. Zira bu drgiitiin, bireyler arasinda ektigi nefret tohumlari
toplumun mezhepsel esasa gore boliinmesine yol agmistir. Toplum;
sinifsal esas ile bolge, asiret ve aile baglar1 esasina gore ¢ozilmiistiir.
Bunun sebebi her bir tarafin savas ve gocten uzak ve giivenli bir sekilde
yasamaya ¢alismasidir. Yani isin 6zii “Kim olursan ol, yeter ki bana
gtiven ver!” seklinde olmustur. Bu durum daha ¢ok catisma ve nefretten
dogmustur.

Tirkmenlerin ¢ikarlart ekonomik ydnden olumsuz etkilenmigtir.
Zira DAES’in eline gecen Tiirkmen bdlgeleri, verimli tarim arazilerine
sahipti. Her bir evin ytizlerce hayvani, agir ve hafif tarim araclar1 vardu.
Bunun yani sira 6zel miilkiyetler de vardi. Sivillerin yapilari, evleri ve
fabrikalar1 bulunmaktaydi. Ozellikle de devlet memurlari, giivenlik
giicleri ve siyasilerin bos birakilan evleri soyulmus, patlatilmis veya
yakilmistir. Tirkmen bolgelerinde onlarca aktif tesis yerle bir edilmis ve
binlerce tarim arazisinin dinamolar1 yok edilmis, onlarca artezyen kuyu
kapatilmistir. Yiizlerce tarim makinasi yok edilmistir. Sayisiz kiigciikbas
hayvan kiimesi tahrip edilmis; binlerce biiyiikbas ve kii¢iikbas hayvan,
orgit Uyeleri tarafindan calinmistir. Tarim arazileri tarima elverissiz
hale getirilmis, mahsuller yok edilmistir. Ayrica Diyala ili Kizlarbat
nahiyesinde vatandaslarin tarim mahsullerine vergiler konulmustur.
Bu bilgiler, bolgedeki yerel sorumlular ve ileri gelen Kkisilerle yapilan
goriismeler sonucu elde edilmistir.

Irak Tiirkmen Cephesi Baskanm ve Kerkiik Milletvekili Ersat Salihi,
kendisiyle yapilan roportajda sunu ifade etmistir:

“Tiirkmenlerin DAES tarafindan hedefalinmasi, Irak’1bélmeyi amaglayan
programli bir projeydi. Bu projeyi yerine getirmek icin o bolgenin temel
unsurunun oradan sokiilmesi gerekirdi. Tiirkmenlerin kaldiklart cografi
hat, Irak boélgelerini birbirine baglayan harctir. DAES’in bazi Tiirkmen
bélgelerinde kardesler arasina mezhepsel ayrilik diisiincesini ekmeye
calismasi toplumsal dokuya darbe vurmustur. Ciinkii ailelerimizden her
bir grup farkli bélgelere go¢ etmistir. Ayrica bu, ekonomik olarak da



olumsuz etkilemistir. Nitekim bélgemizin ekonomisi baska ellere teslim
edilmigtir. Bizim bélgelerimiz petrol, gaz ve tarim yonlerinden ¢ok zengin
bir bélgedir” (Salihi, 2020).

DAES'IN TURKMEN BOLGELERINDE iSLEDiGi SUCLAR

10 Haziran 2014’te Musul’'un isgal edilmesinden kisa bir siire sonra
DAES militanlar1450.000 Tirkmen’in yasadigi Telafer kazasina, Musul’da
ele gecirdikleri agir silahlarla siddetli saldirilar diizenlemislerdir. 16
Haziran 2014’te Telafer’in tiimilni ele geciren 6rgiit mensuplari, kagma
firsat1 bulamayan vatandaslara yonelik katliamlar yapmistir. Zira ¢ok
sayida sivil Tirkmen idam edilmis veya kagirilmistir. Ayrica Biravcili
koy halk: ile agir silahlarla saldiran DAES arasinda da ¢arpismalar
meydana gelmistir. Bu ¢arpismalarda en az 21 sivil katledilmistir (BM
Irak’a Yardim Misyonu (UNAMI), 2014).

Yukaridaki paragraflarda belirtigimiz gibi DAES Haziran 2014’te
Telafer’e saldirdiginda orgiitten kacamayan aileleri kacirmistir. Zira
Telafer’de yaklasik olarak 1300 Tiirkmen vatandastan kimi kayip kimi
de kagirilmistir. Bunlardan 470 kisi kadin ve kiz, 120 kisi de ¢ocuktu.
Simdiye kadar bunlardan 600 kisinin kimligine ulasilmistir. Su ana kadar
44 kisi iade edilmistir. lade edilenlerden 22 Kkisi kadin ve kizd: (Bor,
2019). Besir koytinde 28 kisinin kayip oldugu kayitlara ge¢mistir. Daha
sonra bunlardan 18 kisinin sehit oldugu ortaya ¢ikmistir. Geriye kalanlar
kayip olarak kalmistir. Bunlarin 4’i kadindi (el-Mufavvadiyyetii’'l-‘Ulya
li-Huk{ki’l-insan-Irak, 2015).

2014’in Haziran ayimin sonunda 6rgiit, Amirli nahiyesine saldirmaya
basladiginda Amirli halki, kentin DAES’in elinde ge¢mesini engellemek
icin Orgiit tarafindan yapilan agir saldirilara karsi direnmeye devam
etmistir. DAES, icinde 13.000 sivil vatandas (10.000’i kadin ve ¢ocuk)
bulunan bu kenti dort taraftan kusatarak ambargo altina almigtir. Orgiit
kenti kusatirken su ve elektrigi kesmis, 86 giin boyunca kente gida ve
ilacin girmesini engellemistir. Nihayetinde 31 Agustos 2014’te bu kent
kurtarilmistir.

17 Haziran 2014’te DAES, Tirkmenlerin Besir koyiini isgal ettigi
zaman bir giinde ¢ogu kadin olmak tlizere 15 vatandasi kursunlayarak
oldiirmiistiir. Oldiirdiikleri kisiler arasinda bir kadin ve 12 yasinda bir
kiz da vardi. Orgiit bunlara tecaviiz etmis, sonra 6ldiirmiis ve ondan
sonra da dort glin boyunca ¢iplak bir sekilde elektrik diregine asmistir.
Oyle ki cesetler bozulmus ve artik taninmaz hale gelmistir (Meclisu
Mufavaadiyyeti Hukiki’l-insani’l-Iraki, 2015). Yerel halkin séyledigine
gore DAES, Besir kdylinde 52 Tiirkmen vatandasi 6ldiirmistiir (Derzsi-
Horvath, 2017).



Teror orgiitii, Tazehurmatu nahiyesine girme konusunda birka¢ defa
basarisiz olduktan sonra kenti 10 Mart 2016’da kimyasal silah ve hardal
gaz1 (klor gazi) tasiyan 55 filizeyi bu kente atmistir (UNAMI/OHCHR,
2016). Bu saldir1 sonucunda bir ¢ocuk sehit olmus ve ¢ogu kadin olan
600 sivil vatandas ciddi bir sekilde zarar gérmiistiir.

DAES’in egemenligi altina giren bolgelerde Tilirkmen kadinlar hakaret,
iskence ve tecaviizlere maruz kalmislardir. Nitekim kadin ve kizlar kole
olarak satilmistir. Kadinlar, DAES militanlarinin karisi olmaya zorlanmas,
bunu kabul etmeyenler o6ldiriilmiistiir. Kocalar1 6len kadinlar, DAES
savascilariyla evlenmeyi reddettikleri icin DAES, Mart 2015’te en az 9
Tirkmen kadini idam etmistir (International, 2016). Orgiitiin siddetli
baskisindan kurtulanlarin ifade ettiklerine gére DAES tarafindan
kagirilan birgok Tiirkmen, kadin cinsel saldirilara maruz kalmis, daha
sonra Suriye’nin Rakka kentinde yakilarak éldiiriilmiistiir (Safak News,
2019). DAES ayrica Musul’da kadinlarin dogum kontrol haplarim
kullanmalarini yasaklamistir. insan Haklar1 Komisyonu Baskani Ersat
Salihi verdigi bir demecte sunu sdylemistir: “200°den fazla Tiirkmen
kadin DAES savasgilari tarafindan kagirilmigtir. Bunlardan cok sayida kisi
tecaviize ugramis, éldiiriilmiis ve yakilmistir. Musul’dan ve Telafer’den
kagan yiizlerce hamile kadin dogum sancisindan sonra yolda éImiistiir.
Onlarin bircogunun ¢cocugu da élmiistiir” (Middle East Monitor, 2015).

DAES, Musul ve Telafer kentlerinde 2014’te ulusal ve yerel secimlerde
aday olan Tiirkmenleri kacirmis ve Musul'un ortasindaki bir genel
alanda baslarina ates ederek idam etmistir (Abdiilcebbar, 2017).
Bunlarin idam haberi yayilmasina ragmen akrabalar1 ve arkadaslari
bunlarin akibeti hakkinda bir bilgiye sahip degildir. BM'nin ifadesine
gore: “DAES’in egemenligi altinda olan bélgelerde 202 tane toplu mezar
ortaya c¢ikarilmistir. Ninova'da 95, Kerkiik'te 37, Selahaddin’de 36,
Anbar’da da 24 tane toplu mezar bulunmustur. Irak Insan Haklari Yiiksek
Komiserligi’'nin ifade ettigine gére Telafer cevresinde bir toplu mezar
bulunmustur. Bu mezarda DAES tarafindan éldiirtilen 600 Yezidi ve 400
Tiirkmen bulunmaktadir” (Cevad, 2020).

DAES'IN TARiHi TURKMEN ESERLERINE KARSI UYGULADIGI
KENTSEL KIRIM

DAES Tiirkmen boélgelerinde egemen oldugunda sadece sivilleri hedef
almamigtir. insanlara karsi uygulamis oldugu soykirimlarin yaninda
bir de bu bolgelerde Tiirk tarihi 6zelligini tasiyan dini ve tarihi eserlere
kars1 kent-kirim gerceklesmistir. DAES, bu tarihi yerleri patlatmak i¢in
bombalar; yikmak i¢in buldozer ve elektrikli araglar gibi agir makinalari
kullanmistir. Bunun yan sira tiirbelerin minarelerini yok etmek igin
patlayici bomba kullanmistir.



Tahrip edilen tarihi eserlerin en basinda Tiirk-islam eserleri
gelmektedir. DAES, Irak’in 6nemli tarihi eserlerinin bulundugu yerlerin
licte birinden fazlasini ele gecirmis ve 9 bin yil 6ncesine dayanan tarihi
eser objelerini doviz tiiccarlari ve kagakgilar araciligiyla satmistir. Tarihi
eser ticareti, DAES orgiitiiniin en biiytik ikinci finans kaynagiydi. Sadece
Musul’da DAES tarafindan en az 66 tarihi bina yerle bir edilmistir.

Orgiit tarafindan Tiirk-Islam ve Mesihi ibadet yerleri korkung bir
sekilde tahrip edilmis ve binlerce yazma eser yagmalanmistir (Kennedy
& Agencies, 2917). DAES ayrica cami ve mescitlerin kalan duvarlar
tizerindekinakislarive siislemeleri kaldirmistir. Kiitiiphaneler, kurumlar,
egitim ve kiltiir merkezleri, okullar, tiniversiteler, genglik merkezleri,
diger kamu kurumlar: -ki bunlarin bir kismi1 Osmanli’'nin bu bélgedeki
yonetim donemine aittir- DAES’in saldirilarindan kurtulamamistir.

Yazar, arastirmaci ve tarihci Necat Kevseroglu ile yapilan réportajda
Kevseroglu sunu ifade etmistir:

“Bilinmektedir ki Irak’in bircok yerinde ézellikle Tiirkmen bélgelerinde
tarihi eser yerlerinin bulunmasi Tiirklerin bu bélgelerde uzun bir siire
var oldugu ve hiikiim stirdiigiinti géstermektedir. Bu sebeple bu tarihin
diismanlari, 1918'de Osmanli devletinin yénetimi sona erdikten sonra
Irak devletinin kurulmasindan itibaren Tiirk 6zelligini tastyan tarihi eser
yerlerini hedef almislar. Pese pese gelen hiikiimetler tarafindan Tiirk tarihi
yerlerinin bir kismi tahrip edilmistir. Fakat DAES’in Tiirkmen bélgelerini
ve Tiirkmenleri bu sekilde hedef almasi, degerli olan Tiirk-Ttirkmen tarihi
yerleri hedef almasi, bunlari yikmasi ve buldozerlerle onlari yok etmesi
sistematiktir. DAES, 2003’ten beri hazirlanan Irak’ bélme projesini
yerine getirmek icin Tiirkmenleri bu bélgelerden yok etmek istemistir”
(Kevseroglu, 2020).

DAES'TEN KACISLAR VE BU GOCUN DEMOGRAFIK YAPIYA ETKISi

DAES isgali sonucu yasanan zorunlu yer degistirme, yeni Irak tarihinde
Tiirkmenlerin ilk goci degildir. Irak’a hakim olan miiteakip yonetimler
tarafindan farkli zamanlarda yapilan go¢ dalgalar1 ve zorunlu gocler
meydana gelmistir. Amerika isgalinden sonra Tirkmen bdlgelerinde
siyasal, mezhepsel ve etnik catismalar ve teror saldirilar1 sebebiyle
farkli go¢ dalgalari olmustur. Fakat 2014’ten sonraki go¢ dalgasi, benzeri
goriilmemis sekilde ve en biiytigii olmustur.

Tirkmen bolgelerinde biiytik go¢lerin meydana gelmesine sebep olan
saldirilar ve DAES teror orgiitiiniin kentleri ve Tirkmen bolgelerini
isgal etmesi, Irak devleti kuruldugundan beri Tirkmenlerin varligim
tehdit eden en biiyiik saldir1 olmustur. Krizin basladigi ilk dénemlerde
yaklasik yarim milyondan fazla Tiirkmen, dogrudan kendi bolgelerine



yapilan veya kendilerine yakin olan kdy ve kasabalar1 hedef alip dolayl
olarak kendilerini etkileyen saldirilar sebebiyle yerlerinden cikip goc
etmistir. Bunlar tlke icinde ve disinda 320 farkli bolgeye dagilmis ve
boylece sade Tirkmen olan yani karisik olmayan biiyiik bolgeler artik
asil sakinlerinden bosal(til)mistir (YouTube, 2020).

Bazi aileler Irak’in giiney illerine yonelmisler. Bu go¢ yolunda en biiyiik
agirlik Necef ve Kerbela’daydi. Bazilar1 Irak’'in kuzey illerine gitmisler.
Cok az bir kesim Kerkiik, Bagdat ve Irak’in diger illerine gé¢ etmistir.
Onlardan biiyiik bir kesim Tiirkiye'ye gelmistir. Gog ettikleri yerlerde
ne kadar iyi bir sekilde karsilanmis olsalar da yine de sartlar zor ve
sikintili olmustur. Gé¢ eden Tiirkmen ailelerinin ¢ogu maddi durumdan
dolay1 ¢ok sikinti cekmislerdir. Ciinkii mallarini ve temel ihtiyaglarim
Irak’ta birakmis olsalar da yanlarina para ve altin alanlar ise Suriye’de
soyulmuslardir. Tirkmenler ilk baslarda gittikleri yerlerde is bulmada
da ¢ok sikinti gekmislerdir.

Krizin patlak verdigi ilk giinlerde durum biitiin Iraklilar i¢in ¢ok zor
olmustur. Irakhlar; gecici de olsa gece giindiiz okullarda, camilerde,
Hiiseyniyelerde, mescitlerde, heniiz tamamlanmamis binalarda,
stadyumlarda, is yerlerinde ve kaldirimlarda kaliyorlardi. Diger taraftan
durumu iyi olanlar otellerde ya da kiralik evlerde kaliyorlardi. Birkag
glin gectikten sonra merkezi ve yerel hiikkiimetler, Irak’ta ¢alisan yerel
ve uluslararasi orgiitler gocmenler i¢in uygun yerler yapmaya ve onlara
yardim etmeye basladilar.

Irak devleti ve siyasi Tirkmen giiclerinin Tiirkmeneli'nin farkh
bolgelerinden go¢ eden Tiirkmen ailelerinin dagilmamasi icin onlari
bir yerde toplama gii¢leri yoktu. Tiirkmenlerin dagilmasi, bu bdlgeler
DAES teror orgiitiinden kurtarildiktan sonra onlar1 kendi yurtlarina
iade etme isini zorlastiracaktir ki bugiin bu tabloyu apacik bir sekilde
gormekteyiz. Tirkmen orgiitleri ve devlet kurumlarinin iilke icinde
ve disinda bilmedigi onlarca gécmen aile bulunmaktadir. Ailelerin bu
sekilde dagilmasi ileride Tiirkmeneli'nin demografik yapisi iizerinde
olumsuz bir sekilde etkili olacaktir.

“DAES, bazi bélgelerde asil olusumlari ortadan kaldirmayt hedeflemistir.
Bu sebeple DAES Irak’a ilk girdiginde Telafer, lyaziya, Yengece,
Tuzhurmatu, Amirli ve Begir’i hedef almistir. DAES Telafer Ttirkmenlerini
mezhepsel olarak bélmeye calismistir. Orgiit aym sekilde Tuzhurmatu
civarindaki kéylerde de béyle yapmistir. DAES kendisini Siinni olarak
gosterdigi icin biiyiik oranda Siileri hedef almistir. Zira DAES, Siileri tilke
icindeki giiney illerine gd¢ ettirmistir. Stinnileri ise Tiirkiye'ye siirmtistiir.
Dogal olarak bu proje sosyal dokuyu zedelemistir. Tiirkmen halkinin



kendi bélgelerine donmemeleri burada bélge ahalisi olmayan gruplari
yerlestirmeyi amaglayan bir projenin bulundugunu bize gostermektedir.
Bu proje uygulandigi zaman bu durum demografinin degismesine yol
acacaktir” (Salihi, 2020).

Bu durumdan iki sonug¢ ortaya ¢ikmaktadir. Birincisi Tirkmenlerin
yerlesmeleri, is yerleri kurmalari, sosyal bir cevre olusturmalari
ve arkadaslar edinmeleri sebebiyle onlar dénmek istemeyecekler.
Ikincisi Tirkmenlerin baska topluluklardan olan aileleri yanlarina
alarak dénmeleridir. Bunun dogal bir sonucu olarak daha 6nce sadece
Tilirkmenlerin yasadig1 bazi bolgeler bir siire sonra bagka topluluklarin
da bulundugu karisik toplumlara déniisecektir. O zaman bundan sunu
¢ikarabiliriz: DAES dogrudan ya da dolayli olarak Tiirkmen bélgelerinin
demografik yapisini degistirmeye, bu bolgelerin Ttirkmen milll 6zelligini
kaybetmesine ve bunlarin ardindan meydana gelecek baska seylere
sebep olmustur.

Sonuc olarak en biiyiik kaygi, go¢menlerin zor sartlarda goc ettikleri
bolgelerde hayatlarina devam etmesidir. Bugiin o bdlgeler onlar icin
istikrar kaynagi ve savas sonucu kaybettiklerini yeniden kazanma
yerleri olmustur. Kendi bolgelerinde ise birkac yila kadar ¢alismak ve
para kazanmak neredeyse imkansizdir. Bu gergek, goriistiiglimiiz bazi
yetkililerin kaygilandigi bir durumdur. Yetkililer apacik bir sekilde
endiselerini soyle dile getirmislerdir: “Baska mezhepsel ve etnik
olusumlardan bireyleri ya da aileleri bu bélgelerde yerlestirme seklinde
bir komplo vardir. Bu da Tiirkmeneli bdlgesinin demografik yapisinin
sistematik bir sekilde degistirilmesine yol acmaktadir.”

DAES’E KARSI TURKMENLERIN HASDI SABI iICERISINDEKI SILAHLI
GUCU VE ROLU

DAES’in, Irak topraklarinin licte birine egemen olmasi, baskent Bagdat
ve Kerbela sinirlarina yaklasarak hedefinde farkl 6zellikler tasiyan bu
iki ilin oldugunu agiklamasinin ardindan tehlikenin farkina varilmistir.
DAES’in bu yondeki ilerlemesini durdurmanin zorunlu oldugunu fark
eden Sii merci Ayetullah el-Uzma (Ali el-Hiiseyni Sistani) kifai cihad
yapilmasi ¢cagrisinda bulunmustur. Sistani, giicii yeten Iraklilarin, DAES’in
teror saldirilar1 karsisinda Irak’i, halkini ve kutsallarini savunmak
icin silah alip giivenlik gli¢lerine katilma c¢agrisinda bulunmustur.
Bu ¢agri lizerine geng ve yash yiizbinlerce kisi DAES orgiitiine karsi
savasa katilmak icin isimlerini kaydetmek i¢cin kurulan goniillii savasgi
merkezlerine akin etmistir. Goniilli savas¢ilardan olusan bu askeri
giice “Hasdi Sabi” ad1 verilmistir. Ayetullah Sistani'nin verdigi fetva ile
Hasdi Sabi, dini bir mesruiyet elde etmistir. Ayrica 26 Kasim 2016’da ise,



Irak Temsilciler Meclisi, Hasdi Sabi Heyeti Kanunu'nu kararlastirmasi
sonucunda bu olusum hukuki bir mesruiyet de elde etmistir.

DAES’in Tirkmenlere saldirilar1 fakli diizeylerde biiyiik hasarlar
vermistir. Bunun temel sebebi Tiirkmenlerin, DAES'in kendi
bolgelerine dogru ilerlemelerini durdurmak i¢in bir gii¢ unsuruna sahip
olmamalaridir. Bilinmektedir ki askeri imkanlar, herhangi bir teroér
orgiitiini durdurmak, ona son vermek ya da onun saldirilar1 karsisinda
kendini savunmak icin esas unsurdur. ABD’'nin 2003’te Irak’1 isgal
etmesinden sonra Irak sahasinda farkli taraflara mensup ¢ok sayida
silahli grup ortaya ¢ikmistir. Fakat yalniz bir grup olan Ttrkmenler devlet
cercevesi disinda bir silahli glic olusturamamuslardir. Irak devleti de
onlarin diger olusumlari 6rnek alarak kendilerini herhangi bir tehditten
korumak i¢in silahli gii¢ kurmalarina miisaade etmemistir. Boyle bir
giiciin olmamasi bazi yerlerde Tirkmen toplumunun teror érgiitleri icin
kolay bir av olmasina sebep olmustur.

Teror saldirilart binlerce Kkisinin yaralanmasi ve sehit olmasina
neden olmustur. Bununla birlikte farkli yontemlerle Tirkmenlerin
kendi bolgelerinden zorunlu olarak go¢ etmesine yol agmistir. Fakat
Tilirkmenlerin silahli giice sahip olmamasi, onlar1 kusatan ve Irak’ta
Tirkmen varligini tehdit eden karsi koymalarina engel olamamistir.
Tirkmenler herkesten 6nce kendi bolgelerini DAES’e karsi savunmaya
baslamislar, Tiirkmeneli'nin biitiin bélgelerinin maruz kalacagi herhangi
bir saldiridan korumak i¢in silahli gii¢ olusturmuslardir. Su da bilinmeli
ki Tirkmenlerin kendi 6z imkanlariyla silahlanmalari ve Amirli, Cardagl,
Biravcili ve Tazehurmatu’da DAES’in 6niinde durmalari Irak’ta DAES’e
kars1 miicadelenin ilk adimi sayilmaktadir. Bu adim, DAES’in birgok
projesini basarisiz kilmistir.

Hasdi Sabi’'nin kurulmasindan sonra bir Tiirkmen gilicii olarak Hasdi
Sabi teskilat1 icinde “Tiirkmen Hagdi Giicii” de yer almistir. ilk baslarda
DAES’in ilerlemesine karsi Tiirkmen boélgelerinde halkin silahlanmasi
ve donatilmasi i¢in ahaliden ve bazi tliccarlardan toplanan bagislarla
hafif silahlar satin alinmis ve bunlarla miicadele edilmistir (Hamsici,
1017). Daha sonra Hasdi Sabi teskilati icerisinde diizenli olarak li¢ tugay
Tirkmen Hasdi kurulmustur. Bugiin Tiirkmen Hasdi Sabi'nin 6000’den
fazla unsuru vardir. Bunlarin bir kismi akinci bir kismi da iyedir.
Bunlar ti¢ alaya (16., 52. ve 53. alay) boliinmiistiir. Her bir alay 4 ile 6
arasi boliikten olusmaktadir. Her bir boliikte yaklasik olarak 300 unsur
bulunmaktadir. Bu alaylar, Tiirkmeneli'nin farkl bolgelerinde topraklari
koruyan bir gii¢ olarak farkl yerlere dagilmislardir (el-Besiri, 2020).

Askeri diizeyde gergeklestirilen basarilariyla birlikte Hasdi Sabi
icerisindeki Tiirkmen giici, DAES’in isgal ettigi bolgeleri geri almistir.



Tirkmen savasgilarinin yogun katilimiyla kusatma altinda olan Amirli
nahiyesi ve Kerkiik ili icin birinci engel duvar1 olan Tazehurmatu
nahiyesinde DAES’in saldirilar1 durdurulmustur. Besir kasabasinin
kurtarilmasinin ardindan Tuzhurmatu civarindaki Bayat koyleri ve
daha sonra Telafer’in timiiyle kurtarildigi ilan edilmistir. Tirkmen
Hasdi, Tirkmen bolgeleri disinda isgal edilen bir¢ok merkezde diger
askeri teskilatlarla birlikte ¢cok sayida savasa katilmistir. Ayn1 zamanda
kurtarilan bdlgeler icin gerekli korumayi saglamayr basarmasindan
sonra sahada askeri tecriibe kazanmistir. Ayrica farkli siniflardaki egitim
kurslar1 da onlarin savas giiclerinin gelismesinde katkida bulunmustur.

Kisa bir bakisla bu tarihi olayin genel olarak Tiirkmenlere iki yonden
giiclii etkiler birakmistir. Birincisi Tirkmen Hasdi giiciiniin kendi
topraklarinda gergeklestirdigi biiyiik basarilar sebebiyle artik genglerin
cogunda bu giiciin saflarina katilma isteginin ¢ok olmasidir. ikincisi
Tiirkmenlerin ¢ogunun artik bu giice giivenmesi ve onun verdigi
kurbanlarla éviinmesidir.

Hasdi Sabi-Tirkmen Giicii'niin Komutani Ebu Riza Neccar bize sunu
soylemistir:

“Gergeklestirdigimiz bagsarilar sadece savas cephesindeki savagscilarin
yardimiyla olmamustir. Bilakis halkin desteginin de bunda ¢ok biiyiik
katkist olmugtur. Tiirkmen toplumu bize basin, lojistik, maddi ve manevi
destek vermistir. Halk giin giin bu giice itimat etmeye baslamistir.”
(Neccar, 2020). Tiirkmenler on yildan fazla bir siiredir giivenlik ihlalleri
sebebiyle korkulu bir durum yasarken artik Tiirkmeneli'nde topraklari
koruyan bir gii¢ oldugu séylenebilir.

Siyasiler ve kanaat onderleriyle yapilan gériismelerde onlarin ¢ogu
sunu vurgulamistir:

“Tiirkmenler Irak’ta 2003’ten sonra birkag yil icinde biiyiik kurbanlar
vermigler. Zira terdr dogrudan onlart hedef almig ve kentleri ile mallarinin
zarar gérmesine sebep olmugstur. Bunun yani sira Kerkiik, Telafer,
Tuzhurmatu, Dakuk, Tazehurmatu, Begir, diger kentler ve Tiirkmen
bélgelerinde terér kurbani olarak giden binlerce sehit bulunmaktadir.
Bunun yani sira bu terér érgiitiiyle déviistirken olen Tiirkmen Hagdi
sehitleri bulunmaktadir. Bu sebeple Tiirkmen Hasdi’nin mezhepsel ve
bélgesel gruplara katilmaksizin Tiirkmenleri destekleyen bir askeri
glic olarak kalmaya devam etmesi zorunludur. Bu giic, ileride Irak
Tiirkmenlerini hedef almay: diisiinen herkesi defetmek icin bir etkendir.”

DAES’E KARSI TURKMEN KURULUSLARININ ROLU
DAES’in saldirilar1 basladifinda ve Musul diistiiginde Tiirkmen



yoneticiler tam olarak ne oldugunu bilmiyorlardi. Ciinkii onlar giivenlik
konularinda ytliksek konumlara sahip degillerdi ve Milli Giivenlik
Meclisi'nde temsilcileri de yoktu. Bu sebeple onlarin hareketleri bu
biiytk tehdit karsisinda durmaya yeterli degildi. Tlirkmenler komplonun
tehlikesini anladiklarinda Musul, Salahaddin ve Kerkiik’'te bazi Tiirkmen
bolgeleri DAES’in eline ge¢misti. Ondan sonra DAES'in ilerlemesi aniden
glindem maddesi olmustur. Federal askeri gii¢ler ile Pesmerge’'nin ¢ok
saylda birligi Tirkmeneli'nin farkli yerlerinde yenilgiye ugramis ve
cekilmislerdir. Orgiit Kerkiik’iin Besir koyiinii isgal ettikten sonra Irak
Tirkmen Cephesi Bagkani Ersat Salihi, yaninda parti iiyeleri oldugu
ve silaha kusanmis bir sekilde 16 Haziran 2014’te bir basin toplantisi
gerceklestirmistir. Bu toplantida DAES'in ilerleyisini durdurmak i¢in bir
askeri giiciin olusturulmasi gerektigini duyurmustur (Haber Tiirk, 2014).
Bu agiklama, kéy halkinin silahlanmasi, kendi bolgelerini arzulayan teror
orgltiine karsi direnmesinde gii¢li bir tesvik olmustur.

Tirkmen kuruluslari, Tiirkmen Hasdi Giigleri'nin silahlandirilmasi ve
Tirkmen bélgelerinin acilen kurtarilmasi konusunda hiikimete ¢agrida
bulunmuslar, gé¢ edenlerin dagilmaktan ve kaybolmaktan korunmasini
talep etmislerdir. DAES tek bir toplum olan kardesler arasinda
mezhepsel nifak tohumunu ekmek i¢in bir Tiirkmen boélgesinden baska
bir Tirkmen bolgesine saldir1 diizenlemistir. DAES'in bu mezhepsel
projeye Tiirkmen halkini cekmesini engellemede Tirkmen kuruluslarin
6nemli roli olmustur.

DAES teror orgitii, Tiirkmen bolgelerine saldirdigi zaman Tiirkmen
partileri, kuruluslari ve Tiirkmen halki ellerindeki biitiin imkanlarla tek
bir viicut gibi Tiirkmen topraklarini savunmuslardir. Tiirkmen kuruluslar
saflarini birlestirmis, bildiriler yayinlamis, basin toplantisi diizenlemis,
federal hiik(imet ile bolgesel hiikiimetlere mektuplar géondermislerdir.
Ayrica Tiirkmenlerin hedef alinma tehlikesinin biiytikligiinii Bati
devletlerine ve uluslararasi orgiitlere iletmislerdir. Bu kuruluslar
Bagdat'taki biitiin siyasi topluluklara ve her ti¢ bagskanliga ziyaretlerde
bulunmuslardir. Ayrica Tiirkiye'ye farkh ziyaretlerde bulunmuslar ve tist
diizey liderlerle goriismeler yapmislardir. Tiirkmen kuruluslar1 Bagdat,
Kerkiik ve Istanbul’da cesitli konferans ve calistaylar diizenlemisler
ve herkesi Tirkmenlerin yaninda olmaya davet etmislerdir. Temmuz
2017’de Irak Tiirkmenleri Yiiksek Koordinasyon Heyeti kurulmustur. Bu
heyette; biitlin Tiirkmen siyasi giiclerinden parti baskanlari, simdiki ve
daha 6nceki milletvekilleri ve biitiin goriislerden kimseler vardi. Heyet,
siyasi glicler, BM Heyeti ve Bagdat'taki elgiliklerle siirekli goriismeler
yapmistir. Ayrica Ankara’yl ziyaret etmis, Cumhurbaskan1 ve diger
yetkililerle goriismiistiir (Demircan, 2017).



Turkmen partileri ve kuruluslar,, go¢ eden aileleri karsilayip
barindirmis; Kerkiik, Tuzhurmatu ve Erbil’deki biitiin parti binalarini
ve merkezlerini onlara tahsis ederek go¢gmen kampi kurmuslardir. Her
bir binada yaklasik olarak 25-30 gé¢men kalmistir. Tiirkmen partileri
ve kuruluslari, gocmenlere yiyecek, icecek, giyecek ve ev gereclerinden
gerekli olan tiim gereksinimleri vermisler, ailelerin yerlesmesinden
bir stire sonra akraba olan her 4-5 aile bir ev kiralamistir. Boylelikle
gocmenlerin ilk basta yerlestigi binalar genc¢lere kalmistir. Bu genglerin
¢ogunun 6grenci olmasi sebebiyle 6zellikle tiniversite 6grencilerine burs
verilmistir. Ayrica baska illere gitmek isteyenler icin ulasim araglari
tahsis edilmistir.

Tiirkmen kuruluslari ve partilerinde yeterli diizeyde basin araglar
yoktu. Buna ragmen Tiirkmen basini; vatani DAES terdr orgiitiiniin
kalintilarindan temizlemek icin askeri operasyonlar1 yayimlamada
biiytk bir rol oynamistir. Bu basin araglari, Tiirkmeneli TV uydu kanali
yada Irak Tiirkmen Kanali'nda giinliik raporlar ve haber biilteni sunarak
bunu yapmustir. Hatta dijital medya (sosyal medya) anbean olaylar1 ve
askeri operasyonlar1 nakletmede 6nemli bir rol oynamistir. Fakat basin,
ailelerin ¢ektigi sikintilar ve savas cephesinde Tiirkmen savasgilarinin
gosterdigi kahramanliklarin yaninda zayif kalmigstir.

Irak Tiirkmen Cephesi Yiiriitme Kurulu Uyesi Ali Mehdi durumu séyle
ifade etmistir:

“Biz Tiirkmen partileri ve kuruluslari olarak DAES tehlikesi karsisinda
birdik. Bizim ¢ok sayida ortak tutumlarimiz vardi. Hasdi Sabi Tiirkmen
Gligleri ve Tiirkmen Asiret Giicleri'nin biitiin sekillerinden destekledik.
Bizim bir¢ok insani girisimimiz oldu. Fakat bélgelerin kurtarilmasindan
sonra bagarili oldugumuza inanmiyorum. Ctinkii simdiye kadar gé¢menleri
bélgelerimize iade etmek icin tek bir projemiz yoktur” (Mehdi, 2020).

TURKMENLERIN DAES’'LE MUCADELESINDE TURKIYE'NiN ROLU
VE DESTEGI

Tirkiye Devleti, Irak'ta meydana gelen bu biiylik insanlik krizine
kars: eli bagh seyirci kalmamistir. Burada meydana gelen sorunlarla
bas etmek i¢cin harekete gecmistir. Tiirkiye, istisnasiz bir sekilde hicbir
etnik-mezhepsel ya da herhangi bir bolge arasinda ayirim yapmadan
insani kuruluslarini biittin Iraklilara yardim etmeye yonlendirmistir.
Yardimlari toplayip Irak’a gondermekicin cok sayida yardim kampanyasi
yapmistir. Dogal olarak hem Irak icinde olan hem de Tirkiye’nin farkl
illerine go¢ eden Irak Tiirkleri de bu yardimlardan ve insani tutumlardan
kendilerine diisen pay1 almiglar.

Tiirkiye Cumhuriyeti'nin Irak’a karsi tutumu biitlin standartlariyla



onurlu bir tutum olmustur. 2014’te DAES teroéristlerinin Tiirkmen
kentleri ve bolgelerini ele gecirdigi, Tirkmenlerin diger kentlere,
bolgelere, Irak’in ortasina ve giineyine go¢ etme meselesinin ortaya
ciktigiilk giinlerden itibaren Tiirkiye Hiikiimeti, hemen insani kuruluslar
araciligiyla yiizlerce ton insani yardim tasiyan konvoyu farkli bolgelere
goc eden ve Irak'in bir¢ok yerinde zorunlu yasam malzemelerinin
timiinin bulundugu kamplarda yasayan Tirkmen goé¢menlere
gondermistir. Ayrica Turkiye, kendisine siginan binlerce Tirkmen
gocmeni kabul etmistir. Eger Tiirkiye kapilarini agmasaydi ve insani
orgiitlerini sevk etmeseydi 250 binden fazla Tiirkmen acglik ve ¢olde
kalma sebebiyle 6liime maruz kalacakt1 (Gokkaya, 2015).

Tiirkiye genel olarak 2003’tin baslarindan itibaren Irak’a her zaman
destek vermistir. Tirkiye'nin kardeslik niyeti DAES krizinde de
ortadadir. Bir¢ok bolgeye ulastirdigi insani yardimlarin yaninda, Kerkiik
ve Duhok’ta Tiirkmen gé¢menler i¢in ilk kamp kuran iilke Tiirkiye’dir.
Halbuki o dénemde diger devletler Irak’a girmekten korkuyorlardi.
Agustos 2014’te TIKA ve AFAD, Irak Tiirkmen Cephesi ile koordineli
bir sekilde Kerkiik'te Yahyava Kampi'ni kurmustur. DAES saldirilar:
sebebiyle Telafer’den ve lyaziya nahiyesinden go¢ eden aileler bir araya
gelmistir.

Yahyava Go¢menler Kampi1 Miidiirii Suayb Kassap, kamp hakkinda
su beyanda bulunmustur: “Eger bu kamp kurulmasaydi bu ailelerin
tiimii farki yerlere dagilacakti. Ciinkii onlarin ¢cogu fakir, geliri sinirli
olanlar, dullar, yetimler ve yasllardi. Bunlar baska yerlere go¢ edemeyen,
ev kiralayamayan ve gecimini saglayamayanlardi. Bu kamp bizlere ve
ailelerimize barinak ve értiidiir” (Kassap, 2020).

Tirkiye, insani yardimlarin yaninda bir de DAES’e karsi verilen
miicadelelerdeyaralanan Tirkmenakincivesivillerikendihastanelerinde
tedavi ettirmistir. Bunun en basinda yukarida bahsettigimiz orgiitiin
Tazehurmatu’yu kimyasal silah saldiris1 ve hardal gaziyla bombalamasi
sonucu etkilenen ¢ok sayida aileyi tedavi i¢in Tirkiye'ye getirmistir
(Anadolu Ajansi, 2016). Bu desteklerin yaninda Tiirkiye Hiikimeti
ayrica Irak HiikGimeti'yle koordineli bir sekilde baz1 askeri ve lojistik
desteklerde bulunmustur.

Tiirkiye, 6zellikle Musul’da Basika-Debaka karargahini insa etmede
katkida bulunmustur. Bu karargdh Tirk komutanlarin emri altinda
Hasdi Vatani (Hasdi Asairi) goniilliilerini egitmek icin insa edilmistir.
Telafer’den yiizlerce goniillii Tiirkmen'i icinde bulunduran bu askeri
gii¢c, Ninova ilini kurtarmaya hazirlik icin olusturulmustur. Boylelikle
Tilirkmenlerin kendi bélgelerini kurtarmada énemli bir rol alarak bu



bolgelerde vatan topraklarini koruyan bir gii¢c olmalar ve ileride bu
saldirilara benzer herhangi bir saldirinin tekrar etmemesi saglanmistir
(Sky News Arabia, 2015). Ayni1 zamanda Tiirkiye, Kerkiik civarindaki bazi
asiretlerin kendi bolgelerini korumasinda bu asiretlere destek vermistir.

Tiirkiye, Tirkmenlerin Irak’ta kendi haklarina ulagmalari igin stirekli
onlarin yaninda olmustur. Zira Cumhurbaskanligi Sarayi, Irakli Tirkmen
siyasetcilerinin Tirkiye'ye ¢ok sayida ziyarette bulunduguna taniklik
etmistir. En son ziyaret 29 Ekim 2017’de yapilmistir. Zira parlamentodan
milli ve Islami Tiirkmen liderleri, biitiin yénelimlerden parti baskanlarini
icinde bulunduran Irak Tiirkmenleri Yiiksek Koordinasyon Heyeti'nden
bir grup, Turkiye'nin baskenti Ankara’y1 ziyaret etmis ve Tiirkiye'nin
Cumhurbagkani Recep Tayyip Erdogan ile gortismiistiir. Ziyaret eden
heyet icinde yer alan Tirkmen Milletvekili Casim Muhammed Cafer
goriismeye dair soyle demistir:

“Tiirkmenlerin gelecegiyle ilgili olarak Erdogan ile apacik bir sekilde
istisare ettik. Bizim siyasi gelecegimiz icin Tiirkiye'nin destegini gordiik.
Tiirkiye Kerkiik’ii Tiirkmen kilma, Tuzhurmatu ve Telafer kazalarini birer
vilayete doniistiirme ve Kerkiik valilik makaminin Tiirkmenlere verilmesi
konusunda bize destek vermektedir” (Alsumaria News, 2017).

Cumhurbaskant Recep Tayyip Erdogan da Tiirkmen heyetiyle
goriistligli esnada sunu belirtmistir:

“Irak ordusunun cesitli bélgelerdeki operasyonlarini destekliyoruz.
Irak’in birliginin yanindayiz. Biz lilkenin birligini korumak icin her
tiirlii destek ve yardimi saglamaya haziriz. Bir bilesenin diger bilesenler
lizerindeki hakimiyetini reddediyoruz. Kerkiik, tarihin sahitlik ettigi bir
Tiirkmen sehridir. Tiirkiye, Irak’in yeniden insasina katkida bulunmaya
ve Irak ekonomisini ilerletmek icin her tiirlii destegi vermeye hazirdir”
(Turkpress, 2017).

Hi¢ kimse Tiirkiye'nin milli ve tarihi baglar cercevesinde Irak
Tiirkmenlerine daha 6nce ve halen de yaptig1 yardimlari inkdr edemez.
Ancak bu destek, Irak Tirkmenlerinin kesin olarak Irak’ta Tiirkiye
politikasinin bir parc¢asi oldugu anlamina gelmez. Irak Tirkmenlerinin
bagimsizliklar: vardir. Onlar Irak halkinin bir pargasidir. Onlar Irak’ta
mesru haklar cercevesinde hareket etmektedirler. Irak Hiiklimeti'nin
yapacag1 sey; Tirkmenlere dnem vermek ve Tiirkmenlerin devlet
icinde 6nemli merkezlerde temsil edilmelerini saglamaktir. Tiirkmenler
tilkeye ihanet etmedikleri siirece onlarin Irak-Turkiye arasindaki ortak
kopriileri ve baglantilar1 giiclendirmede, Irak’in ekonomik yapisinin
giiclendirilmesi ve iilkenin bayindir hale getirilmesi hususunda
Tirkmenlerin temel bir rol oynamasinda destek olunmasi gerekmektedir.



SONUC

Irak’taki otorite boslugu problemi ve yurttaslar ile devlet arasindaki
giivensizlik krizinin kapsaml ¢6ziimi, iilkede karsilig1 olan taraflarin
anlasacagl i¢ ¢éztimde yatmaktadir. Irak’ta demokrasinin temeli olan
bir uzlasma ¢6ziimiine ulasmay1 bagsaramadiklar1 goriilmektedir. Siyasi
kotalar, etnik ve mezhepsel uyumun 6tesine gecen ortak siyasi eylem
kurallarindan hareket etmeksizin bir tarafin vizyonunu diger tarafa
dayatmaya calisan farkh siyasi irade catismasina yol agmistir. Isgalin
baslarinda siyasi seg¢kinler arasinda rant ve kazang¢ elde etmek icin
kullanilan etnik ve mezhepsel ayrismalar zamanla Irak halki igerisinde
de yayllmaya baslamis ve catismalara sebep olmustur. Biitiin bu
kargasalarin neden oldugu kutuplagmalar neticesinde teror orgitleri
ortaya ¢cikmistir.

Irak Tirkmenlerinin siyasi camiasi, DAES oOncesi ve sonrasi
donemde gecirdikleri kritik siire¢ igerisinde biitiin taraflar1 kapsayan
ve Tirkmenlerin milll varliklarini muhafaza eden bir proje ortaya
cikaramamistir. Dolayisiyla, mevcut siyasi partilerin Tiirkmenlerin
yogun oldugu bolgelerde ayni hedefe dogru hareket etiklerini séylemek
zordur. Her bolgede baska bir parti farkli faaliyetler yiiriitmektedir.
Bu durum Tirkmeneli'nde farkl fikir ve goriislerin yayilmasina yol
acmistir. Tirkmen varligin1 giivenceye almak icin ITCnin tekrardan
kurulus misyonunu tistlenmesi; ayni cizgideki siyasi parti ve hareketleri
toparlayarak “cat1” sistemine dénmesi yararl olacaktir. Ayn1 baglamda
Tirkmenlerin s6z ve goriis birligini saglama amach “Irak Tiirkmen
Meclisi”’ni yeniden canlandirma ihtiyaci goriilmektedir.

DAES saldirilar1 nedeniyle go¢ edip halen geri donmeyen aileler,
Tiirkmen partileri igin dncelikli konularin en basinda yer almasi gereken
hassas bir meseledir. Tirkmen ailelerin boélgelerine geri donitsleri
saglanamadigl takdirde bu bolgelere zaman igerisinde baska etnik
unsurlarin iskan edilme tehlikesiyle karsilasilabilir. Boylece Tirkmeneli
bolgesinin biiyiik bir demografik degisiklige ugrama ihtimali yiiksek
olur. Tiirkmenlerin DAES doneminde yasadiklari zor siirecte Tiirkiye nin
onlarin yaninda olmasi 6nemli oldugu kadar DAES’in izlerini gidermede
Tiirkiye’'nin gosterecegi caba da bir o kadar dnemli ve yararl olacaktir.
Bu baglamda, go¢men ailelerin evlerine geri dénmeleri hususunda
Tiirkiye'nin de katki saglamasi beklenilmektedir. Irakli yetkililer veya
Tilirkmen siyasi taraflarinin bu anlayisa uygun c¢alismalar1 daha fazla
desteklemeleri neticesinde kisa bir siirede ciddi mesafe kat edilecektir.
Ancak bu trajediyi tiim boyutlari ile inceleyip ¢dziim yollarini arama isi,
herkesten 6nce Tiirkmenlerin gérevi olacaktir.
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OZET

Ulasim altyapisindaki iyilestirme, sosyo-ekonomik gelisme ve
bolgesel esitsizligin giderilmesindeki en etkili faktorler icerisinde
bulunmaktadir. Bu baglamda Aksaray ilindeki ekonomik canlanmanin
saglanmasi, bolgesel esitsizligin giderilmesi ve biinyesindeki potansiyeli
aciga c¢ikarmasi bakimindan demiryolu ulasimi son derece 6nemli bir
faktordiir. Aksaray ilinin igerisinde bulundugu iki adet yiiksek hizl
demiryolu projesi s6z konusudur. Bu projeler 2000’li yillarin basinda
planlanmasina ragmen yiiksek kurulum maliyetlerinden dolay1 heniiz
hayata gecirilememistir. Bunlardan birincisi, Antalya, Konya, Aksaray,
Nevsehir ve Kayseri giizergdhli yolcu kapasiteli yiiksek hizli tren
projesidir. ikincisi ise Mersin, Adana, Nigde, Aksaray, Kirsehir, Kirikkale,
Corum ve Samsun glizergahl yiik ve yolcu kapasiteli yiiksek hizli tren
projesidir. Bu bilgiler ¢ercevesinde, bu calismada demiryolu ulagimi
insa edildigi takdirde sehre saglayacagi olasi faydalar tizerinde durulmus
ve demiryolu baglantisindan en etkin sekilde nasil yararlanilacagi
konusu ele alinmistir. Bu dogrultuda kiiresel 6lcekte secilmis iilkelerin
(Almanya, Fransa, Japonya, Isvec, Cin, Kore) sehirlerinde demiryollarinin
ne tirden etkiler biraktigi lizerinde durulmustur. Bu bilgilerden
hareketle, demiryolu ulasiminin sehir ekonomisi tizerindeki muhtemel
etkileri Aksaray il 6rnegi icin analiz edilmistir. Bu ¢ercevede, sehirdeki
ulasim sektoriiniin %40 ile %63 oranlar1 arasinda bir payin demiryolu
ulasimina ait olmasi beklenmektedir. Sehrin seyahat talebinde genel bir
artis yaganacag ifade edilebilir. Is seyahatlerinde %33 ile %43 oranlar1
arasinda bir artis gerceklesebilecegi ongoriiler arasindadir. Olasi bir
demiryolu sistemiyle beraber Aksaray ilinin; genel istihdam oraninda
%20, tarim sektoriinde %30, sanayi sektoriinde %40 ve hizmet
sektoriinde %50 civarinda artislarin yasanabilecegi muhtemel etki

[1] Bu calisma, 2019 yilinda Aksaray Universitesi Sosyal Bilimler Enstitlisi’nde tamamlanan
“Demiryolu Ulagiminin Sehir Ekonomisine Muhtemel Etkileri: Aksaray Ili Ornegi” bashkl yuksek
lisans tezinden Uretilmistir.



varsayimlarimiz igerisinde yer almaktadir. Sektorlerde gerceklesmesini
bekledigimiz muhtemel artislardan yola ¢ikarak, Aksaray ilinin GSYH
degerinin yaklasik %35 oraninda yiikselebilecegi sonucuna varilmistir.
Genel olarak, Aksaray iline olasi bir demiryolu hatti insa edildigi takdirde
sehir ekonomisinin demiryolu hattindan olumlu etkilenebilecegi
diistincesi hasil olmustur.

Anahtar Kelimeler: Ulasim Planlamasi, Bolgesel iktisat, Kent Iktisad1

A STUDY ON THE POSSIBLE EFFECTS OF RAILWAY
TRANSPORTATION IN TERMS OF AKSARAY PROVINCE

ABSTRACT

Improvement in transportation infrastructure is among the most
effective factors in socio-economic development and elimination of
regional inequality. In this context, railway transportation is extremely
important in terms of ensuring the economic revival in Aksaray,
eliminating regional inequality and revealing the potential within
it. There are two high-speed railway projects in Aksaray province.
Although these projects were planned in the early 2000s, they have
not been implemented due to high installation costs. The first of these
is the high-speed train project with a passenger capacity on Antalya,
Konya, Aksaray, Nevsehir and Kayseri routes. The second is the high-
speed train project with freight and passenger capacity on Mersin,
Adana, Nigde, Aksaray, Kirsehir, Kirikkale, Corum and Samsun routes.
Within the framework of this information, in this study, the possible
benefits that will be provided to the city if railway transportation is
built, are emphasized and the issue of how to benefit from the railway
connection in the most effective way is discussed. In this direction, the
effects of railways in the cities of selected countries (Germany, France,
Japan, Sweden, China, Korea) on a global scale are emphasized. Based
on this information, the possible effects of railway transportation on
the city economy were analyzed for the Aksaray province example. In
this framework, a share of between 40% and 63% of the transportation
sector in the city is expected to belong to railway transportation. It can
be stated that there will be a general increase in the travel demand of the
city. Itis predicted that there may be an increase between 33% and 43%
in business trips. Aksaray province with a possible railway system; It is
among our possible impactassumptions that there will be 20% increases
in the general employment rate, 30% in the agricultural sector, 40% in
the industrial sector and around 50% in the service sector. Based on the



possible increases that we expect to occur in the sectors, it is concluded
that the GDP value of Aksaray province may increase by approximately
35%. In general, it has been thought that if a possible railway line is built
in Aksaray, the city economy will be positively affected by the railway
line.

Keywords: Transportation Planning, Regional Economics, Urban
Economics

GIRIiS

Ulkemizin 2023 ve 2035 hedefleri arasinda, Aksaray ilinin icerisinde
bulundugu iki adet yiiksek hizli demiryolu projesi bulunmaktadir.
Bunlardan birincisi; Antalya, Konya, Aksaray, Nevsehir ve Kayseri
glizergahll yolcu kapasiteli yiiksek hizhi tren projesidir. Ikincisi ise;
Mersin, Adana, Nigde, Aksaray, Kirsehir, Kirikkale, Corum ve Samsun
glizergahli yiik ve yolcu kapasiteli yiiksek hizli tren projesidir. S6z
konusu projelerin kapsadigi sehirlerin genelinde geleneksel ve hizli tren
seklinde demiryollar1 bulunmaktadir. i¢lerinde istisnai olarak Aksaray
ili 6n plana ¢ikmaktadir. Bunun sebebi ise; Tiirkiye’de bu zamana
kadar hep geleneksel demiryolu bulunan sehirlere yeni demiryollari
yapilmis ya da mevcut demiryollar1 yenilenmistir. Aksaray ilinde ise
geleneksel demiryolu bulunmamakta ve ilk defa bu projeler ile birlikte
sehre demiryolu yapilmasi planlanmaktadir. Aksaray ili bu baglamda
tilkenin ilk deneyimini tegkil edecegi i¢in olduk¢a 6nemlidir. Demiryolu
ulasiminin sehirde saglayacak oldugu faydalar, gelismekte olan diger
sehirler i¢in somut bir 6érnek olma 6zelligi tasiyacaktir. Ayni zamanda
Aksaray ilinde meydana gelecek olan degisimler, tilkenin demiryollarina
olan bakis a¢isini ve ileriye yonelik atacagi adimlari etkileyebilecektir.

Aksaray iline bakacak oldugumuzda; genel itibariyle Tiirkiye'nin
stratejik merkezi konumunda yer almasina ragmen, biiyiik sehirlerin
arasinda sikismis iktisadi agidan nispeten daha zayif olan bir sehir
konumundadir. Cevresinde gli¢clii ekonomilere sahip sehirler olmasina
ragmen Aksaray ilinin ekonomik yapisi duragan bir 6zellik tasidigi
soylenebilir. Cevresindeki giliclii ekonomilerden faydalanmamasinin
temel sebeplerinden bir tanesi ulasim altyapisindaki eksikliktir. Aksaray
ili sadece karayolu ulasim altyapisina sahiptir. Sehir iilke geneline uzayan
karayollari ile nakliye ve ulasim konusunda yogunluk yasamaktadir. Bu
yogunluk Aksaray ilinde alternatif ulasim imkanlarini akla getirmektedir.
Sehirde sanayi sektoriinilin gelismesi ve Mersin Limanina gilinliik yiiksek
oranda nakliye islemlerinin yapilmasi demiryolu ulasiminin gerekliligini
glindeme getirmistir. Sehrin bulundugu konum ve biinyesinde



barindirdig1 potansiyel dikkate alindiginda, demiryolu ulasimi Aksaray
ili icin hem biiyiik bir eksiklik hem de gerekli bir ihtiyactir. Ayni1 zamanda
demiryolu ulasiminin sehir ekonomileri tizerinde olusturdugu ¢ok yonlii
etkiler, Aksaray ili icin demiryollarin1 daha da cazip kilmaktadir.

Aksaray ilinin Mercedes, Brisa, Siitas ve Balkiipii gibi fabrikalara ve
ozellikle gelismekte olan Organize Sanayi Bolgesine sahip olmasi sehri
giiclii kilan diger bir faktordiir. Ek olarak LC Waikiki markasi sehirde
yaklasik 5 bin kisinin istidam edilecegi fabrika kurmaktadir. Kiiresel
6lcekte faaliyette bulunan bu firmalar nitelikli insan kaynaginin Aksaray
iline getirilmesini saglamaktadir. Ayni zamanda iiretim ve faaliyet
yapilarindaki gelismislikle diger firmalara 6rnek teskil etmektedirler.
Ana sanayi, yan sanayi ve hizmet alanlarinda sehrin toplam gelismislik
seviyesine pozitif katki sunmaktadir. Ozellikle diinya devi olan Mercedes
firmasinin Aksaray ilini iiretim Uslerinden bir tanesi olarak se¢cmesi
ve burada iiretime baslamasi, diger bilyiik isletmelerinde (Brisa)
liretim yeri olarak Aksaray ilini tercih etmesinde etkili olmustur. Bu
firmalarin Aksaray ilindeki varligy, tedarikgilerinin de gelismesine imkan
saglamistir. Yedek pargalarin tretimi, ham siit iirtinleri tedariki, seker
tiretimi ve nakliyeleri konusunda bircok KOBI faaliyete ge¢mistir. Ek
olarak sehirde Giines Enerjisi ihtisas Endiistri Bélgesi olusturma projesi
bulunmaktadir. Sehre yapilan yatirimlar her gecen giin artmakta ve
sehrin ihracat oranlarini ylikseltmektedir. Dolayisi ile demiryolu ulagimi
Aksaray ili icin son derece biiyiik 6nem arz etmektedir.

Calismadailk olarak demiryollarinin sehir ekonomileri tizerine etkileri;
Almanya, Cin, Fransa, isveg, Japonya ve Kore iilke érneklerinden yola
cikilarak anlatilmaya calisilacaktir. Bu dogrultuda Almanya’'nin Kéln,
Frankfurt, Limburg, Siegburg ve Montabaur sehirleri ele alinacaktir.
Cin'in Yangtze Nehri Deltasi bolgesindeki Sanghay, Nanjing, Suzhou,
Hangzhou, Ningbo, Changzhou ve Wuxi sehirleri iizerinde durulacaktir.
Fransa’'nin Paris, Lyon, Macon ve Le Creusot sehirleri arastirilacaktir.
Isvec’in genel olarak Stockholm-Malar bélgesi (Stockholm, Vasteras,
Eskilstuna vs.) ele alinacaktir. Japonya'nin Tokyo, Osaka, Nagoya, Kyoto
ve Yokohama sehirleri tizerinde durulacaktir. Kore'nin ise Buson, Seul,
Daejeon ve Daegu sehirleri arastirilacaktir. Demiryolu ulasiminin sehir
ekonomileri lizerinde olusturdugu etkiler ile ilgili iilkemizde yeterli
veri ve calisma bulunmadigindan, arastirma kapsaminda Tirkiye’deki
sehirler yerine farkl iilkeler ve sehirleri baz alinarak degerlendirme
yapilacaktir. Ele alinacak olan tilkeler Tiirkiye ile benzerlik géstermese
de demiryolu baglantisi iizerinde bulunan sehirler Aksaray ili ile benzer
ozellik tasimaktadir. Sonrasinda ise demiryolu ulasiminin Aksaray ili
ekonomisi iizerinde olusturabilecegi muhtemel etkiler {izerine ¢esitli



varsayimlarda bulunulacaktir. Varsayimlarda bulunulurken; uluslararasi
Olgekte yapilan arastirmalar baz alinacak ve secilmis tilkeler tizerinden
somut orneklere dayandirilarak izah edilmeye ¢alisilacaktir.

DEMIRYOLLARININ SEHIR EKONOMISINE ETKILERI: SECILMiS
ULKE DENEYIMLERI

Bu béliimde Japonya, Gin, Kore, Fransa, Isve¢ ve Almanya iilkelerinin
belirli bolgelerinde demiryolu ulasiminin olusturdugu etkilere yer
verilmistir.

Japonya- HSR

Japonya’da Tokyo ve Osaka arasindakiyiiksek hizli tren (HSR) koridoru,
diinyanin en kalabalik bolgelerinin birinden ge¢mektedir. icerisinde
birka¢ milyon niifusa sahip kentsel alanlardan olusan HSR koridoru
benzeri olmayan bir olgudur. Bu koridor, yilda 150 milyondan fazla
yolcu tasiyarak, diinyada en ¢ok yolcu tasiyan yiiksek hizli tren koridoru
olmustur. Bu durum HSR koridorunun beklenen tahminlerin 6tesinde
finansal ve ticari basarisini ortaya koymustur. Tokaido Shinkansen,
diinyadaki sadece iki HSR rotasindan biridir (Fransiz Paris-Lyon TGV
hatt1 ile birlikte). Tokaido Shinkansen demiryolu, genel ekonomik ve
sosyal kalkinma agisindan koridor boyunca etki meydana getirmistir.
Tokyo ve Osaka arasindaki seyahat siiresi kisalmistir. Baglangicta 4 saat
olan tren yolculugunun siiresi 2 saat 25 dakikaya diismiistiir. Japonya’da
yliksek hiz, is ve ekonomik kalkinma i¢in daha fazla firsat yaratan bir
olgu halini almistir (Kato, 2016).

Shinkansen, halkin yasamini ve faaliyetlerini Tokaido koridorunda
cigir acacak bir sekilde degistirmistir. Ozellikle, biiyiik yolcu rakamlari,
hiz ve seyahat siiresi tasarruflari énemli bir seyahat talebini meydana
getirmistir. Diger ulasim modlarina gére HSR, Tokyo’ya 200 km’den (124
mil) uzak olan sehirlere kolay erisim imkani sunarak bélgesel genisleme
saglamistir. Hizmet sektoriindeki kurumlar arasi is seyahatlerinde
yasanan artis ve gecelik konaklamalarin azalmasi, insanlarin giinliik
faaliyet bolgelerinin genislemesinden kaynaklanmaktadir (Kato, 2014).

Givoni'ye (2006) gore HSR, sehirler arasi baglantiyr arttirarak
“Ag etkisi” meydana getirmistir. Shinkansen, ulasim literatiirtinde
genellikle yiiksek hizli trenlerin bolgesel kalkinma etkilerini tartismak
icin bir model olarak kullanilmaktadir. Sands (1993), HSR'nin bélgesel
gelisime etkisini arastirarak, Shinkansen’in Japonya'da bdolgesel,
kentsel ve ozellikle istasyon ¢evresinde gii¢lii bir gelisim etkisi oldugu
sonucuna ulagmistir. Bankacilik, emlak, egitim ve siyaset enstitiileri gibi
sektorlerde istihdam ve sehirler arasindaki is ve turizm seyahatlerinde
artis gézlenmistir.



Sasaki ve dig. (1997), Shinkansen'in bolgesel esitsizlikleri azaltip
azaltmayacagini arastirmistir. Sonug olarak ise, ekonomik faaliyetlerin
gelismis bolgelerden daha az gelismis bolgelere dogru yayildigini ve HSR
hattinda yogunlugun arttigini tespit etmistir. Farkl bir bakis agisi olarak
Haynes (1997) ve Sands (1993), Tokyo-Osaka koridoru boyunca HSR ile
paralel biiylime gerceklesmesi lizerine, yliksek hizli tren giizergahlarinin
biiylime beklenen boélgeler baz alinarak insa edildigini 6ne siirmiislerdir.

Brotchie (1991), Tokaido hattinda istasyon bulunan sehirlerin, koridor
boyunca yer alan fakat istasyonu bulunmayan sehirlere gore %20 daha
fazla niifus artis1 oldugunu tespit etmistir.

Japonya’'nin Tokaido Shinkansen HSR baglantisi, biiyiik sehirlerde
ekonomik faaliyetlerin merkezilestirilmesini biiyiik 6l¢ide desteklemis
ve bolge icerisindeki is seyahatlerini tesvik etmistir. Alabate ve dig.
(2010), hizmet sektorlerinin Tokyo ve Osaka sehirlerinde yogunlastigini
One siirerek, Plaud (1977) tarafindan yapilan bir arastirmaya dayanmis
ve hizmet sektoriiniin tlkenin biiylik sehirlerinde merkezilesmeye yol
actig1 sonucuna ulagmistir. Bu durum, HSR hattinin agilmasinin ardindan
Nagoya’'daistihdamindiisiisiiyle desteklenmektedir.1955’ten 1970y1ilina
kadar Nagoya istihdaminda yaklasik %30’luk diisiis yasanirken, ayni
doénemde Osaka ve Kyoto istihdaminda %35 oraninda artis yasanmistir.
Shinkansen HSR’nin bulundugu sehirler sanayi, perakende ve toptan
satis faaliyetlerinde, bolgesel bazda biiylik metropol alanlardaki pazar
ortamina rahatlikla erisim saglayarak %16 ile %34 arasinda biiylime
elde etmistir. Shinkansen aginin genisletilmesiyle Japonya’nin 2. major
sehri olan Osaka, yeni bir bolgesel biliylime merkezi haline gelmistir.
Perakende sektoriinde en fazla Tokyo kar saglamistir. Sehirlerarasi
yolculuklarin daha kolay hale gelmesi ile is seyahatleri 6nemli dl¢lide
artmistir, fakat Tokyo ve Osaka’daki otellerde gecelik konaklama sayisi
azalmistir.

Tokyo ve Osaka gibi yerlerde “bilgi alisverisi endiistrileri” adi altinda
is hizmetleri, bankacilik hizmetleri, gayrimenkul ve yiiksek 6gretim
kurumlarinda istihdamda en yiiksek artis goézlemlenebilmektedir.
Nagoya’da ise ¢ok sayidaki imalat sanayisinin ve HSR istasyonunun
varligina ragmen sinirh bir bolgesel biiyime yasanmistir.

Shinkansen istasyonlarina sahip olan sehirlerde perakende, sanayi,
insaat ve toplam satista istihdam %16 ile %34 oranlari arasinda
ylikselmistir. Amano ve Nakagawa (1990), Shinkansen istasyonlarinin
bulundugu sehirlerdeki istihdam artisinin, istasyon bulunmayan
sehirlerden %26 daha fazla oldugunu saptamistir. Brotchie’de (1991),
istasyon sehirlerinde gida ve konaklama sektoriine olan ragbetin



arttigini 6ne siirmistiir. Ancak bu durum, kentlerdeki net biiyiimenin
bir gostergesi olarak kabul edilmemektedir.

1964’te yeni insa edilen Shinkansen istasyonlari, transit terminaller,
oteller, ofisler, perakende, yemek ve kiiltiir tesisleri ve otoparklar ile
sehir merkezlerine doniismistiir. Bolgedeki istasyonlar, ¢evresindeki
alanlarin yeniden gelistirilmesi iizerine biiytlik etkilere sahip olmustur.
Ik baglarda, Osaka’daki Shin-Osaka istasyonunun gelisimi yavastir.
Bunun sebebi ise istasyon sehirden bir nehirle ayrilmistir. Fakatilerleyen
zamanlarda biiytik 6l¢ekli kalkinma projelerinin baslatilmasi ve istasyon
ile sehir merkezi arasina ek ulasim baglantilarinin agilmasiyla kalkinma
tesvik edilmistir. Yokohama, Tokyo’'nun metropol alanlarindaki kentsel
yerlesiminin bir pargasi olmustur. Ayrica Shin-Yokohama istasyonunun
cevresindeki alana, agirlikli olarak bilgisayar yazilimi sektoriinde, orta
6lcekli sirketlerin biiyiik yatirimlar: yapilmistir. 1980’lerin ortalarinda
Hikari ve Nozomi seferlerinin artmasindan sonra firmalar, istasyonun
etrafinda ofisler kurmaya baslamislardir. Yokohama yogun bir gelisim
siirecine girerek, yeni bir sehir merkezi halini almistir (Casullo & Zhivov,
2017).

Shinkansen’in ag¢ilmasinin ardindan 1964 ve 1975 yillar1 arasinda
turizm oranlar1 %15'ten %25’e ylikselerek énemli bir artis gostermistir.
Fakat bu artisin koridordaki sehirler tizerinde karisik etkileri olmustur.
HSR ile kisalan seyahat siireleri, gecelik konaklama oranini azaltmistir.
Ayrica giizergahtaki bas ve son istasyonlardan ziyade ara istasyonlar bu
durumdan daha fazla etkilenmistir. Shinkansen HSR’si ile Tokyo’'nun 6
bolgesi, turist sayisinda en biiyiik artis1 yasamistir (Mizutani, 1993).

Tokyo-Osaka arasindaki havacilik ticaretinin %85’i HSR ile birlikte
demiryoluna kaymistir (Li & Xu, 2016). Mevcut ampirik ¢alismalar,
Shinkansen ag1 ile kentsel diizeyde niifus ve istihdam gibi bolgesel
kalkinma endeksleri arasinda yiiksek pozitif korelasyonlar bulmustur
(Melibaeva, 2010).

Cin-Sangay (Yangtze Nehri Deltasi)

Yangtze Nehri Deltast boélgesinde, sekiz adet hizli tren hatti
bulunmaktadir. Bunlarin arasindaki doért hattin, s6z konusu boélgeye
baslica 6nemli etkileri vardir. Bu hatlar; Pekin-Sangay yiiksek hizli
demiryolu hatti, Sangay-Nanjing sehirlerarasi yiiksek hizli tren hatti,
Sangay-Hangzhou sehirlerarasi yiiksek hizli tren hatti ve Hangzhou-
Ningbo yiiksek hizli tren hattidir. Glinlimiizde, Sangay ve 11 tane sehir
yiiksek hizli tren istasyonlarina sahiptir. Ozellikle dért sehirin (Sanghay,
Nanjing, Hangzhou ve Ningbo) demiryolu alaninda merkezi sehirler
olmasi planlanmistir (Zhang, Wu, Wu, Zhao, & Liu, 2014).



Yiiksek hizli trenin bolgeye gelmesi ile beraber genel erisilebilirlik
biiyiik olglide gelismistir. Sehirler arasindaki mekansal baglantilar
iki faktore gore analiz edilir. Bunlar; baglanti yogunlugu ve baglanti
onceligidir. Hizli trenin kullanilmaya baslamasindan sonra Yangtze Nehri
Deltas’nda mekansal baglantilar niteliksel bir sicrama gostermistir.
Mekansal baglanti agisindan Sangay sehri lider konumundadir. Yiiksek
hizli tren ile birlikte gerceklesen en 6nemli degisiklik, kuzey ve giiney
bolgeleri arasinda dogrudan baglantinin saglanmis olmasidir. Ayrica,
Jiangsu’daki sehirler arasinda Suzhou'nun konumu giliclenmistir.
Zhejiang bolgesine baktigimizda ise sehirler arasinda korelasyon
nispeten dengelidir (Tang, Savy, & Doulet, 2011).

Yiiksek hizli demiryolu, tren istasyonlar1 boyunca tiim sehirlerin
kentsel gelisim siirecini hizlandirmistir. Ayrica Yangtze Nehri Deltasi
bolgesinde yeni bir kent planlanmasini, gelistirilmesini ve insasini tesvik
etmistir. Dolayisi ile yiiksek hizli demiryolu, kentsel arazi kullanimi ve
gelisme yonii agisindan olumlu bir etkiye sahip olmustur. Yiikksek hizl
demiryollar1 beraberinde yaygin insaat yapimini da getirmistir. Bu
siirecte olasi krizler gizlenebilmistir (Ke, Chen, Hong, & Hsiao, 2017).

Sanghay-Nanjing sehirlerarasi yliksek hizli demiryolu turizm gelirleri
ve turist sayis1 lizerinde biiyiik bir pozitif etkiye sahip olmustur. Nanjing,
Suzhou, Changzhou ve Wuxi'deki uluslararasi turist sayisinda olusan
biiytik artis, s6z konusu turistlerin Sangay’dan yiiksek hizli tren ile
bu sehirlere gelmesi ile gerceklesmistir. Yiiksek hizli tren ile birlikte
Sangay’da kisi basina diisen i¢ tiilketim harcamalarinin artmasi ve
Nanjing, Suzhou, Changzhou ve Wuxi'deki i¢ tiiketim harcamalarinda
yasanan diisiis, Sanghay ve diger sehirler arasinda rekabetci bir iligki
oldugunu ve yerli turistlerin Jiangsu’ya seyahat ettigini gostermektedir
(Report, 2014).

Yiiksek hizli trenin uyandirdig: artan temas ve erisilebilirlik 6zelligi,
bolgesel aga daha fazla kentin dahil edilmesini kolaylastirarak, Sangay’in
avantajlarini daha genis bir 6lcege yaymistir. Yiikksek hizli tren, sehirler
arasindaki cografi smirlar1 asmakta ve bu sehirler ile Sangay arasinda
cesitli akislar1 ve etkilesimleri hizlandirmaktadir. Bu durum niifus ve
ekonominin kiimelenmesine yol agmaktadir. Buna ek olarak, Sanghay’da
diisiik tiretim verimliligine sahip emek yogun sektorler ¢evre sehirlere
“tasma etkisi” adi altinda transferi tesvik edilmistir. Boylelikle so6z
konusu kentlere yeni ekonomik faaliyet sanslar1 verilmistir. Cesitli
isletmeler de yiliksek hizli demiryolunu kullanmaya baslayarak
bu tiir bir endiistri transferine yonelmislerdir. Ciinkii yiiksek hizl
demiryollar1 sayesinde arazi ve isgiicii maliyetlerinin azaltilmasi, artan
nakliye maliyeti ve zaman maliyetlerinin yeteri kadar telafi edilmesi



saglanabilmektedir. Sonug olarak ta yiiksek hizli tren, bolgesel sehirlerin
gelisimini desteklemektedir.

Kore-KTX

Kore’de “KTX” ismiyle nitelendirilen ytliksek hizli demiryolu sisteminin
bir kism1 2004 yilinda hizmete girmistir. 2004 yilinda hizmete giren
KTX’in 1. agsamasi Seoul-Dongdae’dir. Kasim 2010 yilina gelindiginde,
KTX'in 2. asamasi olan Dongdaegu-Busan hatti tamamlanmistir. Nisan
2015 yilinda ise KTX'in Pohang-Honam arasindaki kismi hizmete
acilmistir. KTX, yillar gectikce orta ve uzun mesafeli seyahatler i¢in
onemli bir ulasim sistemi haline gelmistir. KTX'in 2004 yilinda yolcu
tasimaciligindaki payr %17.9 iken, 2013 yilinda %41.5’e yiikselmistir
(Chang & Lee, 2008).

KTX'in hizmete girmesinden sonra toplum, kiiltiir ve yerel ekonomi
gibi cesitli alanlarda etkileri goriilmistir. Kore’'de yiiksek hizh
demiryolu sisteminin bolgeye olan etkileri iizerine ¢esitli ¢alismalar
yapilmistir. Yapilan bazi ¢calismalardaki KTX beklentileri arasinda, insaat
yatirimlarindan dolay1 tretim ve istihdamin genislemesi ve ulasim
sistemleri arasindaki talepte degisimler yer almaktadir. Bunlara ek
olarak; metropol bolgelerdeki fonksiyonlarin ¢evreye yayilarak ulusal
dengenin saglanmasi, zaman tasarrufu, karayolu ulasim sistemindeki
kazalarin azaltilmasi ve bu durumun sonucu olarak sosyoekonomik
maliyetlerin azalmasi beklenmistir. Ayrica bolgelerde kiiltiir ve sanat
faaliyetlerinin gelistirilmesi ve turizm sektdriiniin canlandirilmasi da
beklentiler arasindadir. Yiksek hizli demiryolu ag1 sayesinde isgiicii ve
satin alma giicii biiyiik sehirlerden komsu sehirlere dogru yayildikea,
bolgesel dengesizlikler azalacaktir. Genel olarak KTX'in bulundugu her
bir bolgede tiiketimi artiracagi tahmin edilmistir. Ancak sonrasinda
bolgesel tiiketim degisikliklerine yonelik neredeyse hicbir ampirik
analiz yapilmamistir (KRRI, 2011).

KTXileilgili yeterli verinin olmamasi, KTX'in yerel ekonomi tizerindeki
etkisini net bir sekilde 6l¢meyi zorlastirmistir. Ancak 6nceden yapilan
tahminlerin gerceklesme olasiligl dogrulanmistir. KTX'in etkilerinin
goriilmesi icin gereken siire uzundur. Kisa déonemdeki etkileri fazla
degildir. Baslangicta, sehirlerdeki bireysel ara¢ kullanimi toplu tasima
kullanimindan fazladir. Sehirde toplu tasima verimliligini arttirmak
icin Dongdaegu istasyonunda ulasim altyapisi iyilestirilmis ve baglanti
yollar1 genisletilmistir. Boéylelikle toplu tagimadaki verimliligin yani sira
bolgedeki ticari alanlarin transit gecisi de saglanmistur.

Her yil yaklasik 10 milyon Cinli turist seyahat, eglence ve agirlikh
olarak aligveris amaciyla Kore’ye gitmektedir. KTX'in acilmasiyla birlikte



Daegu ve Gyeongbuk bélgeleri, alisveris ve gezi programlart ile tiiketici
akinina ugramistir (Suh, Yang, Lee, Ahn, & Kim, 2005).

KTX sisteminden sonra Daegu'nun Gyeongbuk eyaletinde tibbi altyap:
kompleksi ve Sueseong eyaletinde yiiksek teknolojili miikemmel bir tibbi
altyapiya dayanan bir kompleks gelistirilerek desteklenmistir. Boylece
Kore’de KTX, bolgesel ekonomiyi etkilemenin yaninda tibbi egilimleri de
fazlasiyla arttirmistir (Park & Kim, 2016).

KTX sisteminden once Yongsan bolgesi durgun ve zayiftir. KTX
istasyonunun gelisiyle beraber boélge; kiiltiirel tesisler, aligveris alanlari
ve restoranlar gibi ekonomik komplekse sahip olmustur. Ayni zamanda
Yongsan bolgesi elektronik ve bilgisayar merkezi haline gelmistir.
Boylelikle hizli tren sistemi ile bolgesel gelisim i¢in 6rnek bir model
olmustur. Sehirlerde yiiksek hizli tren istasyonlarinin bulunmasi,
bolgesel gelisimi destekleyerek daha da hizlandirmistir.

KTX koridorlar1 boyunca turizm ve hizmet sektdriiniin gelismesi, arazi
fiyatlarin yiikseltmistir. Ozellikle s6z konusu koridor iizerinde bulunan
ve istasyonlara yakin alanlarda bu fiyat artis1 gozlenmistir. Ayrica,
Gangwon ve Chonbuk gibi kirsal boélgelerden biiytik sehirlere (KTX
istasyonlarinin bulundugu) go¢ hareketi yasanmistir (Shin, 2005).

Fransa-TGV (Paris-Lyon Sud-Est Koridoru)

1981 yilinda Paris ve Lyon arasinda TGV Sud-Est hattinin acilmasi ile
demiryolu ulasiminin genel rekabet giicli artmistir. Demiryolu seyahat
stireleri, klasik demiryollarinda 4 saat 30 dakika iken, yeni TGV hattiile 2
saate diismiistiir. TGV, seyahat siiresini 6nemli 6l¢iide kisaltmasi sonucu
diger ulasim modlarindan biiyiik bir oranda yolcu transferi saglamay:
basarmistir.

Tablo 1. Paris-Lyon Koridorunun Yiiksek Hizli Trenden Once ve Sonraki Piyasa

Paylart
ONCE SONRA
Ucak %31 07 4
Otobiis ve Araba %29 021 4
Tren %40 072 1

TGV hattinin Paris ve Lyon sehri iizerindeki bolgesel ve ekonomik
gelisim etkilerinin degerlendirilmesi icin cesitli ampirik ¢alismalar
yapilarak; istihdam, boélgesel gelisim ve turizme vurgu yapilmistir.
Fransa’daki en gii¢lii iki ekonomik bolgeyi birbirine baglayan TGV hatti
teknik, ticari ve finansal agidan basarili olmustur. Beklentilerin 6tesinde



net gelirler saglamistir. Yapim maliyetlerini 11 y1l icerisinde karsilayan
Paris-Lyon hatti, sonrasinda kar saglamaya baslamistir. Giiniimiizde hala
SNCF i¢in bir kar treticisi olmaya devam etmektedir (Vickerman, 2009).

TGV Sud-Est hatti, Fransa'nin en biiytk iki kent merkezi olan Paris ve
Lyon arasindaki mesafeyi zamansal a¢idan kisaltarak birbirlerine daha
da yakinlastirmistir. TGV hatti ile birlikte mesafeler artik kilometre ile
degil de stire ile aktarilmaktadir. Lyon ile Paris arasi mesafe ise sadece
iki saattir. TGV, sehirler arasindaki mekansal ve zamansal iliskileri
degistirmis ve potansiyel ve fiili kullanicilarin davranislarini etkilemistir.
Bu durum da sehirler arasindaki sosyal ve ekonomik iligkilerde
degisikliklere yol agmistir. Zaman tasarrufu faktori yolcu davranislari
lizerinde tek basina etkili degildir. Bunun yani sira sefer sikligi, konfor,
erisim kolayligl, gilivenlik gibi hizmet kalitesini belirleyen faktérlerde
etkilidir. Paris-Lyon TGV koridoru boyunca is seyahatleri %53, alim-
satim islemleri %112 oraninda artmistir (Chen, 2014).

Yiiksek hizli trenlerin giinii birlik seyahat imkani sunmasi, gecelik
konaklama sayisinin diismesine sebep olmustur. Bahsettigimiz biitiin
bu olaylar, Paris ve Lyon sehirleri arasinda bir megalopolis ya da bir
mega bolge olusumunun kanitidir. Fakat, TGV baglantis1 olmasina
ragmen Le Creusot ve Macon, Paris ve Lyon ile ayn1 diizeyde etkilesim
yasamamislardir. Bu durum sehirler arasi saglanan hizli tren seferlerinin
cok diisiik olmasi ile agiklanabilmektedir (Pedro, 2013).

Paris ve Lyon sehirleri arasindaki yiiksek hizli tren hattinin ¢ogu
faydasini, niifusun mekansal yogunlasmasi sebebiyle Paris bolgesi
saglamistir. Paris ile Lyon arasinda ekonomik is birliginin saglanmasi
ve ticarette artisin yasanmasi ise Lyon’da gozlemlenen olumlu etkiler
arasindadir. Bonnafous (1987), TGV’'nin Paris ve Lyon arasindaki bélgesel
etkisini arastirmistir. Parisli rakiplerin Rhone-Alps eyaletindeki (Lyon
civarinda) hizmet isletmelerini genisletip yerinden edecegi yoniinde
korkumeydana getirdigi sonucunaulasmistir. Fakatgercekte bu durumun
tam tersi yasanmistir. Lyon bdlgesi sirketleri TGV baglantisindan
faydalanarak, pazar arastirmasi, reklam ve danismanlik alanlarinda
Paris pazarina erisebilmis ve genislemistir. Piyasalari bolgesel sinirlarin
disinda olan ya da uluslararasi olan 6zel kuruluslar, TGV ile kolayca
erisilebildigi icin artik Paris’e tasinmaya gerek duymamistir. Paris’ten
Rhone-Alps eyaletine is seyahatleri icin gidilmesi, hizmet ticaretini %52
arttirmistir. Rhone-Alpler’den de Paris’e ayn1 amaglarla yapilan geziler
%144 oraninda artmistir.

Macon’a baktigimizda, yiiksek hizli tren baglantisi ile kismen
tesvik edilen bir gelisme meydana gelmistir. Macon, 1999 ve 2006



yllar arasinda istthdamda %13,5’lik bir artis gerceklestirmistir. Bu
artisin sebebi, Paris ve Lyon gibi biiylik komsu sehirlerin ekonomik
merkezlerine TGV baglantis1 ile yakinlasmasidir. Macon, her zaman
bolgesel sirketler icin cazipti, TGV baglantis1 Macon'un zaten cekici
olan konumunu gii¢clendirmis ve Sadne-et-Loire Departmaninin baslica
istihdam alanlarindan biri olmasini saglamistir (Bonnafous, 1987).

TGV'nin, kémiir tireten Le Creusot kasabasinin gelisimi tizerindeki
etkileri beklendigi gibi olmamistir. Yapilan TGV istasyonu ile Paris’e olan
mesafesinin 85 dakikaya diismesi, biiyiik bir sirket havuzunu ¢ekme
beklentisi olusturmustur. Ancak acilistan 6 yil sonra, TGV istasyonu
etrafinda sadece iki sirket bulunmustur. Sonug olarak; TGV istasyonu,
yeni isler, firmalar ya da ticari genisleme acgisindan Le Creusot’a
neredeyse hicbir etki etmemistir (Haynes, 1997).

Lyon’da yiiksek hizli tren baglantisinin acilmasi, Grenoble ve Geneve
gibi TGV agina baghh olmayan sehirlerden sirketlerin ¢ekilmesine
sebep olmustur. Paris’ten gelen bir dizi yliksek teknoloji sirketi de
Lyon’da arka ofislerini agmislardir. TGV istasyonu sirketleri cogunlukla
Lyon’daki Fransa’nin en 6nemli is parklarindan birine donilisen Gare
Part Dieu’ya yakinlastirmistir. Ofis alaninin miktar1 1983 ile 1990 yillar1
arasinda %43 artmistir. Bolgesel yetkililerin Part-Dieu istasyonlarinin
gelisimini destekleme ¢abalariyla TGV istasyonunun ¢evresindeki alan,
ofis alani i¢in en ¢ok aranan yer haline gelmistir. iktisadi faaliyetlerin
baska bir yerden transfer edilmesi, net biiylimenin gostergesi olarak
yorumlanmamalidir. Ciinkii Lyon’daki yiiksek hizli tren istasyonu
cevresindeki isletmelerin gelisimi, TGV istasyonuna yakin bir yere
tasinan sirketler tarafindan terk edilen kentteki daha diisiik bir gelisme
pahasina gelismistir. TGV ag1 olmayan Grenoble ve Geneve sehirlerinin
is sahalarin1 Lyon’a kaybetmesi ise TGV’'nin olumsuz etki deneyimidir
(Rus, 2009).

Lyon, kent ekonomisi tlizerinde biiytk etkisi olan TGV’'nin hizmete
girmesinden sonra turizm sektdriinde de gii¢lii bir biiylime yasayarak
getirilerini iki kat arttirmistir. TGV ile glintbirlik yapilan geziler ve
is seyahatleri artmistir. Bu durumun sonucunda gecelik konaklama
sayisinda azalma olmustur. Ayn1 zamanda, konferans ziyaretcilerinin
toplam sayis1 artmistir. Konferanslarda sehrin tanmtimlar1 yapilarak,
turizm bilinci arttirilmistir (Masson & Petiot, 2009).

isve¢-Stockholm-Malar Bolgesi

Stockholm-Malar bélgesinde yapilan arastirmalar, bolgedeki genel
erisilebilirligin, demiryolu ve trenlerin giincellendigi 1990°’lardan beri
onemli 6l¢lide arttigini1 gostermektedir. Bolgedeki hemen hemen biitiin



sehirler, demiryolu ile iki saat icerisinde Stockholm’e ulasabilmektedir.
Froidh’in Svealand hattina bakildiginda, erisilebilirlik iyilestirmelerinin
esas olarak demiryolu istasyonlar1 ve demiryolu hatlar1 etrafindaki
alanlarda gerceklestirilmistir. Erisilebilirlik ile is firsatlar1 arasindaki
iliskiye yakindan bakildiginda; demiryollar1 karayollarina kiyasla is
yerlerine daha ulasilabilirdir. Stockholm’de de ulasilabilirlik acisindan
demiryollarinin diger ulasim tiirlerine nazaran net bir tistiinltigii vardir.

1990’lardan itibaren demiryolu hizmetlerinin iyilestirilmesi
sonucu Stockholm-Milar bélgesinde is seyahatlerinde 6nemli bir
artis yasanmistir. Gidis yonleri, kirsal bolgelerden en yakin biiyiik
sehirlere ve biiylik sehirlerden de Stockholm’e kadar uzanmaktadir.
Stockholm’e uzak olan kirsal boélgelerden erisilebilirligin saglanmasi
lizerine demiryolunun popiilaritesi artmistir. Ayrica, Stockholm-Malar
Bolgesinde, bolgesel entegrasyon saglanmistir.

Sonug olarak, Stockholm’e bir saatlik seyahat siiresi icerisinde sehrin
demiryollarinin giincellenmesi niifus artisini olumlu yénde etkilemistir.
Bir saatlik seyahat siiresini asan sehirlerin niifus oraninda diisiisler
meydana gelmistir. Genel olarak, yiiksek hizli demiryolu sehir disindaki
ise gidip gelme durumunu olumlu bir sekilde etkilemistir. Hizl tren ile
birlikte bliyiik sehirlerde (Vasteras ve Eskilstuna) biiylime, bolgede
ice dontik olarak devam etmistir. Kiiciik ve uzak sehirler’e (Képing ve
Arboga) baktigimizda ise yerel kaynak kaybi gortilmiistiir (Wang, 2015).

Almanya-ICE (Inter City Express: Kéln-Frankfurt Ice Koridoru)

Koln-Frankfurt ylksek hizli ICE koridoru, Kéln ve Frankfurt sehirlerini
birbirine baglayan 177 km uzunlugunda bir hat olup, 65 dakikalik
seyahat siiresiyle kesintisiz hizmet vermektedir (Dauby, 2016). ICE
hatti, Almanya’nin en aktif ekonomik bolgeleri olan Ren-Main bolgesini
(3 milyon niifuslu) ve Ren-Ruhr bélgesini (10 milyon niifuslu) etkili bir
sekilde birbirine baglamistir. ICE'nin bélgeye olan dogrudan etkileri
(cevre, trafik yogunlugu, kirlilik vb.) diizenli olarak degerlendirilmis
fakat bolgesel kalkinma, is gilicli piyasalar1 vb. gibi dolayl etkilerini
degerlendiren resmi bir c¢alisma bulunmamaktadir (Ahlfeldt &
Wendland, 2010).

Kéln ve Frankfurt sehirleri, havayolu ulasimdan yiiksek hizli trene
gecis avantajlarinin miikemmel bir 6rnegi olarak goriilmistir (Grimme,
2006). ICE koridoru sadece havayollarina karsi degil ayni zamanda
karayollarina karst rekabet giiciini arttirmistir. Koéln-Frankfurt
hattindaki yolcu sayisi giderek artmistir (Blanquart & Koning, 2017).

Blum ve ark. (1997) gore, HSR baglantisi iki amaca hizmet etmektedir.
i1k olarak uzak mesafeli biiyiik sehirleri birbirlerine baglayarak, yiiksek



bélgesel erisilebilirlige sahip yeni bir bélge olusturmaktir. ikinci olarak
ise, belirli bir bolgedeki sehirleri birbirlerine baglamaktir. Bolgedeki
her iki sehir arasindaki zamansal mesafe 20 ile 40 dakika olacak sekilde
baglant1 kurulmali ve béylelikle sehirler arasinda giiniibirlik seyahatler
saglanmalidir.  Ayrica, boylesi bir baglantinin sehirler arasinda
genisletilmis islevsel bir bolge olusturacagini 6ne stirmiislerdir. Almanya
ise sahip oldugu yiiksek hizli tren ile tam olarak bu baglanti sekline
bir 6rnek olmustur. Ren Main ve Ren Ruhr metropolitan bélgelerinin
yaninda Montabaur, Limburg, Koln, Frankfurt ve Wiesbaden sehirleri
arasinda da aglomerasyon saglanmistir. ICE hatti1 sayesinde bahsi gecen
sehirlerdeki zamansal mesafe iyilestirilmis ve biiyliik bir mega bolge
olusumu saglanmistir.

Montabaur ve Limburg her zaman Westerwald ve Limburg
bolgelerinden gelen banliyd seyahatlerinin merkezi olmustur.
Montabaur ve Limburg ¢evresindeki bolgelerin, biiylik metropol alanlara
yakin olmasj, kirsal 6zelliklerini korumasi, yiiksek kaliteli ve uygun arazi
fiyatlar1 ya da kiralari ile go¢ girisimi i¢in cazip bir bolge halini almistir.
ICE baglantisi, go¢ siirecini gliclendirerek hizlandirmistir. ICE, hizmete
girdikten birka¢ ay sonra etkisini gostermeye baslamistir. ICE, ayni
zamanda istasyon ¢evresinde yasanan kentlesme gelisimindeki artis1 da
tetiklemistir (Demuth, 2004).

Frankfurt'a bakacak olursak, biiyiikk bir istthdam piyasasini
biinyesinde barindiran 6énemli bir merkezdir. Montabaur, Limburg ve
cevresindeki insanlar i¢cin Almanya'nin en biiyiik is merkezlerinden
biri olan Frankfurt’a, Limburg’dan gelen giinliik yolcularin %80’i ve
Montabaur’dan gelen yolcularin ise yaklasik %601 ICE ile tasinmaktadir
(Lotzer, 2015).

Yiiksek hizli tren baglantisindan Montabaur ve Limburg olumlu
etkilenmistir. ICE tren istasyonu tarafindan tetiklenen niifus kazanimlari,
bolgenin gelecekteki gelisimi i¢cin 6nemli bir faktor olarak gorilmiistiir.
indiiklenen goég, dogal niifus artisindaki diisiis gibi demografik
degisikliklerden kaynaklanan niifusun beklenen kaybini telafi etmis
ve Montabaur bolgesi ile Westerwald bdlgesinin niifus blytkligini
dengelemistir (Glizia & Henneberg, 2014, s. 167-193).

Kentler, ICE aginin bir pargasi haline gelerek bir¢ok firsat elde
etmistir. Rhein-Sieg bdlgesinin ekonomik gelisimi, kismen yeni ICE
baglantisi tarafindan tetiklenen gayrimenkul yatirimlarindaki artislarla
baglantihdir (Hornung, 2012, s. 1-29).

Genel olarak Almanya, yiiksek hizli demiryollarinda Fransa ve
Japonya’dan oldukga farkli bir yaklasim izlemistir. Almanya, yeni 6zel



yuksek hizli demiryollar1 insa etmemistir. Yeni boliimlere ve ytlksek
hizlarda geleneksel parcalarin yiikseltilmesine yatirnm yapilmistir.
Fransa’daki niifus yogunlugunun neredeyse iki katina sahip olan
Almanya’nin ¢ok merkezli bir yapida olmasi ve cografi durumu sebebiyle
mevcut geleneksel demiryolu ag1 kullanilmistir. Mevcut demiryollarinin
gelistirilmesi yiiksek bakim maliyetlerini kapsamistir. ICE aginin
gelistirilmesinde, tilkenin Kuzey ve Giiney’indeki sanayi merkezlerinden
faydalanilmistir. Sonug olarak ise ICE agi, hizini ylikseltmeyi basararak,
%55’i karayolu, %401 havayolu ve %5’i demiryolu olan ulagim talebinde
%40’ik bir artis gerceklestirebilmistir (Grimme, 2006, s. 1-16).

DEMIRYOLU ULASIMININ AKSARAY iLi EKONOMiSi UZERINE
MUHTEMEL ETKILERI

Demiryolu ulasiminin Aksaray ili baglaminda farkli yonlerden
yansimalari s6z konusu olabilecektir. Bu olas1 yansimalar sekiz alt baslik
altinda asagida ifade edilmistir.

Demiryollarinin Aksaray ili Yolcu Tercihleri Uzerindeki Etkileri

Yiiksek hizlidemiryolu yatirimlarinin en bilinen 6zelligi, ulasim siiresini
kisaltarak zaman tasarrufu saglamasidir. Zaman tasarrufu, ulasimda
yolcu tercihlerini etkilemektedir. Fakat zaman tasarrufunun yaninda;
konfor, gilivenlik, erisim kolaylig1 ve sefer siklig1 gibi hizmet kalitesini
belirleyen faktorlerde yolcu tercihleri iizerinde etkilidir. Giiniimiiz
yliksek hizli demiryollarinda bu 06zellikler dikkate alinmaktadir.
Boylece yiiksek hizli demiryollari, bulundugu sehirlerde ulasim tiirt
olarak yiiksek oranda tercih edilmektedir. Secilmis tlke 6rneklerine
baktigimizda, 6rnegin Fransa’daki Paris-Lyon TGV hattindan dnce ulasim
tercihleri %31 havayolu, %29 karayolu, %40 geleneksel demiryolu iken;
Paris-Lyon TGV hattindan sonra %7 havayolu, %21 karayolu ve %72
demiryolu olarak gerceklesmistir. Ulasim tiirleri arasindaki paylara
baktigimizda TGV hattindan sonra havayoluna ait yiiksek orandaki
pay demiryoluna transfer olmustur ve ayni zamanda karayolundan
da belli bir miktar pay almistir. Ayni sekilde Alman ICE hatti ile yillik
ortalama 25 milyon yolcu tasinmis ve Koln ile Frankfurt eyaletlerinde
karayolu ve havayolu ulasiminin yerini demiryolu almistir. Genel
demiryolu ulasim talebinde ise %40 oraninda bir artis ger¢eklesmistir.
Japonya’da havacilik ticaretinin %85’i demiryoluna kaymistir. Kore’de
ise demiryollarinin yolcu tasimaciligindaki pay1 son 10 yilda %17,9'dan
%41,5’e yilikselmistir.

Aksaray ili; Konya, Afyonkarahisar, Karaman,  Nigde, Kiitahya
ve Kirsehir illeri ile birlikte 3. bolgede yer almaktadir. Bolgedeki
karayolu ulasim agin1 2021 yili itibariyle, giinliik yaklasik 22 milyon



tasit kullanmaktadir. Ayni zamanda bdlgede giinliik tasinan yolcu sayisi
yaklasik 49 milyon ve gilinliik tasinan yiik miktar1 yaklasik 74 milyon
tondur (KGM, 2021).

Demiryollar1 bulunduklar1 boélgede karayolu wulasim sisteminin
yogunlugunu azaltarak yiikiint hafifletme 6zelligine sahiptir. Kontrol ve
denetim faaliyetlerini kolaylastirarak aktarma ve {iriin teslim siirelerini
minimize etmektedir. Boylelikle lojistik sektdriinde rekabet arttirici bir
etkisinin oldugunu ve genellikle karayolu ile olan rekabetin kazananinin
da demiryolu oldugunu ifade edebiliriz. Maliyet acisindan da karayolu
ile kiyaslayacak olursak daha uygun ve verimli oldugunu soyleyebiliriz.

Aksaray ili Organize Sanayi Bolgesinden Mersin Limanina karayolu
ulasim sistemi ile glintibirlik seferlerle yliksek oranda tasima faaliyetleri
yapilmaktadir. Aksaray iline demiryolu baglantis1 geldikten sonra
firmalarin geneli karayolu ulasim sistemi yerine demiryolu ulasim
sistemini tercih edebileceklerdir. Boylece Aksaray’da karayolu ulasim
sisteminin yogunlugunun azalmasi saglanarak yiikii hafifletilebilir.
Firmalar acisindan ise bu durumun yliksek getirilerinin olmasi
beklenmektedir. Kamyon ve tirlarla yapilan nakliye islemleri artik
demiryolu vagonlari ile yapilabilecektir. Vagonlarin say1 ve kapasitesine
gore Aksaray-Mersin sehirleri arasi yapilacak olan seferlerde ciddi
bir azalma yasanacagi diisiiniilmektedir. Seferlerin azalmasi, nakliye
maliyetlerinin diismesi anlamina da gelmektedir. Ayni zamanda
demiryolu ulasim baglantisi ile transfer islemi ¢ok daha hizli ve giivenli
bir sekilde gerceklesebilme imkani bulabilecektir.

Aksaray iline demiryolu baglantis1 gelmesi ile birlikte lojistik
sektoriindeki tasima islemlerinin biiyiik bir kisminin karayollarindan
demiryollarina kaymasi beklentilerimiz arasinda yer almaktadir. Aym
zamanda sehirdeki genel seyahat talebinde artislar goriilebilecektir.
Genel olarak, Aksaray ilinin demiryolu ile baglanacagi sehirler arasindaki
yolcu ve yiik tasimaciliginin yiiksek oranda karayolu yerine demiryolu
ile yapilabilecegini sdyleyebiliriz. Boylelikle karayolu trafigindeki
sikisikligin giderilmesi muhtemeldir. Bu durum yapilacak olan olasi bir
demiryolu altyapisinin, karayollarina olumlu yansiyabileceginin de bir
gostergesi olarak sayilabilir.

Calismanin onceki boliimlerinde yer verdigimiz se¢ilmis ilke
orneklerinde yeralan sehirlerin, yiiksek hizli demiryolu geldikten sonraki
yolcu tasimaciligl icerisindeki demiryolu paylar1 incelenmistir. Ele
alinan sehirlerde demiryollarinin yolcu tasimaciligl icerisindeki pay1 en
diisiik %40 ve en yliksek %85 oraninda gerceklesmistir. Demiryollarinin
sektordeki ortalama paymnin ise %63 oldugu gorilmistir. Bitln



bu tizerinde durulan bilgiler 1s18inda Aksaray ilinin genel yapisi da
g6z oniinde bulundurularak, olasi bir demiryolu sistemiyle birlikte
Aksaray ili ulasim sektortniin %40 ile %63 arasindaki payinin karayolu
ulasimindan demiryolu ulasimina gegmesi varsayimlarimiz arasinda yer
almaktadir.

Demiryollarinin Bolgesel Entegrasyon Uzerine Etkileri

Bolgesel entegrasyon gelisiminin 6n sarti bir giinlik seyahat
inisiyatifidir. Giiniibirlik seyahat imkani demiryolu ulasiminin,
sehirlerin sosyo-ekonomik yapisi iizerinde etkili olmasini saglayan
temel faktorlerden bir tanesidir. Giiniibirlik seyahat imkani beraberinde
ylksek seyahat talebini de getirmektedir. Yiikksek hizli demiryollari,
secilmis tlkelerin genelinde giiniibirlik seyahat imkani sunmustur.
Boylelikle sehirler arasindaki simirlar kalkarak bolgesel genisleme
saglanmistir. Sehirler arasi iletisim ve etkilesim artmistir. Turistik
geziler ve is seyahatlerinde artis yasanmistir. incelenen biitiin sehirlerde
gecelik konaklama sayisi azalmistir. Gecelik konaklama sayisinin
azalmasi sehirlerin ekonomisini olumsuz etkilemektedir. Buna karsilik;
turist sayisi ve turizm gelirlerinde artis yasanmistir. Fransa’nin Lyon
eyaletinde, yliksek hizli demiryolu hatti ile birlikte turizm sektoriinde
glclii bir bliylime yasanmis ve sehrin turizm gelirleri iki kat artmistir.
Japonya’da Tokyo-Osaka HSR hizmete girdikten sonra, %15 olan turizm
oranit %25’e ylikselmistir. Bu durumdan en fazla ara istasyon sehirleri
faydalanmistir. Cin ve Kore’'de ise genel olarak turist sayis1 ve turizm
gelirleri artmistir.

Aksaray ilinde giniibirlik seyahat imkaniyla birlikte yiliksek seyahat
talebinin olusmasi muhtemeldir. Gerek is seyahati gerekse turistik gezi
olarak, baglantili oldugu sehirlerile arasinda giintibirlik gidis-doniislerde
artis yasanmasi beklenmektedir. Aksaray ilinin; Antalya, Mersin, Samsun
ve Nevsehir gibi turizm potansiyeli yliksek olan sehirlere gliniibirlik
erisim imkani saglayabilecektir. Ayn1 zamanda Mersin ve Kayseri
gibi ticari faaliyet agisindan gelismis olan sehirlere de erisim imkani
bulabilecektir. Calismanin 6nceki boliimlerinde yer verdigimiz se¢ilmis
tilke 6rneklerinde yer alan sehirlerin, yiiksek hizli demiryolu geldikten
sonraki is seyahatlerinde yasadiklar1 artis oranlarina baktigimizda
ortalama %43 oraninda artisin gerceklestigi goriilmiistiir. incelenen
sehirlerde, demiryollarindan sonra is seyahatlerinde gerceklesen en
disiik artis ise %33 oranindadir. Higbir sehrin is seyahatlerinde azalma
gozlemlenmemistir. Buradan hareketle, olas1 bir demiryolu sistemiyle
birlikte Aksaray ilinde yapilacak olan is seyahatlerinde %33 ile %43
oranlar1 arasinda bir artisin yasanabilmesi beklenmektedir. Aym
zamanda Almanya, Fransa ve Kore iilkelerinin genel seyahat talebinde



ortalama %40 oraninda bir artis yasanmistir. Aksaray ilinin biyiik
sehirler arasinda yer almasinin genel seyahat talebi iizerinde pozitif
sonuglar olusturacagini ifade edebiliriz. Bahsi gecen iilkelerin seyahat
talebi ortalamasi ve Aksaray ilinin mevcut konumu dikkate alindiginda,
sehrin genel seyahat talebinde en az %40 oraninda artis yasamasi
beklentiler arasinda yer almaktadir.

Turistikagidan degerlendirdigimizde Aksaray li, yiiksek turizm giicliine
sahip olan Nevsehir’in golgesinde kalmaktadir. Bu nedenle hat tizerinde
bulunan sehirler, giinii birlik turizm tercihlerini yiiksek ihtimalle ilk
olarak Aksaray yerine Nevsehir'den yana kullanabileceklerdir. Yiiksek
hizl1 demiryolu ag1 bolgede ciddi bir turizm getirisi saglayacaktir. Burada
hat lizerinde bulunan sehirlerden en fazla getiriyi Antalya ve Nevsehir
illerinin kazanacagin ifade edebiliriz. Aktif turizm faaliyetlerinin
yasanmadig1 Aksaray ilinde genel olarak Ihlara Vadisi turistik ziyaret
almaktadir. Ihlara Vadisi bolgesine gelen turistler, Nevsehir iline ait tur
acenteleri aracilig ile ziyaretlerini gerceklestirdikleri icin sehrin turizm
gelirlerine 6nemli bir katki saglayamamaktadir. Olasi bir demiryolu
baglantis1 ile birlikte sehre gelecek olan giiniibirlik ziyaretgi sayisi
artacak ve boylelikle hizmet sektorii canlanabilecektir. Calismada ele
alinan tlke orneklerine baktigimizda, turizm sektorii gelismemis olan
sehirlerde demiryolu ile birlikte en az %10 oraninda artis yasanmigtir.
Sehirlerde genel olarak demiryollarindan sonra turizm gelirlerinin %10
ile %100 oranlar1 arasinda arttig1 gozlemlenmistir. Biitiin bu bilgiler
1s181nda, Aksaray iline demiryolu baglantis1 geldigi takdirde sehrin
turizm gelirlerinde %10 ila %25 oranlar arasinda artis yasanmasi
beklenmektedir. Pek tabi burada, Aksaray ilinde turizm sektoriine
yapilacak olan yatirimlar ve sehrin turizm potansiyelinin ortaya
¢ikarilmasi biiyiik 6nem arz etmektedir. Sehir sinirlariicerisinde bulunan
Ihlara Vadisi, Tuz Goli ve Hasandagi'nin sehrin turizm potansiyeli
acisindan belirleyici birer rol tistlenebilecegini ifade edebiliriz.

Aksaray ilinde gecelik konaklama sayisinin azalmasinin sehir
ekonomisinde kayda deger bir etki olusturmayacag kanaatindeyiz.
Bunun nedeni ise sehrin gecelik konaklama sayisinin diistik olmasidir.

Giinibirlik ulasim imkani ile birlikte Aksaray ilindeki konferanslara
katilimc1 sayisinin artmasi beklentilerimiz arasinda yer almaktadir.
Katilimar sayisinin artmasi hizmet sektoriine pozitif yansiyacaktir. S6z
konusu bu duruma o6rnek verecek olursak; Fransa TGV hatti ile Lyon
eyaletine giiniibirlik erisim imkani sunulmus ve bdylece sehirde yapilan
konferanslardaki toplam katilimci sayis1t artmistir. Katiimer sayisinin
artmasiyla beraber konferanslarda sehir tanitimi yapilmis ve turizm
bilinci arttirilmistir. Sonug¢ olarak ise sehrin hizmetler sektériinde
canlilik yasanmustir.



Demiryollarinin Aksaray ili Ekonomik Kalkinma Siireci Uzerine
Etkileri

Demiryolu  ulasgim  sistemi  bodlgesel  ekonomik  baglar
giiclendirebilmektedir. Aksaray iline demiryolu ulasimi geldikten sonra
baglantili oldugu sehirler ile arasindaki sinirlarin ortadan kalkmasi
ve bolgesel entegrasyonun saglanmasi beklentilerimiz arasinda yer
almaktadir. Glntbirlik seyahat inisiyatifi sayesinde sehirler arasi
iletisim ve etkilesim artabilecegini ve bu durum neticesinde sosyo-
ekonomik iligkilerin gelisebilecegini ifade edebiliriz. Sinirlarin ortadan
kalkmasiyla Aksaray ili, baglantili oldugu biiylik sehirlerin ekonomik
merkezlerine yakinlasmis olacaktir. Aksaray ilinde iktisadi agidan
yliksek potansiyele sahip olan ve giin gectikce gelisim gosteren Organize
Sanayi Bolgesi, demiryolu ulasim altyapisiyla birlikte ylksek oranda
gelisme gosterebilecektir.

Calismanin o6nceki boéliimlerinde yer verdigimiz secilmis tilke
orneklerinde yer alan sehirlerin genelinde yiiksek hizli demiryollar:
sehirlerin sanayi sektoriinii olumlu etkilemistir. istisnai olarak Fransa'nin
Le Creusot eyaleti demiryolu ile birlikte sanayisini gelistirememistir.
Bu durumun sebebi ise bolgeye sektorel yatirimin yapilmamasi olarak
gorilmistiir. S6z konusu bu olumsuz durumun Aksaray ili icin gecerli
olmayacagi diisiiniilmektedir. Clinkii sehirde bulunan Organize Sanayi
Bolgesinde yillar gectikce yatirimlar hizla artmaya devam etmektedir.
Incelenen iilkelerin yiiksek hizli demiryolu geldikten sonraki sanayi
sektoriinde yasadiklar1 olumlu sonuglar referans alinarak ve Aksaray
ilinin sosyo-ekonomik yapisi goz oniinde bulundurularak, olasi bir
demiryolu altyapisiyla birlikte sehrin sanayi sektor gelirlerinde yaklasik
%40 oraninda bir artis yasanabilecegi varsayimlarimiz arasindadir.
Demiryolu ulasim altyapisinin genel olarak sehir ekonomisini olumlu
yonde etkileyerek, GSYH miktarini en az yaklasik %35 oraninda
arttirabilecegi de varsayimlarimiz arasinda yer almaktadir.

[stihdam acisindan  degerlendirdigimizde, demiryolu ulasim
altyapisiyla birlikte istihdam yelpazesi genis olan biiytik sehirler, Aksaray
ilinin is giiclinden faydalanmak isteyebilecektir. Boylelikle sehrin issizlik
oraninda azalma olabilecegini ifade edebiliriz. Yerel 6lcekte kendilerine
yer bulamayan geng issizler, baglantili olunan sehirlerdeki is firsatlarini
degerlendirebilme imkani bulabilecektir. Ayni zamanda bdolgesel
entegrasyon sayesinde yetenekli is giicline erisim imkani artacak ve
boylelikle sektorlerde verimlilik artacak ifadesini de kullanabiliriz.
Genel olarak ele alinan sehirlerde en diisik istihdam artis1 %13.5
seviyesinde gerceklesirken, en ytliksek istihdam artis1 ise %35 oraninda
gerceklesmistir. Buradan hareketle Aksaray ilinin konumu ve sosyo-



ekonomik yapisi goz oniinde bulundurularak, sehrin istthdam oraninda
yaklasik olarak %20 civarinda bir artis yasanmasi varsayimlarimizdan
bir tanesidir.

Muhtemel etki varsayimlarimizi somut orneklerle destekleyecek
olursak; Fransa’daki Paris-Lyon TGV hatt1 ile Paris, Lyon, Le Creusot
ve Macon sehirleri birbirine baglanmistir. Paris ve Lyon sehirleri ¢ok
giiclii birer ekonomik boélge konumundadir. Macon sehri ise iktisadi
faaliyetlerin zayif oldugu kii¢iik bir sehirdir. Macon sehrinin yiliksek
hizl1 demiryolu hattiyla Paris ve Lyon sehirlerine baglanmasi sonucunda
sehirde kismi bir gelisme yasanarak, sehrin istthdam oraninda %13.5’lik
artis gerceklesmistir. Macon sehri, bolgesel sirketler agisindan Aksaray
gibi cazip bir konumda yer almaktadir. Yapilan yiiksek hizli demiryolu
ile birlikte cazip olan bu konumunu giiclendirmeyi basarmistir.
Aksaray ili de, etkin iktisadi ve ticari politikalar ile demiryolundan
faydalanarak mevcut konumunu giiclendirme firsati bulacaktir. Bir
diger ornek ise Almanya’nin Frankfurt eyaletidir. Frankfurt eyaleti
biiytik bir istihdam piyasasini biinyesinde barindirmaktadir. Alman
ICE hatti ile birlikte erisim sorunu ortadan kalkmis ve Montabaur,
Limburg ve Siegburg bélgesindeki insanlar is olanaklari i¢in Frankfurt
sehrine giiniibirlik seyahatlere baslamislardir. Siegburg’'tan Frankfurt'a
yapilan yolculuklarin %751 is amach yolculuklardir. Ayni sekilde
Isvec¢’in Stockholm-Malar bélgesinde genel erisilebilirligin iyilestirilmesi
ile sehir disindaki ise gidip-gelme durumu olumlu etkilenmis ve is
seyahatlerinde yiiksek oranda artis yasanmistir. Kore’de KTX hattinin
hizmete girmesinin ardindan boélgesel dengesizlik azalmis; is giicii ile
satin alma giici, ag tizerinde bulunan biiytik sehirlerden kii¢iik sehirlere
dogru yayilmigtir. istihdam oraninda ise artis yasanmigtir. Japonya'nin
“Shinkansen” ismiyle bilinen Tokyo-Osaka HSR hatti genel olarak
bolgede istihdam orani arttirmistir. Sehir bazinda inceledigimizde
Osaka ve Kyoto bolgelerinde istihdam %35 oraninda artmistir. Ancak
Nagoya bolgesinde istihdam yaklasik %30 oraninda dismiistiir.
Incelenen 6 tilkedeki sehirler arasinda istisnai olarak sadece Nagoya'da
istihdam orani diigsmistiir. Diger biitiin sehirlerin isttihdam oraninda
artis gerceklesmistir. Biitiin bu bilgiler 1s181nda, Aksaray ilinin mevcut
yapislt da goz onlinde bulundurularak, sehre yapilacak olan olas1 bir
demiryolu sehrin istihdam ve issizlik oranlarini olumlu y6nde etkilemesi
muhtemeldir.

Yiiksek hizli demiryollarinin etkilerinden bahsederken unutulmamasi
gereken en onemli faktor sefer sikligidir. Sefer sikliginin olmadigi
durumda yukarida bahsettigimiz etkilerin blyik bir kismi
gerceklesmeyebilir. Demiryollarinda zamansal mesafenin kisalmasi



ve bolgesel siirlarin kalkmasi sefer sikligi ile desteklenmedigi siirece
onemini kaybedebilmektir. Bu duruma verilebilecek en iyi 6rnek Paris-
Lyon TGV hattidir. Yiiksek hizli demiryolu ile birlikte Paris ve Lyon
sehirleri arasinda mega bolge olusmustur. Yapilan demiryolu hattindan
en yiliksek faydayr Paris sehri saglamistir. En yiiksek ikinci faydayi
saglayan sehir ise Lyon olmustur. Paris ve Lyon’a kiyasla Le Creusot
ve Macon sehirlerinde fazla bir gelisim ve etkilesim yasanmamistir.
Bu durumun temel sebebi ise s6z konusu sehirler arasindaki hizli tren
seferlerinin ¢ok diisiik olmasidir. Paris ile Lyon sehirlerinin giinliik tek
yon sefer sayis1 30 iken, diger sehirlerin giinliik tek yon sefer sayisi en
fazla 10’dur. Ayni sekilde Isvec’in Stockholm-Malar bolgesindeki ve
Almanya’nin Frankfurt, Siegburg, Limburg ve Montabaur sehrindeki
gelismelerde sefer sikligi dnemli bir rol istlenmistir. Cin’in Yangtze
Nehri Deltasi bolgesinde yapilan demiryolunun, sefer siklig1 azdir. Bu
nedenle demiryolu aginda bulunan Sangay, Nanjing, Ningbo, Hangzhou
ve Suzhou sehirlerinin gelisimi genel olarak birbirlerinden bagimsiz bir
sekilde gerceklesmistir. Buradan cikarilabilecek en 6nemli ders; sefer
siklig1 olmadig1 takdirde Aksaray iline demiryolunun gelmesi pek bir
fayda saglamayacagi yoniindedir. Aksaray ilinin demiryolundan en etkin
sekilde faydalanabilmesi icin sehirler ile arasinda sefer sikliginin fazla
olmasi gerekmektedir. Olas1 bir demiryolu projesinde sehir yoneticileri
ve karar vericilerinin bu konuyu atlamamasi biiytik 6nem arz etmektedir.

Genel olarak demiryolu altyapisi sehir ekonomilerini olumlu
yonde etkilemekte ve sosyo-ekonomik agidan sehre hareketlilik
kazandirmaktadir. Bu nedenle olasi krizleri gizleyebilme o6zelligine
sahiptir. Ornegin Cin’in Yangtze Nehri Deltas1 bolgesinde yapilan yiiksek
hizli demiryolu, bolgede sagladig1 hareketlilik ile krizi gizleyebilmistir.

Demiryolu altyapisinda gerek Aksaray ili gerekse baska iller i¢cin kisa
vadede biiyiik ekonomik beklentiler icerisine girmek akilc1 olmayabilir.
Demiryolu altyapisinin tam anlamiyla ekonomik etki olusturmasi i¢in
uzun vadeye ihtiya¢ duyulmaktadir. Aksaray ilinde ekonomik bir patlama
yasanacaksa, s6z konusu bu olay demiryolu aginin kuruldugu ilk yillarda
gerceklesmesibeklentilerimiz arasinda degildir. Almanya’nin ICE hattina
bakacak olursak; 2002 yilinda hizmete agilan demiryolu hatti, aradan 16
y1ll gecmesine ragmen bulundugu sehirlerde yeni sayilmaktadir ve heniiz
bulundugu sehirlerde ekonomik bir patlama meydana getirmemistir.

Genel olarak demiryolu ulasimy, iki farkli durumda sehir ekonomilerine
yliksek faydalar saglamak yerine ek faydalar saglayabilmektedir.
Bunlardan birincisi, giiclii bir ekonomik yapiya sahip olan sehirlere
yapilmasy; ikincisi ise sehrin 6nceden de demiryolu hattina sahip
olmasidir (hattin sehre ilk defa yapiliyor olmamasi). Japonya ve Fransa



tilke orneklerindeki buyiik sehirler, yiiksek hizli demiryolu ag: ile
iktisadi faaliyetlerdeki mevcut konumlarini pekistirmis ve daha 6ncede
degindigimiz gibi is seyahatlerini arttirmislardir. Fakat demiryolu ulasim
agl, soz konusu sehirlerdeki endiistriyel faaliyetlerde kiiglik etkiler
olusturmustur. Bu durumun altinda yatan sebep ise sehirlerin yiiksek
hizli demiryollarindan 6nce gii¢lii bir ekonomik yapiya sahip olmalaridir.
ikinci duruma ornek verecek olursak; Almanya’da ICE hatt1 ile
birbirlerine baglanan sehirlerin cogu 6nceden geleneksel demiryollarina
sahip olduklar i¢in, ICE hattindan kiiciilk ¢apta etkilenmislerdir.
Aksaray’in bu baglamda sansli bir il oldugunu ifade edebiliriz. Ciinki ne
glclii bir ekonomik yapiya ne de bir demiryolu hattina sahiptir. Olasi bir
demiryolu ulasim altyapisi Aksaray iline ilk defa yapilacagi icin Aksaray
ilinin bu durumdan, baglantili olacag: diger sehirlere kiyasla daha fazla
etkilenmesi beklentiler arasindadir. Ornegin; Antalya, Adana, Nigde,
Konya, Samsun gibi baglantili olacag: sehirlerin ¢ogunda demiryolu
ulasimi mevcuttur.

Demiryollarinin Aksaray ili Kentlesme Siireci Uzerine Etkileri

Demiryolu ulasim sistemi bulundugu bolgelerde kentlesme siirecini
hizlandirma 6zelligine sahiptir. Demiryolu ulasim altyapisi ile birlikte
Aksaray ilinde kirsal alanlarda yasayan insanlarin bir kismi sehir
merkezine yonelmeyi tercih edebileceklerdir. Boylelikle Aksaray ilinin
kirsal niifusunda belirli bir oranda azalma yasanarak merkez niifusunda
artis gerceklesebilecektir. Aksaray ilinde tarimsal faaliyetlerin geneli
kirsal alanlarda yapilmaktadir. Kirsal niifusun sehir merkezine
kaymasi1 olumsuz bir durum gibi goziikse de sehrin tarim sektoériiniin
bu durumdan fazla etkilenmeyecegi beklentilerimiz arasindadir.
Ciinkii kirsal bolgelerden sehir merkezine yonelen kesim, aktif olarak
tarimsal faaliyetlerde bulunmayan bireylerden olusacaktir. Daha
once degindigimiz gibi olas1 bir demiryolu ulasim altyapisi ile birlikte
sehir merkezlerinde iktisadi agidan biiylik bir canlilik yasanacagini
ve sehrin istthdam seviyesinin artacagini ifade edebiliriz. Buradan
hareketle, s6z konusu kesimin sehir merkezine yonelmesindeki temel
faktoriin is olanaklarinin iyilestirilmesi olabilecegini soyleyebiliriz.
Bu durum tarimsal faaliyetlerin yapildig1 kirsal alanlardaki is giiciniin
de sehir merkezine kayacagi anlami tasimaktadir. Ayn1 zamanda
demiryolu ulasim altyapisi, diger sektorlerde olabilecegi gibi tarim
sektoriinde de teknolojik gelismelere yol acabilecektir. Gelisen teknoloji
ile birlikte tarim sektoriinde is giiciine duyulan ihtiyacin azalacagi
diistintilmektedir. Boylece kirsal alanlardaki is giicliniin sehir merkezine
kaymasinin tarim sektoériinli olumsuz yonde etkilemeyecegi kanaatine
ulasilmaktadir. Demiryolu ulasim altyapisi ile birlikte ham maddelere



erisimin kolaylasmasi, tasima maliyetlerinin azalmasi ve teknolojik
gelismelerle birlikte tarimsal verimliligin artmasi beklenmektedir.
Biitiin bu gelismeler 15181nda tarim sektoriinde yaklasik %30 oraninda
bir artis yasanacagi varsayimlarimiz arasinda yer almaktadir.

Demiryollarinin Aglomerasyon Olusumu Uzerine Etkileri

Calismada ele aldigimiz iilkelerde demiryolu ulasim sistemiyle birlikte
aglomerasyon olusumu érneklerine rastlanmistir. Ornegin; Fransa TGV
hattinin hizmete agilmasindan sonra Lyon eyaletinde, Gare Part ile Dieu
bolgeleri arasinda 6nemli bir is parki olusmustur. Sehirde ofis alani
icin en ¢cok aranan ve talep goren yer bu bolge olmustur. Olusan yogun
talep lizerine bolgesel genisleme yasanmis ve bu bolgedeki ofis alan
miktar1 %43 oraninda artmistir. S6z konusu bu artis 1983-1990 yillan
arasindaki 7 yillik stireci kapsamaktadir. Ayni zamanda Fransa TGV hatti
koridor boyunca is seyahatlerini %53 oraninda arttirmis ve bu durum
sonucunda istasyonlardaki alim-satim islemlerinde %112 oraninda
biiytik bir artis gerceklesmistir. Japonya’da Tokyo-Osaka HSR hatti
boyunca iktisadi faaliyetlerin yogunlugu artmustir. istasyon cevresinde
ozellikle hizmet sektoriinde biliyiik gelismeler yasanmistir. Benzer
sekilde, Kore KTX hatt1 boyunca turizm ve hizmet sektorii gelismis ve
bu durum sonucunda istasyon ¢evresindeki arazi fiyatlari yiikselmistir.

Biitlin bu bilgiler 15181nda Aksaray iline demiryolu ulasim ag1 yapildig
takdirde iktisadi faaliyetlerin hat boyunca yogunlasacagi beklentiler
arasindadir. Sehir yapisinin istasyona gore sekillenmesi ve ingaat
sektoriinde artis yasanmasi beklenmektedir. Boylelikle istasyon
¢evresinin genisleyecegini ve hizmet sektorii artacagini ifade edebiliriz.
Calismada yer verilen sehir 6rneklerinde ise demiryollarindan sonra
hizmet ticareti yiiksek oranda gelisme kaydederek, %52 ile %144
oranlar1 arasinda artis gerceklesmistir. Buradan hareketle, Aksaray
ilinin sosyo-ekonomik yapisi da goz 6niinde bulundurularak, demiryolu
baglantisi ile birlikte sehrin hizmet sektdriinde en az %50 oraninda artis
yasanmasi beklenmektedir. Boylelikle demiryolu altyapisinin, Aksaray
ilinde en fazla ilk olarak hizmet sektdriinii, ikinci olarak ise sanayi
sektoriini etkileyecegini soyleyebiliriz.

Bolgede istasyon c¢evresindeki arazilerin degerlenmesi ise
muhtemeldir. Demiryolu ulasim sisteminden sonra Aksaray ilinde
ofis alani i¢in en ¢ok talep goren yerlerin istasyon ¢evresi olacagi
disiiniilmektedir. Boylelikle bolgede aglomerasyon olusumu ile birlikte
arazi fiyatlarinin yiikselecegini ifade edebiliriz. Ayn1 zamanda Aksaray
iline yapilacak olan olas1 bir demiryolu, isletmelerin sehirde kendilerine
konum belirleme asamasindaki kararlarini etkileyebilecektir.



Demiryollarinin Aksaray ili Niifusu ve Go¢ Olgusu Uzerine Etkileri

Aksaray ili; blyiik sehirlere hem yakin hem de kavsak noktada
olmasi, kirsal ozelliklerini korumasi, kaliteli aynm1 zamanda uygun
arazi fiyatlar1 ve kiralari ile gd¢ girisimi i¢in cazip bir bolge konumuna
gelmesi beklentilerimiz arasindadir. Kii¢iik bir sehir olsa da demiryolu
baglantis1 ile bolgesel sinirlar1 kaldirip, biiytik sehirlere kolay erisim
imkani saglayabilecektir. Piyasalar1 bolgesel sinirlarin disinda olan 6zel
kuruluslar genellikle biiyiik sehirleri tercih etmektedirler. Fakat Aksaray
ilinin demiryolu baglantisi ile Antalya, Mersin, Kayseri ve Samsun gibi
biiyiik sehirlerle sinirlar1 ortadan kalkacag: icin, sehrin bilinyesinde
bulunan kuruluslar tasinma ihtiyaci duymayacak ayni zamanda
cevre sehirlerdeki kuruluslar da tasinma i¢in Aksaray ilini tercih
edebileceklerdir. Fransa iilke 6rnegine baktifimizda, Paris-Lyon TGV
hattindan 6nce 6zel kuruluslar Paris’te yer edinmek icin yiiksek talepte
bulunmuslardir. Fakat TGV hattindan sonra erisilebilirligin saglanmasi
ile Paris’e tasinmaya gerek duymamislardir.

Aksaray ili genel anlamda go¢ alan degil go¢ veren bir sehir
konumundadir. Yiiksek hizli demiryolu ile birlikte Aksaray ili, go¢ alan
bir sehir konumuna gelme firsati bulabilecektir. Demiryolu ulasim aginin
sehirde niifus kazanimlarini tetikleyebilecegi diisiiniilmektedir. Aksaray
ilinde ozellikle egitim (liniversite) ve ticari amach gog¢lerde artislar
yasanabilir. Yiiksek hizli demiryolu ile birlikte bagh olunacak olan biiyiik
sehirlerden Aksaray Universitesine olan talebin artmasi beklenmektedir.
Sehirdeki liniversitenin tercih edilme oraninin artmasi dolayl yollarla
Aksaray ilinin hizmet sektoriine yansiyarak, iktisadi agidan olumlu etki
saglayabilmesi varsayimlarimiz arasinda yer almaktadir.

Genel olarak niifus kazanimi saglayabilecek olan Aksaray ilindeki
gayrimenkul yatirimlarinda ytikselisler olabilecegini ifade edebiliriz.
Demiryolu baglantisi ile birlikte niifus kazanimlarinin saglanmasi,
dolayll olarak Aksaray ilinin gelecekteki gelisimi icin 6nemli bir
rol ustlenmektedir. Bahsettigimiz senaryonun somut Ornegi olarak
Almanya’nin Montabaur ve Limburg eyaletlerini gosterebiliriz. ICE
demiryolu baglantisi, gdo¢ bakimindan s6z konusu sehirlere birgok
onemli katki saglamistir. Montabaur ve Limburg eyaletleri, Aksaray ilinin
bahsi gecen 6zelliklerine sahip olmakla birlikte, ICE demiryolu baglantisi
sayesinde go¢ girisimi i¢in cazip birer bolge olmuslardir. Demiryolu
baglantis1 bu eyaletlerdeki goc¢ stirecini giiclendirerek hizlandirmis
ve bu eyaletlere niifus kazanimlar1 saglamistir. Bu durum soz konusu
eyaletlerin kentlesme siirecini olumlu etkileyerek, kentsel gelisimlerini
arttirmistir. Montabaur ve Limburg eyaletlerinde gd¢ oraninin artmasi,
sehirler arasi niifusu da dengelemistir. Ayrica, ICE demiryolu hatti



kullanicilarinin yaklasik %3t demiryolu baglantisi sebebiyle Siegburg’ta
ikamet etmeyi tercih etmislerdir. Boylelikle ICE demiryolu baglantisi
Montabaur, Limburg ve Siegburg bolgelerinde gayrimenkul yatirimlarini
arttirmistir. isve¢ Stockholm-Malar bélgesindeki demiryolu ag, kirsal
bolgelerden en yakin biiytik sehirlere ilgiyi arttirarak gocii tetiklemistir.
Demiryolu ile birlikte Vasteras ve Eskilstuna biiyiiksehirlerinde niifus
artist yasanarak, bilylime gerceklesmistir. Demiryolu ile baglantisi olan
biiyliik sehirler mevcut konumlarini gii¢clendirirken, demiryolu agina
uzak olan Képing ve Arboga sehirleri yerel kaynak kaybi yasamistir.
Almanya ve Isvec’te oldugu gibi Kore’de de kirsal bolgelerden demiryolu
ag1 bulunan sehirlere go¢ hareketi yaganmistir.

Demiryollarinin Bélgesel Esitsizlik-Kiimelenme Uzerine Etkileri

Bolgesel esitsizligin giderilmesindeki en oOnemli faktér ulasim
altyapisinin iyilestirilmesidir. Demiryolu ulasim altyapis1 bolgesel
esitsizligin giderilmesinde Aksaray iline biiyiik bir firsat sunacaktir.
Aksaray ili bu firsat1 degerlendirebilirse bolgesel dengesizligi azaltarak,
kentsel gelisimini hizlandirabilecektir. Fakat degerlendiremezse
dengesiz kutuplasmalara yol agarak, gelismis sehirler arasinda sikismaya
devam edebilecektir.

Demiryolu ulasim altyapisi ile birlikte sehirler arasi etkilesimin
artmasiyla, baglantili olunacak olan sehirler ile arasinda ekonomik is
birlikleri saglayarak gelisim siirecini daha da hizlandirabilir. Olas1 bir
ekonomik is birligi gerceklestigi takdirde Aksaray iline getirisi yliksek
olabilecektir. Fransa TGV hatti ile birlikte Paris ile Lyon sehirleri arasinda
ekonomik is birligi saglanmistir. Yapilan ekonomik is birligi sayesinde
Paris sehri yiiksek faydalar elde etmis, Lyon sehrinin kent ekonomisi
tizerinde ise biiyiik etki yaratmistir. Lyon sehrinin ticaretinde ciddi
artislar gerceklesmistir. Her iki sehir de teknik, ticari ve finansal agidan
yiiksek fayda saglamistir. Isve¢ Stockholm-Malar bélgesinde, bolgesel
entegrasyon saglanmis ve bolgedeki sehirler icin daha fazla ve esit firsat
imkan1 dogmustur. Ayni sekilde Kore’de KTX hatti ile birlikte bolgesel
dengesizlik azalmis ve is giicii ile satin alma giicii biiyiik sehirlerden
baglantili olunan kii¢iik sehirlere dogru yayilmistir. Sehirlerde kentsel
gelisim stirecini destekleyerek hizlandirmistir. Almanya’da ICE hatti
ile birlikte aglomerasyon saglanarak megalopolis olusturulmustur.
Japonya’daki Tokyo-Osaka HSR hatt1 bagladigi sehirler arasinda bolgesel
esitsizligi azaltmistir. Boylece s6z konusu hat hem biyiik sehirleri
hem de kiiciik sehirleri olumlu agidan etkilemistir. Cin’e baktigimizda
ise, demiryolu ile birbirlerine bagh olan sehirler arasinda ekonomik
kiimelenme yasanmistir. Fakat buradaki ekonomik kiimelenme sekli
tasma etkisiyle gerceklesmistir. Hat lizerinde bulunan Sanghay sehri



hem niifus agisindan hem de ekonomik a¢idan olduk¢a yogun olan bir
mega sehirdir. Sanghay’daki tasma etkisi, baglantili oldugu sehirlerde
ekonomik faaliyet imkani dogurmustur. Yatirim ortami zayif olan
sehirler, bu imkani kullanamamistir. Ayni zamanda personel ve is
kaybiyla karsi karsiya kalmistir. Bu durum yiiksek hizli demiryollarinin
beraberinde getirdigi negatif bir etki olarak da goriilebilir. Bir sehrin
demiryolu altyapisindan faydalanabilmesi icin yatirim yapmasi sarttir
diyebiliriz. Ciinkli yatinnm yapmadig takdirde sehrin gesitli kayiplara
ugramasi ka¢inilmaz olacaktir.

Aksaray ilinde demiryolu altyapisi ile birlikte iktisadi faaliyetlerde
yiiksek hareketlilik beklentisi olusabilecektir. Fakat sehre yeterli ve
akil yatirnm yapilmazsa, beklenen hareketliligin gerceklesmemesinin
kacinilmaz olacagim ifade edebiliriz. Ornegin Fransa’min Le Creusot
eyaletinde yasanan olayin Aksaray ilinde de gerceklesme ihtimali
vardir. Kémiir dretimi yapilan eyalette, TGV hatt1 ile birlikte yiiksek
gelisim beklentileri dogmustur. TGV hattinin bdlgede madencilik ile
ilgili bliyiik bir sirket havuzu olusturmasi beklenmis fakat bu durum
gerceklesmemistir. TGV hatti hizmete girdikten 6 yil sonra istasyon
cevresinde sadece 2 tane sirket bulunmustur. Sonug olarak yapilan TGV
hatti; yeni isler, firmalar ya da ticari genisleme agisindan Le Creusot
eyaletine hic¢bir etkide bulunmayarak, beklentileri karsilayamamistir.
Aksaray ilinde de yeterli yatirnm yapilmadigi takdirde bu durumun
aynisinin gerceklesmesi her zaman ihtimaller arasinda yer alacaktir.
Bu ihtimalin gerceklesmemesi icin sehir yoneticileri ve karar vericiler
tarafindan belirli dnlemler alinabilir ve stratejiler gelistirilebilir.

Demiryollarinin Aksaray ili Rekabet Potansiyeli Uzerine Etkileri

Demiryolu ulasim agi ile birlikte ulusal diizeyde biiylime yasansa da
bolgeler arasinda kazanan ve kaybeden taraflarin olmasi muhtemeldir.
Rekabete yenik diisen bolgeler ya da isletmeler kaybeden taraf olacaktir.
Farkli bir bakis acisiyla bakacak olursak; iktisadi faaliyetlerde yeni
firsatlarin dogmasi, bu firsatlar1 degerlendirebilmek icin bolgeler ve
isletmeler arasinda rekabet ortaminin olusmasini saglayabilecektir. Bir
bolgenin ya dabirisletmenin rekabet ortamiigerisine girmesi sonrasinda
daha verimli ve profesyonel kosullarda faaliyetlerine devam ederlerken,
inovatif egilimlerini de gelistirme yetisine kavusabileceklerdir. Bununla
birlikte, rekabeti kazanamasa da en azindan rekabet potansiyelini
iyilestirerek kendisini gelistirebilecektir. Fransa’nin Paris-Lyon TGV
hattina yonelik yapilan arastirmalarda; rekabet agisindan Paris iistiin
oldugu icin, Lyon bolgesinde Parisli rakiplerin hizmet isletmelerini
genisleterek yerli isletmecileri yerinden edecegi ve olumsuz etkileyecegi
yoniinde sonuglara ulasilmistir. Fakat gercekte bu durumlarin tam



tersi olaylar yasanmis ve Lyon bolgesindeki sirketler TGV hattindan
faydalanarak pazar arastirmasi, reklam ve danismanlik alanlarinda
Paris pazarina erisebilmis ve boylelikle genisleyebilmislerdir. Sonug
olarak, Lyon'un sirket merkezini Paris’e kaybedebilecegi ihtimali
gerceklesmemistir. Cin’in Yangtze Nehri Deltasi bolgesinde ise Sanghay
sehrinin i¢ titkketim harcamalari ytliksek oranda artmis; Nanjing, Suzhou,
Changzhou ve Wuxi sehirlerinde ise i¢ tiiketim harcamalari azalmistir. Bu
durum demiryolu ulasimui ile birlikte sehirlerarasinda rekabet ortaminin
olustugu ve rekabetten Sanghay sehrinin karli ciktigin1 géstermektedir.
Demiryolunun Sanghay sehrinde ortada ¢ikardigi mutlak giiclendirme
etkisinden kiiciik ve orta 6lcekli sehirler olumsuz etkilenmistir. Merkezi
sehirlerdeki (Sanghay) tirtinler, orta 6lgekli sehirlerdeki iirtinlerden
daha avantajli hale gelmistir. Aksaray iline bakacak oldugumuzda;
demiryolu ulasimi hizmete girdikten sonra bdlgeler arasi sinirlarin
ortadan kalkmasi ile {riin tiiketimi a¢isindan biiylik sehirlerin tercih
edilmesi beklentilerimiz arasinda yer almaktadir. Bu durumun Aksaray
ilinde tiikketim mallari satan isletmeler acisindan dezavantaj olabilecegini
ifade edebiliriz. Tiiketici acisindan ise cesitlilik, fiyat ve kalite acisindan
avantajli bir durum olarak goriilmektedir. Aksaray ilindeki kiigiik
isletmeler bu durumdan olumsuz etkilenmemek igin tiiketiciye iiriin
sunma ac¢isindan kendilerini gelistirmeleri gerekmektedir.

SONUC

Demiryollarinin Aksaray ilinde ilk olarak ulasim sektoriinii
etkilemesi beklenmektedir. Sehre demiryolu yapilmasiyla birlikte
genel olarak sehirdeki ulasim talebi artacaktir. Aksaray ili, demiryolu
ile birlikte baglantili olacag1 sehirlerarasinda giiniibirlik seyahat
imkani saglamis olacaktir. Ayni zamanda giintibirlik seyahat imkani,
bolgesel entegrasyonun 6n sarti oldugu icin Aksaray ilinin bulundugu
bolgede entegrasyonun saglanmasi muhtemeldir. Turistik ag¢idan
degerlendirdigimizde yiiksek hizli demiryolu ag1 bolgede ciddi bir
turizm getirisi saglayacaktir. Burada ag lizerinde bulunan sehirlerden
en fazla getiriyi Antalya ve Nevsehir illerinin kazanacag ifade edilebilir.
Aksaray ili, elinde bulundurdugu fakat bir tiirlii kullanamadig: turizm
potansiyelini a¢iga ¢ikaramazsa, s6z konusu turizm getirilerinden
onemli bir pay elde edemeyecegini sodyleyebiliriz. Sehirdeki gecelik
konaklama sayisinin azalmasi beklentiler arasindadir. Demiryolu ile
birlikte saglanan giiniibirlik seyahat inisiyatifinin, Aksaray ilindeki
konferanslara katilimc1 sayisini arttirmast muhtemeldir. Katilimci
sayisinda gerceklesebilecek olan artisin, hizmet sektdriine olumlu
yansiyacag diisiiniilmektedir.

Aksaray iline demiryolu ulasimi geldikten sonra baglantili oldugu



sehirler ile arasinda ulasim baglaminda entegrasyon daha giiclenmis
konuma ulasacaktir. Giinlibirlik seyahat inisiyatifi sayesinde
sehirlerarasi iletisim ve etkilesimin artacagini ve bu durum neticesinde
sosyo-ekonomik iliskilerin gelisecegini ifade edebiliriz. Demiryolu ag
sayesinde Aksaray ili, baglantili oldugu biiyiik sehirlerin ekonomik
merkezlerine yakinlagmis olacaktir. Aksaray ilinde iktisadi ag¢idan
ylksek potansiyele sahip olan ve giin gectikce gelisim gosteren Organize
Sanayi Bolgesinin, demiryolu ulasim altyapisiyla birlikte yliksek oranda
gelisme gostermesi beklentiler arasindadir. Demiryolu ulasiminin
Aksaray ilinde istihdam oranlarini olumlu yénde etkilemesi muhtemel
etki olarak degerlendirilmistir. Sehirde demiryolu altyapisinin diger
sektorlerde oldugu gibi tarim sektoriinde de teknolojik gelismelere yol
acmasi beklenmektedir. Demiryolu ile birlikte tarim sektértiinde ham
maddeye erisim kolayliginin saglanmasi, tasima maliyetlerinin azalmasi
ve teknolojik gelismelerle birlikte tasarruf ve verimliligin artmasi
muhtemeldir.

Iktisadi faaliyetlerin hat boyunca yogunlasarak aglomerasyon
olusturacag ifade edilebilir. Boylelikle sehir yapisinin istasyona gore
sekillenmesi, insaat sektdriinde artis yasanmasi ve istasyon ¢evresinin
genisleyerek arazi fiyatlarini arttirmasi muhtemel etkiler arasindadir.
Bu durumun sehirdeki hizmet sektdriinii canlandirabilecegini ifade
edebiliriz. Demiryolu ile birlikte ekonomik faaliyetlerde yeni firsatlarin
dogacak ve s6z konusu firsatlar1 degerlendirebilmek i¢in bolgeler ve
isletmeler arasinda rekabet ortaminin olusabilecektir. Aksaray ilinin
rekabet ortamina girmesi daha verimli ve profesyonel kosullarda
faaliyetlerini devam ettirmesini saglamakla birlikte inovatif egilimlerini
gelistirme yetisine sahip olmasini saglayabilecektir. Boylelikle Aksaray
ili rekabet potansiyelini iyilestirerek kendisini gelistirebilecektir. Ayrica,
biiyiik sehirler arasinda sikismis olan Aksaray ili icin bolgesel esitsizligin
giderilmesinde biiylik bir firsat sunacaktir. Aksaray ili bu firsati
kullanabildigi takdirde bulundugu boélgedeki dengesizligi azaltarak,
kentsel gelisimini hizlandirabilecektir. Aksaray ilinin s6z konusu firsati
degerlendirebilmesi i¢in yatirim yapmasi gerekmektedir. Sehrin yatirim
ortaminda zayiflama meydana geldigi takdirde personel ve is kaybi
yasanabilecektir. Is giicil ve iktisadi faaliyetler Aksaray ilinden baglantil
olacag biiyiik sehirlere dogru kayabilecek ve bolgesel kutuplasma ortaya
¢ikabilecektir. Bu durum demiryollarinin ortaya c¢ikarabilecegi istisnai
bir olumsuz etki seklinde degerlendirilmekte ve gerceklesme ihtimali
diisiik goriilmektedir. Demiryolu ile birlikte Aksaray ilinin bulundugu
bolgede kutuplasma ihtimali beklenmemektedir. Demiryollarinin
bolgede yigic1 degil de yayic1 bir etkide bulunacagi beklentilerimiz
arasinda yer almaktadir. Calismada ele aldigimiz; Almanya, Cin, Fransa,



isvec, Japonya ve Kore iilke érnekleri, muhtemel etki varsayimlarimizi
desteklemektedir.
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DEMIRYOLU KULLANIMI iLE CEVRESEL BOZULMA
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OZET

Ulasim sektorii, zaman ve maliyet tasarrufu kanaliyla mikro diizeyde
kaynak etkinligini artirirken, faktor verimliligini ve dolayisiyla ekonomik
kalkinma siirecini pozitif etkilemektedir. Biitlin ulasim sistemleri,
ekonomik kalkinma siirecinde belirli bir etki alanina sahiptir. Hat
kapasitesi ve demiryolu yapiminda daha az araziye ihtiya¢ duyulmas;,
negatif sosyal maliyetlerinin diger ulasim sistemlerine goére daha
diistiik olmasi, daha ucuz ve giivenli olmasi, karbon salinimi ve enerji
tiikketiminin diger ulasim tiirlerine gore daha diisiik olmasi nedeniyle
ozellikle gelismis iilkelerde demiryollari tercih edilmektedir. Kiiresel
piyasalara entegre olma ve AB’ye uyum saglama hedefleri cer¢evesinde
ulasim yatirimlar1 i¢inde demiryollarina ayrilan pay artirilmistir.
Bu baglamda 2000-2019 doénemini kapsayan bu c¢alismanin amaci
Tiurkiye’de demiryolu kullanimi ile toplam karbon salinimi arasindaki
nedensellik iliskisini analiz etmektir. Calismada demir yolu kullanimini
temsil etmek lizere tren gesitlerine gore yolcu sayisi kullanilmistir. Kisi
basina diisen karbon emisyonu cevresel bozulma gdstergesi olarak
kullanilmaktadir. Degiskenler arasindaki nedensellik iliskilerini analiz
etmek icin Toda Yamamoto ve Fourier Toda Yamamoto nedensellik
testleri kullanilmistir. Calismadan elde edilen sonuclar demiryolu
kullanimi ile karbon emisyonlar arasinda herhangi bir nedensellik iliskisi
bulunmadigini gostermektedir. Bu cercevede, Tiirkiye’de demiryolu
kullaniminin, karbon emisyonu oOngériileri i¢in kullanilamayacagi
soylenebilir.

Anahtar Kelimeler: Demiryolu kullanimi, Cevresel bozulma,
Nedensellik testleri



THE ANALYSIS OF CAUSALITY RELATIONSHIP BETWEEN USE OF
RAILWAY AND ENVIRONMENTAL DEGRADATION: EXAMPLE OF
TURKEY

ABSTRACT

The transportation sector increases resource efficiency at the micro
level through time and cost saving and it affects factor productivity, and
thus the process of economic development positively. All transportation
systems have a certain sphere of influence on the process of economic
development. Railways are especially preferred in developed countries
because of needing the need for less land in line capacity and railway
construction,lowernegativesocial costscomparedtoothertransportation
systems, and being cheaper and safer. The aim of this study is to analyze
causality relationship between railway usage and total carbon emission
in Turkey for the period of 2000-2019. The number of passengers by
train type represents the use of trains in the study. Carbon emissions
per capita were used as indicators for environmental degradation. Toda
Yamamoto and Fourier Toda Yamamoto tests were applied to analyze
causality relationships between variables. The results show that there
is no causality between the use of railways and carbon emissions. In this
framework, it can be said that use of railway cannot be use for carbon
emission forecasts in Turkey.

Keywords: Demiryolu kullanimi, Cevresel bozulma, Nedensellik
testleri

GIRIS

Ulasim sistemleri zaman ve maliyet tasarrufu saglayarak ve
ekonomik karar birimleri arasinda etkilesimi artirarak mikro ve makro
bazda onemli pozitif dissalliklar saglarken, cevre ve giiriilti kirliligi,
trafik yogunlugu ve kaza sayilarinda artis gibi negatif digsalliklar da
saglamaktadir. Demiryollari, diger ulasim sistemlerine kiyasla daha az
negatif dissalliklar yaratmaktadir. Hat kapasitesi ve demiryolu yapiminda
daha az araziye ihtiya¢ duyulmasi, negatif sosyal maliyetlerinin diger
ulasim sistemlerine gére daha diistik olmasi, daha ucuz ve giivenli olmasi,
karbon salinimi ve enerji tiiketiminin diger ulasim tiirlerine gore daha
diistik olmasi nedeniyle, demiryollarinin temel 6zellikleridir (Carpenter,
1994; inan ve Demir, 2017; Servantie, 2015; Baran ve Esmer, 2018).



Tablo 1. Ulasim Sistemlerine Gére Birim Nakliyat Basina Enerji Tiiketimleri

Yolcu Tasimacihig: Yiik Tagimaciligs
(kcall kigi-km) (kcall ton-km)

Ctomohil 567
Karayolu Otobus 155

Kamyon - 221

Demiryolu 43 €1

Denizyolu 20 25
Havayolu 100

Kaynak: TMMOB, 2012: 67

Tablo 1 ulasim sistemlerine gore birim nakliyat basina enerji tiikketim
istatistiklerini vermektedir. Tablo 1 incelendiginde karayolu ile yapilan
yolcu ve yiik tasimaciliginda birim enerji tiiketimlerinin diger ulasim
tiirlerine gore ¢ok daha yiiksek oldugu goriilmektedir.

Tablo 2. Ulasim Sistemlerine Gore 1 Kilo Karbon Salimi Ortaya Cikmast icin

Katedilen Mesafe
Karayolu .
— - —1 Demiryolu Havayolu
Ulasim Tiirii | Otobiis Otomobil
Mesafe 12 7 42 7

Kaynak: TMMOB (2012) verileri kullanilarak yazar tarafindan olusturulmustur.

Demiryolu kullaniminda 1 kg karbon salinimi ortaya ¢ikmasi igin
gidilmesi gereken mesafe 42 km iken, otobiiste bu mesafe 12 km, ucakta
7 km’dir. Karayollari, demiryollarina kiyasla 2,7 kat daha fazla arazi
gerektirmektedir ve demiryolu yapim maliyeti daha ucuzdur. Yapilan
arastirmalarda karayollarindaki giriiltii siddetinin 72-92 desibel
arasinda degistigi tespit edilmistir. Agir tasitlar icin bu deger 103
desibele kadar ¢ikmaktadir. Havayollarinda bu giiriltii siddeti 103-106
desibeldir. Buna kars: saatte 150 km hizla giden bir trenin giirtiltiisii
65-75 desibel arasindadir. Japonya, Fransa ve Rusya’da kabul edilebilir
giiriiltii standard1 40 ile 70 desibel arasinda degismektedir. Insan
sagilig1 acisindan 8 saatlik bir ¢alisma i¢in giiriiltd sinirinin en fazla 90
desibel oldugu goz 6niine alindiginda demiryollarinin dnemi daha da
artmaktadir (TMMOB, 2012: 70).

Bunlara ilave olarak, son donemlerde otomotiv endiistrisinde artan
rekabet ve havayolu ulasimina talebin artmasi nedeniyle karayoluna
talebin azalmasi beklenmektedir. Bubaglamda, ABilkelerinde demiryolu
ulasim sistemlerinin iyilestirilmesi ve ulasim sistemleri arasinda
demiryolunun payinin artirilmasi yoniinde o6nemli diizenlemeler
yapilmaktadir. AB’ye uyum politikalari ¢ercevesinde Tiirkiye’de demir
yolu yatirimlar: artirilmistir (Servantie, 2015). Bu baglamda demiryolu



hat uzunluklari, yiik ve yolcu tasimaciliginda demiryolunun pay1
artmistir.

Tablo 3. Yillar Itibariyle Karayolu ve Demiryolu Agi (km)

YILLAR 2002 2005 2010 2015 2016 2017 2018 2019 2020
Karayolu Ag Uzunlugu (km) 63.082 63606 64865 66437 67161 67620 68034 68231 68633
Demiryolu Ag Uzunlugu (km) 10948 10973 11940 12532 12532 12608 12740 12803 -
Kaynak: T.C. Cevre Sehircilik ve Iklim Degisikligi Bakanligi
100%
95%
90%
B5%
B0%
75%
70%
B65%
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55%
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Sekil 1. Tiirkiye’de Ulasim Tiirlerine Gore Yolcu Tasima Oranlart (%)

100%

Kaynak: T.C. Cevre Sehircilik ve iklim Degisikligi Bakanlig
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Sekil

2. Tiirkiye'de Ulasim Tiirlerine Gére Yurt I¢i Yiik Tastma Oranlart
Kaynak: T.C. Cevre Sehircilik ve iklim Degisikligi Bakanlig1

Sekil 2 Tiirkiye’de ulasim tiirlerine gore yurt ici yiik tasima oranlarin

vermekte

dir. Sekil incelendiginde yiik tasimaciliginda karayollarinin

paymnin %90’a ulastifi gozlenmektedir. Demiryollarinin payr %5’ler
civarindadir.



Tablo 4. Ulasim Tiiriine Gére Sera Gazi Emisyonu

Yillar 1990 1905 2000 2005 2010 20158 2018 2019
Toplam 26.969 34,113 A6.465 4z2.041 45392 T5.789 a2.787 BO.745
Havayalu ga3 2775 a.089 4,088 2 Ba2 42085 648 2472
Karayolu 24777 28.760 31.850 35.532 39.941 69.309 T7.260 75.130
Drasrtiryoi 721 TEE 713 75T 517 480 388 357
Denizyoiu 508 726 G623 1.289 1.682 1.147 220 1204
Diger ulagtirma a9 83 180 364 390 647 541 580

Kaynak: T. C. Cevre, Sehircilik ve iklim Degisikligi Bakanhg1
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Sekil 3. Ulasim Tiirtine Gére Nihai Enerji Tiiketimi (Bin TEP)
Kaynak: T. C. Cevre, Sehircilik ve iklim Degisikligi Bakanlig

Sekil 3 Tirkiye’de ulasim tiirline gore nihai enerji tliketimini
vermektedir. 2020 yilinda Tirkiye’'de ulastirma sektoriinde tiiketilen
toplam enerji miktari, toplam 26 milyon 979 bin ton esdeger petroldiir.
Boru hatlari i¢in tiiketilen enerji hari¢ tutuldugunda, tiiketilen enerjinin
%95’i karayollarinda, %2,7’si havayollarinda, %1,5’i denizyollarinda ve
%0,7’si denir yollarinda kullanilmistir.

Mevcut istatistikler, demiryollarinin diger ulasim sistemlerine kiyasla
daha az gevresel bozulmaya yol actigini dogrulamaktadir. Bu baglamda
bu calismada Tiirkiye’de demiryolu kullanimi ile ¢evresel bozulma
arasindaki nedensellik iligkileri analiz edilmistir.

LITERATUR TARAMASI

Demiryolu sistemlerinin c¢evresel etkilerini inceleyen sinirli sayida
calismabulunmaktadir.Plakhotnikvd.(2005) Ukrayna’nin Prydniprovska
bélgesinde demiryollarinin gevresel etkilerini incelemistir. incelenen
bolgede kirlilik seviyesinin ytliksek oldugu sonucuna ulasilmistir.

Oztiirk ve Oztiirk (2017) Tiirkiye’de ii¢ ana ulasim sistemini cevreye
etkileri bakimindan karsilagtirmistir. Calismadan elde edilen sonuca
gore, kara yolu en fazla ¢evresel bozulmaya yol acan ulasim sistemidir.
Demiryolu daha ¢evre dostu bir ulagim sistemidir.



Sahan (2017) demiryolu tasimaciligini c¢evresel siirdiirilebilirlik
acisindan incelemistir. Calismada ulasim kaynakli karbon emisyonlari
istatistiklerine dayali olarak, demiryolu tasimaciliginin c¢evresel
surdirtlebilirlik agisindan 6nemi vurgulanmistir.

Koll6 vd. (2021) Avrupa iilkelerinde demiryollarinin gevresel etkilerini
incelemistir. Calismadan elde edilen bulgular diger ulasim sistemlerine
gore demiryollarinin daha ¢evre dostu oldugunu dogrulamaktadir.

Landgraf vd. (2022) Avusturya verilerinden yola ¢ikarak demiryolu
sistemleriyle baglantili maliyetler ve cevresel etkileri arastirmistir.
Demiryollar1 daha diisiik cevresel maliyetlere sahiptir.

YONTEM VE VERI SETI

2000-2019 donemini kapsayan bu c¢alismanin amaci, Tirkiye'de
demiryolu kullanim ile toplam karbon salinimi arasindaki nedensellik
iliskisini analiz etmektir. Calismada demir yolu kullanimini temsil
etmek lizere tren gesitlerine gore yolcu sayis1 kullanilmistir.

Tablo 5: Degiskenler ve Veri Tabanlart

Degiskenler Gosterim | Veri Tabam
Tren cesitlerine gore yolcu sayisi LNDT Ulastirma Bakanlig1
Kisi basina diisen karbon emisyonu | LNCO, OECD

Kisi basina diisen karbon emisyonu ¢evresel bozulma gostergesi olarak
kullanilmaktadir. Degiskenler arasindaki nedensellik iliskilerini analiz
etmek icin Toda Yamamoto ve Fourier Toda Yamamoto nedensellik
testleri kullanilmistir.

Toda Yamamoto Nedensellik Testi

Toda Yamamoto (1995) tarafindan gelistirilen Toda Yamamoto
Nedensellik Testinde degiskenlerin maksimum es biitiinlesme
mertebesi kadar gecikme sayisi nedensellik denklemine ilave
edilmekte ve degiskenler duragan olmasa bile, degiskenlerin diizey
degerleri kullanilarak degiskenler arasindaki nedensellik iliskileri
sinanabilmektedir. Bu sayede fark alma isleminden kaynaklanan bilgi
kayb1 da 6nlenebilmektedir. Toda Yamamoto Nedensellik testi asagidaki
denkleme dayanmaktadir.

k+dmax k+dmax
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k+d fetd
Vi=p+ E?:lali Vo ; + Z}:krfx ;Yo + Ef:lﬁli Xe ;i + Z}:RTEI Bas X s + &1 (1)
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(1) Numaralidenklem X degiskeninde Y degiskenine dogru nedenselligi
sinarken, (2) numarali denklem Y degiskeninden X degiskenine dogru
nedenselligi sinamaktadir. Test MWald istatistigine dayanmaktadir.
Temel hipotezin reddedilmesi sec¢ilen degiskenler arasinda nedensellik
iliskisi bulundugunu géstermektedir.

Fourier Toda Yamamoto Nedensellik Testi

Yapisal kirilmalarin varlig: serilerin seyrini degistirerek, degiskenler
arasindaki iliskilerin de bozulmasina neden olmaktadir. Bu baglamda
Nazlioglu vd. (2016) Toda Yamamoto nedensellik testine trigonometrik
terimler ilave ederek yumusak yapisal kirilmalar: dikkate alan Fourier
Toda Yamamoto Nedensellik testini gelistirmistir. Fourier Toda
Yamamoto nedensellik testi asagidaki denkleme dayanmaktadir.

V., =a, +6, sm( ) + 6, co ( “kt) + BV g+ + Bpramar Ye—(prdmaxy + Us

Y, =ay +6; sm( ) + 45 os( ) + 01V g+ By dman Ve (prdmax) T Us (3)

Temel hipotezin reddedilmesi degiskenler arasinda nedensellik
iliskisinin bulundugu anlamina gelmektedir.

TAHMIN SONUCLARI

Toda Yamamoto ve Fourier Toda Yamamoto nedensellik testlerinin
uygulanabilmesi i¢in o6ncelikle serilerin maksimum duraganhk
mertebesinin belirlenmesi gerekmektedir. Duraganlik mertebesini
belirleyebilmek icin ADF ve Fourier ADF birim kok testleri kullanilmistir.
Tablo 6 ADF ve Fourier ADF birim kok testi sonuclarini vermektedir.

Tablo 6. ADF ve Fourier ADF Birim Kok Testi

Fourier ADF ADF
Degisken FADF k F ADF P
LNCO,(Diizey) -1.145 |2.00 |2.71 -0.690 0.8264
LNDT (Diizey) -0.723 |1.00 |9.69 - -

| AA LNCO, (Fark) - - -3.678 | 0.0151**

-5.46 1.00 |[11.15

| AALNDT (Fark)

**Fourier ADF testi icin F kritik degerleri %1, %5 ve % 10 anlam diizeyleri
icin sirasiyla; 10.35, 7.58 ve 6.35tir. Kritik degerler Enders ve Lee (2012)'den
alinmistir.



Tahmin sonuglar1 incelendiginde, LNCO, ve LNDT serilerinin diizey
degerlerinde duragan olmadiklari, ancak; birinci farklar1 alindiginda
duraganlastiklar1 gorilmektedir. Serilerin maksimum egsbiitiinlesme
derecesi birdir. Tablo 7 Toda Yamamoto Nedensellik Testi sonuglarini
vermektedir.  Tablo sonuglar1 incelendiginde degiskenler arasinda
herhangi bir nedensellik iliskisi bulunmadigi gériilmektedir.

Tablo 7. Toda Yamamoto Nedensellik Testi Sonuglari

Nedenselligin Yonii | Optimal lags | dmax | Wald istatistigi |P

LNDT— LNCO, 1.00 Loo 0188 0.672
LNCO, LNDT 1.00 ' 0.102 0.978

Yapisal kirilmalarin nedensellik iliskilerinde bir degismeye neden
olup olmadigini test etmek icin ilave olarak Fourier Toda Yamamoto
Nedensellik Testi uygulanmistir. Tablo 8 Fourier Toda Yamamoto
Nedensellik Testi Sonuglarim1  vermektedir. Tahmin sonuglar
incelendiginde yine degiskenler arasinda bir nedensellik iligkisi
bulunmadigi goriilmektedir.

Tablo 8. Fourier Toda Yamamoto Nedensellik Testi Sonuglari

k dmax | Wald Istatistigi p
LNDT- LNCO, |1.00 1.00 1.225 0.292
LNCO, LNDT 1.00 ' 0.585 0.464

SONUC

Gelismis ulasim sistemlerinin varligl zaman ve maliyet tasarrufu
saglayarak ilke kalkinmasina pozitif katkilar saglarken, c¢evre ve
gurilti kirliligine yol acarak, ozellikle strdiirtlebilir kalkinma
politikalar1 bakimindan olumsuz sonuglar dogurmaktadir. Bu baglamda
demiryollarinin daha az arazi kullanimi gerektirmesi, daha az enerji
kullanimi gerektirmesi ve daha diisiik karbon salinimina yol a¢gmas;,
daha az giiriilti kirliligine neden olmasi nedeniyle daha ¢evre dostu bir
ulasim sistemi oldugu vurgulanmaktadir. Kalkinmanin stirdiiriilebilirligi
acisindan daha elverisli olmasi ve son donemlerde otomotiv sektoriinde
yasanan sikintilar 6zellikle AB iilkelerinde demiryolu kullaniminin
artirilmasivemevcutpazarinrekabeteacilmasiyoniinde 6nemlikararlarin
alinmasina neden olmustur. Bu c¢ercevede Tiirkiye’de de demiryolu
yatirimlar1 artirllmis ve demiryolu kullanimini 6zendirici politikalar
uygulanmaya baslanmistir. Bu calismada demiryolu sistemlerinin
sturdirtlebilir kalkinma siirecindeki énemi vurgulanarak Tirkiye'de
demiryolu kullanimu ile kisi basina diisen karbon emisyonlar1 arasindaki
nedensellik iliskileri test edilmistir. Calismadan elde edilen sonuglara
gore Tirkiye’de demiryolu kullanimi ile kisi basina diisen karbon
emisyonlari arasinda herhangi bir nedensellik iliskisi bulunmamaktadir.



Elde edilen bu bulgular, Tirkiye’de ge¢mis doénem demiryolu
kullaniminin, ¢evresel bozulma ongoriileri i¢in kullanilamayacagini
gostermektedir. Bu durum iki sekilde agiklanabilir. Birincisi, Tirkiye’de
demiryolu yatirimlari ve demiryolu kullanimi 6nceki dénemlere kiyasla
artmis olmasina ragmen, Tiirkiye demiryolu hat uzunlugu ve yiik ve
yolcu tasimaciliinda demiryolu kullanimi1 bakimindan AB iilkelerinin
oldukca gerisindedir. ikincisi, karayollarinin yogun kullanimina ilave
olarak yenilenebilir enerji tiiketimi, yenilenemeyen ener;ji tiikketimine
kiyasla oldukga disiiktiir. Bu baglamda demiryolu yatirimlarinin ve yiik
ve yolcu tasimaciliginda demiryolu kullaniminin artirilmasina doniik
politikalar ve temiz enerji kullanimina yonelik alternatif kaynaklarin
kullanimina y6nelik ¢alismalar hizlandirilmahdir.
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YOL VE KUSAK PROJESININ DIS TICARET UZERINE
ETKISi: SECILMiS ULKE ORNEKLERI

Dog. Dr. Nurgiin TOPALLI
Nevsehir Haci Bektas Veli Universitesi

OZET

Kiiresellesme ve bilisim teknolojilerinde yasanan gelismeler tlkeler
arasindaki ekonomik birlikleri yayginlastirmaya baslamistir. Ekonomik
is birligi ile ilkeler biiyiik pazarlara ulasmayi, dlgek ekonomilerinden
yararlanmayi, dogrudan yatirimlar1 c¢ekmeyi, rekabeti artirmays,
teknoloji transferi saglamayi ve belki de en dnemlisi ticaret hacmini
artirmay1 hedeflemektedir. Ekonomik islemlerin daha biiytik hacimli
piyasalarda gerceklesmesinin tlilke ekonomileri tizerinde olumlu etkileri
oldugu genel olarak kabul edilmektedir. Son zamanlarin en dikkat
cekici is birliklerinden biri, Cin’in 2013 yilinda baslattig1 Kusak ve Yol
Projesi’dir (BRI). Kusak ve Yol Projesi, diinya genelinde bir¢ok farklh
kitadan tlkeleri kapsamaktadir ve 2021 yili itibariyla Cin ile birlikte
Kusak ve Yol Projesi'ne (BRI) 140 iilke dahil olmustur. Kusak ve Yol
Projesinin amaglar1 arasinda iilkeler arasindaki baglantinin artirilmasi,
ticaret maliyetlerinin azaltilmasi ve yeni ve iyilestirilmis biiytik ulasim
altyapis1 projeleri yoluyla pazar entegrasyonunun tesvik edilmesi yer
almaktadir. Bu ¢alismanin amaci, Kusak ve Yol Projesi kapsaminda yer
alan Cin basta olmak ftizere, Tiirkiye ve diger bazi1 ekonomilerin dis
ticaretindeki gelismeleri incelemektir.

Anahtar Kelimeler: Kusak ve Yol Projesi, Dis Ticaret, Cin, Tiirkiye

THE EFFECT OF THE ROAD AND BELT PROJECT ON FOREIGN
TRADE: EXAMPLES OF SELECTED COUNTRIES

ABSTRACT

Globalization and developments in information technologies have
started to spread economic unions between countries. Through
economic cooperation, countries aim to reach large markets, benefit from
economies of scale, attract direct investments, increase competition,
provide technology transfer, and perhaps most importantly, increase



trade volume. It is generally accepted that the realization of economic
transactions in larger volume markets has positive effects on the
economies of the countries. One of the most notable collaborations
recently is the Belt and Road Project (BRI) launched by China in 2013.
The Belt and Road Project includes countries from many different
continents around the world, and as of 2021, 140 countries have been
included in the Belt and Road Project (BRI) with China. The objectives
of the Belt and Road Project include increasing connectivity between
countries, reducing trade costs, and promoting market integration
through new and improved large transport infrastructure projects.
The aim of this study is to examine the development in foreign trade of
Turkey and some other economies, especially China, which are included
in the Belt and Road Project.

Keywords: Belt and Road Project, Foreign Trade, China, Turkey
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Sekil 1. MS 1. Yiizyilda Tarihi Ipek Yolu Rotast
Kaynak: www.worldhistory.org

Tarihi ipek Yolu Hindistan ve Cin’den baslayarak, Mezopotamya, Misir,
Afrika, Yunanistan, Roma ve Ingiltere’ye kadar ulasmis bir giizergahtir.
Bu rotaya Ipek Yolu adinin verilmesinde tasinan iiriinlerin icinde ipegin
agirlikh olmasi etkili olmustur (ikiz, 2019: 1691). Yaklasik 8000 km
uzunlugunda olan hattin Dogu, Giiney ve Giineydogu Asya; Akdeniz,
Kuzey Afrika ve Avrupa arasinda en kapsaml ticari ve sosyal iletisim
hattin1 olusturdugu kabul edilmektedir (Yilmaz, 2017: 672).



Cin tarafindan 2013 yilinda gelistirilen Tek Kusak ve Tek Yol (One Belt,
One Road) Projesi tarihi ipek Yolu sinirlarini iizerinden Cin ile Avrupa’y:
hizli ulasim aglar (karayolu, demiryolu, limanlar) yoluyla baglamay:
amagclamaktadir (ikiz,2019: 1688). Tek Kusak Tek Yol Projesi’nde “kusak”
kelimesi iilkeleri birbirine baglayacak ulastirma aglarini, “yol” kelimesi
ise karave denizyollariniifade etmektedir. Tek Kusak Tek Yol Projesi’'nde
alti ekonomik koridor yer almaktadir. Bu ekonomik koridorlardan
biri Cin-Mogolistan-Rusya Ekonomik koridorudur. Bu koridorun en
onemli 6zelligi Cin’i Mogalistan lizerinden Rusya’ya baglayan en kisa
yol olmasidir. Diger bir ekonomik koridor Yeni Avrasya Kara Kopriisii
projesidir. Bu proje ile Cin ve Avrupa’nin Kazakistan, Rusya ve Belarus
tizerinden demiryolu hatlariyla birbirine baglanmasi amag¢lanmaktadir.
Ugiincii koridor Bati Cin eyaleti olan Sincan’dan baslayarak Orta Asya
tilkeleri Kazakistan, Kirgizistan, Tacikistan, Ozbekistan ve Tiirkmenistan
lizerinden gecen Cin-Orta Asya-Bat1 Asya Ekonomik Koridorudur. Ayni
zamanda bu koridor Azerbaycan, Gilircistan ve Tirkiye'yi dogrudan
baglayan “Demir ipek Yolu” hattin1 (Orta Demiryolu Koridoru- Bakii-
Tiflis-Kars Demiryolu hatt1) da icermektedir. Tiirkiye Tek Kusak Tek
Yol Girisiminde Orta Koridor diger adiyla ‘Cin-Orta Asya-Bati Asya
Ekonomik Koridoru” icinde yer almaktadir. Bu koridor ile Tiirkiye
Asya ve Avrupa arasinda proje kapsaminda tasinacak mallar igin kritik
Oneme sahip bir transit lilke konumuna gelmektedir. Cin-Hindigin
Yarimadasi Ekonomik Koridoru ile dis ticaretini agirlikli olarak Cin’le
gerceklestiren Tayland, Myanmar, Laos, Kambogya, Vietnam, Malezya ve
Singapur’un Cin’e kara ve demiryollari ile baglanmasi hedeflenmektedir.
Cin-Pakistan Ekonomik Koridoru Cin’in kuzeybati Sincan bélgesini
Pakistan'nin Gwadar limanina baglamay1 amag¢lamakta ve bu kapsamda
karayolu, demiryolu, enerji hatlar1 ve fiber optik ag kurma projelerini
icermektedir. Tek Kusak Tek Yol girisimindeki ekonomik koridorlardan
bir digeri ise Cin ve Hindistan1 baglamay1 amacglayan Cin-Banglades-
Myanmar-Hindistan Ekonomik Koridorudur (Filiz, 2020: 123-126).
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Tek Kusak ve Tek Yol projesi kapsaminda Mutabakat Muhtirasini
imzalayan 138 iilke 4 tiirli iligki kategorize edilerek siniflandirilmistir.
i1k kategoride Cin ile giiclii siyasi ve giiclii ekonomik iliskisi olan tilkeler
yer almaktadir. Bunlar Asya iilkeleri: Kambogya, Laos, Myanmar,
Pakistan, Mogolistan, Malezya, Kazakistan, Singapur, Kirgizistan,
Vietnam, Endonezya, Tayland, Ozbekistan, Giiney Kore, BAE, Tacikistan,
Maldivler, Tiirkiye, Banglades, Brunei; Afrika iilkeleri: Etiyopya, Gine,
Mozambik, Misir, Ekvator Ginesi, Zimbabve, Kenya, Cibuti, Kongo
Cumbhuriyeti, Senegal, Gabon, Sierra Leone, Nijerya, Angola, Kamerun;



Avrupa tlkeleri: Beyaz Rusya, Sirbistan, Cek Cumhuriyet; Okyanusya
tilkeleri: Papua Yeni Gine, Yeni Zelanda, Samoa; Orta ve Giiney Amerika
tilkeleri: Suriname, Peru’dur. ikinci kategoride Cin ile giiclii siyasi
ve zaylf ekonomik iliski icinde olan iilkeler gelmektedir. Bu iilkeler
arasinda Asya tlkeleri: Nepal, Sri Lanka, Filipinler, Suudi Arabistan, iran,
Afganistan; Afrika tlkeleri: Giiney Afrika, Namibya, Tanzanya, Ruanda,
Avrupad iilkeleri: Rusya, italya, Macaristan, Yunanistan, Portekiz, Polonya,
Avusturya, Arnavutluk, Romanya, Hirvatistan; Okyanusya tlkesi: Fiji;
Orta ve Gliney Amerika tilkeleri: Sili, Ekvador, Venezuela, Kiiba, Panama
yer almaktadir. Uclincii kategoride ise zayif siyasi ve giiclii ekonomik
iliski icinde bulunan iilkeler gelmektedir. Ornegin Asya iilkeleri: Dogu
Timor, Giircistan, Irak, Kuveyt, Ermenistan; Afrika iilkeleri: Zambiya,
Gana, Gambiya, Cad, Uganda, Komorlar, Seyseller, Liberya, Cezayir, Nijer,
Glney Sudan; Avrupa iilkeleri: Ukrayna, Karadag; Okyanusya iilkeleri:
Federe Devletleri Mikronezya, Vanuatu, Kiribati; Orta ve Giiney Amerika
tilkeleri: Jamaika, Trinidad ve Tobago, Bolivya, Grenada, Barbados’tur.
Son kategoride ise Cin ile zayif siyasi ve zayif ekonomik iliskide olan
tilkeler bulunmaktadir. Bu grupta yer alan iilkelere Asya iilkeleri:
Azerbaycan, Katar, Bahreyn, Yemen, Umman, Liibnan; Afrika iilkeleri:
Sudan, Madagaskar, Moritanya, Burundi, Cote Fildisi Sahili, Fas, Somali,
Mali, Tunus, Benin, Cape Verde, Libya, Lesoto, Togo; Avrupa iilkeleri:
Slovenya, Kibris, Bulgaristan, Bosna-Hersek, Estonya, Liiksemburg,
Slovakya, Kuzey Makedonya, Letonya, Malta, Litvanya, Moldova;
Okyanusya tlkeleri: Tonga, Cook Adalari, Solomon Adalari, Niue; Orta
ve Giiney Amerika iilkeleri: Dominika, Guyana, Uruguay, Antigua ve
Barbuda, Kosta Rika, Dominik Cumhuriyeti, El Salvador 6rnek verilebilir
(Sano, 2021: 8).Temel olarak Tek Kusak ve Tek Yol Projesi (BRI), Cin
ve diger tlkeler arasinda ticaret, yatirim, insan-insan iliskileri, finansal
entegrasyon ve politika koordinasyonunu artirmak icin tasarlanmis
bir dizi ikili ve ¢ok tarafli anlagsmay icermektedir (Dunford, 2021: 93).
Tek Kusak ve Tek Yol Projesi ile lilkeler arasindaki ekonomik iligkiler
basta olmak tlizere toplumsal ve kiltirel iliskilerinde artirilmasi
planlanmaktadir.

ULKELERIN EKONOMiK GOSTERGELERI

Bu boliimde Cin, Tiirkiye ve Bagimsiz Devletler Toplulugu tilkelerinin
ihracat ve ithalat degerlerine yer verilmistir.

2021 yilinda Cin’in ihracati yaklasik 3,36 trilyon dolar olarak
gerceklesmistir. Cin’in ihracatinda ilk sirada %17,2’lik payla ABD
gelmektedir. ABD’yi sirasiyla Hong Kong, Japonya, Gliney Kore, Vietnam,
Almanya izlemektedir. Cin’in dis ticaret dengesi incelendiginde Japonya,
Giiney Kore, Almanya, Malezya, Tibet Cin, Rusya ve Avustralya ile dis acik



verdigi gozlemlenmektedir. 2021 yilinda Cin yaklasik 2,6 trilyon dolar
ithalat gercgeklestirmistir. Cin’in ithalatinda Tibet, Giiney Kore, Japonya,
ABD ve Avustralya, Almanya ilk sirada gelen iilkeler arasinda yer
almaktadir. Bagimsiz Devletler Toplulugu iilkeleri 2021 yilinda yaklasik
705,0 milyar dolar ihracat gergeklestirmis ve diinya ihracatindaki
pay1 %3, 2 olmustur. Bagimsiz Devletler Toplulugu icinde Rusya'nin
%2,2'lik payla goreceli olarak diger iilkelere gore ytliksek oldugu
gozlemlenmektedir. Ukrayna, Kazakistan, Azerbaycan, Ozbekistan gibi
diger Bagimsiz Devletler Toplulugu tlkelerinin diinya ihracatindaki
pay1 ise %0,1 ila %0,3 arasinda degismektedir. ilgili iilkelerin diinya
ihracat1 icindeki payinin goreceli olarak diisiik oldugu sdylenebilir.
2021 yili verilerine gore ihracatta ilk sirada mineral yakitlar, mineral
yaglar ve bunlarin damitilmasindan elde edilen trtnler ikinci sirada
cevherler, ciiruf ve kiil ihracatinda yer almaktadir. Bagimsiz Devletler
Toplulugu iilkeleri 2021 yilinda yaklasik 521,6 milyar dolar ithalat
gerceklestirmis ve diinya ithalatindaki pay1 %2,3 olmustur. Bagimsiz
Devletler Toplulugu icinde Rusya’nin %1,3’liik payla ithalattaki payinin
goreceli olarak diger tilkelere gore yliksek oldugu gozlemlenmektedir.
Ukrayna, Kazakistan, Azerbaycan, Ozbekistan gibi diger Bagimsiz
Devletler Toplulugu iilkelerinin diinya ithalatindaki pay:1 ise %0,1 ila
%0,3 arasinda degismektedir. Ilgili iilkelerin diinya ithalatindaki payinin
da ihracata benzer sekilde goreceli olarak diisiik oldugu sdylenebilir.
Bagimsiz Devletler Toplulugu iilkelerinin ithalatinda ilk sirada elektrikli
makine ve techizat ve bunlarin aksam ve pargalari; ses kaydediciler ve
cogalticilar, televizyon gelirken ikinci sirada makineler, mekanik cihazlar,
niikleer reaktorler, kazanlar; pargalari ve tigiincii sirada demiryolu veya
tramvay vagonlar1 disindaki araclar ve bunlarin par¢a ve aksesuarlari
gelmektedir (www.trademap.org E.T: 2/10/2022).

2021 yili verilerine gore Tiirkiye'nin toplam ihracat degeri yaklasik
225,2 milyar dolar, diinya ihracatindaki payi ise yaklasik %1 olarak
gerceklesmistir. 2021 yilinda Tiirkiye'nin toplam ithalati ise yaklasik
271,4 milyar dolar olmustur (www.trademap.org E.T:2/10/2022). Tablo
1’de 2021 y1li Tiirkiye'nin Cin’e olan ihracat degerlerine yer verilmistir.



Tablo 1: 2021 Y1l Tiirkiye’nin Cin’e Ihracati (Bin Dolar, %)

2021 ilh | 2017-2021 yillan | Tiirkiye'nin
Uriin (Bin ABD |arasinda yillik ihracatindaki
Dolari) deger artisi, % pay1, %
Toplam Uriin 3,662,823 |4 2
Cevherler, ciiruf ve Kkiil 884,144 10 41
Tuz; kl'ikiirt;_ toPrak ve t_as; siva 729,560 11 21
malzemeleri, Kire¢ ve ¢cimento
Baska yerde belirtilmeyen 278,057 6 10
mallar
Nikel ve bunlardan mamul 55,972 13 40
esya

Kaynak: www.trademap.org E.T: 2/10/2022

Tiirkiye ve Cin arasindaki dis ticaret bilesimi degerlendirildiginde
Tiirkiye’'nin Cin’e ihracatinda agirlikli olarak maden triinleri, Cin’den
ithalatinda ise ileri teknoloji iirtinleri oldugu ve Tirkiye'nin Cin ile
olan ticaretinde dis ticaret acig1 verdigi gozlemlenmistir (Filiz, 2020:
120). Tablo 2’de 2019-2021 yillar1 Tirkiye'nin toplam ihracat ve ithalat
degerleri ile CIS tilkeleriyle gerceklestirdigi ihracat ve ithalat degerleri
verilmistir.

Tablo 2. 2019-2021 Yili Tiirkiye’nin CIS Ulkelerine hracati ve ithalati (Dolar)

Tiirkiye'nin CIS Ulkelerine ihracati | Tiirkiye’nin Diinyaya ihracati

2019 2020 2021 2019 2020 2021
14,039,538 | 14,601,206 | 19,218,090 |180,870,841 [169,657,940 |225,264,314
Tiirkiye’nin CIS Ulkelerinden ithalat1 | Tiirkiye’nin Diinyadan ithalati

2019 2020 2021 2019 2020 2021
30,121,969 |24,250,07 |39,748,263 |210,346,890 |219,514,373 |271,422,758

Kaynak: www.trademap.org E.T: 2/10/2022

2019-2021 yillan arasinda Tirkiye Bagimsiz Devletler Toplulugu
lilkelerine en ¢ok makineler, mekanik cihazlar, niikleer reaktorler,
kazanlar; parcalari, yenilebilir meyve ve kuruyemisler; narenciye
veya kavun kabugu, elektrikli makine ve techizat ve bunlarin aksam
ve pargalar;; ses kaydediciler ve c¢ogalticilar, televizyon ihracat
gerceklestirirken; Bagimsiz Devletler Toplulugu tlkelerinden en ¢ok
mineral yakitlar, mineral yaglar ve bunlarin damitilmasindan elde edilen
triinler; bitimli maddeler; maden, demir ve celik, hububat ithalati
gerceklestirmistir. 2021 Yih verileri gore Tirkiye Bagimsiz Devletler
Toplugu tlkelerine yaklasik 19,2 milyar dolar ihracat, 39,7 milyar
dolar ithalat gerceklestirmistir. Bu durum ise Tirkiye’nin Bagimsiz
Devletler Toplulugu iilkeleri ile gerceklestirdigi ticarette acik vermesine
neden olmaktadir (www.trademap.org E.T: 2/10/2022_). Genel olarak




Turkiye Cin ve Bagimsiz Devletler Toplulugu iilkeleri ile dis ticaret
aci81 vermektedir. Tek Kusak ve Tek Yol Projesi ile iilkeler arasinda
gerceklestirilen anlasmalar sonucu ticaret hacmindeki artis ile bu a¢igin
Tiirkiye icin pozitife dondiiriilmesi 6nem arz etmektedir.

SONUC

Ulkeler arasinda gerceklestirilen is birliklerin ekonomiler {izerinde
olumlu etkileri oldugu kabul edilmektedir. Bu etkiler arasinda genis
pazaraulasma, ticaretin artmasi, dogrudan yatirimlarin iilkeye ¢ekilmesi,
teknoloji transferi sayilabilir. Son doénemlerde tilkeler ve bolgeler
arasindaki ekonomik, toplumsal ve kiiltiirel iliskileri artirmaya y6nelik
ileri stiriilen is birliklerinden biri Tek Kusak ve Tek Yol Projesidir. Tek
Kusak ve Tek Yol Projesi 2013 yilinda ilk kez Cin tarafindan ortaya
atilan Asya, Afrika ve Avrupa iilkelerini icine alan genis kapsaml
bir proje olarak degerlendirilmektedir. Bu proje Cin’i Avrupa’ya
baglayacak olan karayollari, demiryollari, hava yollari, deniz yollari
hatlarinin yenilemesini ve yeniden insaatini igeren finansal destekler ve
yatirimlardan olusmaktadir. Tek Kusak Tek Yol Projesi'nin énemli bir
amaci uluslararasi ticareti artirmaktir. Tek Kusak ve Tek Yol projesinde
yer alan iilkelerin Cin’in toplam ihracat ve ithalati icindeki pay1 2012’de
sirasiyla %24,5 ve %27,4’ iken 2019 yilinda ilgili paylar %30,5 ve %28’e
ylkselmistir (Dunford, 2021: 99). Bu proje 65 tilkeyi, yaklasik 4,5 milyar
niifusu ve diinya ticaretinin %40'1m kapsamakta olup (ikiz, 2019: 1692),
Tek Kusak ve Tek Yol projesi ile Cin Afrika, Asya ve Avrupa arasindaki
ticari ve sosyal iliskileri yeniden canlandirmayi, 6zellikle bu bolgede yer
alan tlkeler arasindaki ticari iligkileri artirmay1 amacglamaktadir. Bu
girisimin ekonomiler iizerinde altyap1 yatirimlarinin iyilesmesi, ticaret
slirelerinin ve maliyetlerin azalmasi, yatirimlarin artmasi, ticaretin
artmasl, gayrisafi yurtici hasilada (GSYIH) artis, Cin ordusunda biiyiime
gibi etkilere sahip olacagi tahmin edilmektedir (Ibrahim vd., 2021: 100).

Tek Kusak Tek Yol Projesinde Orta Koridor iginde yer alan Tiirkiye'nin
transit tilke konumu ile Avrupa’ya hizli ve kolay ulasimin saglanmasinda
etkili olacagi ongoriilmektedir. Cin Tirkiye’de yaklasik 4 milyar
dolarin iizerinde yatirim gerceklestirmistir. Bu yatirimlarin sektdrel
dagilimi agirlikh olarak enerji, altyapi, lojistik, finans, madencilik ve
telekomiinikasyon alanlarindan olusmaktadir (Dis Isleri Bakanligi, 2022).
Ayn1 zamanda 2021 yilinda Cin Halk Cumhuriyeti ikinci biytk ticari
ortagimiz konumuna gelmistir. Ttrkiye'nin Cin ile olan ticari iligkilerinde
yillar itibariyle dis a¢ig1 her gecen giin artmaktadir. Tek Kusak Tek Yol
Projesi kapsaminda iki iilke arasinda is birliklerinin artmasinin bu agig
Tiirkiye lehine azaltacag, Cin yatirimlarinin ve Cin’den gelen turistlerin
Tiirkiye ekonomisini olumlu etkileyecegi beklenmektedir.



TARTISMA

Tek Kusak ve Tek Yol Projesi'nin iilke ekonomileri iizerine olumlu
etkileri olacagl vurgulanmaktadir. Ancak bununla birlikte Cin’in
ekonomik ve askeri giicliniin genisleyecegi, yerli iiretimin Cin iireticilerle
rekabet edememesi, Cin ile olan mevcut dis ticaret agiklarinin daha
da artmasi, Cin'in borglanma politikasinin tlkeler tizerinde politik ve
siyasi baski yaratabilecek olmasi gibi unsurlar tlkelerin giindemlerinde
o6nemini korumakta ve tartisilmaktadir. Bu ¢alismada Tek Kusak ve
Tek Yol Projesi ile dis ticaret iliskisi Tirkiye ve Bagimsiz Devletler
Toplulugu kapsaminda ele alinmistir. Diger ¢alismalarda Tek Kusak ve
Tek Yol Projesi’'nin dis ticaret disindaki ekonomik etkileri iilke kapsami
genisletilerek incelenebilir.
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iKINCI KARABAG SAVASI'NIN GUNEY KAFKASYA’YA
ETKIisi

Aytan ISAYEVA

Lisans Ogrencisi, Selcuk Universitesi

OZET

ikinci Karabag Savasi yaklasik 30 yilin ardindan Giiney Kafkasya’dayeni
dinamiklerin belirlenmesine ve birtakim degisikliklerin yaganmasina
neden olmustur. Azerbaycan ve Ermenistan arasinda ciddi sorunlara
yol acan Karabag sorununun 2020 yilinda donmus bir ¢atismadan
kurtularak ¢dziime kavusmasi, bu tarihin Azerbaycan i¢in biiyiilk 6nem
arz ettigini gostermektedir. Clinkii Azerbaycan politikasinin en énemli
hedefi olan toprak biitiinliglini saglamay1 basarmistir. Ayn1 zamanda
sorunun ¢6zlime kavusmasi Azerbaycan, Ermenistan ve Giircistan’in
yer aldig1 Giiney Kafkasya i¢in hem bdlge tilkelerinin hem de bolgesel
glclerin yeni stratejiler gelistirmesine olanak saglamistir. Géz ardi
edilmemesi gereken bir husus ise Azerbaycan ve Ermenistan arasinda
baris konusmalaridir. Stiphesiz Kafkasya boélgesinde siirdiriilebilir
istikrarin temin edilmesi ve yeni is birlikleri icin barisin saglanmasi
sarttir. ikinci Karabag Savasinin Giiney Kafkasya’da nasil bir etki yarattigi
ve ne gibi degisikliklere neden oldugu bu ¢alismanin ana semasini
olusturmaktadir. Makale ii¢ béliimden olusmaktadir. Ik béliimde,
catismanin Kkisa tarihinden ve ¢oziim silirecinden, bu siirecten sonra
taraflar arasinda kurulan iliskilerden bahsedilecektir. Ikinci bsliimde,
Giiney Kafkasya bolgesinin tarihi kisaca ele alinacak, ¢atismanin bolge
tilkeleri iizerindeki etkisine deginilecektir. Ugiincii béliimde ise giincel
gelismeler 1s18inda Giiney Kafkasya'yr nasil bir gelecegin bekledigi
veriler izerinden degerlendirilecektir.

Anahtar Kelimeler: Giliney Kafkasya, Azerbaycan, Giircistan,
Ermenistan, ikinci Karabag Savasi



THE EFFECT OF THE SECOND KARABAKH WAR ON THE SOUTH
CAUCASUS

ABSTRACT

After nearly 30 years, the Second Karabakh War led to the
determination of new dynamics and some changes in the South Caucasus.
The fact that the Karabakh problem, which caused serious problems
between Azerbaijan and Armenia, was resolved in 2020 by getting
rid of a frozen conflict, shows that this date is of great importance for
Azerbaijan. Because Azerbaijan has succeeded in ensuring its territorial
integrity, which is the most important goal of its policy. At the same
time, the resolution of the problem enabled both regional countries
and regional powers to develop new strategies for the South Caucasus,
where Azerbaijan, Armenia and Georgia are located. Another point
that should not be ignored is the peace talks between Azerbaijan and
Armenia. Undoubtedly, it is essential to ensure sustainable stability in
the Caucasus region and to ensure peace for new cooperation. The effect
of the Second Karabakh War in the South Caucasus and what kind of
changes it caused constitute the main scheme of this study. The article
consists of three parts. In the first part, the brief history of the conflict
and the resolution process, and the relations established between the
parties after this process will be discussed. In the second part, the history
of the South Caucasus region will be briefly discussed and the impact of
the conflict on the countries of the region will be mentioned. In the third
chapter, in the light of current developments, what kind of future awaits
the South Caucasus will be evaluated through data.

Keywords: South Caucasus, Azerbaijan, Georgia, Armenia, Second
Karabakh War

GIRIS

Tarihi, bolgesel ve jeopolitik konumu ister modern uluslararasi
iligkiler dilizeninde, isterse de ge¢miste Kafkasya bolgesini onemli
kilmistir. Siibhesiz Kafkasya diinyanin diger cografyalari gibi sorunsuz
olmamistir. Ozellikle siyasi sorunlar bélge iilkeleri arasinda yasanmis ve
yasanmakta devam ediyor. Bu sorunlarin zaman zaman sicak ¢atismaya
dontistiiglini soylemek miimkiindiir. Bélgenin giineyinde yer alan iki
ilke; Azerbaycan- Ermenistan arasinda biiyiik tarihi gegmise dayanan
Karabag sorunu soylediklerimize 6rnektir ve bu makalenin konusunu
olusturmaktadir.



Kafkasya cografi konumu itibariyle; bugiinkii Karadeniz ve Hazar
denizi arasinda bulunan daglik bolge ve siradaglara verilen addir. Asyaile
Avrupa’yi birlestirecek bir gecis rolii de iistlenmektedir. Kafkasya adinin
kokeni ile ilgili muhtelif fikirler olmakla beraber bu adin ilk kez Antik
Yunan kaynaklarinda yazar Aiskhylos’un bir romaninda “Caucasus Dag1”
olarak gectigi 6grenilmistir (Ayan, 2010). S6zcilik anlaminda ise diger
bir goriis sudur: “Kafkas” ad1 Farsca “dag” anlamina gelen “kuh” ile eski
Tiirkcede “beyaz” anlamina gelen “kas” kelimelerinin birlesmesinden
dogmustur (Aydin, 2005). Karabag kendisinde farkli kiiltiirleri, etnikleri
ve farklidinleri benimseyen gruplari birlestirmistir. Dolayisiyla, Kafkasya
cografyasi kozmopolitan bir bolge olarak karsimiza cikmaktadir. Bolgede
elli kadar halkin ve otuzdan fazla dil zenginliginin oldugu bilinmektedir.
islam Ansiklopedisi’nde yer alan bir bilgiye gore; islam cografyacilari bu
bolgeye “Cebeliilelsine” (diller dagi) adini vermisler ve buradaki 300’e
yakin dilden bahsetmislerdir (Baddeley, 1908).

Giiniimiizde Azerbaycan, Giircistan ve Ermenistan’in oldugu kisim
Giiney Kafkasya, diger adiyla “Transkafkasya”/”Kii¢lik Kafkasya”; Rusya
Federasyonu’'na baghh Dagistan, Kalmuk, Karacay-Cerkez, Kabarda-
Balkar, ingus, Kuzey Osetya ve Cecenistan ise Kuzey Kafkasya yani
“Kafkasonii” olarak bilinmektedir (Dursun, 2001).

Bagimsizliklarini  Sovyetler Birligi'nin dagilmasiyla ilan eden
bu iilkeler- 6zellikle Azerbaycan ve Glircistan- icin ilk yillar zorlu ge¢mis,
tilke ici catismalar ve siyasi sorunlar yasanmistir. 9 Nisan 1991 yilinda
Glircistan, 23 Agustos 1991 yilinda Ermenistan ve 18 Ekim 1991 yilinda
ise Azerbaycan bagimsizligini ilan etmistir.

~

Bazi akademik calismalarda “Daglik Karabag” adina rastlamaktayiz.
“Daglik Karabag’mi yoksa “Karabag’mi sorusu sorulacaksa buna
cevabimiz “Karabag” olacaktir. Ciinkd bolgenin daglik ve ovalik bir
relyefe (yersekilleri) sahiptir. Bu yilizden bdlgenin daghk tarafina
“Daglik Karabag”, ovalik tarafina ise “Aran (Ova) Karabag” denilmistir.
Boyle soylenilmesi cografyayi siyasi olarak bir ayrima gotiirmustir. Bu
nedenle biz bir biitlinii ifade eden “Karabag” adini kullanmaktan yanay1z.

Arsiv kaynaklara gore; Karabag hanliginin veziri Mirza Cemal Cavansir
“Karabag tarihi” (1847) adli eserinde yazmistir: “Eski tarih kitaplarinin
yazdigina gore, Karabag vilayetinin sinirlar1 soyledir: giiney taraftan
Hudaferin koéprisiinden Kirik kopriiye kadar- Araz nehri. Simdi (Sinik
koprii) Kazak, Semseddin ve Demirci Hasanli cemaati arasindadir ve
Rusya devleti memurlar1 onu Rus¢a “Krasni most”, yani “Altin képri”
adlandiriyorlar. Dogu taraftan Kiir nehri bulunmaktadir. Kiir nehri
Cavad koyiinde Aras nehrine kavusarak, Hazar Denizi'ne dokiiliiyor.



Kuzey yandan Karabag'in Yelizavetpol'la sinir1 Kiir nehrine kadar- Goran
nehri ve Kiir ¢cay1 pekc¢ok yerden gecerek, Araz nehrine ulasiyor. Bati
tarafindan Kiisbek, Salvarti ve Erikli adlanan yiiksek Karabag daglari
bulunmaktadir” (Qarabagi, 1959).

Karabag'in Azerbaycan'in pargast oldugunu kanitlayacak tarihi
belgeler arasinda “Dede Korkut Destani”ni, Akkoyunlu Uzun Hasan’in
yazdirdigl “Oguzname”si gibi eserler yer almaktadir. Bunlarin disinda
Azerbaycan Hanliklar donemi, Rus ve Avrupa’ll gezgin-yazarlarin
eserleri de konuya iliskin bakilmasi1 gereken kaynaklardir. Aslinda
Karabag'in tiirk yurdu oldugunu gosteren en dnemli belge “Kiirekcay
Sozlesmesi”dir. Bu sozlesme ile, o zamanki Karabag Hanlig1 Azerbaycan
topragi olarak Rusya’ya ilhak edilmistir (Mahmudov ve Siikiirov, 2005).

Ister Karabag'in en eski sinirlari ve etimolojik olarak adi, isterse
de ge¢misten Hanliklar doénemine, Hanliklar déneminden Rusya
Imperatorlugu’'nun isgaline, Azerbaycan Halk Cumhuriyeti yillarina ve
XX. asra kadar Karabag tiirk yurdu ve Azerbaycan’in ayrilmaz pargasi
olmustur (Bartold, 1999).

CATISMADAN COZUME: KARABAG SORUNU

Karabag meselesi Gliney Kafkasya bolgesinde istikrarin temin
edilmesini engelleyenbirsorunolarakkarsimiza¢cikmaktadir. Temellerini
XIX. yiizyila ve daha 6ncesine kadar gotiirmek miimkiin olsa da genel
hatlariyla 1980°’li yillar ve sonrasi, taraflar arasinda s6z konusu bir
catismanin var oldugunu gostermektedir (Aslanli, 2012). Sorunun
dogmasim teskil eden tarihi olay, Rusya Imparatorlugu’nun XIX.
yluzyillin ilk donemlerinde yirittigi somirgecilik politikasidir.
Ciinkii Karabag’da son birka¢ yiizy1l boyunca, etnik Azerbaycanlilar
niifusunun ¢ogunlugunu olusturmakta iken, Rus-iran ve Rus-Osmanli
arasinda imzalanan s6zlesmeler sonucu bolgede Ermeni niifus artmaya
baslamistir. Tarihi kaynaklara baktigimizda [. Petro tarafindan
hazirlanan “Ermenilere arkalanma stratejisi” esas alinarak Rus Carlig
tarafindan bélgeye yerlestirilecek olan Ermeni niifusunda iran ve
Osmanli’dan gelecek olanlara avantaj tanimnmistir (Shafiyev, 2007).
Politikanin devaminda Rus-iran savasindan sonraki iki y1lda 40.000’den
fazla Iran’dan, 84.600 civarinda ise Osmanli’dan Ermeniler niifusun
az oldugu yerlere getirilmistir (Savrov, 1911). Rusya Imparatorlugu
buraya goc eden Ermenilere bircok alanda avantaj tanimis, onlarin
hizli bir sekilde zenginlesmesine firsat sunmustur. Ermeniler siyasi
v.d. konularda makam sahibi olmaya baslarken, yerli halk kétii duruma
diistrilmiistiir. Gelecekte dogabilecek bir sorunun temelleri bolgeye
Ermeni niifusun tasinmasi ile atilmistir.



Diger neden ise, Ermenilerin Tiflis'te kurmus olduklar: “Tagsnaksutyun”
partisi ve onun faaliyetleridir. Partinin esas amaci “Biiyiik Ermenistan”
kurmak olmustur. Bu nedenle Tiirk Misliman niifusuna yonelik
terorler, katliamlar gerceklestirmislerdir. Artik 1905-1906 yillarda ve
1918’in martinda Ermenilerin Miislimanlara kars1 yaptiklar1 soykirim
Karabag'da dahil, Azerbaycan’in birka¢ boélgesinde binlerce insanin
6liimiine neden olmustur (Preslib, 2022).

Azerbaycan Halk Cumhuriyeti (1918-1920) yillarinda da Karabag
Ermenileri, hiikiimetin onlar1 tanimasi1 ve 6zerklik hakki vermesine
ragmen Tagsnaklarin etkisinde kalmis, 1920 yilina gelindiginde
Karabag'da gerceklestirdikleri isyan neticesinde Azerbaycan Ordusunun
bolgeye gonderilmesi ile Rus XI. Kizil Ordu’sunun Azerbaycan’t kolaylikla
isgaline zemin hazirlamislardir (Pasayev, 2001). Sonucta iki sene olsa
dahi demokratik cumhuriyeti tadan Azerbaycan’da sovyet yonetimi
baslamistir.

Sorunun zamaninda halledil(e)memesi veya ¢6ziimiinden kaginilmasi
Sovyetler Birligi dagildiktan sonra bagimsizliklarini kazanan
Azerbaycan ve Ermenistan arasinda bu sorunun devletlerarasi bir
catisma olarak ortaya cikmasina olanak saglamistir (Preslib.az , 2022).
Bu ¢atisma Birinci Karabag Savasi (1992-1994) ile sonuc¢lanmistir.
Yani bagimsizligini kazandiktan sonra diinya birligi tarafindan taninan
Azerbaycan’in siir topraklarinin beste biri Ermenistan tarafindan
uluslararasi hukuka aykir1 bir sekilde isgal edilmistir. Bu beste birlik
kisma gecmis adiyla “Daglik Karabag Ozerk Cumhuriyeti” ve onunla
komsu olan Lacin, Kelbecer, Agdam, Fizuli, Cebrayil, Gubadli ve Zengilan
rayonlar1 dahildir (Isayeva, 2022). Askeri operasyonlar sonucu 20.000
Azerbaycanlinin 6ldigi, yaklasik bir milyona yakin kisinin evinden ve
yurtlarindan oldugu, miilteci durumuna diistiigii bilinmektedir.

Birinci Karabag Savasi’'ndan sonraki siireci “donmus ¢atisma” olarak
tanimlayabiliriz. Azerbaycan bu siire¢ zarfinda sorunun bariscil
yollarla ¢ozlilmesinden yana olmustur. Azerbaycan ve Ermenistan
Cumhurbaskanlar1 diizeyinde goriismeler gerceklestirilmis, goriliir
sonuglara varilmamistir. Azerbaycan'in basvurdugu hukuki yollar
Uluslararasi Orgiitler olmustur. Uluslararasi iliskilerin anarsik yapisi ve
uluslararasi drgiitlerin denetleyici mekanizmadan yoksun olmasi alinan
bu kararlarin sadece kagitta kaldigini géstermistir. 1994 yilinda savasin
durdurulmasina yonelik ateskes antlasmasi imzalanmasina ragmen
Ermenistan’in bu ateskesi bozacak girisimlerde bulundugu aciktir. AGIT
Minsk Grubu’'nun miizakere siirecine dahil olmasina, ¢6ziim 6nerilerinin
sunulmasinakarsilik Ermenistan tarafiyapici (konstruktiv) ¢6ziim ortaya
koymamistir (44-Days, 2021). “Birlesmis Milletlerin Giivenlik Konseyi



ve Genel Kurulu, islam [s Birligi Teskilati, Avrupa Giivenlik ve Is Birligi
Teskilati, Avrupa Konseyi Parlamenter Meclisi, Avrupa Birligi, Avrupa
Parlamentosu ve digerleri tarafindan ¢ok sayida karar ve beyannameler
kabul edilmis ve Daglik Karabag Bolgesi de dahil, Azerbaycan
Cumhuriyeti'nin egemenligi ve toprak biitiinliigii desteklenmistir. Bu
baglamda, Ermenistan-Azerbaycan Daglik Karabag ihtilafini1 uluslararasi
siyasi siirecin yasal ¢ercevesini hukuk normlari ve ilkeleri temelinde
tanimlayan ve BM Giivenlik Konseyi tarafindan 1993 yilinda kabul
edilen 4 karar (822, 853, 874, 884) ozellikle vurgulanmalidir. Daghik
Karabag bolgesinin Azerbaycan’a ait oldugu kesin olarak saptanan bu
kararlarda Azerbaycan’in egemenligi, toprak bitinligli ve sinirlarin
dokunulmazlhigi desteklenmis, topraklari ele gecirmek i¢in gii¢ kullanimi,
isgalin kabul edilmezligi teyit edilmis, isgal giiclerinin derhal, eksiksiz
ve kosulsuz olarak geri ¢ekilmesi Azerbaycan topraklarindan ¢ikarilmasi
istenmistir. Ama bu uluslararasi hukuk belgelerinin kabuliine ragmen
Ermenistan onlar1 gerceklestirmekten sapmis, uluslararasi toplum ise
bu tilkeye karsi hicbir ciddi baski 6nlemleri almamistir” (Preslib, 2022).

2016 yili Nisan aymnda (2-5 Nisan) Ermenistan Silahli Kuvvetleri
tarafindan Azerbaycan'in cephe mevzileri ve yerlesim bdlgeleri
yogun topgu atesine maruz kalmistir. Azerbaycan tarafi bu “saldiriy1”
engellemistir (MOD, 2018). Bu olay “Aprel (Nisan) Savaslar1” olarak
bilinmektedir. Ermenistan’in isgalinde olan stratejik kontrol bolgeleri ve
birkag kdy isgalden kurtarilmistir. Her iki taraftan can kaybi yasanmis,
zirhli araglar v.s. zarara ugramistir (Presidentaz, 2016). Nisan
Savaslar bir¢ok acidan dnemlidir. ilk olarak, 1994 yilindan sonra ilk
kez Ermenistan’in Azerbaycan’a yenik diistiigiiniin sahidi olduk. Ulkede
siyasi degisiklikler baslamis, donemin Cumhurbaskan1 Serj Sarkisyan
istifa etmistir. Diger taraftan Azerbaycan stratejik noktalarini isgalden
kurtarmistir. Bu aslinda karsi tarafa bir mesaj; “yenilmezlik sendromu”nu
yok ettigini iletmistir.

2020 ise artik doniim noktasi yili olmustur. Giiney Kafkasya’'da en
tartismali mevzu donmus halinden kurtulacaktir. 12 Temmuz (12-
16 Temmuz) tarihinde Ermenistan Silahli Kuvvetleri Azerbaycan-
Ermenistan devlet sinirina yakin Tovuz boélgesine (sehir/il) yonelik
saldinn gercgeklestirmis, sivil halk, yerlesim boélgeleri hedef alinmistir.
Bolgeye yonelik askeri sabotaj gerceklestirmistir. Tovuz iizerinde
herhangi bir catisma olmayan bolge iken Ermenistan neden bu bdlgeyi
hedef almistir? Bu soruya belki birkac alternatif yanit verilebilir ama biz
bunun bir provokasyon amaci tasidigini diistinmekteyiz. Ciinkii sorunun
tarihi akisi itibariyle Azerbaycan tarafi her zaman sogukkanli davranmis,
uluslararasi hukuk normlarini bozmamaya dikkat etmistir. Azerbaycan



ordusu tarafindan bu eylem kararlilikla engellenmistir. Savaslarin her
zaman yikicl etkisi oldugu gibi bu siirecte de her iki tarafta kayiplar
yasanmistir.

27 Eylil'de Ermenistan tarafi yeniden sinir bolgelerini hedef alarak
ateskes rejimini kaba bir sekilde bozmustur. Ermeni tarafi sadece
simir bolgelerini  degil, sivil halkin yasadigi yerlesim bdolgelerini
de hedeflemistir. Hukuken baktigimizda bu saldiri, Uluslararasi
Insan Haklarinin, 1949 Cenevre Sézlesmeleri ve bunlarin icerdigi Ek
Protokollerinin, hukukun temel norm ve ilkelerinin, tam ve kosulsuz
olarak Birlesmis Milletler Konseyi'nin 822, 853, 874, 884. maddelerinin
acik ihlalidir. Saldirmmin karsisinin alinmasi amaciyla Azerbaycan
ordusu cephe boyu karsi saldir1 baglatmis ve Ermenistan’in isgal ettigi
topraklar1 kurtarmistir. Savas 44 giin devam etmis ve Azerbaycan
tarihine “Vatan Muharebesi” olarak yazilmistir. Azerbaycan devleti bu
savasla kendi giliciinii gostermis ve Ermenistan’a adeta meydan
okuyarak zafer kazanmistir. Karabag'in en giizide sehri, Azerbaycan’in
kultiir baskenti Susa’nin kurtarilmasinin ardindan 10 Kasim 2020
yilinda Rusya, Azerbaycan’la Ermenistan arasinda ateskes antlasmasinin
imzalanmasini saglamistir. Bu belgenin diger bir 6énemi, Ermenistan’in
isgalinde olan Agdam, Lacin ve Kelbecer’i siyasi olarak yani savas
olmadan Azerbaycan’a vermesini saglamasi olmustur (44-Days, 2021). 1
Aralik itibariyle Azerbaycan toprak biitiinliigiint temin etmis ve 30 y1llik
isgal siireci Azerbaycan’in hak savasiyla bitmistir. Tarihi adalet ise yerini
bulmustur (44-Days, 2021).

Coziim Sonrasi Taraflar Arasi Iligkiler

Taraflar arasinda 10 Kasim’da imzalanan sozlesme bir baris
anlasmasi olmasa da savasin durdurulmasina, ateskesin saglanmasina
yonelik, Azerbaycan’in topraklarin1 kurtarmasini gosteren belgedir
diyebiliriz. Bu savastan sonra da bir¢cok kez Azerbaycan-Ermenistan
arasinda Ust diizey (cumhurbaskani-basbakan, disisleri bakanlar)
gorlismeler yapilmistir. Avrupa Birligi'nin, Rusya’nin, Tiirkiye'nin
girisimleri bu konuda miistesna 6neme sahiptir. Bolgenin jeopolitik
konumu nedeniyle barisin saglanmasi, buna destek olan tilkeler igin
olduk¢a dnemlidir. Cilinkii istikaririn temini, cografya iizerinden gecen
ticari amach yollarin, genel anlamiyla ticaret siyasetinin giivenligini
saglayacaktir. Vurgulanmasi gereken bir konu ateskes antlasmasi
imzalandiktan sonra medyanin da lizerinde ¢ok tartismalar yiirittigu
“Zengezur Koridoru”dur. Bu koridor antlasmanin 9.maddesi geregince
Azerbaycan ile Azerbaycana bagh Nahcivan Ozerk Cumhuriyeti arasinda
kara yolunu olusturacaktir. Bu koridorun agilmasinin bir¢ok dnemi var
(Report.az, 2022). Giiney Kafkasya i¢in ayrica, Tiirkiye, Rusya ve Iran



gibi bolgesel giicler icinse ayrica ehemiyyetlidir. Fakat hem imzalanan
ateskes antlagsmasini hem de bu mevzuyu burada tartismak ve birtakim
ongoriileri paylasmak makalemizin amacini agacaktir.

GUNEY KAFKASYA

Tarihe baktigimiz zaman Giiney Kafkasya'nin Rusya, Osmanl ve iran
gibi devletler arasinda bulunmasi, bolgenin bu devletlerin savas alanina,
isgal hedefi haline gelmesine olanak vermistir. Kafkasya'nin, Avrupa i¢in
petrol ve dogal gaz gibi enerji kaynaklarinin hem iiretici devletlerinin
bulundugu hem de diger Hazar denizi tilkelerinden bu kaynaklarin
ulasim hatlarinin gectigi bir yer haline gelmesinden sonra onun stratejik
onemi daha da artmistir. Biylik gilicler icin ekonomik, jeopolitik
konumu agisindan 6nemli olan Gliney Kafkasya’da barisin ve istikrarin
temin edilmesi hayati ehemiyyete sahip olan bir konudur. Yukarida
da soyledigimiz gibi bu {i¢ sey; baris, istikrar ve is birligi bolge iilkeleri
Azerbaycan, Giircistan, Ermenistan’in ve diinya gli¢lerinin ¢ikarlarina
tamamen uymaktadir (Tarabik, 2017).

Catismanin Giiney Kafkasya Ulkelerine EtKisi

Bilindigi izere savas temel olarak iki lilke; Azerbaycan ve Ermenistan
arasinda yasanmaktaydi ve Giircistan’in hem bolge iilkesi olarak hem
de iki iilkeye de komsu iilke olarak tutumu 6nemli husustur. Gilircistan
niifusunun yaklasik %5,7'si Ermenilerden, %6,5'i Azerbaycanlilardan
olusmaktadir (T.C Disisleri Bakanligi, 2022). Her iki niifusun varlig
Giircistan i¢in bir¢ok agidan 6nemli ve buna yonelik politikalar yapilmasi
gerektiren konudur. Bu niifuslarin kurduklar1 diasporalar, Glircistan i¢
ve dis siyasetindeki rolleri v.s. (Cagazder, 2022). Giircistan Ermenistan
iligkileri tarihine bakacak olursak Ekim Devrimi'nden sonra 1918
yilinda bir savas yasandigini1 gorebiliriz. Tabii ki, ikili iliskilerin tarihi
bu savastan ibaret degildir. Kisaca bu savas yeni kurulan iki demokratik
cumhuriyetin Kvemo Kartli ve Lori bélgelerinin kontroliinii ele gegirme
miicadelesidir, diyebiliriz. Yine bu savasta da bolgesel giiclerin etkisinin
oldugunu gormekteyiz. Glinlimiizde Ermenistan ve Glircistan arasinda

az ¢alisilmis konulardan birisi olmaktadir.

Savas siiresince Glircistan tarafsizik politikas1 yiirtitmistur.
Catisma ilkelerine sinirini kapatarak askeri sayilabilecek yiiklerin
simirdan gecmesine izin vermemistir (IramCenter, 2021). 10 Kasim
tarihinde ateskes saglandiktan sonra Giircistan Cumhurbaskani Salome
Zaurabishvili taraflar1 barisa davet etmis, Giiney Kafkasya’da barisin ve
glvenligin korunmasini destekledigini ifade etmistir (Sanal Karabag,
2022). Giircistan gibi ekonomisini turizm, transit ve ticaretten saglayan



bir tilke icin dahil oldugu bolgede istikrarin olmasi onun igin elzemdir.
Azerbaycan’laiyi komsulukiliskileriicinde olan Giircistan arasinda Bakii-
Tiflis-Ceyhan, Bakii-Tiflis-Erzurum gibi enerji ve ulasim hatlarinin olmasi
bu iligkileri stratejik ortakliga kadar gotiirmektedir. Giircistan dogal gaz
ithalatinda Rusya yerine Azerbaycani secerek, ge¢misten beri siiren
enerji ve kaynak sikintilarini asmistir. Ayni zamanda bu hatlar Tiflis’in
bélge icin 6nemini ortaya koymaktadir. ismini dile getirdigimiz enerji ve
ulasim hatlarinin insasi Giircistan'in jeopolitik konumu itibariyle Avrupa
ve Asya arasindaki stratejik konumundan yararlanmasina ve dogal gaz,
petrol ve diger mallar icin gecis merkezi olmasina firsat sunmustur.
Azerbaycan ve Ermenistan arasinda catismanin ¢6ziime kavusmasi
Glrcistan icin bir kayip degil, kazan¢ oldugu kanaatindeyiz. Karabag
Savasi’nin Giircistan'in i¢ ve dis siyasetinde Abhazya ve Gliney Osetya
acisindan da bir harita niteligini tasidig1 Giircii siyasetciler tarafindan
vurgulanmistir.

Savasin Azerbaycan’a etkisi bir¢ok agidan avantaj olmustur. Baktigimiz
zaman politikasinin en onemli hedefini gerceklestirmis ve toprak
biitiinligini saglamistir. Uluslararas1 arenada iilkenin siyasi imaji
o6nem kazanmistir. Halki i¢in olduk¢a 6nemli olan birlik ve beraberlik
savasla beraber daha da artmistir. Avrupa Birligi ve Avrupa iilkeleri
ile iligkilerinde ekonomik, ticari, siyasi iistiinlik kazanmistir. 30 yil
once savas nedeniyle yurtlarindan edilen ailelerin topraklarina geri
doénmesinin temini artik tiim hiziyla devam etmektedir (Azertac, 2022).
Karabag'da imar siireci baslatilmis, bolge en son teknoloji ve yeniliklerle
temin edilmeye devam etmektedir. Ayrica imar siirecinde uluslararasi
sirketler, Tiirkiye sirketleri ve diger sirketler davet edilmis, yeni is yerleri
acilmis, yeni proje antlasmalar1 imzalanmistir. Uluslararasi medyanin
dikkati Karabag’a yoneltilmistir. Tabii olarak, ilk baslarda siire¢ zorlu
gecmistir. Clinkii bolgenin mayinlardan temizlenmesi, harabeye déonmiis
yerlerin hizli1 imar1 ve yol yapimi gerceklestirilmesi kolay olmamustir.

Ermenistan acisindan savasin etkisi elbette yikic1 olmustur. Ulkenin
dahilinde devam eden siyasi istikarsizlik savasa ve savastan sonrasina
da yansimistir. Birtakim sorunlarla basbasa kalan Ermenistan ¢6ziim
yolunu tilkelerden destek almaya calismakta gérmiis, iilkenin bagbakani
devlet baskanlarini arayarak yardim talep etmistir (Sanal Karabag,
2022). Ekonomisi zayiflamistir.

GUNCEL GELISMELER ISIGINDA GUNEY KAFKASYA

Giiney Kafkasya’nin modern tarihinde en tartismali sorunlardan biri
olan Karabag Catismasinin ¢oziime kavusmasi Giiney Kafkasya'y: farkl
bir gelecegin beklediginin habercisidir.



Degisen uluslararasi iliskiler ve diinya nizaminda ayakta kalabilmek
adina devletler arasi is birliginin mihim oldugu diisiincesindeyiz.
Bu is birligine ihtiya¢ duyan bolgelerden biri de siiphesiz bizim de
konustugumuz Giiney Kafkasya’dir. Bu iilkeler arasinda is birligi sadece
Azerbaycan, Glircistan ve Ermenistan arasinda olmayacaktir. Bolgesel
glcler olarak goriilen ve jeopolitik konumlar itibariyle is birliginin
yapilmasinin zaruri oldugu tilkelerden Tiirkiye, Rusya ve iran adina da
bu konu olduk¢a 6nemlidir. Bu ve bunun gibi nedenlerle Ermenistan
hiikiimetinin artik Azerbaycan’a kulak vermesi ve zorluk ¢ikartmamasi
gerektigini sdylemek yerinde olacaktir. Azerbaycan hiikiimetinin bolge
tilkeleri ile ikili ve ¢ok tarafli gortismeleri, Avrupa Birligi ile yapilan
sozlesmeler ve diger baris girisimleri bolgede istikrar1 en ¢ok isteyen
tilkenin Azerbaycan oldugunu gozler oniine sermektedir.

SONUC

Makalemizde amacimiz ikinci Karabag Savasi’'nin Giiney Kafkasya'da
nasil bir etki yarattig1 ve hangi degisikliklere neden oldugunu agiklamak
olmustur. Buradan yola c¢ikarak yaptigimiz g¢alismada su sonuclari
elde etmis olduk: ilk olarak; XX. Yiizyildan itibaren Giiney Kafkasya'da
istikrar1 tehdit eden ve en tartismali konulardan olan Karabag meselesi
2020 yiliitibariyle ¢6ziime kavusmustur. Daha dogrusu yaklasik 30 yillik
isgal silireci bitmis ve Azerbaycan’in politikasinin en 6énemli hedefi olan
“toprak biitiinligi” tamamlanmistir (Isayeva, 2022). Diger bir taraftan
bolgede is birliginin gerceklesmesi icin kap1 acilmis olup Avrupa ile Asya
arasinda olusacak yeni firsatlara zemin hazirlanmistir.

Sonu¢ olarak bdlgenin istikrarini isteyen, bu yénde adim atan
tilkeleri yeni firsatlar beklemekte iken, hala yenilgisini kabullenemeyen
Ermenistan bdyle devam ederse komsulukiliskileriagisindan dayenilgiye
ugrayacaktir. Hala barisin imzalanmamasi ve Ermenistan tarafindan
sartlarin yerine getirilmemesi bu sorunun farkli sekilde devam etmesine
neden olmaktadir. Ateskes antlasmasindan sonra giiniimiize kadar
gerceklestirilen tiim baris girisimleri sonugsuz kalmis ve Ermenistan
devleti tarafindan bu girisimleri higce sayacak adimlar atilmistir. Biz
bolgede negatif barisin aksine pozitif barisin saglanmasi gerektigini
vurgulamakla beraber Azerbaycan'in tutumunu desteklemekteyiz. Yine
ifade etmeliyiz ki, Ermenistan tarafi baris antlasmasini imzalamay1
uzatirsa, sartlara uymazsa onu daha koti sonuglarin bekleyeceginden
emin olmalidur.
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MASOFAVIY VA AN'ANAVIY TA'LIMNING PEDAGOGIK
MUAMMOLARI

To’rayeva Shoira MUXTAROVNA
O’qituvchisi, Jizzax Davlat Pedagogika Universiteti

Annotatsiya

Usbu maqolada mamlakatimizda, xususan covid-19 pandemiyasi
davrida xalqaro miqyosda ommalashgan ta'limning masofaviy shakli
va uning an‘anaviy turi haqida umumiy ma’lumot berilib, ushbu ikki
tizimdagi pedagodik va integratsion muammolar xalqaro tajribalar
qiyosiy tahlili asosida ilmiy asosda muhokama qilingan va ushbu ikki
formatdagi ta'limning tashkil etish mexanizmlaridagi afzalliklar va
kamchiliklar o'rganilib, tegishli takliflar berilgan.

Kalit so'zlar: Masofaviy ta'lim, an"anaviy ta'lim, masofaviy o'qitish,
oliy ta'limda masofaviy o'qitish, virtual o’qitishni boshqarish tizimi,
masofaviy o'qitish tizimi, onlayn ta'lim, onlayn kurslar, elektron
ta'lim, internet, elektron hujjat, innovatsion ta’lim, masofaviy ta’lim
texnologiyalari.

PEDAGOGICAL PROBLEMS OF DISTANCE AND TRADITIONAL
EDUCATION

ABSTRACT

This article provides general information about the distance form of
education and its traditional type, which became popular internationally
in our country, especially during the covid-19 pandemic, and pedagogical
and integration problems in these two systems were discussed on
a scientific basis based on the comparative analysis of international
experiences, and the advantages and disadvantages of the organization
mechanisms of education in the format are studied and relevant
suggestions are given

Keywords: Distance education, traditional education, distance
learning, distance learning in higher education, virtual learning
management system, distance learning system, online education, online
courses, e-learning lim, internet, electronic document, innovative
education, distance education technologies.



UZAKTAN VE GELENEKSEL EGiTiMiN PEDAGOJiK SORUNLARI

OZET

Bu makalede, ozellikle covid-19 pandemisi doneminde iilkemizde
uluslararas1 alanda popiiler hale gelen uzaktan egitim bicimi ve
geleneksel tiirii hakkinda genel bilgiler verilmis ve bu iki sistemdeki
pedagojik ve entegrasyon sorunlari bilimsel temellere dayali olarak
tartisilmistir. uluslararasi deneyimlerin karsilastirmali analizi, egitimin
organizasyon mekanizmalarinin avantaj ve dezavantajlar1 formatta
incelenmekte ve ilgili dnerilerde bulunulmaktadir.

Anahtar Kkelimeler: Uzaktan egitim, geleneksel egitim, uzaktan
egitim, yiksekogretimde uzaktan egitim, sanal 6grenme yonetim
sistemi, uzaktan egitim sistemi, ¢evrimici egitim, ¢evrimici kurslar,
e-0grenme lim, internet, elektronik belge, yenilik¢i egitim, uzaktan
egitim teknolojileri.

KIRISH

Ta'lim-tarbiya, ilm tomon intilish, tafakkur rivoji uchun jonkuyarlik
bo’lmaganida insoniyat o'zining hozirgi taraqqiyotiga erisha olmagan
bo’lardi. Bugun butun dunyo xalqlari salomatligiga jiddiy tahdid
solgan koronavirus bilan bog'liq hozirgi murakkab holat oldida inson
aqli ojiz qolayotgani hech kimga sir emas. Bu esa bizga bir haqiqatni
anglatmoqdaki, odamzot butun borliq sirlarini o'rganishi uchun hali ko'p
izlanishi kerak. Asosiy vazifa esa mazkur global muammo farzandlar
ta'lim-tarbiyasi yo'liga to'siq bo’la olmasligini ta'minlashdir.

Prezidentimizning 2020-yil 1-oktabr O'qituvchi va murabbiylar
kuniga bag'ishlangan tantanali marosimdagi nutqgida: “Biz keng
ko'lamli demokratik o'zgarishlar, jumladan, ta’lim islohotlari orqali
O’zbekistonda yangi Uygonish davri, ya'ni Uchinchi Renessans
poydevorini yaratishni o'zimizga asosiy maqsad qilib belgiladik. Bu
haqda gapirar ekanmiz, avvalo, uchinchi Renessansning mazmun-
mohiyatini har birimiz, butun jamiyatimiz chuqur anglab olishi
kerak”! deb ta'kidladi va sohadagi amalga oshirilayotgan islohotlarga,
o'qituvchilar ishini yengillashtirish maqsadida kelgusi yilda ta'limning
barcha tizimida raqamlashtirish ishlarini tugallab, “Ragamli va xavfsiz
maktab”, “Onlayn maktab”, “Elektron darslik”, “Elektron kundalik” kabi
onlayn talim platformalarining keng miqyosda joriy etilishini, 2020-yil

[1] Pedagog.uz sayti



so'ngiga qadar maktablarni yuqori va keng qamrovli internet tarmog’iga
ulash 100 foizga yetkazilishi haqida bildirdi.

O’tgan yilning avgust oyida Xalq ta'limi vazirligi bolalarning qaysi
shaklda o’qishini aniglash uchun ota-onalar o'rtasida so'rov o'tkazildi.
Ushbu so’rovnomaning yakuniy natijalariga ko'ra xuddi o'tgan yilgiga
monand tarzda ikki turdagi ta'lim shakli joriy etildi.

Albatta yuqorida aytib otilgan so’zlar umumiy o'rta ta’lim sohasiga
alogador jihat bo'lishiga qaramay ta'lim tizimimizning barcha
pogonasida karantin sharoitida dars jarayonlarini tashkil qilish
masalalarida bir qancha savollar tug’ildi: masofaviy oqitish tizimi bilan
an‘anaviy o"qitish tizimining o'zaro umumiy va farqli jihatlari ahamliyati,
o'zlashtirish foizining oshishi yoki pasayishida tutgan o'rni qay darajada
va ular o'zaro raqobatlashuvchi tizimmi yoki bir-birini to’ldiryaptimi?
Epidemiologik vaziyatdan kelib chiqqan holda o’quvchi va talabalar
masofaviy va an'anaviy tarzda tahsil olmoqda. Bu ikki usulning yutuq va
kamchiliklari darajasiga alohida e’tibor qaratish lozim.

Masofaviy darslar fagat o’quvchi va talabalarga yordam bermoqda,
deb aytish biroz mubolag ali holat. Pandemiya sharoitida ota-onalarning
aksariyat gismi masofaviy darslarda bilvosita ishtirok etishga majbur
bo'lmogda. Maktab, maktabgacha va umumiy o'rta ta’lim bosqichida
mavzuni tushunmay qolgan bola avvalo ota-onasiga savol berishi turgan
gap. Ba'zi qiyin savollarga javob berishga majburligini his etgan ota-ona,
albatta, televizordagi darslarni bola bilan birga ko rishga majbur bo'ladi?.
Shuningdek, masofaviy darslar respublikamiz o’qituvchi va o'quvchilari
uchun ko'rgazma, mahorat darslari vazifasini o'tayapti. Masofaviy
darslar tufayli o’qituvchi va ota-ona muloqoti faollashdi. Pandemiya
sharoiti sababli o"qituvchi, o’quvchi, ota-ona, maktabdan tashkil topgan
jamoa birlashdi va institutsional faoliyatini yo'lga qo’ydi. Bu ta'limning
ota-ona bilan qo'shma hamkorligini kuchaytirdi deb aytish mumkin.

Shuningdek, uzoq-yaqindagi o'quvchi va talabalar poytaxtdagi
tengdoshikabiyuqori malakali o’ qituvchidan dars olmoqdalar. Maktabda
dars olgan bola televizor orqali bilimini mustahkamlashi, to'ldirishi
mumkin bo'ladi. Uydagi bola tushunmasa, maktabdagi o’qituvchi bilan
bemalol bog’lanishi mumkin. O'qgituvchi har ikki shakldagi ta'limga
birdek mas'uldir. Bu omillar ta'limning har ikki shakli bir-birini
to'ldirayotganidan darak beradi.

An’anaviy ta'limning barcha shakl va bosqichida o’quvchi va talaba
bilan bevosita muloqot ko'proq bo'ladi. Bu yaxshi albatta. Ma'lumki, xalq
ta'limi tizimida bugungi kunda olti yuz ming nafar atrofida pedagoglar

[2] N.Duseinov, B.Ahmedov, “Masofaviy ta'lim tizimi” ilmiy maqgola, researchgate.net, 2021.



ish olib bormoqda. Ularning kasbiy mahorati va pedagogik malakasi
turli darajada. Ommaviy axborot vositalari orqali berilayotgan maktab
darslari sifatiga hududlarning uzoqligi, ob-havo va boshqa omillar xalaqt
bermaydi?.

Hozirgi tashkil etilgan ta’lim tizimida imkoniyati cheklangan o’quvchi
va talabalar ham e'tibordan chetda qolganlari yo'q.

ADABIYOTLAR TAHLILI VA METODOLOGIYA

So'nggi yillarda O'zbekistonda milliy ta'lim sohasida yangi islohotlar
boshlandi. Ta'limni boshqarish hukumat boshlig’'i tomonidan qattiq
tanqgidlarga uchradi. Respublika milliy ta'lim tizimini boshqgarish
mexanizmlarini takomillashtirish muammosiga tizimli innovatsion
yondoshishga garatilgan normative-huquqiy hujjatlar ishlab chiqildi.
0’zbekiston Respublikasi Prezidentining 2018 yil 5 iyundagi PD-3775-
sonli “Oliy ta’lim muassasalarida ta'lim sifatini oshirish va ularning
mamlakatda amalga oshirilayotgan keng ko'lamli islohotlarda faol
ishtirokini ta'minlash bo'yicha qo'shimcha chora-tadbirlar to'g risida”gi
Farmoni O'zbekistondagi ta'lim sohasidagi tub o'zgarishlarning huquqiy
asoslari markaziga aylandi. Ushbu qonunga binoan hududlarda yangi
oliy o’quv yurtlarini yaratish, kadrlar tayyorlash bo'yicha zamonaviy
ta'lim va ixtisoslashtirish sohalarini, shuningdek, sirtqi va kechki ta’lim
bo'limlarini ochish, oliy o’quv yurtlariga gabul kvotalarini ko paytirish
muhim islohotlardan bo'lib qoldi. Endi ta’lim sohasida zamonaviy aralash
shakllarni o'z ichiga olgan o’'qitishning zamonaviy shakllarini joriy
etish tobora muhim ahamiyat kasb etmoqda. Samarali innovatsiyalarni
kuchaytirish, bu shaklda ta’lim berish ham dolzarb vazifadir.

Pandemiya sharoitida yashash, ishlash, izlanish, ta'lim olish va ijod
qiilishga ko'mikma va immunitet hosil qilindi. Maktabgacha ta'lim,
Xalq ta'limi va umumiy va o’rta maxsus ta'lim vazirliklari karantin va
pandemiya sharoitida onlayn o'qitish ishlarini tashkil etish borasida
tezkorlik bilan amaliy ishlarni yo'lga qo’ydilar. Bu borada favqulotda
tajribayetarli darajadabo’lmasada, astoydil gilingan mehnatbarchanio'z
ustida ishlashga, izlanishga, samarali faoliyat olib borishga undamoqda.

Mamlakatimizda 2019 yilning oktabrida O zbekiston Respublikasi oliy
ta'lim tizimini 2030 yilgacha rivojlantirish konseptsiyasi qabul qilindi.
Unda oliy ta’lim muassasalarida o'quv jarayonini bosqichma-bosgich

kredit-modul tizimiga o'tkazish ahamiyatli yangilik bo’ldi. Pandemiya
sharoitida 2030 yilgacha Rivojlanish kontsepsiyasida ko'zda tutilgan

[3] S.Qo,chgorova, A.Norbekov “Masofaviy ta'lim texnologiyasi”, ma‘ruza matni, Navoiy,
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tadbirlarni amalga oshirish kutilmagan va ko'p jihatdan majburiy
tezlashuvni qamrab oldi. Muammolarga yetarlicha javob berish uchun
butun ta'lim tizimini, shu jumladan, nafaqat oliy ma'lumotni, balki o'rta
maktabni va hatto maktabgacha ta’limni zudlik bilan qayta tashkil etish
kerak edi. Qisqa vaqt ichida Ozbekistonning to’liq ta'lim tizimi raqamli
va masofaviy ta'lim tamoyillari asosida qayta qurildi va ishga tushirildi.

Covid-19 pandemiyasivaungahamrohlik gilgan karantinnafaqatodatiy
turmush tarzini va odamlarning mehnat faoliyatini buzdi, balki fugarolik
jamiyati xatti-harakatlarini tashkil etishning yangi imkoniyatlarini ham
ochib berdi. Bu karantin ostida bo’lgan ta'lim tizimiga to’liq taalluglidir.
Ta'lim jarayoni ishtirokchilarining harakatlanish erkinligiga har xil
cheklovlarni kiritish bilan buzilgan ta'lim jarayonini o'rnatish zarur edi.
Ushbu sharoitda masofadan o"qitish hayotni saqlab qolish rolini 0"ynadi®.

2020-2021-0'quv yilining o’tgan yilga monand tarzdagi noqulaylilari
bir gancha zaruriy va asosiy talablarni ta'lim ahli oldiga qo’ydi va bular:
faol pedagogik mehnat va o’'qitishga kreativ yondashish, interaktiv

usullardan foydalanish hamda o"qitishda raqamli texnologiyalarni keng
ko'lamda amaliyotda qo’llashdan iboratdir.

Qisqga tahlil va nazariy hisob-kitoblar natijasida quyidagi masalalarni
aniqroq qilib aytganda muammolarni umumiy o'rta ta'lim va oliy ta'lim
tizmidagi o’qitishnining an'anaviy va masofaviy tashkil qilinishiga
daxldor deb bildik:

1. An’anaviy ta'limda:

a) Ta'lim jarayonining jihozlanishi va moddiy texnik baza bilan
ta'minlanishi;

b) Ta'lim sifatining nazorati va darslarning tashkiliy tuzilmasi;

¢) Qamrov va yo'naltirilishi foizining yetarli darajada emasligi;

d) Ta'lim tizimlari o'rtasidagi integrallashtirish jarayoni;

e) Quyi pog'onadan yuqoriga qarab ko'tarilish ya'ni ta'lim olishdagi
mavjud tashkiliy to'siqlar;

f) Sohalar kesimida yagona platforma va davlat buyurtma tizimining
shakllantirilishi va boshqalar.

2.Masofaviy ta'limda:
a) Ta'limning qamrov darajasini oshirish;

b) Masofaviy ta'lim platformasi bo'yicha puxta va texnik jihatdan
mukammal dasturiy ta'minotni ishga tushurish;

[5] Z.F.Sharopova “Ta’lim texnologiyalari”, “Navro‘z”, Toshkent, 2019.



c) Umumiy o'rta ta'limda o’quvchilar va oliy ta'lim talabalarining
onlayn darslarga jalb etibgina qolmay, ularning baholash va gatnashish
ko'rsatkichlari tizimini yaxshilash;

d) Ta'limning ushbu shaklini tugallashdan kutilgan natijalar va
ushbu kadrlarni mehnat bozoridagi raqobatbardoshlik va potensial
koeffisentini oshirish;

e) Yangi pedagogik va innovatsion texnologiyalning online darslarda
gollanilishi masalasi;

f) Masofaviy talim bo’yicha pedagogik savodxonlikni oshirish;

g) Online maktab, kundalik.com, tizimiga o’tish va oliy ta'limda Kredit-
modul tizimini joriy etish;

Yuqoridagi masalalarning o'z yechimini topayotganini gilinayotgan
keng ko'lamdagi islohotlardan bilish mumkin, ammo hali to'liq darajada
yaxlit tizimga tusha olmagan ta’limning bu ikki turi bo'yicha xorijiy
tajribalardan foydalanish rivojlanishning asosiy manbayi bo'la olishiga
shubha yo’q.

Joriy yilning yanvar oyida prezidentimiz raisiligida o'tkazilgan
umumiy o'rta ta'lim sohasini yanada takomillashtirish va isloh qilish
masalalari hagidagi umumiy video-selektor yig'lishida ham aynan ushbu
masalalar bo'yicha koplab taklif va istigbolli rejalar bajarilishi masullar
zimmasiga yuklatildi va zaruriy topshiriglar berildi.

So'nggi o'n yilliklarda olimlar bu ikki ta’lim shaklidan qaysi format
yaxshiroq ekanligini aniglashga bir necha bor urinishdi. Natijada, biz
onlayn talimning an’anaviy o’qishdan ko'ra birmuncha samaraliroq
ekanligini tasdiglovchi bir qator tadqiqotlarni topishimiz mumkin bo’ldi
va shu bilan birga, ushbu ta'lim shaklining kamchiliklarini ochib beruvchi
ko'plab ilmiy tadgiqotlar mavjud. Bizningcha, onlayn va offlayn o’qishni
chuqur tahlil qilish va o'zaro taqqoslash unchalik to’g'ri emas. Chunki
bu ikki shaklning tashkiliy sharoiti va mexanizmi o'ziga xos va o’zgacha
tuzilishga ega. Har ikki format ham o'zninig farqli xususiyatlariga
ega. Shubhasiz, afzalliklari ham bor, ularning har biri alohida holatlar
uchun samaradordir. Odatda, natija kontekst, mavzu, o’quv maqgsadlari,
o°quvchi va talabaning shaxsiy xususiyatlari, ta’lim mahsulotini amalga
oshirish sifati va boshqa bir qator omillarga bog'liq°®.

Pandemiyaning birinchi to'lginidan so’ng jahondagi yetakchi
universitetlar aralash darslarni joriy etish rejalarini ishlab chiqdi va
amaliyotga joriy qildi. Chunki, klassik darslar onlayn-platformada ishlash

[6] M.EdumosHa, B.CbicoeBa “MeTogmuka AnucTaHUMOHHOTO obyuyeHusa.” YuyebHoe nocobue
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bilan to'ldiriladi. Bu garorga kelishga nafagat pandemiyaning davom
etishiga tayyorgarlik ko'rish zarurati, balki obyektiv sabablar ham turtki
bo’ldi. Xususan, Qo’shma Shtatlarda o'tkazilgan so'rov natijalariga ko'ra,
talabalarning 81 foizi yordamchi ragamli qurilmalardan foydalanish
ta'lim sifati va akademik ko'rsatkichlarni sezilarli darajada yaxshilaydi,
deb hisoblaydi.

Eng avvalo, aytish mumkinki, onlayn ta’lim shakli gqariyb uch ming
yillik tarixga ega bo'lgan an’anaviy ta'lim shaklini yaqin yuz yillikda
hech qgachon sigib chigara olmasa kerak.”” Onlayn ta'lim an'anaviy
ta'limni to’ldiruvchi, uning samaradorligini yanada oshiruvchi bir vosita
bo’lib qoladi. Hayotimiz davomida biz yangi bilim va ko nikmalarni
muntazam o zlashtirishimiz kerak, ta’lim uchun ajratgan muayyan
davrimizda esa bunga erishib bo'lmaydi, albatta. Shuning uchun ishlash
va yashash uchun qulaylik yaratish maqgsadida kechadigan boshqga
harakatlarimiz davomida ham biz ta'lim olishni davom ettiramiz,
mana shu vaziyatda onlayn o’qitish juda muhim vositaga aylanmoqda.
Masofaviy format malaka oshirish, o'ziga xos tor ko'nikmalarni
rivojlantirish, yangi dasturlar va raqgamli vositalar bilan tanishish uchun
juda ham qulay vositadir. Pandemiya davrida maxsus ko 'nikmalarning
tez rivojlanishi kuzatildi, jamiyatning barcha qatlamlari qandaydir yangi
ko 'nikmani o'rganishga intildi. Udemy global ta'lim platformasi vakillari
pandemiyaning birinchi to’lqinida Zoom orqali videokonferens aloqa
o'tkazish va virtual jamoani boshqarish bo’yicha darslar eng ommabop
kurslardan biri bo’lganini ta'kidlashadi.

Onlayn ta'limning afzalliklari haqida qancha ko'p gapirsak ham,
unutmaslik kerakki, ko’pgina mutaxassisliklar fundamental bilimlarni
talab qiladi. Ularni o'rganish uchun ko'pincha, murakkab ilmiy-texnik
bazadan foydalaniladi. Diplomini masofadan turib o°qish natijasida
olgan shifokorga borib, davolanishni hech kim xohlamasligi tayin,
hatto u eng zamonaviy simulyatorlarda o'qigan bo’lsa ham.? Bundan
tashqari, klassik ta'limning, shubhasiz, afzalligi bor, bunda eng muhim
jihat ishtirokchilarning jonli alogasi, yuzma-yuz muloqot. Zamonaviy
texnologiyalar haqiqiy “mavjudlik hissi” ni yaratish imkoniyatiga ega
emas. O'qituvchining xarizmi, og'zaki muloqot, sinfdagi muhit o’quv
jarayonida ilhom beradi va bu ta'lim sifatiga eng ko'p ta'sir giladigan
omillardan biridir.

Biz yuqorida, asosan, oliy ta'lim muassasalarida onlayn ta'lim berish
muammolari haqgida gapirdik. Biroq pandemiya sharoitida maktablardagi
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onlayn ta'lim ham alohida mavzudir. Va onlayn ta'limning bu sohada
bir qator psixologik muammolari mavjud. Bolalar uchun onlayn ta’lim
qiyinchilik tug'diradi. Chunki, bola ganchalik yosh bo'lsa, o'qituvchi
va sinfdoshlari bilan muloqotga shunchalik muhtojdir. U darslarni
harakatlar, emotsiyalar, jismoniy mashqlar orqali o'rganadi. Aynigsa,
boshlang'ich maktab o’quvchi va talabalarini “masofa”’ga o'tkazish
eng muammoli masaladir. Maktablar ikkinchi karantinga ko'proq
tayyorgarlik ko'rishiga qaramay, boshlang’ich maktablarda onlayn
ta'lim to’liq sifatga yaqinlashishi ehtimoldan yiroq, chunki, bola uchun
qulay ta'lim muhiti jonli muloqotni talab giladi.

NATIJALAR

Tadqiqotlarga ko'ra, karantin paytida o’qituvchilarning 84 foizi,
talabalarning 73 foizi hamda ota-onalarning 68 foizi onlayn ta'limning
yo'lga qotilganligi sababli tushkunlik va tang vaziyatda qolgan.
Maktablar va universitetlar ham onlayn dars jarayonlariga to’liq tayyor
holatda bo'lmaganligi uchun ta'lim shakli o'zgarishi favqulodda ko plab
muammolarga sabab bo’ldi°.

Ammo buning ijobiy tomonlari ham borligini tan olish lozim. Jahondagi
eng nufuzli universitetlarning professorlari, turli mamlakatlardagi
taniqli o’qituvchilarning ijodiy va kasbiy salohiyati onlayn ta'lim rivojiga
safarbar qilindi. Aytish mumkinki, xalqaro ilmiy hamjamiyat hech
gachon masofadan o'qitishning samarali modellarini ishlab chiqish
uchun hozirgidek ko'p kuch sarflamagan. Garchi, bu masala o'tgan
asrning 80-yillaridan e'tiboran, kun tartibida bo’lib kelayotgan bo'lsada.

Istalgan vaqtda va jahonning istalgan joyida turib o’qish imkoniyati
onlayn ta’limning eng afzal jihatlaridan biridir. Karantin davrida esa u
haqiqiy ma'noda qutqaruvchi vazifasini bajardi. Ta'limning bu shakli
yana bir jihati bilan qulay va arzondir. Masofaviy o’qishga o0'tib, ko plab
maktablar o'qituvchilari kutilmagan ta'sirni payqashdi: ko pchilik
o"quvchi va talabalarning ko'rsatkichlari yomonlashgan bo'lsa, ba'zilari,
aksincha, yutuqlarga erishdi. Ko'rinib turibdiki, formatning tubdan
o'zgarishi, odatiy o'rganishning to'xtab qolganligi sharoitida ham yaxshi
natijalarga ega bo'lish mumkin. Yana bir jihat, siz o’z xohishingiz va
o'zingizga qulay vaqtda Internet orqgali o’qishingiz mumkin. Istalgan
vaqtda o'rganilgan mavzularga qaytish, murakkab mavzuda to'xtab
qolish va allagachon tanish bo’lgan materiallardan tez o'tib ketish
gobiliyati tufayli talabalar klassik formatga qaraganda 25-60% kamroq
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vaqt o'rganadilar?.

Shu bilan birga, onlayn ta’limning arzonligi va foydalanish uchun
qulayligining salbiy tomoni ham bor. Statistik ma‘lumotlarga ko'ra,
onlayn-platformalarda ro'yxatdan o'tganlarning yarmidan ko'pi
hech qachon mashg'ulotni boshlamaydi va boshlaganlar orasida
foydalanuvchilarning atigi 20-60 foizi oxirigacha yetib boradi. Klassik
kurslarda o'qishni muvaffagiyatli tamomlagan talabalar foizi ancha
yuqori. Onlayn o'qitish unchalik moslashtirilmagan, uni e'tiborsiz
goldirish osonroq, chunki, talaba natija uchun faqatgina o'zi javobgardir
va o qishni har doim “keyinroqqa” kechiktirish mumkin.

Ta'limning ushbu shaklini tugallashdan kutilgan natijalara va
ushbu kadrlarni mehnat bozoridagi raqobatbardoshlik va potensial
koeffisentini oshirish:

Agar bakalavr yoki magistr kabi fundamental ta’lim turi haqida
so'z yuritganda, an'anaviy diplomning ish beruvchi nazarida hali ham
tenggi yo'q. Agar biz qo'shimcha ta’lim dasturlari haqida so’'z yuritsak,
tugallangan onlayn kurs haqida gapirish, albatta, rezyumeni buzmaydi.
Chet tillarini o'rganish, yangi dastur va platformalarni o'zlashtirish,
go'shimcha ko'nikmalarni rivojlantirish, bularning bari ish beruvchi
arizachining shaxsiy va kasbiy rivojlanishiga qiziqishini ko'rsatadi.

Bundan tashgqari, tobora ko'proq ish beruvchilar (jumladan, Apple,
IBM, Google kabi gigantlar) ishga qabul qilish amaliyotini o'zgartirib,
rasmiy daraja va sertifikatlarga emas, balki ariza beruvchining
haqiqiy ko'nikmalariga ustunlik berishini unutmaslik kerak. Shunday
qilib, birinchi navbatda qayerda va ganday qilib emas, balki nimani
o'rganganingiz muhimdir'?.

Masofaviy talimning sifatini oshirish:

Harqgandayta'limsifatihaqgidagapirganda, unio’lchovchiturlimezonlar
borligini hisobga olishimiz kerak. Hech birimiz an’anaviy ta’limning
sifati yuqori deya mutlaq xulosa bera olmaymiz. An'anaviy ta'limda
ham, onlayn ta'limda ham, yuqori sifatli, tasdiglangan dasturlar ham,
umuman talabga javob berolmaydigan, samarasiz va ba'zan shunchaki
keraksiz dasturlar ham bor. Hozir Internet tarmog’ida ko plab onlayn
kurslar mavjud va ular soni kundan-kunga oshib bormoqda. Asosiysi,
har kim, o'z bilim darajasidan qat'iy nazar, o'z kursini boshlashi mumkin.

[10] Tadypos W.P., Ubparumos T.U., Kanumynnmd A.M., Annwes T.b. TpaHchopmatsisa
o6yyeHus B BbICLIEN LWKO/E BO Bpemsa naHgemuu: 6onesble To4kM // Boicwee o6pasoBaHue B
Poccun. 2020. Ne 10. C. 105-110.

[11] Onbxosan T.A., Moapkosa E.B. HoBble NPaKTUKK MHKeHepHOro 0b6pa3oBaHmA B yCNOBUAX
AWCTaHUMOHHOTO 06y4eHun // Boiclee obpasosaHue B Poccuu. 2020. T. 29. Ne 8/9. C. 142-154.



Qimmatbaho tarkib yo'qligi, tasodifiylik, materiallarning sifatsizligi,
hatto o’qitishning asosiy tamoyillarini umuman noto’g'ri tushunish-bu
muammolar, hagigatdan ham, ba'zi onlayn dasturlar uchun xosdir.

Masofaviy ta'lim (MT) - bu o’ qituvchi va o’ quvchi bir biri bilan masofa
yoki vaqt orqali ajratilgan sababli, informatsion texnologiyalardan
fodalanilgan tarzdagi ta’lim turi. Bu ta’lim turining bir necha modellari
mavjud, ular masofaviy ta'lim tashkil qilinishiga sabab bo’lgan vaziyatlari
bilan farqglanadi:*2

® Geografik sabablar (mamlakat maydoni, markazlardan geografik
uzoqlashgan regionlar mavjudligi);

® mamlakatni kompyuterlashtirish va informatsiyalashtirish darajasi;
® transport va kommunikatsiyalar rivojlanish darajasi;
® masofaviy ta'lim uchun mutaxassislar mavjudligi

® ta'lim sohasida informatsion va kommunikatsion texnologiyalardan
foydalanish darajasi;

® mamlakatning ta’lim sohasidagi odatlari.

Masofaviy ta'lim, shuningdek, elektron ta'lim va onlayn ta'lim deb
ham atalib, bu ta’'limning asosiy elementlari o"qituvchilar va o’quvchilar
o'rtasida o’'qitish paytida jismoniy ajratish hisoblanadi va talaba-
o'qituvchi va talaba-talaba muloqotini yengillashtirish uchun turli xil
texnologiyalardan foydalanishni o'z ichiga oladi. Masofaviy o’qitish
an'anaviy ravishda odatiy bo’lmagan talabalarga, masalan, doimiy
ishchilar, harbiy xizmatchilar va norezidentlar yoki uzoq ma‘ruzalarda
gatnasha olmaydigan chekka hududlardagi shaxslarga qaratilgan. Biroq,
masofadan o’qitish dunyo ta'limining asosiy qismiga aylanib ulgurganligi
uchun ham, tendentsiyalar doimiy o’sishga ishora qiladi.

Masofaviy ta’lim platformasi bo’yicha puxta va texnik jihatdan
mukammal dasturiy ta'’minotni ishga tushirish:

Ma'lumki, pandemiyadan oldin ham jahon EdTech bozori faol o’sish
ko'rsatkichlariga ega edi. Ayrim prognozlarga ko'ra, 2025 yilga kelib,
onlayn ta'lim investitsiyalari hajmi 350 milliard dollarga yetishi taxmin
qilingan, biroqg, hozir bu ko'rsatkich ancha yuqoriladi va $1 trillion
dollarga yetishi mumkinligi aytilmoqda!®. Biz mazkur tadqiqotga

[12]  AnbT6ax ®. [x., XaHc ae But. MHpopmatsioHHble TexHONOrMM B KOHTeKcTe COVID-19:
NOBOPOTHbIA MOMeHT? // MexayHapoaHoe Bbicwee obpasosaHue.2020. Ne 103. C. 6-8. M.:
HWY BLUS

[13] Manukos A.B., MNotanosa W.U., Taspuntok E.C. Apantatsia npodeccopcko-
npenofaBaTe/IbCKOro COCTaBa BY30B K Bbi30Bam UMGPOBOW 3KOHOMUKM [/ KpeaTuBHas
3KOHOMMKa. 2020. T. 14. Ne 6. C. 1011-1020.



tayyorgarlik ko'rish asnosida onlayn ta'lim haqidagi keng tarqalgan
stereotiplarni o'rganib chiqib, qaysi biri ogilona, qaysi biri xato ekanligini
aniqlashga harakat qildik.

Eng avvalo, bizni talabalar va oliy ta’lim muassasalari professor
o'qgituvchilarining qanday onlayn platformalardan foydalanishi
qiziqtirdi. Poytaxt va viloyatlardagi ayrim oliy ta’lim muassasalari
talabalari va professor o'qituvchilaridan bu xususda so'radik. Ularning
80 foizi (jami 5 OTM, 350 nafar ishtirokchi) Zoomda yoki telegram
tarmog’i orqali dars o'tganligini aytdi. Ishtirokchilarning 20 foizi butun
jahonda onlayn ta'lim uchun foydalanilayotgan Moodle, eSlass, Google
Classroom hamda onlayn kurslari bilan tanilgan Coursera, EdX, Udacity,
Udemy kabi platformalarni bilishini aytdi. Bizningcha, muammo shu
yerdan boshlanadi, biz O'zbekistonda onlayn ta’limga o'tar ekanmiz,
eng avvalo, ushbu shakldagi ta'lim platformalari va bu bo'yicha jahon
tajribasini o'rganish zarurati bor.

Respublika oliy ta'lim muassasalarida o’quv jarayonini uzluksizligini
ta'minlash hamda talabalarning bilim olish faoliyatini masofadan turib
metodik qo’llab-quvvatlash maqgsadida 2020 yil 1 apreldan masofaviy
ta'lim platformalari ishga tushirildi. Bunday platformalar, avvalambor,
imkoniyati bor talabalarga mutlaqo yangi formatdagi, ya'ni virtual
muhitda talabalar va o’qituvchi auditoriyasini shakllantirish orqali
0°quv jarayonini tashkil etish imkoniyatini berdi'*.

Masofaviy o'qitish tizimi (Distance Learning System) masofaviy
o"qitishni tashkil qilish, o’quv jarayonini qo'shimcha qo’llab-quvvatlash
tizimi, elektron hujjat aylanishi, elektron o’quv materiallarini yaratish,
o'rganilayotgan fan doirasida boshqaruvni boshqarish va taraqgiyotni
baholash va maslahat berish uchun dasturiy ta’minotdir. Masofaviy
o'qitish o’qituvchi va talaba bir-biridan uzoq bo’lsa, o'qitishga imkon
beradigan Internet texnologiyalaridan faol foydalanishni nazarda tutadi.
Endi buning uchun Internet yoki mahalliy kompyuter tarmoqlarining
imkoniyatlaridan foydalanilmoqda.

1-chizma: Elektron ta'limni tashkillashtirishda qollaniladigan dasturiy
ta'minot strukturasi®®.

Zamonaviy ta'lim sohasi ta'limning bir necha shakllarini taklif etadi:
kunduzgi, sirtqi, kechki, sirtqi va masofaviy o’qitish. Masofaviy o’qitish
jamiyat taraqqiyotining zamonaviy darajasiga hozirgi talablar asnosida
eng mos keluvchi ta'limdir. Klassik ta'lim shakllaridan fargli o'laroq,

[14] Cyberleninka.ru ma‘lumotlari asosida
[15] Xamidov V.S., Adashboev Sh.M., Sobirova D.A. Ta'limda multimedia tizimlari va masofaviy
o'qgitish metodlari. - T.: BIMM, 2015. -35-b.



masofaviy o'qitish telekommunikatsiya texnologiyalari va Internet
sohasidagi barcha so’'nggi innovatsion, texnik yutuqlardan foydalangan
holda amalga oshiriladi. Masofadan o'qitish tizimlari ham maktab
o'quvchilarini, ham talabalarni, ham ishchilarni ish joyiga tayyorlashga
imkon beradi.

Hozirda masofaviy o'qitish tizimi, masalan, MS Office to"plami singari
sotib olinadigan va o'rnatiladigan tayyor dasturiy mahsulot bo’lib,
foydalanuvchi qo’llanmasi o'rganilgandan so’ng yoki qisqa o'quv
kursidan o'tilgandan so'ng, tizimda kurslar yaratiladi’®.

Masofaviy o’qitishning har ganday tizimi-bu barcha masofaviy ta'lim
tadbirlarini rejalashtirish va o'tkazish uchun, ko*pincha kunduzgi, sirtqi
va kechki dasturlar bilan birgalikda foydalaniladigan tizimli axborot
majmuasidir. Chet elda bunday tizimlar odatda “Ta’limni boshqarish
tizimi” (Learning Management System) deb nomlanadi, bu ularning
kengaytirilgan funksionalligini va butun ta'lim muassasasi ishida muhim
rol o’ynashini ko 'rsatadi.

Ta'limning qamrov darajasini oshirish va boshqarish (oliy
ta'limda):

Umuman olganda masofaviy ta'limni tashkil etishda o’quv jarayonini
boshqgaruvchitizimlarasosiy o'rin tutadi. Xorijiy adabiyotlardakeltirilgan
o'quv jarayoni boshqaruv tizimlarining quyidagi abbreviaturalaridan
foydalanamiz'”:

» -LMS-Learning Management System (ta’limni boshqarish tizimi);

» -CMS-Course Management System (o'quv kursini boshqgarish
tizimi);

» LSS-Learning Support System (o0 quv jarayonini qo’llab-quvvatlash
tizimi);

» LP-Learning Platform (o’quv jarayoni platformasi);

» VLE-Virtual Learning Environments (virtual o'quv jarayoni
mubhiti).

[16] YenypeHKo A. BbIHy)XXAEHHasA AUCTaHUMA: Kakum byaeT obliecTBo nocne naHaemuu
[9nekTtpoH. pecypc].: https://www.rbc. ru/opinions/society/01/04/2020/5e8306e79a794734
34a103da. (JaTa obpateHus: 04.09.2020)

[17] Sabirova D.A. Oliy ta'lim muassasalarida masofaviy ta'limni joriy etish texnologiyalari
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1-rasm. LMS asosida ta'lim oluvchi va professor-o'qituvchi o'rtasidagi
ma’lumot almashinish jarayoni®.

Ta'lim jarayonini boshqarish tizimi (Learning Management System)
quyidagilarga imkon beradi'’:

e Ta'lim jarayonini qo’llab-quvvatlash uchun qo’shimcha tizimni
tashkil etish;

* O'quv ishlarini tashkil etish va korporativ markazlarda, tijorat
tashkilotlarida ishlash uchun hodimlar va talabnoma beruvchilarning
malakasini sinovdan o’tkazish;

 Talabalar ta'lim hududidan jismonan chiqarilganda, ma’lum bir
mavzular/kurslarga obuna bo'lganlarida, o’qituvchilardan uslubiy
ko'rsatmalar va maslahatlarni olganlarida va test topshiriglarining
ma’lum bir to plamini bajarganlarida masofadan o’qitishni otkazish;

» Ta'lim markazlari, kurslar va universitetlardagi o’quv jarayonini
boshgqarish, sinov va malaka oshirish, ta'lim sifatini oshirish, bir vaqtning
o'zida o'qgitiladigan talabalar sonini ko paytirish;

Mamlakatimiz maktablarida xalq ta'lim vazirligi tomonidan maktab
ta'limini raqamlashtirish, maktab ta'limiga axborot kommunikatsion
texnologiyalrni integratsiya qilish, o’ qituvchi, o°’quvchi va ota-onalarning
interaktiv muloqotlarini rivojlantirish, masofaviy va mustaqil ta'lim
olish uchun imkoniyatlarni amalga oshirish maqgsadida kundalik.com
raqamli ta'lim platformasini ishlab chiqildi va amalda tadbiq etilmoqda.
Bu platformada o’qgituvchilar uchun dars jadvallari elektron jurnal, uy
vazifalarni boshqgarish va turli hisobotlarni avtomatik ravishda amalga
oshiriladi, ota-onalar uchun o’quvchining kundaligi, uy vazifalari va
muloqotlar uchun bo’'limlari orqali o'z farzandlarini to’liq nazoratga
oladi, o’quvchilar uchun kundalik daftari, portfolio, muloqot bo’limlari

[18] Sabirova D.A. Oliy ta'lim muassasalarida masofaviy ta'limni joriy etish texnologiyalari 3-
[19] Sabirova D.A. Oliy ta'lim muassasalarida masofaviy ta‘limni joriy etish texnologiyalari 1-3



orqali kelasi dars mavzulari bo'ladi, o'qituvchilari bilan o'zaro
muloqotlarini amalga oshiradi, davlat organlari uchun umumiy statistik
ma'lumotlarni to'plash, yangiliklarni quyi tizimlarga yetkazishda aloqa
va xabardor bo'lish uchun ishlarini amalga oshiradi.?°

NATIJALAR MUHOKAMASI

Albatta, har bir kompaniya, tashkilot yoki muassasa masofaviy o"qitish
muammolarini hal qilishda o’z ehtiyojlariga ega. Qaysi tizimga ehtiyoj
borligini tushunish uchun bozorda taqdim etilgan barcha LMSlarni
baholash kerak. Shundan keyingina tashkilot yoki muassasa ichidagi
integratsiya jarayonlarini boshlashi mumkin

Onlayn kurslarni yaratishni endi boshlaganlar masofadan o'qitish
tizimining rivojlanishi nimaligini bilishadi. Axir, elektron ta’lim LMSning
ajralmas gismidir. Ushbu tizim juda muhimligining sakkiz sababi bor:
Barcha ma'lumotlar bitta joyda. O'quv materiallari bir joyda to’planishi
mumkin, bu disklar va boshqa ommaviy axborot vositalaridan
foydalanishni istisno giladi. Bundan tashqari, ushbu yondashuv
o'rganishni osonlashtiradi va ma'lumotlarni yo'qotish ehtimolini
kamaytiradi. Kerakli tarkibga bepul kirish. Elektron ta'lim kurslarini
nafaqat shaxsiy kompyuterlar, balki smartfonlar va boshqa innovatsion
gadjetlar orqali ham o'tkazish mumkin. Barcha ma‘lumotlar bir serverda
joylashgan

O’quv jarayonini tahlil qilish. An'anaviy mashg ulotlardan farqli
o'larog, LMS kursni kuzatib borish va uning yakunlanishini kafolatlash
imkonini beradi. Agar foydalanuvchi ma‘lumotni o'zlashtirmasa, unda
0'quv samaradorligini oshirish uchun boshqa o’quv manbalarini tavsiya
etish mumkin. Deyarli barcha LMS avtomatik ravishda hisobotlarni
tuzadi va talabalarning xatosini ko'rsatadi. Istalgan vaqtda modulga
o'zgartirish kiritish imkoni mavjud.

Minimal xarajatlar. An’anaviy mashg ulotlar haqida gap ketganda,
muassasa xarajatlari, binolarni ijaraga olish va boshqalar kabi nuanslarni
hisobga olish kerak. Masofaviy ta'lim tizimi real vaqt rejimida kurslarni
tashkil etish xarajatlarini kamaytirish orqali ushbu muammolardan
xalos bo’lishga yordam beradi.

Yugqori samaradorlik. LMS asosiy ma'lumotni qoldirib, mashg ulotdagi
barcha muhim bo’lmagan gismlarni olib tashlashga imkon beradi. Qisqa
vaqt ichida o'zlashtirish uchun talabalarning o’zlari darsning istalgan
gismini tanlash huquqiga ega. Boshqa narsalar qgatori, foydalanuvchilar

[20] Mirzayev A.O". Mamlakatimiz ta'lim tizimida ragamlashtirish va ragamli dunyoda o’qitish
va o’rganishning mavjud imkoniyatlari. Academic Research in Educational Sciences jurnali, 105-
b.



darhol o’zlarining bilimlarini test, imtihon yoki maxsus simulyatordan
o'tish orqali sinab ko'rishlari mumkin?:,

Barcha talablarni hisobga olgan holda. Har bir kompaniya yoki
tashkilot 0’z tizim va qoidalariga ega bo'lganligi sababli, onlayn kurslar
rahbariyat tomonidan tasdiglangan me'yorlarga moslashtiriladi.
[stalgan vaqtda administratsiya doimo tezda yangi standartlarni joriy
gila olish imkoniyati mavjud.

Materiallar yangilanib turishi. [Imiy ishlar doimiy ravishda yangilanadi,
shuning uchun o’quv dasturiga o0z vaqtida o'zgartirish kiritish mumkin.
LMS bunday imkoniyatni yaratadi, talabalar muhim ma'lumotlarni
unutmasdan, so'nggi ilmiy dalillarni olishadi.

Turli saytlar, forumlar va ijtimoiy tarmogqlar bilan integratsiya. Tizim
elektron ta'limni ijtimoiy tarmogqlarga (VK, Facebook, Twitter, LinkedIn,
YouTube) tez va osonlik bilan birlashtiradi. Qanchalik ko'p veb-saytlar
jalb qgilinsa, onlayn kurslar hamma uchun tez-tez eshitiladi.

LMSning kamchiliklari. Aniq afzalliklarga qo’shimcha ravishda,
onlayn kurslar ishtirokchilari bilishi kerak bo‘lgan LMSning quyidagi
kamchiliklari ham mavjud:??

- Elektron ta’lim masofadan turib amalga oshirilganligi sababli
o'qituvchi va talabalar o'rtasida yuzma-yuz muloqot qilish imkoniyati
yo'q. Bunday holda, mashg'ulotlarga individual yondashuv mavjud
emas;

Talaba va o'gituvchi o'rtasida to'gridan-to'g'ri aloqaning
yo'qligi o'quv jarayonini boshqgarish va uning natijalarini baholashni
qiyinlashtiradi®;

- Masofadan o’qitish talabalardan gat’iy intizomni talab giladi, ammo
barchasi talabaning o'ziga bog'lig;

-Doimiy ravishdata'lim muhitidabo’lishuchun har bir foydalanuvchida
bo’lmagan yuqori sifatli texnik jihozlar kerak;

- Amaliy mashg ulotlarning yetishmasligi;
- Talaba ustidan qo'shimcha rag batlantirish va doimiy nazorat yo'q;

- Agar mutaxassislar yetarli malakaga ega bo'lmasalar, u holda o’quv
dasturlari kam rivojlangan bo'lishi mumkin;

[21] http://www.dslib.net/prof-obrazovanie/uchebnyj-blog-kak-sredstvo-organizacii-
samostojatelnoj-raboty-studentov.html

[22] https://apriori-nauka.ru/uz/education/dostoinstva-i-nedostatki-tradicionnoi-sistemy-
obucheniya.html

[23] KapneHko O.M., AbpamoBa A.B. 0630p cpeacTB opraHu3atsin aneKkTpoHHoro obyyeHus
1 NepcneKkT1Bbl Ux passuTua. // «UcTaHuMOHHOE U BUpTyanbHoe obydeHner, 2015, Ne2. —C.
4-24.



- Talaba o'z bilimlarini fagat yozma ravishda taqdim etishi mumkin,
og'zaki shakli yo'q;

LMSning afzalliklari. LMS ning asosiy afzalliklari elektron ta'lim
kontseptsiyasidan kelib chiqadi va uning an*anaviylikdan farqglari:

e Kirish erkinligi-talaba deyarli hamma hududda o’qiy oladi. Voyaga
yetgan talaba asosiy ishini to'xtatmasdan o’qishi mumkin;

e Ta'lim xarajatlarini kamaytirish-talaba metodik adabiyotlar
xarajatlarini o'z zimmasiga olmaydi. Bundan tashqari, tejash
o'qituvchilarga berilishi kerak bo'lmagan ish hagqi, ta’'lim muassasalarini
saqlash va boshgqalar hisobiga o'sib boradi;

e Ta'limning moslashuvchanligi-o'quv jarayoni o’qituvchilar va
talabalarning imkoniyatlari va ehtiyojlariga moslashtirilishi mumkin;

e Zamon bilan hamnafas rivojlanish imkoniyati-elektron kurslar
foydalanuvchilari: o'qgituvchilar ham, talabalar ham o’z mahorat va
bilimlarini eng so'nggi zamonaviy texnologiyalar va standartlarga
muvofiq rivojlantiradilar. Elektron kurslar o'quv materiallarini o'z
vaqtida va samarali yangilashga ham imkon beradi;

e Potentsial teng ta'lim imkoniyatlari-o'rganish ma’lum bir ta'lim
muassasasida o’qitish sifatidan mustaqil bo'ladji;

e Bilimlarni baholashning obyektiv mezonlarini aniqglash qobiliyati-
elektron ta’limda o’quvchining olgan bilimlari o’quv jarayonida aniq
mezonlarni belgilash mumkin;

0’quv materialini yuklab olish. Navigatorda xaritalarni o'rnatish
singari, murabbiy SCORM, Tin Can va boshqalar formatidagi tayyor
kurslarni masofadan o'qitish tizimiga yuklashi mumkin. Shuningdek,
media-kutubxonadagi materiallarni turli formatdagi DOC, PDF, XLS,
PowerPoint tagdimotlari, audio yozuvlar, Wiki, Flash video va o'quv
go'llanmalarini birlashtirgan holda o'zi darslarni to'plashi mumkin?*.

XULOSA

Mamlakatimizda ragamli dunyoda ragamli texnologiyalar bilan ta'lim
olish va ta'lim berish hamda ta’lim tizimini raqamlashtirishda to'laqonli
ishlar amalga oshirilmoqda.

LMSni amalga oshirish uchun yaxshi qurilgan texnologik infratuzilma
zarurdir. O°qituvchilar o'zlarining o’quv dasturlarini elektron ta'limga
moslashtirishga tayyor bo'lishlari kerak. Masofaviy ta'lim texnologiyalari

[24] Xamidov V.S., Adashboev Sh.M., Sobirova D.A. Ta'limda multimedia tizimlari va masofaviy
o'qgitish metodlari. - T.: BIMM, 2015. -35-b.



yordamida nafaqgat bir qator muntazam pedagogik harakatlarni
kompyuter yelkasiga ko'chirish, balki chinakam sifatli, individual,
tabaqgalashtirilgan ta'limni tashkil etish ham mumkin.

Dadillash

O’quvchilarning raqamli savodxonligini rivojlantirishda o'qituvchilar
ta'lim berishda ragamli texnologiyalardan maqsadli, samarali
foydalanishi, individual yondashishni zaruratini oshirishi va raqamli
bilim, ko'nikmalarni amalga oshirish muhim omil hisoblanadi. Bu
borada o’qituvchi o’quvchiga shaxsiylashtirilgan, moslashuvchan va
mustqil ishlay oladigan topshiriglarni raqamli texnologiyalar orqali
beradi. O°quvchi o0°ziga yo naltirilgan ta'limni, shu ma'noda bilim olishni,
olingan bilimlarini qo'llay olish ko'nikmasini, notanish vaziyatlarda
egallagan bilim, ko'nikmalarini qo’llash malakasini oshirib, amalda
tadbiq eta oladi

Shunday muhitga moslashish va kelajak texnologik atmosferasi va
ta'lim tizimiga hozirdanoq tayyor bo'lish bugungi kun ta'lim tizimiga
alogador har bir insonning burchi va eng muhim vazifasi hisoblanadi.
Ammo qadimdan qo’llanilib kelingan va bir necha asrlardan buyon
an'anaga aylangan, rivojlangan davlatlarning haligacha asosiy
dars shakli bo’lgan odatiy an'anaviy ta'lim tizimiga ham e'tibor va
masluliyatni susaytirmaslik lozim. Albatta, barcha sohaning va har
bir texnologik inqgilobning o'z afzalligi va kamchiliklari mavjud, qisqa
qilib aytganda ushbu ikki ta'lim shaklini ham rivojlantirish va uchinchi
renessans jarayonini jadallashtirish uchun innovatsion dunyoqarash
bilan yondashish har bir o'qgituvchi-pedagog uchun eng muhim vazifa
bo’lib goladi.
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OMMAVIY AXBOROT VOSITALARI ORQALI GENDER
STEREOTIPLARNI BARTARAF ETISH YO‘LLARI

Dr. Nargis QOSIMOVA
Uzbek State University of World Languages

Annotatsiya

Ushbu maqgolada ommaviy axborot vositalarining jamiyat ongida
gender stereotiplarining shakllanishiga ta’siri haqida so’z boradi.
Gender stereotipining ta’rifi berilgan, ularning paydo bo’lish manbalari
va rolli yarim stereotiplarning rivojlanish darajalari, shuningdek
ularning xususiyatlari ko’rsatilgan. Jamoat ongida gender stereotiplarini
shakllantirishga ommaviy axborot vositalari faol ta’sir ko’rsatadi.
Ommaviy axborot vositalari erkaklar va ayollar tasvirlarining kuchli
uzatuvchisidir. Erkaklar dominant va hukmron, ayollar passiv va
hissiy. Bunday tasvirlarni taqdim etish orqali OAV taqlid qilish uchun
ideallarni yaratadi. Ommaviy axborot vositalari eski g'oyalarni sinovdan
o’tkazadigan va yangi gender stereotiplarini ishlab chigadigan o’ziga xos
jamoat laboratoriyasi vazifasini bajaradi. Ommaviy axborot vositalarida
erkaklar va ayollarning an’anaviy stereotipik gender modellari
ko'rsatilgan. O‘zbekistonda 1500 dan ortiq ommaviy axborot vositalari
rasmiy ro‘yxatdan o‘tgan. Ilmiy maqola ob’ekti xususiy va davlat
televideniesi bo’lib, ularning auditoriyasi 20 million tomoshabinning
yarmidan ko’pini tashkil giladi. Ommaviy axborot vositalarida gender
stereotiplarining ishlashi taqdim etiladi, chunki televidenie ijtimoiy
vogelikning tabiati haqidagi asosiy g'oyalarni o’zgartirishning noyob
qobiliyatiga ega.

Kalit so’zlar: gender stereotiplari, ommaviy axborot vositalari,
zheshina, erkak, ayollik.

Cnoco6s! Ycrpanenus 'enaepHbix CTepeoTunos Yepes CMu

AHHOTaUA

B faHHOM cTaTbe paccMaTpUBaeTCs BJIMSHUE CpPeACTB MacCOBOU
nHbopManuu Ha GGOpMHUPOBAHUE TEHJEPHBIX CTEPEOTHUIIOB B
0011ecTBEHHOM CO3HAaHUU. /laHO onpe/ieJieHUe FeH/IePHOT0 CTePe0THIIa,



MOKa3aHbl MUCTOYHUKHU WX TOSIBJIEHUsS U YPOBHU Pa3BUTHUA POJIEBBIX
[0 TOJIyCTEPEOTHUIIOB, a TaKXke HUX CBoHcTBa. CpefcTBa MacCOBOU
MHPOpMallMM OKa3blBAlOT aKTHBHOEe BJHMAHWE Ha (opMHUpOBaHHUe
TreH/JIepHbIX CTEepeOTUNOB B  0OIlecTBeHHOM Cco3HaHuU. CMMU
SIBJIIIOTCA MOLIHBIM TPaHC/ASTOPOM 006pa30B MYKYHWHBI U >KEHILUHBI.
My>K4HMHBI KaK JJOMUHaHTHOTO U BJIACTHOTO, »KEeHIIIUHbI — IACCUBHON U
aMouuoHanbHOU. [IpeacTaBassa Takue o6passl, CMU co3patoT ugeasnsl
a1 noapakaHusa. CpeAcTBa MaccoBOM HMHPOPMalLMH BBICTYNAIOT B
KayecTBe HEKOM 006111eCTBEHHOH J1labopaTopuy, KOTopast IpoBepsieT Ha
MPOYHOCTb CTapble NMpeACTaBJeHUs] U BbIpabOTKe HOBBIX I'eHJIepPHBIX
crtepeotunos. [loka3aHbl TpaJULMOHHble CTEPEOTUIHbIE T'eHJepHble
MOJIeJId MY>XYHMH M >KeHIIMH B CpeJiCTBaX MacCOBOH HMHQpOpMalUH.
B V36ekucraHe B HacTosllee BpeMsi OQHUIHANBHO 3aQUKCHPOBAHO
6osiee 1500 cpexactB MaccoBoil uHpopmauuu. OO6bEKTOM Hay4dHOU
CTaTbhU CTaJIM YAaCTHBIE U FOCYZapCTBEHHbIe TeJleBU/ieHHe, ayLIUTOpHsI
KOTOpBIX IIpeBbIIaeT GoJee nosoBuHa 20 MJH. 3pUTesel.
[IpescTaBieHa QYHKLMOHUPOBAaHME TeHJEpPHbIX CTEPeoTUIIOB B
CMH, Tak Kak TesleBHJeHHe 00/1aflaeT yHUKAJbHOM CIOCOGHOCTBHIO
TpaHCPOPMHUPOBATH 6a30Bble NpPe/CTaBJeHHUs O IPUPO/Jie COLMATbHON
peasbHOCTH.

KnioueBbie caoBa: 'ensepHbie Ctepeotunsl, CpeacTBa MaccoBoit
Wudopmanuy, Kemnna, My>kunHa, PeMUHUHHOCTD

ELIMINATING GENDER STEREOTYPES THROUGH THE MEDIA

ABSTRACT

This article discusses the influence of the media on the formation
of gender stereotypes in the public mind. The definition of a gender
stereotype is given, the sources of their appearance and the levels
of development of role semi-stereotypes, as well as their properties
are shown. The mass media have an active influence on the formation
of gender stereotypes in the public mind. The media are a powerful
transmitter of images of men and women. Men are dominant and
domineering, women are passive and emotional. By presenting such
images, the media creates ideals to emulate. The media act as a kind
of public laboratory that tests old ideas and develops new gender
stereotypes. The traditional stereotypical gender models of men and
women in the media are shown. More than 1,500 media outlets are
officially registered in Uzbekistan. The object of the scientific article is
private and state television, the audience of which exceeds more than



half of 20 million viewers. The functioning of gender stereotypes in the
media is presented, since television has a unique ability to transform
basic ideas about the nature of social reality.

Keywords: Gender Stereotypes, Mass Media, Woman, Man, Femininity

KIRISH

Stereotip so‘zida ma’lumotni gabul qilish va baholash asosidagi ma’lum
bir chizma (klishe) tushuniladi. Bu chizma muayyan bir hodisa, predmet
yoki vogeani umumlashtirish vazifasini bajaradi, uning yordamida inson
uzoq vaqt o‘ylanib qolmay, avtomatik ravishda harakatlanadi va baho
beradi.

Mazkur tushunchaga olimlar turlicha ta'rif berishgan. Masalan,
A.V.Merenkovning ta'kidlashicha, bu «idrok etish xususiyati, maqsadga
intiluvchanlikning, shuningdek, mazkur madaniyatda qabul qilingan
muayyan jins vakili turmushi va faoliyatidagi me'yor va qoidalarni
hisobga olgan holda inson xulg-atvorining dasturiy anglashilishidir».
Boshqacha ta'rif: "Gender stereotiplar 'bu mazkur jamiyat uchun aynan
shu tarixiy davrdagi erkaklar va ayollar o'rtasidagi farqgliklar to'g'risidagi
tasavvurlar"2 Yana bir ta'rifni I.S.Klesina keltiradi: "Gender stereotiplari
deganda, "erkaklarga xos" va "ayollarga xos" tushunchalarga mos
keluvchi xulg-atvor modellari va xarakter xususiyatlari to'g'risidagi
andozalashtirilgan tasavvurlar tushuniladi™.

"Gender stereotiplari" tushunchasiga, birinchidan, erkaklar va
ayollarni odatda ifodalovchi xususiyat va ta'riflar kiradi. Ikkinchidan,
gender stereotiplarida erkak va ayollar jinsiga an'anaviy ravishda xos
bo'lgan me'yoriy xulg-atvor namunalari mavjud bo'ladi. Uchinchidan,
gender stereotiplarida erkaklar va ayollar bir-birlaridan nima bilan
farqglanishi to'g'risidagi odamlarning umumlashtirilgan fikri, mulohazasi,
tushunchasi o'z ifodasini topadi. Va nihoyat, to'rtinchidan, gender
stereotiplar ular mavjud bo'lgan madaniy muhitga ham bog'liqdir.

[jtimoly = stereotip  tushunchasi  insonning  tevarak-atrofni
umumlashtirgan holda baholash borasidagi qobiliyatini anglatadi, va u
uning fikr-mulohazalari va notanqidiy xulosalariga asos bo'lib xizmat
giladi. Ijtimoiy andozalarning ijobiy funksiyasi ma'lumot taqchilligi

[1] Kim L. Issledovatelskiy proekt “Vliyanie sotsialnix faktorov na ponimanie gendernix
roley». Programma sentralno-Aziatskie Initsiativi Issledovaniy, Budapesht, Tashkent, 2002.

[2] Klesina I. Genderniy podxod v sisteme psixologicheskogo obrazovaniya. https://a-z.ru/
women/texts/kletzir-e.htm

[3] Aronson E. Obshestvennoe jivotnoe. Vvedenie v sotsialnuyu psixologiyu/per. s angl.
Aspekt Press.-M., 1999.-S. 307.



sharoitida yuzaga kelayotgan o'zgarishlarga tez munosabat bildirishga,
anglash jarayonini jadallashtirishga imkoniyat yaratadi. Lekin har
doim ham ijtimoiy stereotip ob'ektiv voqelikni aks ettira oladimi?
Yo'q, har doim ham emas. Ko'pincha stereotiplar insonlarning o'zaro
munosabatlaridagi jarayonlarda salbiy oqibatlarga olib keluvchi
noto'g'ri bilim va tasavvurlarni shakllantiradi. Alohida individlarning
tasnifini umumlashtirish va ularni bir odamlar va hodisalar guruhiga
go'llash stereotiplash deb ataladi. E.Aronsonning fikricha, «stereotip
asosida fikrlash 'bu guruhda uning a'zolari o'rtasidagi real farqliklarga
e'tibor bermagan holda har qaysi insonga bir xil tasnif berishdir»'. Turli
stereotiplar bilan biz kundalik hayotimizda juda ko'p duch kelamiz,
ya'ni u yoki bu insonni yohud guruhni qandaydir «umumiy» fazilat va
xususiyatlarga ko'ra ifodalaymiz. Masalan, «norvegiyaliklar og'ir-vazmin
va sustkash, italiyaliklar esa ' ehtiroslarga boy va qoni qaynoq», degan
stereotiplar «milliy xarakter»ning o'ziga xosligiga asoslanib, yuzaga
kelgan. Bunday mulohazalar etnik stereotiplar deb ataladi. Shuningdek,
irqiy stereotiplar, ma'lum bir kasbiy guruhga, u yoki bu ijtimoiy qatlam
vakiliga nisbatan stereotiplar ham mavjud. Jumladan, «yuqori tabaqa
odamlari quyidagilarga qaraganda agllirog» yoki «barcha shifokorlar
'hayosiz» va hokazo.

Jamiyatda erkaklar va ayollarga xos bo'lgan xususiyat va fazilatlar, ular
o'rtasidagi fargliklar to'g'risida umumlashtirilgan fikr-mulohazalarni
aks ettiruvchi stereotiplar mavjud. Bunday stereotiplarni namoyon
etishning oson yo'li bor. O'ylab ko'ring, «ayol» so'zi sizlarda ganday
fikrlarni tug'diradi? «Erkak» so'zichi?

Barcha gender stereotiplarni uch guruhga tagsimlasa bo‘ladi:

Birinchisi 'maskulinlik feminlik (yoki femininlik) stereotiplari.
Boshgacha aytganda, bu mardlik/latofatlik stereotiplar deb ataladi.
Dastavval, maskulinlik (mardlik) va feminlik (latofatlik) tushunchalari
nimani anglatishini ko'rib chigamiz. (Keyinchalik matnda bu ikki juft
tushunchalar sinonim sifatida ishlatiladi: erkaklarga xos 'maskulinlik,
ayollarga xos ' feminlik). .S.Kon tomonidan taqdim etilgan «maskulinlik»
atamasi ma'nosini tahlil qilishga asoslanib, feminlik va maskulinlik
tushunchalariga berilayotgan mazmunni quyidagicha ifoda etish
mumkKin*,

Maskulinlik va feminlik tushunchalari erkaklarga (maskulinlik) yoki
ayollarga (feminlik) «xolisona xos bo'lgan» (I.Konning ta'kidlashicha)
ruhiy va xulg-atvoriy xususiyatlarni aks etiradi.

[4] KonI.S. Mujskie issledovaniya: menyayushiesya mujchini vizmenyayushemsya mire. 'v kn.
Vvedenie v gendernie issledovaniya. Ch.1: Uchebnoe posobie'Pod red. I.A. Jerebkinoy- Xarkov:
XSGl, 2001; SPb.: Aleteyya, 2002. S.571-572.



Maskulinlik va feminlik tushunchasi turli ijtimoiy tasavvurlar, fikrlarni
o'z ichiga oladi, erkaklar va ayollar qanday va ularga gaysi xususiyatlar
magqbul ekanligi aniglanadi.

Maskulinlik va feminlik tushunchalarida ideal erkak va ideal ayolning
me’yoriy qoliplari 0z ifodasini topadi. Shunday qilib, birinchi guruhdagi
gender stereotiplarni mardlik va latofatlik haqidagi tasavvurlar aksini
topgan muayyan shaxsiy fazilatlar va ijtimoiy-psixologik xususiyatlar
yordamida erkaklar va ayollarni tasniflovchi stereotiplar sifatida
belgilash mumkin. Masalan, ayollarga passivlik, bog‘liglik, emotsionallik,
konformlik kabi xususiyatlar, erkaklarga esa - faollik, mustaqillik,
kompetentlik, jahldordik va hokazolar xos. Maskulinlik va femininlik
xususiyatlari qarama-qarshi qutblarga ega: faollik - passivlik, kuch
- ojizlik. N.A.Nechaevaning tadqiqotlariga ko‘ra, ayolning an’anaviy
ideali vafodorlik, sodiqglik, kamtarlik, nazokat, latofat, itoatkorlik kabi
fazilatlarni o'z ichiga oladi®.

Gender stereotiplarning ikkinchi guruhi oilaviy, professional va
boshqa sohalarda muayyan ijtimoiy rollarni mustahkamlash bilan
bog'lig. Ayollarga, odatda, asosiy rollar sifatida oilaviy (ona, uy bekasi,
turmush o'rtog'i) rollar, erkaklarga esa ' professional rollar belgilanadi.
.S.Klesina ta'kidlashicha, «erkaklar o'z kasb-korida erishgan yutuglariga
garab, ayollar esa 'oilasi va bolalari mavjudligiga qarab baholanadi»®.

Gender stereotiplarining uchinchi guruhi erkaklar va ayollar o'rtasidagi
farglikni mehnatning muayyan turlari bilan shug'ullanish jarayonida o'z
ifodasini topgan. Jumladan, erkaklarga, odatda ijodiy va yaratuvchanlik
xarakteriga ega instrumental soha faoliyatidagi mashg'ulot va kasblar,
ayollarga esa ' bajaruvchi va xizmat ko'rsatuvchi xarakteri bilan
farglanuvchi ekspressiv sohalar xos deb hisoblanadi. Shuning uchun
«erkaklarga xos» va «ayollarga xos», deb ataluvchi kasblar mavjudligi
to'g'risidagi fikr keng tarqalgan.

YUNESKOning” ma'lumotlariga ko'ra, erkaklarga xos kasblarning
andozaviy ro'yxatiarxitektor, haydovchi, muhandis, mexanik, tadqiqotchi
vahokazo kasblardan, ayollarga xos kasblar esa kutubxonachi, tarbiyachi,
o'qituvchi, aloga xodimi, kotiba va boshqalardan iborat. Erkaklarga
va ayollarga xos deb tagsimlashning ushbu «gorizontal» bo'linishi
bilan birga vertikal bo'linishi ham mavjud, ya'ni, rahbar lavozimlarni
ko'pincha erkaklar egallaydi, ayollarning o'rni esa ijrochi xarakterga ega.

[5] Nechaeva N.A. Ideal jenshini v strukture gendernix kartin mira 'gendernie tetradi.
Vipusk vtoroy; SPb filial Instituta sotsiologii RAN. SPb., 1999, s.10.

[6] Klesina I.S. Gendernaya sotsializatsiya. Uchebnoe posobie. s. 19

[71 Mishel A. Doloy stereotipi! Preodolet seksizm v shkolnix uchebnikax; Parij. YUNESKO,
1991.-S.115.



Erkaklar haqida stereotiplar

Ayollar haqida stereotiplar

Ish stolidagi oilaviy surat-hurmatli,
obro‘li erkak.

Ish stolidagi oilaviy fotosurat-uning
oilasi ishdan ustun

Uning stolida juda ko‘p qog‘oz bor-u
juda band va tirishqoq

Uning stolida juda kop qog‘ozlar
bor-u tartibsiz va fikrlari tarqoq.

U hamkasblari bilan gaplashadi-u ish
masalalarini muhokama qiladi.

U hamkasblari bilan gaplashadi-u
g'lybat giladi.

U ishda emas-yig‘ilishda.

U ish joyida emas-
u ko‘zgu oldida o'tiribdi.

U ofisda emas-mijozlar bilan
uchrashadi.

U ofisda emas-u do‘konga ketgan.

U xizmat safarida-bu uning karerasi
uchun yaxshi.

U xizmat safarida-eri bunga nima
deydi?

Unga adolatsiz munosabatda
bo‘lishdi-u g‘azablanganmi?

Unga adolatsiz munosabatda
bo‘lishdi-u yig‘lab yubordimi?

U rahbari bilan birga ovqatlanadi, bu

U rahbar bilan tushlik gilmoqda-ular

orasida nimadir bor.

uning faoliyati uchun yaxshi.

Gender stereotiplarining vazifalari. Har ganday andozalar ma’lum
vazifalarni bajaradi. Gender stereotiplarning vazifalarida batafsil
to‘xtalamiz. Demak, gender stereotiplari quyidagi asosiy funksiyalarni
amalga oshiradi:

tushuntirish funksiyasi,

tartibga solish funksiyasi,

farqlovchi funksiyasi,

retranslyatsiya funksiyasi,

himoyalovchi yoki o‘zini oqlovchi funksiyasi.

Tushuntirish funksiyasi-sanab o‘tilganlar orasida eng oddiysi, erkaklar
va ayollarning sifatlari to‘g‘risidagi keng tarqalgan gender stereotiplari
yordamida erkaklar yoki ayollarning xulg-atvorini namoyon etish uchun
go‘llaniladi.

Regulyativ funksiya turli jinslarga mansub kishilarning xulg-atvorida
kuzatiladigan farqlar bilan bog'liq. Masalan, xorijiy tadqiqotchilar tajriba
o'tkazib, shuni aniqlaganlarki, turli jinsga mansub kishilar yo'lda qizil
chiroqni kesib o'tayotganlarida o'zlarini har xil tutishar ekan. Misol
uchun, ayollar yo'lda bir o'zlari ketayotganda, yo'l qoidalarini kamroq
buzganlar, lekin ular ko'pincha buni boshqa qoidabuzarlar ketidan
gilganlar. Ayollarning bunday harakatlari odatda ayollar «tartibli
yo'lovchi» hisoblanishlari va shuning uchun yo'l harakati qoidalarini
kamroq buzishlari bilan izohlangan. Lekin «konformlirog», ya'ni guruh
tomonidan ko'rsatiladigan tazyiqqa moyil bo'lganliklari tufayli ular



boshqalarning ketidan qoidalarni buzishlari mumkin. Shunday qilib,
stereotiplar nuqtayi nazaridan ularga xos deb hisoblangan xususiyatlar
(ushbu vaziyatda tartiblilik va konformlik) xulg-atvorning o'ziga xos
regulyatori vazifasini bajaradi.

Farqlovchi funksiya barcha ijtimoiy stereotiplarning umumiy vazifasi
hisoblanadi. Uning yordamida bir guruh a'zolari o'rtasidagi farqliklar
kamaytiriladivaturliguruhlarninga'zolario'rtasidagifarqgliklar maksimal
darajada oshadi. Agar erkaklar va ayollar turli mavqega ega ikki ijtimoiy
guruh sifatida ko'rib chiqilsa, unda erkaklar odatda yuqori mavqega ega,
ayollar esa ' past mavqgega ega guruhlar sifatida ta'riflanadi. Tabiiyki,
bu borada ikki guruh o'rtasidagi farqliklar ortadi. Jumladan, yuqori
mavqega ega erkaklar bilan ko'pincha tadbirkorlikdagi muvaffagiyat va
bilimdonlik fazilatlari, past mavgega ega ayollar bilan esa ' mehribonlik,
hamdardlik, insoniylik kabi fazilatlar bog'lanadi. Lekin, ayrim g'arblik
mualliflarning fikricha, «ayollarga xos stereotiplarning barcha ijobiy
jihatlari (bag'rikenglik, ruhiy qo'llab-quvvatlash, ko'ngilchanlik va
hokazo) ' «kuch nuqtayi nazarida» erishilmagan yutuqlarning o'rnini
bosishdir, xolos». Shunday qilib, erkaklar va ayollarni farglash ko'pincha
ularga xos deb hisoblangan xususiyatlarning keskin farqglanishiga olib
keladi (masalan, erkaklarning kuchliligi ' ayollarning zaifligi).

Kundalik hayotimizda gender stereotiplarning farqlovchi funksiyasi
xalq ijodiyotining jinslar o'rtasidagi u yoki bu farqglarni mubolag'a bilan
ta'kidlab o'tuvchi erkaklar va ayollar to'g'risidagi hangomalar, hazil
gaplar kabi «namunalarida» o'z aksini topadi. Ularda qarama-qarshi
jins vakillaridagi salbiy jihatlarni bo'rttirishga ahamiyat beriladi, va,
shu tariqa, bir jinsga mansub guruhlarning ichki birdamligini vujudga
keltiradi.

Retranslyatsiya funksiya ijtimoiylashuv institutlari va agentliklari
oila, maktab, tengdoshlar, adabiyot, san'at, ommaviy axborot vositalari
va boshqalarning jinsiy-rolli stereotiplarni shakllantirish, namoyish
etish (ko'rsatish), tarqatish va mustahkamlashdagi roli aks etadi. Qayd
etilgan ijtimoiy institutlar orqali jamiyat shaxsga nisbatan o'z jinsiga oid
me'yoriy tasavvurlarga mos bo'lish uchun ganday qilish va nimalarni
qilish borasida muayyan vazifalar yuklaydi. Mana shunday yo'l-
yo'riglar, vazifalar yordamida aslida insonning «jinsini shakllantirish»
amalga oshiriladi. [jtimoiylashuv agentlarining gender stereotiplarining
translyatsiyasidagi ahamiyati «Genderning maorif sohasidagi jihatlari»,
«Gender va oila» mavzularida batafsil ko'rib chiqilgan. Himoyalovchi
yoki o'zini oqlovchi funksiya, ayrim tadqiqotchilarning fikricha, gender
stereotiplarning «har bir narsaning mavjud holatini, shu jumladan, jinslar
o'rtasida amaldagi tengsizlikni oqlash va himoya qilish» borasidagi



urinish bilan bog'liq eng salbiy funksiyalaridan biri hisoblanadi. Uning
yordamida erkaklar va ayollarning oila va jamiyatdagi tengsizlik
holatini izohlash mumkin. Masalan, E.Aronsonning fikricha® ayollarni
«uyda mehnat qilishga biologik nuqtai nazardan ko'proq moyilligi
bor, va erkaklarning o'rni ustun bo'lgan jamiyat ayollarni kelgusida
ham changyutgichga bog'lab qo'yishini istaydi»19 degan tushunchaga
rioya etish nihoyatda qulay. Shunday qilib, erkaklar va ayollarning
go'yo «tabily xususiyatlari» to'g'risidagi o'rnashib qolgan stereotiplar
yordamida uydagi zo'ravonlik, turli jinslar vakillariga nisbatan ikki xil
standartlarning ko'rinishlarini izohlash (aslida esa oglash) mumkin.
Demak, gender stereotiplari jinslar o'rtasidagi u yoki bu farqlarni
izohlash, mazkur farglarni reprezentatsiya qilish, shuningdek, ularning
mavjudligini oqlash zaruriyati bilan bog'liq bir qator funksiyalarni
bajaradi. Gender stereotiplar umumlashtirishning oqibati bo'lib,
erkaklar va ayollarning xulg-atvoriga nisbatan biz kutayotgan xatti-
harakatlarni shakllantiradi. Gender kamsitishni keltirib chigaruvchi
gender stereotiplarning yoshlar ongida mustahkam o'rin olishida avvalo
oiladagi muhit sababchidir.

Aksariyat o'zbek oilalarida ayollar erining ijozatisiz o'gqimaydi,
ishlamaydi, hattoki farzandlar onadan biror narsa so'raganida, «otang
nima desa shu» deb javob qaytarishga odatlangan. Buning ogibatida
farzandlarda «otam onamdan ustun» yoki «otamning fikri onamnikidan
muhim» degan tushuncha paydo bo'ladi. Natijada, ularning ongiga
singan gender stereotiplar hayotda o'z ta'sirini ko'rsatadi.

Ommaviy axborot vositalari jamiyatda gender stereotiplarni
shakllantirishda asosiy omil bo‘lib xizmat qiladi.

Xalgimizdamashhurbo'lganaskiyachi Avaz Oxunning «Xonadoningizga
qulchilikka keldik, deb aldaydi sovchilar. Aslida, qizni kelin qilib
olib borib, qul qilib ishlatasizlarku!» ' degan bir qaraganda kulguli,
lekin juda achchig-azobli haqiqat bo'lgan so'zlari bor. Bugungi kunda
telekanallarimizda rusumga kirgan realiti shoular giziqchining ana shu
achchiq haqiqatini qayta-qayta isbotlayotgandek. «Mahalla» telekanali
2019-yil mart oyida «Epli kelin» teleloyihasini boshlagan edi (muallif
Gulmira Ziyoyeva).

Bir yil ichida teleloyihaning 4 ta mavsumi bo'lib o'tdi. Boshlovchi
Maftuna Ashurovaning ushbu loyihasida 7 nafar tanlab olingan gizlar
uy tutish, kir yuvish, ovqat, shirinliklar pishirishdan tortib, tikish-
bichishgacha bilishlari zarurligiga ochiq targ'ib bor. «Kelinlik maktabi»ga

[8] Genderniy podxod v doshkolnoy pedagogike: Monografiya v dvux chastyax, pod red. k.
ped. n. L.V.Shtilevoy, Murmansk, 2001 g. Teoriya.-S. 17.



o'qituvchilar esa turli xil o'quv kurslaridan taklif etiladi. Ammo ana shu
o'qituvchilar pishir-kuydir bilan birga, nazarimda, qatnashchi qizlarga
tobelikni, «ikkinchi nav odamligini» ham bot-bot uqtirishadi. Masalan,
realiti-shouning 2019-yil 22-sentabr sonida qizlarga «qaynonaga qiz
bo'lish mumkin emas», degan mavzu ko'tariladi. «Qiz o'rniga sakrab
ketishni magsad gilmang» deyiladi, ya'ni nafaqat qatnashchilar, balki
millionlab tomoshabinlarga «kelin hech qachon tushgan joyiga qiz
bo'lmaydi, u kelinligicha qoladi.

«EPLI KELIN» TELELOYIHASI

Kelin esa ' xizmatkor, barcha oila a'zolariga xizmat ko'rsatishi lozim,
ular bilan teng huquqli emas», degan fikr ekran ortidagi millionlab
ayollarga qarata aytilmoqda.

2-mavsumdan boshlab realiti shouni boshlovchi Diyora Shermatova
olib bordi. Realiti shouni kuzatgan tomoshabin boshlovchilarning
o'rnini unchalik sezmaydi, ularning asosiy vazifasi gizlarni u shartdan
bu shartga yetaklash bo'lib qolgan, xolos. 2020-yil fevraldan realiti
shouning 4-mavsumi start olib, ko'rsatuvlarda ilk marotaba qizlar
bouling o'ynashga olib borildi, qo'shilgan yangi darslarda esa gizlarga
«Xo'p bo'ladi, oyijon», «sizning gapingiz to'g'ri, oyijon», «kechirasiz,
oyijon» degan so'zlarni bilib olsangiz, yaxshi yashaysiz», degan so'zlar
kelinlar tilidan tushmasligi kerakligi, o'rgatildi. Demakki, loyiha
ijjodkorlari tasavvurida xonadonga kelin bo'lib tushgan qiz mutlaq tobe,
haq bo'lsa ham nohagq, 0'z huquqgini umuman himoya qila olmaydigan
mute bir shaxs degan qarashlar ustunlik giladi.

Mazkur mavzuni «Sevimli» telekanali ham davom ettirmoqda.
«Kelgindi kelin» deb nomlangan realiti-shou teletomoshabinlar ichida
ommabopligi bilan ajralib turadi. Teleloyiha Qirg'izistonda 2017-yilda
namoyish etilgan «Kelin» realiti-shousi bilan juda o'xshash. Uning
g'oyasiga ko'ra, turli kasb egalari bo'lgan, shaharda tug'ilib o'sgan,
bugungi kunda jamiyatda o'z o'rnini topgan qizlar, ayollar gishlogqa
borib, bir kunlik kelinlik vazifasini o'taydilar: non yopish, o't o'rish,
tappi yasash, chopiq qilish, ovqat pishirish, kir yuvish, molga qarash va
hokazo. Hammasini uddasidan chiqib, bajargan qatnashchiga «kelgindi
kelin» unvoni beriladi. Bir tomondan realiti shou gishloq ayolining
og'ir mehnatini ko'rsatib bersa, ikkinchi tomonidan yana yuqorida tilga
olingan «Epli kelin»dagidek, kelin hamma narsani bajarishi, gishloqdagi
gaynonasining «so'zidan chigmasligi kerak» degan tushunchaga sodiq
goladi. Fagat shundagina kelin «g'olib» bo'ladi. Ammo, aslida tobe kelin
g'olibmi? Teleloyiha ijodkorlari mavzuga faqatgina bir tomonlama
yondoshishgan. Xotin-qizlarning huqugqlari, ular jamiyatda o'rnini topishi



uchun harakat qgilinayotgan bir paytda OAV jamiyatdagi mavjud «kelin-
xizmatkor» kabi qotib qolgan tushunchaga asoslanib, ularni yanada
mustahkamlashga harakat gilayotgandek. Bu jurnalistlarning mazkur
masala bir tamonlama yondoshganini, asrlar davomida ongimizda
shakllangan kelinlarga nisbatan mazkur qoliplardan keta olmayotgani,
muammoni tahlil etishga qodir emasligida ko'rinadi’.

«ZO'R TV» telekanalida namoyish etilayotgan «Yor-yor» ko'rsatuvi.
Unda 3 ta boshlovchi kelin tarafga quyidagi mazmunda savollar bilan
murojaat giladi:

Kelinlikka nomzod ovqat qilishni biladimi?

Uyni yaxshi tozalaydimi?

Bolalarni yaxshi ko‘radimi?

Telefon ishlatadimi?

[jtimoiy tarmogqlardan foydalanadimi?

Eri ishni tashlaysan, uyda o‘tirasan, desa, kelinlikka nomzod bunga
ko‘nadimi?

To‘ydan keyin farzandli bo‘lgach, ham uy, ham bola parvarishlariga
ulgura oladimi?

Kuyovlikka nomzodlarga esa oilani boqish qo'lidan kelishi, turmush
o'rtoglikka ganday talablari borligi so'raladi, xolos. Ushbu ko'rsatuvda
xotin-qizlarni mustagqil shaxs sifatida o'z fikriga ega bo'lmagan, doim
o'zini boshqga oila a'zolariga tobe hisoblashi kerak bo'lgan, har doim
«x0'p», deb turadigan uy bekasi, uy tozalovchi sifatida namoyon etilishi
ayollarning gqadr-qimmati kamsitilishi, deb baholash mumkin. Bu
ko'rsatuv jamiyatda gender stereotiplarini targ'ib gilishda katta rol
o'ynaydi.

«Sevimli» telekanalining yana bir o'xshash loyihasi bo'lgan «Mening
gaynonam general» realiti shousining g'oyasi Amerikaning «Bosh
oshpazlar jangi» ko'rsatuvi mazmuniga juda yaqin. Faqat u yerda
restoranlarning bosh oshpazlari «Mishlen yulduzi» uchun kurashishsa,
bu yerda qaynona va kelinlar telekanal tomonidan qo'yilgan sovrin-
muzlatkich uchun kurashishadi. Teleloyihaning mazmuni shundaki,
5 nafar qaynona kelini bilan, oldindan tuzilgan retseptlar va ko'rsatuv
ijjodkorlari tomonidan tarqatilgan 200 ming pulga bozorlik qilishadi.
So'ngra 10 nafar qatnashchi va 2 boshlovchi ' Nigora Ismoilova va
Muhabbat Hamroevalar uchun 3 soat davomida qaynona nazoratida
3 xil ovqat pishirishlari zarur. Har bir tortilgan taomga gatnashchilar

[9] Kocumosa H. Kobukaarm 6us. https://newreporter.org/uz/2020/06/04/realiti-shou-
qobiqdagi-biz/



baho qo‘yishadi. Ko'rsatuv boshida aytilishicha, asosiy maqsad-kelin
tayyorlagan taom ham qaynonani, ham barcha ishtirokchilarni lol
goldirishi kerak. Shouda tejamkorlik (ajratilgan 200 ming so'mga,
uni iloji boricha tejab, 3 xil ovqat masallig'i uchun bozor qilish), ovqat
pishirish san'ati asosiy mavzudir. Aslida realiti shouning asosiy maqgsadi
biroz tushunarsiz. Faqat kelinini boshida turib ovqat pishirtirish va
tejamkorlikni nazorat qilish orqali qaynonalar «general» maqomiga
erishishi mumkinmi? Realiti shouning birinchi mavsumida olib borilgan
ovqat pishirish «jangi» hamda baho qo'yishda ishtirokchilar asosan
raqibini yerga urishdi.

You Tube ijtimoiy tarmog'iga qo'yilgan mavsum sonlariga
teletomoshabinlarning izohlarida asosan uning mazmuniga e'tibor
bermay, ko'rsatuvda pishirilayotgan taomlarning retseptlarini
so'rashgan. Realiti shou davomida kelinlarning chaqqon bo'lishi, barcha
uy yumushlariga o'z vaqtida ulgurishlari, gaynonalarining so'zidan
chigmasligi zarurligi orqaligina «ideal kelin» obrazi shakllantirib
borildi. Shu o'rinda savol tug'iladi, aynan ana shunday realiti shoular
jamiyatimizdagi qaynona-kelin munosabatlarini yanada kuchayishiga
sabab bo'lmaydimi? Kelinning oila a'zosi sifatida haq-huquqlari, dam
olishi,bolatarbiyasibilan shug'ullanishi, inson sifatidarivojlanishi, kasbiy
jihatdan o'z ustida ishlashi borasidagi masalalar, afsuski ko'rsatuvlarda
umuman yodga olinmaydi. Oilada o'g'ilning o'rni, uning tarbiyasi,
kuyovning ayoliga nisbatan munosabati qanday bo'lishi lozimligi, bola
tarbiyasida ota-onaning o'rni haqida deyarli so'z yuritilmaydi. Shu
jihati bilan bu ko'rsatuvlar oilaga tayyorlashni maqsad qgilgan va faqat
bichish-tikish, pishir-kuydirni o'rgatadigan o'quv kurslarining televizion
varianti bo'lib gqolgan. Vaholanki, katta shaharlarimizdan farqli ravishda
qgishloq joylarida gizlarimiz hech qanaqa kurslarda o'qimay ham ana
shu ishlarni o'rniga qo'yishni onasi va yoki buvisidan o'rganadi. Lekin
shaharda ham, gishloqda ham, o'sha o'quv kurslari va televizion realiti
shoularda ham oila psixologiyasi: turli ziddiyatli vaziyatlarda o'zini
ganday tutish, ulardan «sixni ham, kabobni ham kuydirmay» chiqib
ketish kabilar o'rgatilmaydi. Mazkur realiti shoularda xuddi bizning
xalqimizni ovqat-u, kiyim-kechakdan boshqga narsa gizigtirmaydiganday
ko'rinadi®.

Mazkur realiti shoularning saviyasi bugungi kun talablari qarshisida
ojizdek. Mute, tobe, 0z huquqini bilmaydigan va talab etolmaydigan,
garam, ozining fikri yo‘q kelinlar kelgusida farzandlarini ham ona
sifatida xuddi shunday mute qilib tarbiyalamasliklariga ishonish qiyin.

[10] Qosimova N. Qobiqdagi biz. https://newreporter.org/uz/2020/06/04/realiti-shou-
qobiqdagi-biz/



Afsuski, tilga olingan realiti shoularda, gizlarning bo‘lajak ona sifatida
bilimini, ijtimoiy faolligini oshirish ko‘rinmaydi. Ularda ayollarimiz yana
qaysi sifatlar bilan jozibali bo‘lishi, ularni ganday muammolar bezovta
qgilayotgani, oila, ish, uydan tashqari yana qanday qiziqishlari mavjudligi
aslo tilga olinmaydi.

Bunday ko'rsatuvlar qaynona-kelin munosabatlarini yanada
chigallashishiga yetaklashi aniq. Ko'rsatuvlarning kelinlarni «tobe
bo'lishn»ga undovi oilada ayolni ikkinchi, uchinchi darajali shaxs
darajasiga tushirib qo'yayotgandek. Balki, oilalarda maishiy zo'ravonlik,
ajralish hollarining ko'payishiga ana shunday «aqlli» g'oyalarni ilgari
surayotgan ko'rsatuvlar sabab bo'layotgandir.

Seriallarda ham shu ahvolni ko'rish mumkin. Xotin-qizlar turli
vaziyatlarda har doim aybdor bo'ladigan Ahad Qayum seriallarini
misol qilib olish mumkin. «Ayol makri», «Sotilgan nomus», «Aldangan
qiz» va boshqalar. Nomlarning o'zi aytib turibdi. Xulosa: ayol uy bekasi,
xizmatchisi, erkakka tobe, makkora, aybdor.

Mass-media mahsulotlarida gender tengsizlik targ‘iboti auditoriya
ongiga qisman emas, to‘liq singadi. Agar xotin-qgizlar ma’lum
muvaffaqiyatga erishgan, ziyoli, tajribali inson obrazida ko‘proq
ko‘rsatilsa, odamlar xotin-qizlarni to‘lagonli teng huquqli shaxs, deb
gabul qilishni boshlashadi. Odamlar ongiga gender tengsizlik targ‘ib
gilinaversa, oilada zo‘ravonliklar ko‘paysa ko‘payadiki, aslo kamaymaydi.

Gender stereotiplarni bartaraf etishda gender sezuvchanlik Media
va axborot savodxonligi (MAS) doirasida jurnalistlarni tayyorlash
va malakasini oshirishda muhim ahamiyatga ega. Chunki aynan
OAV kontentida gender tengsizlik, eskicha qarashlar yoki kamsitish
alomatlari borligi jurnalistlarning zarur tayyorgarlikka ega emasligi
belgisi hisoblanadi. YUNESKO mutaxassislari va media ekspertlari
tomonidan mass-media uchun gender sezuvchan indikatorlar ishlab
chiqgilgan, ularning maqsadi «foydalaniladigan texnologiyalardan qat'i
nazar barcha turdagi ommaviy axborot vositalari orqali gender tenglikka
ko'maklashish hamda xotin-qizlarning huquq va imkoniyatlarini
kengaytirish»dan iborat. Bunday vositalarni bilmaslik shunga olib
keladiki, ko'pincha matbuotda, TV, radio, internet, mediada, shuningdek,
reklamada gender stereotiplarga ega kontentlar uchraydi.'!

XULOSA

«Okeanlar birlashuvi» deb nomlangan rasm qo'llanma muallifi Alton
Grizzlning gender masalaga garashlarini mujassamlantiradi. Media oq

[11] Qosimova N.O‘zbekistonda gender tengsizlik gachon barham topadi?.http://
gendertengsizlik.tilda.ws/.



chiziq shaklida ko'rsatilgan bo'lib, ular «ikkita qutbni» ajratishi ham,
birlashtirishi ham mumkin. OAV uchun gender indikatorlar birlashtirish
vazifasiga yo'naltirilgan lakmus qog'ozdir. Ushbu indikatorlar eskirgan
garashlarni bartaraf etish, gender tenglik va adolat masalalarini yoritish,
tijorat xabarlarida xotin-qizlar va erkaklarni xolis tasvirlash yo'li bilan
0OAVda erkaklar va ayollarning adolatli tasvirlanishini aniqlashga
o'rgatadi. MAS nuqtayi nazaridan OAVda gender sezgirlik tarbiyaviy
vazifani ham bajarishi kerak. Masalan, gender tenglik mavzusini yoritish
orqali jurnalistlar auditoriyani bunga chorlashi, ularda ushbu mavzuga
bag'rikenglikni tarbiyalashi kerak. Gender indikatorlar (gender-
sezuvchan indikatorlar) ' bu jamiyatda muayyan vaqt davomida sodir
bo'layotgan gender ahamiyatli o'zgarishlarni aks ettirish uchun
mo'ljallangan sifat va miqdor ko'rsatkichlaridan foydalanuvchi yo'l
ko'rsatkichlardir.

Gender sezuvchanligi masalasi haqqoniy voqelikni aks ettirish va
mediasavodxonlikni shakllantirish uchun zarur. Jurnalistlar u yoki bu
mavzuni yoritishda vaziyatni ma’lum gender indikatorlar prizmasi orqali
tahlil qgila bilishi kerak va OAV bevosita va bilvosita tarzda munosib
gender tafakkurni shakllantirishga va gender tengligini o‘rnatishga ta’sir
ko‘rsatganligi tufayli OAVdagi u yoki bu nashrni o‘rganishda quyidagilar
haqida o‘ylab ko‘rish muhim?2.

Gender tengligiga erishish gender ta’limisiz mumkin emas va jamoat
ongida gender sezgirligini rivojlantirishda OAV, xususan internet
jurnalistikaning roli katta. Sababi 0O‘zbek hamjamiyatidagi gender
stereotiplarining barqarorligi ularga bog‘ligdir. Chunki ommaviy axborot
vositalari jamiyat orqali avloddan avlodga o‘tadigan ijtimoiy rollar,
ijtimoiy qadriyatlar va me’yorlar to‘g‘risidagi g‘oyalarini yetkazadi®3.

Zamonaviy dunyoda ayollar va erkaklar ijtimoiy rollari ularning hayot
rejalari, g‘oyalari va ustuvorliklari o‘zgardi. Biroq, yangi ijobiy tasvirlar va
xatti-harakatlar modellari hozirgacha kamdan kam hollarda O‘zbekiston
0AVda aks ettiriladi. Erkaklarning an’anaviy rollariga e’tibor berishning
sabablaridan biri ayol mutaxassislar orasida gender bilimlarining
yetishmasligi jiddiy to‘siq bo‘lishi mumkin. Onlayn OAVda genderga
ta’sirchanlikni shakllantirishda jamoatchilik ongini shakllantirish zarur.
Zamonaviy jurnalistikaning vazifasi gender stereotiplarini ishlatmaslik,
eskirganlikni buzishdan iborat.

[12] York K. Jenshini dominiruyut v shkolax jurnalistiki, no redaksii — eto uje drugaya istoriya.
ttps://www.poynter.org/business-work/2017/women-dominate-journalism-schoolsbut-
newsrooms-arestill-a-different-tory/?fbclid=IwAR33hBugKDXTOhT1Ekz3mPPabBe1NePOpnhH
bufmcguso632mulxITQQMrc

[13] Qosimova N. Alimova N. Saidova M. Onlayn jurnalistikada ziddiyatli vaziyatlarning
yoritilishi. O‘quv qo‘llanma.-T., 2021.-S. 93.
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MEHNAT MIGRATSIYASINING IQTISODIYOTDAGI ROLI
VA UNI TARTIBGA SOLISH USULLARI

Dr. Begzod TAGAYEV
Mirzo Ulug‘'bek nomidagi O‘zbekiston Milliy Universiteti

ABSTRACT

Maqolada mehnat migratsiyasining xalqaro mehnat bozorida tutgan
o’rni va ahamiyati, shu jumladan O’zbekistonda bozor iqtisodiyotiga
o’tish sharoitida undan samarali foydalanish holati tahlil gilingan. Tashqi
mehnatmigratsiyasiningrivojlanishi, mamlakatdagi mehnat migratsiyasi
jarayonlarining o‘ziga xos xususiyatlari, mehnat migratsiyasining
mehnat bozori bilan bog'liq jihatlari o‘rganilgan. Xususan, O‘zbekistonda
tashqi mehnat migratsiyasining shakllanish va rivojlanish omillari, uning
demografik jarayonlar hamda iqtisodiyo islohotlarning amalga oshirilish
holati bilan bog‘ligligi ko‘rsatilgan. Tashqi mehnat migratsiyasi orqali
mamlakatga kelib tushadigan pul jonatmalari tahlilini amalga oshirish
va uni aholi daromadlari va turmush darajasiga ta’sirini baholash,
mamlakatning iqtisodiy rivojlanishiga ta’sirini o‘rganish zarurligi
asoslangan. Tashqi mehnat migratsiyasini davlat tomonidan boshqarish
zarurligi hamda xalgaro mehnat migratsiyasining donor va retsipient
mamlakatlar uchun ijtimoiy-iqtisodiy ta’siru, xususan aholini ish bilan
bandligini ta’'minlashdagi roli ochib berilgan.

Tayanch so‘zlar: Tashqi Mehnat Migratsiyasi, Mehnat Bozori, Ishchi
Kuchi, Mehnat Migrantlari, Mehnat Resurslari, [jtimoiy Himoya

Posb Tpyaosoit Murpanum B 3xoHomuke U Cnoco6s! Ee
PerynupoBanus

AHHOTaUA

B cTaTbe aHaJIU3UPYIOTCS pPOJIb U 3HAYeHHe TPYLOBOW MUIpaLUU
Ha MeX/I[yHapoJHOM pbIHKe TpyZa, B TOM 4YHCJIEe COCTOsSHUEe ee
3¢ PeKTHBHOTO MCNOJIb30BaHHUSA B YCJOBUSX Iepexojia K PbIHOYHOU
3KOHOMMKe B Y3bekucTaHe. M3yueHO pa3BUTHe BHeLIHeH Tpyjo0BOH
MUTpALUK, 0COOEHHOCTHU NPOLIeCCOB TPYZOBOM MUTpaLlMM B CTpaHe,
acneKkTbl TPYJOBOW MUIpalyM, CBs3aHHble C pPBIHKOM TpyzAa. B



YaCTHOCTH, T0Ka3aHb! GpaKTOpbl GOPMUPOBAHUSA U PA3BUTHS BHELIHEN
TPYZOBOH MHUIpaLUM B Y30eKUCTaHe, ee CBA3b C AeMorpadpuiecKuMu
IpoLeccaMy U COCTOSSHUEM peaM3allid 3KOHOMHYeCKUX pedopM.
OH oCHOBaH Ha HEO6XOAUMOCTH aHa/u3a [JIeHEXHBIX IepeBOJIOB,
NOCTYNAIOUMX B CTPAHY B pe3yJbTaTe BHELIHEH TPYLOBON MUTpALUH,
Y OLIEHKHU HX BJIMSIHUS Ha JI0XOAbl U YPOBEHb >KU3HU HaceJeHHs,
M3y4YeHUs BJIMSHUSA HAa SKOHOMHYECKOe Pa3BUTHE CTPAHbL. BbIAB/IEHBI
HeoOXOJAUMOCTb yHpaBJieHHWs BHEIIHeH TpyAoBOW MuUrpanuei co
CTOPOHBI TOCYZapCcTBa M COLMATbHO-IKOHOMHYECKHE MOCIe[CTBUS
MeX/AyHapoJHOU TPyAOBOH MUrpalM{ AJs CTPaH-LOHOPOB M CTpaH-
pEeLMIMEHTOB, B YaCTHOCTH POJib 06ecredeHUs 3aHATOCTH HaceJeHUs.

Knrwouyessle caoBa: Buemnaa Tpygosaa Murpanud, PeiHok Tpyaa,
Pa6ouas Cuia, Tpynoseie MurpanTsl, TpyoBsie Pecypcel, ConnanbHas
3amuTa

iSGUCU GOCUNUN EKONOMIDEKI ROLU VE DUZENLEME
YONTEMLERI

OZET

Makale, Ozbekistan’da piyasa ekonomisine geciste etkin kullanim
durumu da dahil olmak iizere, uluslararasi isgiicii piyasasinda emek
gbclinliin roliinii ve dnemini analiz etmektedir. Dis isgilicii gog¢iiniin
gelisimi, tlkedeki isgiici gocl siireclerinin belirli dzellikleri, isgiicii
gociinlin isgiicii piyasas1 ile ilgili yonleri incelenmistir. Ozellikle
Ozbekistan’da yabanci is¢i géciiniin olusum ve gelisim faktorleri,
demografik stireclerle baglantis1 ve ekonomik reformlarin uygulanma
durumu gosterilmektedir. Yabanci is¢i gocii yoluyla iilkeye gelen isci
dovizlerini analiz etme ve bunun niifusun gelirleri ve yasam standartlari
tizerindeki etkisini degerlendirme, iilkenin ekonomik kalkinmasi
tizerindeki etkisini inceleme ihtiyacina dayanmaktadir. Dis isgiict
gbclinliin devlet tarafindan yonetilmesi ihtiyaci ve uluslararasi isgiicii
gbclinliin donor ve alici iilkeler agisindan sosyo-ekonomik etkisi, 6zellikle
niifusa istihdam saglamanin roli ortaya konmaktadir.

Anahtar kelimeler: dis emek goci, isgiicii piyasasi, isgilict, isgiicii
gocmenleri, isgiicli kaynaklari, sosyal koruma.



THE ROLE OF LABOR MIGRATION IN THE ECONOMY AND
METHODS OF REGULATIONS

ABSTRACT

The article analyzes the role and importance of labor migration in
the international labor market, including the state of its effective use in
the transition to a market economy in Uzbekistan. The development of
external labor migration, specific features of labor migration processes in
the country, aspects of labor migration related to the labor market have
been studied. In particular, the factors of formation and development of
foreign labor migration in Uzbekistan, its connection with demographic
processes and the state of implementation of economic reforms are
shown. It is based on the need to analyze remittances coming to the
country through foreign labor migration and to assess its impact on
the incomes and living standards of the population, to study the impact
on the economic development of the country. The need to manage
external labor migration by the state and the socio-economic impact
of international labor migration for donor and recipient countries,
in particular, the role of providing employment to the population, are
revealed.

Keywords: foreign labor migration, labor market, labor force, labor
migrants, labor resources, social protection.

KIRISH

Iqtisodiyotning globallashuvi va integratsiya jarayolari tovar,
xizmatlar, kapital va ishchi kuchining ahamiyatini oshirib, natijada
milliy mehnat bozorlari o‘zining yopigligini yo‘qotmoqda va tashqi
mehnat migratsiyasining ko‘lami va ahamiyatini oshirmoqda.
Mehnat migratsiyasi ko‘lamining oshishi turli mamlakatlarni ushbu
jarayonlarni samarali boshqarishga undamoqda. Mehnat migratsiyasi
xalqaro iqtisodiy munosabatlarda shu jumladan, ijtimoiy-demografik
muammolarni hal etishda ijobiy rol o‘ynamoqda.

Jahon iqtisodiyotining globallashuvi, tovarlar, xizmatlar, kapital va
ishchi kuchi bozorining integratsiyalashuvi tobora muhim ahamiyat
kasb etmoqda va milliy mehnat bozorlari o'zining yopiqligini
yo’qotmoqda, natijada mehnat migratsiyasining ko’lami va roli ortib
bormoqda. Mehnat migratsiyasi ko‘lamining o‘sishi turli mamlakatlarni
iqtisodiy va ijtimoiy-demografik muammolarni muvaffaqiyatli hal etish
uchun migratsiya oqimlarini samarali tartibga solishga alohida e’tibor
garatishga undaydi.



MEHNAT MIGRATSIYASINING ASOSIY OMILLARI

Mehnat migratsiyasining asosiy sababi dunyodagi ish haqining farqi,
mamlakatning iqtisodiy ahvoli va birinchi navbatda, mamlakatda
iqtisodiy imkoniyatlarning yo’qligi bilan bogliq. Yuqori daromadli
mamlakatlarda o’rtacha daromad past daromadli mamlakatlarnikiga
garaganda 70 baravar yuqori ekanligini hisobga olsak, shuning uchun
rivojlanayotgan mamlakatlarda ko’pchilik boshqga joylardan yuqori
maoshli ish gidirishga majbur.

Bugungi kunda migratsiya to’g’'ridan-to’g’ri yoki bilvosita munosib
ish imkoniyatlarini izlash bilan bog’liq. Garchi bandlik ishchi kuchining
dastlabki harakatida asosiy rag’batlantiruvchi omil bo’lmasa ham, odatda
keyinchalik migratsiya jarayonida asosiy rag’batga aylanadi. Xorijda
mehnat muhojirlari bilan birga ketayotgan oila a’zolari ham ishchi yoki
0’zini 0’zi band qilganlar sifatida ishlashlari mumkin.

Bu tendentsiya demografik siljishlar bilan ham mustahkamlanadi.
Yuqori daromadli mamlakatlar aholining qarishi va aksincha, ko’plab
kam daromadli mamlakatlarda mehnatga layoqatli va yoshlar sonining
ko’payishi kuzatilmoqda.

XMT ma’lumotlariga ko‘ra, 2021-yilda dunyoda 169 millionga yaqin
mehnat muhojiri bo‘lgan va past va o‘rta daromadli mamlakatlarga pul
o‘tkazmalari 529 milliard dollarga yetgan, bu ushbu mamlakatlarga
to‘g'ridan-to‘g'ri investitsiyalar ogimidan ko‘proq.

Hozirda pul o‘tkazmalari bo‘yicha dunyoda birinchi o‘rinda Hindiston
- 80 milliard dollar. AQSh, undan keyin Xitoy, Filippin, Meksika va
Misr. Yalpi ichki mahsulotga nisbatan foizda eng ko’p oluvchilar Tonga,
Qirg’iziston, Tojikiston va Nepaldir. Xorijiy fuqarolarga to’lanadigan
barcha mehnat daromadlarining qariyb 9/10 qismi rivojlangan
mamlakatlarga to’g’ri keladi va eng katta ishchi daromad manbalari
AQSh, Germaniya, Shveytsariya, Italiya, Yaponiya, Belgiya va Saudiya
Arabistonidir.

MEHNAT MIGRATSIYASI XALQARO IQTISODIY
MUNOSABATLARDAGI O‘RINI

Mehnat migratsiyasi xalgaro iqtisodiy munosabatlarda muhim o‘rin
tutadi, birinchi navbatda, ishchi kuchi eksport giluvchi mamlakatlarda
ishsizlik darajasini pasaytiradi va band bo‘lgan mamlakatlardan chet el
valyutasining kirib kelishini ta’'minlaydi. Hozirgi vaqtda ushbu tarmoq
ayrim eksport qiluvchi mamlakatlar uchun valyuta tushumlarining
asosiy manbalaridan biri bo’lib qolmoqda.



Xalgaro mehnat migratsiyasining asosiy yo‘nalishlari mehnat
resurslarini eksport qiluvchi rivojlanayotgan davlatlar va rivojlangan
davlatlar o‘rtasida joylashgan. Mehnat migrantlarini jalb qilishning
an’anaviy markazlari, avvalgidek, AQSh, Kanada, Avstraliya va Yel
mamlakatlari kabi rivojlangan davlatlardir.

Xorijiy ishchilar soni bo‘yicha dunyoda birinchi o‘rinlardan birini AQSh,
Saudiya Arabistoni, Rossiya va Germaniya egallagan. Lotin Amerikasi
davlatlaridan mehnat muhojirlari harakatining yetakchi vektori AQSh,
MDH mamlakatlari uchun Rossiya va Janubi-Sharqiy Osiyo uchun Yaqin
Sharq mamlakatlari hisoblanadi.

Mehnat migratsiyasi har doim migratsiya jarayonlarining asosini
tashkil giladi. Misol uchun, Qo’shma Shtatlarda oilalarning birlashishi
ulushi barcha qonuniy doimiy rezidentlar (qonuniy doimiy rezidentlar,
LPRs) qabul qilinishining taxminan 60-70% ni va mehnat immigratsiyasi
12-22% ni tashkil qgilsa-da, immigrantlarning asosiy qismi. mehnatga
layoqatli yoshdagilar u yoki bu tarzda ishlaydilar.

[Imiy-texnika taraqqiyoti natijasida xalqaro mehnat migratsiyasida
sifat o‘zgarishlari roy berdi, mehnat muhojirlari orasida malakali
mutaxassislar salmog‘, ayniqsa, yirik kompaniyalar ijodiy, ijodiy
salohiyatga ega mutaxassislarni jalb etadigan ilm talab qgiladigan sohada
sezilarli darajada oshdi.

Iqtisodiy hamkorlik va taraqqiyot tashkiloti (OECD) doirasida yuqori
malakali mutaxassislarning gariyb 70% atigi to’rtta davlatga: AQSh,
Kanada, Buyuk Britaniya va Avstraliyaga yuboriladi. Va bu OECD
mamlakatlari yuqori malakali migrantlarning 2/3 qismini tashkil
etishiga garamasdan. Bunday muhojirlar oqimi asosan rivojlangan
mamlakatlarga yo’'naltiriladi, ular bunday xodimlarning kelishi tufayli
sezilarli iqtisodiy samara oladi. Mamlakat bunday mutaxassisni
tayyorlashga pul sarflamasdan, uning yuqori samarali mehnati uchun
darhol daromad oladi.

Eksport qgiluvchi davlatlar uchun ijobiy nuqta shundaki, emigrantlar
0’z vatanlariga qaytganlarida, ular ko’pincha ancha yuqori malakaga
ega bo’lib, o'z bizneslarini tashkil etishlari, chet elda olgan kasbiy
ko’nikmalarini boshqalarga o’tkazishlari mumkin. Shunday qilib,
mamlakat go’yo “boyitilgan” mehnat resurslarini oladi. Faqat qaytib
kelganlarning tadbirkorlik sohasida oz salohiyatini ro‘yobga chiqarishi,
yangi ish o‘rinlari yaratishi uchun qulay iqtisodiy-ijtimoiy sharoitlar
yaratish zarur.

Shu bilan birga, kam rivojlangan mamlakatlardan yuqori malakali
mutaxassislar va olimlarning chiqib ketishi ularning iqtisodiyotini



yanada zaiflashtiradi, rivojlanishini sekinlashtiradi, lekin gqabul giluvchi
davlatlarning mavqgeini mustahkamlaydi. Bu yanada qutblanishga olib
keladi, rivojlangan va rivojlanayotgan mamlakatlar o’rtasidagi farqni
kengaytiradi.

Dunyodagi mehnat migratsiyasida ishtirok etuvchi barcha davlatlar
uch toifaga bo’lingan. Birinchisi, mehnat resurslarini jo’natuvchi
mamlakat, ikkinchisi - mehnat resurslarini qabul giluvchi mamlakat
va uchinchisi - yuqoridagi ikkala variantda ishtirok etuvchi mamlakat.
Ko’payib borayotgan mamlakatlar nafagat o’z maqomini o’zgartiribgina
golmay, balki ikki yoki hatto uchta toifaning xususiyatlarini birlashtiradi.
Masalan, ilgari Ispaniya, Koreya Respublikasi, Turkiya o’zlarining
dastlabki rivojlanish davrida mehnat muhojirlarini eksport giluvchi
davlatlar bo’lgan.

Xalgaro mehnat migratsiyasi ham qabul qiluvchi, ham jonatuvchi
mamlakatlaruchuniqtisodiy ta’sir ko‘rsatadi. Rivojlangan mamlakatlarda
demografik pasayish kuzatilsa, boshqa davlatlar bu holatga boshqacha
garashsa-da, mezbon davlat yutadi, deb hisoblanadi.

Aksariyat rivojlangan mamlakatlar aholining qarishi va milliy ishchi
kuchining qisqarishi mehnat muhojirlari mehnat bozorini ta’'minlash
va ishchi kuchi etishmasligini to’ldirishda, shuningdek, ushbu
mamlakatlarda ijtimoiy sug'urta fondlarini to’ldirishda muhim rol
o’ynashini ko’rsatmoqda.

Hozirgi vaqtda dunyoning deyarli barcha mamlakatlari ishchi kuchini
eksport va import qilish jarayonlarida faol ishtirok etmoqda. Davlat
tomonidan tartibga solish xalqaro migratsiyaning ijobiy oqibatlaridan
maksimal samara olishga va bu hodisaning ham donor, ham retsipient-
davlatlar uchun salbiy oqgibatlarini minimallashtirishga qaratilgan.

Mehnat immigratsiyasining ta’siri bandlik, ishsizlik, ish haqi,
raqobatbardoshlik va fiskal oqibatlarga ta’siri bilan cheklanmaydi. Qabul
qiluvchi mamlakatda qo’shimcha qiymat yaratib, immigrantlarning
o’zlari tovarlar va xizmatlarni iste’'mol qiladilar. Natijada paydo
bo’lgan multiplikativ effekti iqtisodiy o’sishga yordam beradi. Mehnat
migratsiyasi, har qanday murakkab jarayon kabi, ijobiy va salbiy
tomonlariga ega (1-jadval).



1-Jadval. Xalqaro Mehnat Migratsiyasining Ijtimoiy-Iqtisodiy Oqibatlari

Tjobiy

Salbiy

Ishchi kuchini eksport giluvchi mamlakat

Ichki mehnat bozorida keskinlikni
yumshatish

Malakali ishchi kuchi va inson
kapitalini yo’qotish

Xodim tomonidan yangi malaka olish

Xorijiy ishchi kuchiga bo’lgan
talabning oshishi

To’lov balansi taqchilligini
kamaytirish

Oilaviy tanazzul va yosh avlodga
salbiy ta’siri

Pul o’tkazmalari orqali tejash va
iste’'molning oshishi

Tarkibiy o’zgarishlarning
sekinlashishi, iqtisodiyotning
diversifikatsiyasi va inflyatsiyaning
0’sishi

Strukturaviy yengillik va ishlab
chigarishni texnologik qayta qurish

“Aqlli boshlar oqimi” orqali mamlakat
intellektual salohiyatini kamaytirish

Ishchi kuchini

import qiluvchi mamlakat

Ishchi kuchi tanqisligi muammosini
yumshatish va ishchi kuchi narxini
pasaytirish

Mehnat bozorida demping va mahalliy
ishchilarning ish haqini kamaytirish

Xarajatlarni kamaytirish orqali
mahalliy tovarlar va xizmatlarning
raqobatbardoshligini oshirish

Mahalliy aholi orasida ishsizlikning
o’sishi va kam malakali ishchilarning
malakalarini pasaytirish

Iqtisodiyotning tarkibiy islohotlarini
yengillashtirish

Mehnatni tejaydigan yangi
texnologiyalarni joriy etish uchun
rag’batlantirishni kamaytirish

Arzon ishchi kuchi mavjudligi sababli
xususiy kapitalning o’sishi

Noqonuniy immigratsiayning
kuchayishi bilan bog’liq ijtimoiy
keskinlikni oshishi

Yosh,malakali ishchilarni tanlash
orqali ta’'lim xarajatlarini tejash va
ishchi kuchi sifatini oshirish

Chet elga ko’chib kelganlar tomonidan
ish haqining bir qismini o’tkazish

bilan bog'liq kapital yo’qotishlari

Aholisi tez sur’atlar bilan o’sib borayotgan O’zbekistonning demografik
ahvoli, mehnat resurslarida yoshlarning katta qismi mamlakatni xalqaro
mehnat bozorida faol ishtirok etishga majbur qilmoqda. Shu bilan birga,
mamlakat ishchi kuchining savodxonligi, malakasi va yuqori darajadagi
bilimi va mehnatsevarligi kabi o’ziga xos xususiyati xalqaro mehnat
bozorida ustunlik hisoblanadi. Shu nuqtai nazardan, aholini vaqtinchalik
ish bilan ta’minlash, tegishli malaka va tajribaga ega bo‘lish, keyinchalik
ulardan uy sharoitida samarali foydalanishda mehnat migratsiyasining
o‘rni va ahamiyati alohida o‘rin tutadi.

Past malakali ishchi kuchini eksport qilish O‘zbekiston uchun ishchi
kuchining ortiqchaligini hisobga olgan holda bir qator ijobiy ogibatlarga
olib keladi. Bu ma’lum darajada ijtimoiy keskinlikni, jumladan, mehnat



bozoridagi keskinlikni pasaytiradi. Chet elda ishlash jarayonida
to’plangan tajriba ishchi kuchining sifat tarkibini yaxshilaydi, mehnat
faoliyati, biznesning bozor ko'nikmalarini rivojlantirishga, ayrim
hollarda ishchi kuchining malakasini oshirishga, tadbirkorlik ruhini
rivojlantirishga yordam beradi. xodimlar soni.

Xorijda ishlab kelgan ko‘plab mehnat migrantlari tadbirkorlik
faoliyati bilan shug‘ullanib, ishlab topgan pullarini ishlab chigarishni
rivojlantirishga sarflaydilar, yangi ish o‘rinlari yaratadilar, odamlarni
ish va daromad bilan ta’'minlaydilar, bu esa respublikada ishsizlik va
qashshoqlik darajasini pasaytirishga xizmat qiladi.

Rasmiy ma’lumotlarga ko‘ra, bugungi kunda O‘zbekistonning 2,0
millionga yaqin fugarosi yoki jami band aholining 15 foizi xorijda mehnat
gilmoqda va mehnat migratsiyasining asosiy motivi iqtisodiy omil bo‘lib
golmoqda. Mehnat muhojirlarining asosiy qismi Rossiyada - 80,8 foiz,
Qozog‘istonda - 9,7 foiz, Turkiyada - 5,6 foiz, Koreya Respublikasida -
1,9 foiz va boshqa mamlakatlarda - 2,0 foizni tashkil etadi.

2021 yilda o‘zbekistonlik mehnat migrantlari xorijdan jami 8 mlrd.
AQSH dollari va shu jumladan Rossiyadan qariyb 6,980 mln.dollar
jo'natgan bu ko‘rsatkich 2020 yilga nisbatan 12,4 foizga ko‘pdir.
0‘zbekistonga pul jo‘natmalarining o‘rtacha miqdori 314 AQSH dollarni
tashkil gilgan.

Shu jumladan, mehnat migrantlari oqimining Turkiyaga davlatiga
ortayotganligini ko‘rish mumkin. 2-jadvalda 2020 yilda Turkiyada
rasman istiqomat qgilayotgan o‘zbek migrantlarining yashash hududi va
jinsigako‘ratagsimotiberilgan. O‘zbekistonlik migrantlar uchun Istanbul
eng ma’qul ko‘rilgan shahar hmsoblanadi. Bursa va Antalya kabi turizm,
ishlab chiqarish va xizmat ko‘rsatish sohalari rivojlangan shaharlar ham
hamyurtlarimiz eng ko‘p faoliyat olib boradigan viloyatlar ro‘yxatidan
joy olgan. Ma’'lumotlarning jins tahlili, migrantlar orasida xotin-qizlar
sonining yuqori ekanligini va bu ko‘rsatkich jami migrantlarning 71,5
foizini tashkil etishini ko‘rsatdi.



2-jadval. Turkiyada rasmn istiqgomat qilayotgan o‘zbek migrantlarining hudud
va jins taqsimoti, kishi (2020 yil)

Ne |Viloyatlar | Umumiy soni |Erkaklar |Ayolalr |Ayollar ulushi, %
1 |Istanbul 24168 6701 17 467 72,2
2 | Bursa 2068 1038 1030 49,8
3 | Antalya 1842 569 1273 69,1
4 | Ankara 1646 362 1284 78,0
5 [zmir 621 111 510 82,1
6 Mugla 376 90 286 76,0
7 Kocaeli 302 64 238 78,8
8 | Tekirdag |203 44 159 78,3
9 | Canakkale |208 83 125 61,0
10 | Boshqa 2 656 642 2014 79,2
11 |Jami 34090 9704 24 386 71,5

Manba: Turkiya statistika instituti (TurkStat, TUIK) ma’lumotlari asosida
tuzilgan. www.TurkStat.gov.tr.

Masalan, 2012 yilda Turkiyaga ishlash uchun ketganlar jami mehnat
migrantlarning 0,8 %ini tashkil etgan bo‘lsa, 2020 yilda bu ko‘rsatkich
deyarli o'n barobar oshdiva 8,7 %ni tashkil etdi (3-jadval). Bu ko‘rsatkich
hududlar kesimida quyidagicha ko‘rinishga ega bo‘ldi: Toshkent
shahridan 24,2%, Toshkent viloyati 15,2%, Namangan viloyatidan
13,6%, Andijon viloyati 12,7 %.

3-jadval. Turkiyada O‘zbekiston Respublikasi fugarolariga rasmiy ishlashga
berilgan ruxsatnomalar

Ko‘rsatkich | Yillar Ofsish sur’ati
Jinsi 2012 (2014 |2016 |[2018 |2020 |2021 |2012/2021
Erkak 113 234 348 1005 |[1278 (980 7,9 marta
Ayol 716 1759 |2088 |2964 |4324 |6050 |8,4 marta
Jami 829 1993 [2436 (3969 |5602 |7030 |8,4 marta

Manba: Turkiya Respublikasi Oila, mehnat va ijtimoiy xizmatlar vazirligi

Turkiya Respublikasining Oila, Mehnat va ijtimoiy xizmatlar vazirligi
ma’lumotlariga kora, 2012 yilda hamyurtlarimizga jami 829 dona
ruxsatnoma berilgan bo‘lsa, 2021 yilda bu ko‘rsatkich 7030 ni tashkil
qilgan. Ba'zi migrantlar norasmiy ishlagani sababli, migrantlarning
umumiy soni rasmiy ma’lumotlarga qaraganda ko‘proq ekanligini qayd
etish lozim. 2021 yilda Turkiyada rasman mehnat qgilayotgan, ishlash
uchun patent olganlarning 86,0 foizi xotin-qizlar hissasiga to‘g‘ri kelgan.

O‘zbekistondan Turkiyaga yakka tartibda ketib, mustaqil ravishda
ishlaydigan migrant ayollarning soni ko‘payib bormoqda. Bunda, o‘ziga
xos jihat shundaki, Rossiya, Koreya Respublikasi kabi davlatlarga



asosan erkaklar ishchi kuchi sifatida yo‘l olsa, Turkiyaga ko‘proq ayollar
ishlashga bormoqda. Ayollar xonadonlarda xizmatchilik, enagalik,
ofitsiantlik, mehmonxona xizmatchisi kabi ishlarda ishlamoqdalar.
Mavsumiy o‘zgarishlarga xos statistikaga ko‘ra, bu davlatda 200
mingdan ortiq migrant muntazam mehnat gilmoqda. 2020 yilda
Turkiyadan O‘zbekistonga pul jonatmalari 179,9 mIn.AQSH dollarini
tashkil etgan.

Chet elda vaqtinchalik mehnat faoliyati bilan bandlarning ijtimoiy-
demografik xususiyatlarining xususiyatlaridan biri ularning bilim
darajasidir. Respondentlarning qariyb 24,5 foizi oliy ma’lumotli shaxslar;
Respondentlarning 70,2 foizi o‘rta maxsus kasb-hunar ma’lumotiga ega;
5,3% o‘rta ta’lim.

Ta’kidlash joizki, qariyb 500 ming nafar oliy ma’lumotli mamlakatdan
“aqlning ko‘chishi” 0‘zbekiston ilmiy salohiyatining miqdoriy
parametrlarini pasaytiradi, uning sifat ko‘rsatkichlarini yomonlashtiradi
(eng mehnatga layoqatli aholining, ilmiy yoshlarning chetga chiqishi)
mamlakatlarning intellektual, ilmiy, axborot va ma’naviy salohiyatiga
salbiy ta’sir ko‘rsatmoqda.

XULOSA

Mehnat emigratsiyasining haddan tashqari o’sishi mamlakat mehnat
bozori uchun ham salbiy oqibatlarga olib keladi, chunki mamlakatdan
tashqariga “aqlli boshlar”"ning chiqib ketishi inson kapitalini yoqotishga
va mamlakat taraqqgiyotiga hamda oilalarning barqarorligiga salbiy ta’sir
qiladi.

O‘zbekistonda tug'ilishning yuqori darajasi va aholi sonining tez
o‘sishi, keyinchalik mehnat bozoriga bosimning kuchayishi munosabati
bilan aholi bandligini ta’minlash muammosi yanada keskinlashadi
va uning yechimini taqozo etadi. Shu nuqtai nazardan, ishchi kuchini
rasmiy va tashkiliy ravishda eksport qilish mehnatga layoqatli aholini,
aynigsa, o‘rta maxsus ta’'lim muassasalarini bitirgan yoshlarni ish bilan
ta’'minlash muammosini qisman hal etuvchi muhim omil hisoblanadi.
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XULOSA

Magolada internetdan foydalanish va ayollar va erkaklar uchun jahon
miqyosida ham, O’zbekistonda ham it ko’nikmalarini egallashdagi
zamonaviy haqigatlarni o’rganishgaalohidae’tibor qaratildi. Shuningdek,
“gender tengsizligi” deb ataladigan muammolar, Internet faoliyatidagi
gender farqglari, raqamli iqtisodiyotda, mehnat sohasida va jamiyatda
bandlikning gender tengsizligi bilan bog’liq ustuvor masalalar aniglandi.

Kalit so’zlar: Gender Tengsizligi, Internet, Ragamli, [t-Ko'nikmalar, It-
Sanoat, Ayollar Uchun It-Klub, Ragamli Kompetentsiyalar, Gender Farqji,
Gender Me’yorlari, Gender Stereotiplari

ABSTRACT

The article pays special attention to the study of modern realities in the
use of the Internet and obtaining IT skills for women and men both on
a global scale and in Uzbekistan. Priority issues related to the problems
of the existence of the so-called “gender inequality”, gender differences
in Internet activity, gender inequality of employment in the digital
economy, in the sphere of labor and in society have also been identified.

Keywords: Gender Inequality, Internet, Digital Technologies, IT Skills,
IT Industry, IT Club for Women, Digital Competencies, Gender Gap,
Gender Norms, Gender Stereotypes

KIRISH

2022 yilgi yangi global raqamli hisoboti shuni ko’rsatadiki, Internet
foydalanuvchilari soni 2012-yil boshidagi 2,18 milliarddan 2022-
yil boshida 4,95 milliardga ko‘paygan. [8]. We Are Social tahlilchilari
ma’lumotlarigako‘ra, o‘nyilichidaijtimoiy tarmoq foydalanuvchilari soni
3,1 barobarga oshgan. [25]. Jahon tajribasi shuni ko’rsatadiki, IT-sanoati
dunyodagi eng tez rivojlanayotgan sohalardan biridir. IT xizmatlarining
yillik o‘sish sur’ati 10 foizni tashkil etadi va 2022-yilda ularning hajmi



4 trillion 300 milliard dollarga yetishi kutilmoqda. O‘zbekistonda
so'nggi besh yilda ushbu sohaga 2 milliard dollar, jumladan, to‘g‘ridan-
to‘g'ri investitsiyalar 700 million dollar yo‘naltirildi. [15]. IDC tadqiqot
kompaniyasining 2022 yil va undan keyingi yillar uchun jahon IT-
sanoatini rivojlantirish prognoziga ko‘ra, jahon iqtisodiyotining
yarmidan ko‘pi ragamli texnologiyalarga asoslanadi yoki ular ta’sirida
bo‘ladi, 2024 yilga kelib esa barcha investitsiyalarning yarmidan ko‘pi IT
yechimlari raqamli transformatsiya bilan bog’liq bo’ladi [17].

IT-sanoatning jadal rivojlanishi, iqtisodiy va ijtimoiy hayotni har
tomonlama raqamlashtirish jahon miqyosida mehnat bozorida talab
yuqori bo‘lgan va bu sohada gender tengsizligini yaqqol ko‘rsatgan
raqamli kompetensiyaga ega mutaxassislarning keskin tangisligiga
olib keldi. Ragamli sohada gender tengligi iqtisodiyot va boshqaruv
tizimlarining raqgamli transformatsiyasida tobora muhim ahamiyat kasb
etmoqda.

Xalqaro elektraloqa ittifoqi hisobotiga ko’ra, kompyuterda ishlash
gobiliyatiga ega bo’lgan ayollar soni erkaklarnikiga qaraganda ancha
kam. 85 mamalakatdan 61 tasida barcha ayollarning 52 foizi axborot
jamiyatining potentsial afzalliklaridan juda kam yoki umuman
foydalana olmaydi, erkaklarda esa bu ko’rsatgich 42 foizga teng.
[24]. Eng rivojlangan (internetdan foydalanishda) mamlakatlarda
foydalanuvchilar orasida ayollar erkaklar sonidan kam emas. Biroq, kam
va o’rta daromadli mamlakatlarda ayollarning uyali telefonga ega bo’lish
ehtimoli erkaklarnikiga qaraganda 7 foizga kam, smartfonga ega bo’lish
ehtimoli esa 15 foizga kam, ayollarning atigi 58 foizi mobil internetdan
foydalanadi. GSMAuyalialoqaoperatorlariassotsiatsiyasima’lumotlariga
ko’ra, global miqyosda erkaklar ayollarga qaraganda 21 foizga, kam
rivojlangan mamlakatlarda esa 52 foizga ko’proq internetga kirishadi.
2020 yilgi global tadqiqot shuni ko’rsatdiki, qishloq joylarda yashovchi
ayollarning 50 foizi internetdan foydalanmaydi. Chunki texnologiya
haqida yetarli bilimga ega emas. [5]. DEDIS assotsiatsiyasining 2022
yildagi hisobotiga ko’ra, ayollar mobil internetdan 16 foizga, mobil
telefon esa erkaklarnikidan 7 foizga kam foydalanadi. [9], demak, mobil
internetdan foydalanadigan ayollar soni erkaklarnikiga qaraganda
264 million kishiga kam [12], bu faqat 30 foizga teng [5]. Internet
foydalanuvchilari o’rtasidagi global gender tafovut ayniqsa Afrika, Arab
davlatlari va Osiyo-Tinch okeani mintaqasida yaqqol ko’zga tashlanadi)
[11]. An’anaviy ravishda eng katta mobil gender farqiga ega bo’lgan
Janubiy Osiyoda bu ko’rsatgich 2022 yilda 41 foizga ko’tarildi [24].

Birlashgan Millatlar Tashkilotining Iqtisodiy va Ijtimoiy Kengashi
ekspertlari ta’kidlaganidek, axborot-kommunikatsiya texnologiyalari va



ilmiy-texnikaviy innovatsiyalarning tarqalishi insoniyat taraqqiyotini
tezlashtirish, raqamli tafovutni bartaraf etish va bilimga asoslangan
jamiyatni yaratish uchun ulkan imkoniyatlar yaratadi. [14]. Ammo
bugungi kunda kam va o’rta daromadli mamlakatlarda raqamli
texnologiyalardan, birinchi navbatda internetdan foydalanish imkoniyati
yo’qligi yoki etishmasligi kuzatilmoqda, bu ayollarni mehnat bozori va
hayotdagi ahvolini yaxshilash uchun ko’proq imkoniyatlar yaratish,
raqamli ko’nikma va bilimlardan mahrum qiladi. [11]. Amaliyot shuni
ko’rsatadiki, raqamli gender farqi yangi raqamli ish o’rinlarini yaratish,
an’anaviy ravishda ayollar kasblarini sezilarli darajada ragamlashtirish
bilan bog'lig.

Tadqiqot metodologiyasi. Gender tadqiqotlari gumanitar bilimlarning
turli sohalarida tobora muhim o'rin egallaydi. Bugungi kunda
internetdan foydalanishda gender vogeliklarini o‘rganish va IT-
ko‘nikmalarini egallashga alohida e’tibor garatilmoqda. Tadqiqotchilar
e’'tibor qaratadigan asosiy savollar “gender tengsizligi” deb ataladigan
muammolar, Internet faoliyatidagi gender farqlari, raqamli
iqtisodiyotdagi bandlik assimetriyasi bilan bog’liq erkaklar foydasiga
va mehnat sohasida va umuman jamiyatda gender tengsizligining
kuchayishi natijasida.

TADQIQOTNING ASOSIY MATERIALI TAQDIMOTI

Ragamli asrda ayollar va qizlarning shaxsiy va kasbiy o’sishiga katta
to’siq ko’pincha ijtimoiy va gender me’yorlarining, jamiyatda chuqur
ildiz otgan gender stereotiplarining saglanib qolishi hisoblanadi.

UNICEF, ‘Yuksalish® umummilliy harakati va O’zbekiston yoshlar
ittifoqi tomonidan tayorlangan hisobot O’zbekiston yoshlarini tashvishga
solayotgan asosiy muammolar ta’lim olish va ish ish bilan bandlik
masalalari ekanligini ko’rsatdi.”O’zbekiston yoshlari: muammolar va
istigbollar” (2020) deb nomlangan hisobotda O’zbekiston yoshlari
hayotining asosy jabhalari - ta’lim va tarbiya, kasbiy hayot va iqtisodiy
imkoniyatlar, ragamli hayot va internet, oila va fuqarolik faoliyati
sohalaridagi yoshlarning umumiy holati bo’yicha ma’lumot berilgan.
Tadqiqot shuni ko'rsatdiki, respondentlarning 77 foizi uchun ta’lim,
respondentlarning 61,8 foizi uchun bandlik asosiy muammo hisoblanadi,
yoshlarning 54,6 foizi o’rta ta’limni tugatgandan so’ng o’qimaydi, ish
bilan ta’'minlanmaydi yoki kasbiy tayyorgarlikdan o’tmaydi.

Bu ko‘rsatkich 25-30 yoshli ayollarda 74,0 foizni tashkil etadi. Erkaklar
orasidabuko’rsatkich pastroqbo’lib,yoshgaqarab24,8% gachakamayadi.
Gender tengsizligi internetga kirish va IT ko’nikmalarini egallashda ham
o’zini namoyon qiladi. Hech qachon internetdan foydalanmaydigan yosh



ayollar soni (68,1%) erkaklarga (34,3%) nisbatan ikki baravar ko’p
[10], kompyuter savodxonligiga ega bo’lmagan qizlarning ulushi 43,5
foizga yetadi [23]. It sohasida savodxonlik va ragamli ko’nikmalarning
yetishmasligi ayolning texnik fanlarda ta’lim olish va mehnat bozorida
0’z imkoniyatlarini ro’yobga chigarish qobiliyatini sezilarli darajada
pasaytiradi. Yangi raqamli tsivilizatsiyaga texnologik o’tish sharoitida
AKT sohasidagi gender tafovut muammosi va ayollarning ilmiy,
jjodily va innovatsion salohiyatini yo’qotishi ijtimoiy soha olimlari
tomonidan iqtisodiy jihatdan foydasiz deb tan olingan. Shuningdek,
ayollarning texnik fanlar va texnik ishlab chiqarishda ishtirok etishining
ahamiyati jamiyatning barqaror rivojlanishining omili sifatida tan
olingan. XXI asr jamiyatining texnologik rivojlanishiga ayollarning
to’liq jalb qilinishiga erishish uchun ragamli kundalik hayotning asosiy
ko’nikmalarini o’zlashtirish jarayonlariga ham, iqtisodiyotning yangi
yuqori texnologiyali tarmogqlarida ayollarning professional yetakchilik
imkoniyatlariga ham e’tibor qaratish lozim [6]. Prezidentning 2020-yil
5-oktabrdagi farmoni bilan “Ragamli O’zbekiston-2030” strategiyasi
ma’qullandi, unda kelgusi 2 yilda mamlakat mintaqalari va iqtisodiyot
tarmoqlarini raqamli transformatsiya qilish bo’yicha 280 dan ortiq
loyihalarni amalga oshirish, 587 ming kishini kompyuter dasturlash
asoslari bo’yicha o’qitishni tashkil etish, shu jumladan “bir million
dasturchi”megaproyekti doirasida 500 ming yoshlarni jalb etish ko'zda
tutilgan [21].

Axborot-kommunikatsiya texnologiyalari sohasida maktabdan
boshlab uzluksiz kadrlar tayyorlash tizimi yo’lga qo’yildi. O’zbekiston
Respublikasi Prezidentining “axborot texnologiyalari sohasida ta’lim
tizimini yanada takomillashtirish, ilmiy tadqiqotlarni IT-sanoat bilan
rivojlantirish va integratsiya qilish chora-tadbirlari to’g'risida” gi
garoriga muvofiq mavjud umumta’lim maktablari negizida informatika
va axborot texnologiyalarini chuqur o’rganadigan ixtisoslashtirilgan
maktablarbosqichma-bosqich tashkil etiimoqda. 2020yildarespublikada
14 ta, 2021 yilda yana 86 ta shunday maktab tashkil etildi. 2023 yilda
ularning soni 205 taga yetkaziladi [13]. Respublikaning 14 mintaqasida
IT-texnikumlar faoliyati yo'lga qo’yilgan. AKT sohasi uchun kadrlar uchta
universitet tomonidan tayyorlanadi: Muhammad Al-Xorazmiy nomidagi
Toshkent axborot texnologiyalari universiteti va uning Nukus, Urganch,
Qarshi, Samarqand, Farg’ona, Nurafshon shaharlaridagi oltita filiali
hamda Toshkent shahridagi Inha va Amiti universitetlarining filiallari.
2022 yil iyun oyida IT Park EPAM bilan birgalikda mamlakatdagi birinchi
onlayn IT Park Universitetini tashkil etdi, uning dasturi IT sohasida
zamonaviy va izlanuvchan kasblarni egallashga qaratilgan. O’qish uyda
yoki IT Park ofislarida (poytaxt yoki mintaqaviy) amalga oshiriladi



[16]. O’zbekiston prezidenti Shavkat Mirziyoyev 2022-yil 29-iyul kuni
Yukorichirchiq tumanidagi Astrum It-akademiyasida uchrashuvda
internet qamrovi va sifatini keskin oshirish, Astrum modeli bo’yicha
IT-akademiyalarni viloyatlarda ochish, yoshlarni qo’llab-quvvatlashni
kengaytirish va ragamlashtirishni ustuvor vazifalar ro’yxatiga kiritish
zarurligini ta’kidladi [15].

2019-yilda Toshkentda ochilgan Dasturiy mahsulotlar va axborot
texnologiyalari parki (IT-Park) o‘z samarasini bermoqda: 2022-yil
boshidan buyon mustaqil IT-mutaxassislar (frilanserlar) soni 2,5
baravar ko‘paydi, 134 IT-kompaniya. yaratildi (jumladan, 50 ta xorijiy),
bu sohada eksport qiluvchilar soni ikki baravar, ragamli xizmatlar
eksporti bir necha barobar oshdi. So‘nggi uch yilda O‘zbekiston internet
mavjudligi bo‘yicha mamlakatlar reytingida 68-orindan 15-o‘ringa
ko‘tarildi, mobil internet narxi esa 9 barobar arzonlashdi. [15].

Axborot-kommunikatsiya texnologiyalari sohasiga ko‘proq ayollar
va qizlarni jalb qilish, ularning dasturchi, dasturchi va dizaynerlar
yo‘nalishida ta’lim olishi, STEM sohasida o‘rnak bo‘lishlari uchun zarur
shart-sharoitlarni yaratish hamda tajriba almashish uchun onlayn
hamjamiyatni yaratish maqgsadida dasturlash sohasida gizlar va yosh
ayollarni tayyorlash bo’yicha turli o’quv kurslari va seminarlar o’tkazildi.
Xuddi shu magsadda maxsus IT kurslari - TechBika va ITWomen.Uz,
shuningdek, maxsus IT-tanlovlar va IT-kurslari tashkil etildi.

Birinchi navbatda, “ayollar daftari”ga kiritilgan ayollarni jalb qgilishga
garatilgan  “ITWomen.Uz” loyihasi,[26] axborot-kommunikatsiya
texnologiyalari sohasi O’zbekiston Respublikasi axborot texnologiyalari
va kommunikatsiyalarini rivojlantirish vazirligi, IT-Park tomonidan
mahalla va oilani qo’llab-quvvatlash vazirligi, Muhammad Al-Xorazmiy
nomidagi Toshkent axborot texnologiyalari universiteti, Toshkentdagi
Inha va Amiti universitetlari bilan hamkorlikda tashkil etildi.

IT-tanlovlar orasida 2016 - yilda va O’zbekistonda o’z faoliyatini
boshlagan 10-18 yoshli Qizlar uchun “Technovation Girls” xalgaro
texnologik tanlovi muhim o’rin tutadi. Agar 2017 yilda respublika
bo’yicha tanlovda 22 ta loyiha ishtirok etgan bo’lsa, 2018 yilda ularning
soni 29 taga etdi. 2018 yilda Generation Z jamoasi jahon finaliga chiqdi va
Silikon vodiysida chigish qildi. 2019 yilda beshta jamoa musobaqaning
yarim final bosqichiga yo’l oldi [22]. Ushbu nufuzli musobaqada 2019
yilda mamlakatimizning turli shaharlaridan 42 ta, 2020 yilda 29 ta, 2021
yilda 41 ta jamoa loyihasi ishtirok etgan. [27].

2020-yilda ayollarning IT-tadbirkorligini rivojlantirishni kengaytirish
magqsadida IT-Park va USAID Tumaris Tech qo‘shma loyihasi ayollarni



inkubatsiya va akseleratsiya dasturi bo‘yicha o‘qitish, muvaffaqiyatli
tadbirkorlik faoliyatini moliyalashtirish orqali startap loyihalarini
rivojlantirishda har tomonlama qo‘llab-quvvatlashga garatilgan biznes
g’oyalarni ishga tushirdi[22].

Yoshlar uchun” Alibaba Get Global Challenge 2020 “ xalgaro tanloviga
pandemiya oqibatlarini yumshatish va kundalik hayotning barcha
jabhalarida yordam ko’rsatish, inklyuziv rivojlanishga ko’maklashish,
yoshlar va tadbirkorlarning imkoniyatlarini kengaytirish, tashkilotlar,
tarmogqlar va jamiyatlarni raqamli transformatsiya qilish bo’yicha biznes
yechimlarini yaratish bo’yicha 109 ta ariza topshirildi va 3 ta loyiha o’tdi:
Coozin asosan ishsiz va muhtoj ayollarga ish bilan ta’'minlash va ayollarga
yordam berish orqali yordam berishga qaratilgan, “boquvchisini”
yo’qotganlarga; Modme-b2b platformasi ta’'lim muassasalariga bir
vaqtning o’zida onlayn va oflayn rejimda ishlash uchun aralash ta’lim
yaratishda yordam berish; OSTO-zamonaviy kiyim-kechak, kasmetika
mahsulotlari va uy-ro’zg’or buyumlariga ixtisoslashgan chakana savdo
do’konlari bozori [18].

Technikaloyihasiningmaqsadi Xorazmning 1000 nafar gqizvaayollariga
axborot-kommunikatsiya texnologiyalari va dasturlashni o’rgatishdir
[7], “Future Skills Uzbekistan” loyihasi-axborot texnologiyalarini keng
gamrovlio’qitish dasturiorqali IT sohasida yuqori malakali mutaxassislar
sonini ko’paytirish, Tumaris Edu loyihasi —16 yoshdan 35 yoshgacha
bo’lgan ayollarni axborot-kommunikatsiya texnologiyalariga o’rgatish,
ularning amaliy ko’nikmalarini rivojlantirish va raqobatbardosh IT-
loyihalarni amalga oshirishda ayollarni bosqichma-bosqich o’qitish [26].

2019 yil 23 aprelda IT sohasidagi tadbirkor ayollar va ushbu sohada
ishlashni istagan qizlarni ko’paytirish magsadida Mirzo Ulug'bek
Innovation markaz “IT Women’s Gap” forumini tashkil etdi, unda
gender tengsizligini bartaraf etish, ijtimoiy stereotiplarni o’zgartirish,
it sohasida ishtirok etayotgan ayollar va qizlarni qo’llab-quvvatlash,
ayollar va gizlarni samarali qo’llab-quvvatlash, ayollar IT-tadbirkorligini
rivojlantirish tashkil gilingan[1].

2021-yilning 23-yanvar kuni Toshkentda HR mutaxassislari, tadbirkor
ayollar, jamoat arboblari, bloggerlar, influencerlar, ragamli kasblar
vakillari, frilanserlar, yetakchi ekspertlar ishtirokida Toshkentda ayollar
va karyeraga bag‘ishlangan birinchi xalqaro forum - Uzbekistan Women
Career Forum bo‘lib o‘tdi. O‘zbekiston, Rossiya va Qozog‘iston hayotining
turli sohalari. “Self Mama Uzbekistan”ayollarga oila va ish o‘rtasidagi
muvozanatni topish, har bir ayol uchun eng yaxshi karyera strategiyasini
tanlash muammolarini hal qilishda yordam beradi. Forumning asosiy
magsadi ayollarni o’z-o’zini anglash yo’lidagi izlanishlarida qo’llab-



quvvatlash, ularni kasbiy ko’nikma va malakalar bilan tanishtirish,
ta’lim olish imkoniyatlari haqida ma’lumot olish va hozirgi va bo’lg'usi
onalarga kasbiy yo’lni shakllantirish uchun kasb bo’yicha maslahatlar
berishdan iborat. [2].

2022-yilning 20-iyul kuni Toshkent shahrida Axborot texnologiyalari
va kommunikatsiyalarini rivojlantirish vazirligi hamda IT-park
hamkorligida ayollarni axborot texnologiyalari sohasiga keng jalb
etish, ularning axborot texnologiyalari sohasida o‘gitish va ish bilan
ta’minlash, sohada ayollar sonini ko‘paytirish, texnologiya sohasida
gender farqini kamaytirish hamda IT-savodxonligini oshirish maqsadida
GAP ayollar IT-klubi ochildi. [3]. Shu bilan birga, Axborot texnologiyalari
va kommunikatsiyalarini rivojlantirish vazirligiga yoshlar va ayollarni
IT sohasiga jalb etish, shuningdek, O‘zbekistonni mintaqaviy IT-markaz
sifatida targ‘ib qilish masalalari bo‘yicha vazirning yangi maslahatchisi
lavozimi joriy etildi. [19a].

AKT sohasida qiziqarli va dolzarb loyihalarni taqdim etuvchi har
yili o’tkaziladigan “O’zbekiston ayollarining 100 ta yeng yaxshi
innovatsion loyihasi” respublika tanlovi o’zini iqtidorini namoyon
qilish uchun haqiqiy imkoniyatdir. Shunday qilib, Toshkent shahridagi
Inha universiteti talabasi Sevinch Mahmudova Daun sindromli bolalari
bo’lgan ota-onalarga yordam beradigan Sun Child nomli mobil ilova
ishlab chiqdi. Buning yordamida otalar va onalar chaqalogning
rivojlanish dinamikasini kuzatishlari mumkin.

Toshkent davlat stomatologiya instituti talabasi Shaxnoza
Hojiakbarova tomonidan giziqarli ITabib loyihasi taqdim etildi. Uning
ishlab chiqilishi bemorning yagona yelektron tibbiy yozuvidir, bu
davolash samaradorligini oshirish imkonini beradi [19].

KEYINGI TADQIQOTLARNING XULOSALARI VA ISTIQBOLLARI

Raqgamli rivojlanish masalalarida O’zbekiston o’zining gender jihatiga
ham muhim ahamiyat beradi. Biroq, yaqin vaqtgacha barcha harakatlar
tarqoq edi. Axborot-kommunikatsiya texnologiyalari tarmoqlarida
gender tafovut saqlanib qolmoqda. AKT sohasi uchun xotin-qizlar
kadrlarini tayyorlash muammosi jahon miqyosida ham, O’zbekistonda
ham dolzarb bo’lib qolmoqda.

Ayni paytda raqamli rivojlanish ehtiyojlari bilan gizlar va ayollarning
AKTda ishtirok etishi muammosi dolzarblashmoqda.2022-yil 7-mart
kuni O’zbekiston Prezidenti Mamlakatda xotin-qgizlarning huquq va
gonuniy manfaatlarini himoya qilish, ularning iqtisodiy, ijtimoiy va
siyosiy faolligini oshirish, sog'lig‘ini saglash, kasbga o‘qitish va bandligini
ta’minlash, tadbirkorlikka keng jalb etish, ehtiyojmand xotin-qizlarni



ijtimoiy qo‘llab-quvvatlash, gender tenglikni ta'minlash borasida olib
borilayotgan islohotlarni tizimli davom ettirish, shuningdek, Birlashgan
Millatlar Tashkiloti Global kun tartibining Barqaror rivojlanish
magsadlarini izchil amalga oshirish magsadida: “Oila va xotin-qizlarni
tizimli qo‘llab-quvvatlashga doir ishlarni yanada jadallashtirish chora-
tadbirlari to‘grisida”gi farmonni imzoladi [20]. 2022-2026-yillarda
mamlakatimiz hayotining barcha jabhalarida xotin-qizlarning faolligini
oshirish milliy dasturi ham tasdiglandi.

Ayollar ragamli texnologiyalar taqdim etayotgan imkoniyatlardan
teng foyda olishlari va raqamlashtirish siyosatini ishlab chigishda
kengroq ishtirok etishlari uchun gender tengligi va ayollarni raqamli
texnologiyalar sektoriga jalb qilishga, gender stereotiplari bilan bog‘liq
to‘siglarni bartaraf etishga ko‘proq e’tibor qaratish lozim. . Bu, shubhasiz,
xotin-qizlarni O‘zbekistonning zamonaviy hayotida to‘laqonli ishtirokini
ta’minlaydi, mamlakatning raqamli iqtisodiyotini rivojlantirishga turtki
beradi, erkaklar va ayollarning shaxsiy salohiyatini yuzaga chiqarishga
xizmat qgiladi.
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ZAMONAVIY MOLIYAVIY BOZORNING TALQINI VA
NAZARIY-METODOLOGIK ASOSLARI

Shoha’zamiy Shohmansur SHOHNAZIR O’G’LI
Igtisodiyot Fanlari Doktori, Professor, O’zbekiston Milliy Universiteti

ANNOTATSIYA

Maqolada zamonaviy (raqamlashtirilgan) ochiq milliy moliyaviy
bozorlarning talgini va iqtisodiy nazariyasi rivojlantirilgan, ushbu
bozorlarning (S-I)-muhiti, makroregulyatori va jahon moliyaviy bozor
metaregulyatori bo’yicha nazariy va metodologik bazis berilgan. Bunda
ochiq milliy moliyaviy bozor funktsiyasiga asoslangan makromoliyaviy
muvozanat modelining matematik, tuzilmaviy-funktsional va grafik
shakllari ishlab chigilgan hamda bunday bozorlar funktsiyasining
samaradorlilik sharti va integratsiyalanishi modeli, bir biri bilan
integratsiyalangan ochiq milliy moliyaviy bozorlar jahon tizimining
moliyaviy globallashuv darajasini baholash metodikasi berilgan.

Tayanch iboralar: Zamonaviy (Raqamlashtirilgan) Ochiq Milliy
Moliyaviy Bozor Va Uning Funksiyasi, Integratsiya, Jamg'armalar,
Investisiyalar, Transformatsiya, (S-)-Muhit, (V-P)-Muhit,
Makromoliyaviy = Muvozanat Teglamasi, Samaradorlilik Sharti,
Makroregulyator, Metaregulyator, Ekvivalentlilik, Davlat Moliya Siyosati

INTERPRETATION OF THE THEORETICAL AND METHODOLOGICAL
BASIS OF THE MODERN FINANCIAL MARKET

Abstract

The article develops the concept and economic theory of modern
(digitized) open national financial markets. A theoretical and
methodological basis for (S-I) -climate and macro-regulator of such
markets, metaregulator of the world financial market is presented.
Moreover, the mathematical, structural-functional and graphic forms
of the macro-financial equilibrium model based on the functions of
the open national financial market were developed, and the condition
for the effectiveness of the function of such markets and the model for
their integration, the methodology for assessing the degree of financial
globalization of the world system of integrated open national financial
markets.



Keywords: Modern (Digitized) Open National Financial Market And
Its Function, Integration, Savings, Investments, Transformation, (S-1)-
Climate, (V-P)-Climate, Macrofinancial Equilibrium Equation, Efficiency
Condition, Macroregulator, Metaregulator, Equivalence, State Financial
Policy

MODERN FiINANS PiYASASININ TEORIK VE METODOLOJiK
TEMELININ YORUMLANMASI

OZET

Makale, modern (dijitallestirilmis) acik ulusal finansal piyasalarin
yorumunu ve ekonomik teorisini gelistirmekte, bu piyasalarin
(S-)-ortami, makro diizenleyici ve kiiresel finansal piyasa meta
kapsamda birbirleriyle biitiinlesmis agik ulusal finansal piyasalarin
diinya sisteminin finansal kiiresellesme diizeyini degerlendirmek i¢in
acik ulusal finans piyasasinin islevine dayali makro-finansal denge
modelinin matematiksel, yapisal-fonksiyonel ve grafiksel bicimleri
ile bu piyasalarin etkinlik kosulu ve islevinin entegrasyonu modeli ve
metodolojisi gelistirilmistir.

Anahtar kelimeler: Modern (Dijitallestirilmis) Ac¢ik Ulusal Finans
Piyasasi Ve Islevi, Entegrasyon, Tasarruf, Yatirimlar, Déntisiim, (S-I)-
Cevre, (V-P)-Cevre, Makro-Finansal Denge Denklemi, Etkinlik Kosulu,
Makro Diizenleyici, Meta- Diizenleyici, Denklik, Kamu Maliyesi Politikas1

KIRISH

Hozirda barcha ilg’or va taraqqiy etayotgan mamlakatlar innovatsion
ijtimoiy-iqtisodiy rivojlanishini xalqaro miqyosda integrallashgan
va raqamlashtirilgan (ya'ni zamonaviy) moliya-kredit tizimlarisiz,
aynigsa uning muhim bo’g’ini bo’lgan ragamlashtirilgan moliyaviy
bozorlarisiz tasavvur qilib bo’lmaydi. Bunday moliya-kredit tizimi eski
davrdagi raqamlashtirilmagan (an’anaviy) moliya-kredit tizimidan
o’zining tashkiliy, institutsional, texnik, texnologik, huquqiy, regulyativ
tuzilmalari, moliyaviy instrumentlarining yangi turlari, axborot va
kiberhavfsizlik tizimlari, metodologik bazisi bilan farqlanadi. Bu holat
zamonaviy moliya-kredit tizimi (MKT) iqtisodiy tuzilmasiga kiruvchi
raqamli xalqaro miqyosda integrallashgan (ya'ni zamonaviy) moliyaviy
bozorni tadqiq etuvchi olimlar oldiga yangi ilmiy-amaliy muammolarni
va ularning multiilmiy kompleks yechimi bilan boq’liq quyidagi
savollarni qo’ymoqda.



Zamonaviy Moliya-Kredit Tizimi

1. Inflyatsiya sharoitida real foiz stavkada jamg’arma(S)larning o’sib
borishiuchun ularni samarali investitsiya(I)larga transformatsiyalanishi,
bozor Kkapitalizatsiyasiga ega investitsiyalarni ularning davomiy
ikkilamchi bozorida likvid muomalada bo’lishi, kapital sifatida bo’luvchi
tashqi (xorijiy) va ichki jamg’arma va investitsiyalarning transmilliy
ixtiyoriy va erkin harakatda bo’lishi jarayonlarini tizimli o’rganish
uchun zamonaviy ochiq milliy moliyaviy bozorning makromoliyaviy
muvozanat modeli matematik, grafik va tuzilmaviy-funktsional nuqtai
nazardan qanday bo’lishi kerak?

2. Qanday qilib samarali moliya siyosatini va uning tarkibiga
kiruvchi alohida siyosat turlari garmonizatsiyasini tizimli moliya
injiniringi innovatsiyalari, ochiq milliy likvid moliyaviy bozor va uning
makroregulyatori yordamida amalga oshirish va sifatiga ob’ektiv baho
berish, bunday bozor va uning makroregulyatori orqali moliya siyosatini
muvofiglashtirish hamda jamg’armalarni (S) barqaror ijtimoiy-iqtisodiy
rivojlanishga investitsiyalar (I) sifatida jalb qilish yo’li bilan inflyatsiyani
past darajada ushlab turish, barqaror innovatsion-inklyuziv iqtisodiy
o’sishni’ ta'minlash mumkin?

3. Zamonaviy ochiq milliy moliyaviy bozorning makroiqtisodiy
funktsiyasi bajarilishining (S-I)-muhiti qanday mazmun va tarkibda
talgin qilinishi, bu muhit qanday usul va mezon yordamida baholanishi,
uni rivojlantirish uchun ganday moliyaviy siyosat va strategiya
tanlanishi lozim? Bunda ochiq milliy moliyaviy bozordagi (S-1)-mubhit
bozor giymatiga (V) ega jamg’armalar (S) va ob’ektiv narxlardagi (P)
investitsiyalar(I)ning bir-biriga transformatsiyalanishi uchun zarur
bo’lgan (V-P)-muhit bilan o’zaro uyg’unlikda bo’lishini nazarda tutish
lozim.

4. Uzluksiz takomillashib va yangilanib borish hususiyatiga ega turli
xil raqamli transformatsiya instrumentlarini qo’llovchi innovatsion-
inklyuziv ijtimoiy-iqtisodiy rivojlanishning raqamli smart modeli
fazasiga o’tish bilan bogliq multidistsiplinar (multiilmiy) tizimli
masalalar echimiga qanday erishish mumkin? Zero turli xil ragamli
transformatsiya instrumentlarini qo’llovchi innovatsion-inklyuziv

[1] Davlatning moliyaviy siyosati o’z ichiga quyidagi siyosatlarni oladi: byudjet-soliq (fiskal)
siyosat (jumladan: davlat daromadlari va xarajatlari siyosati, davlat qarzlari siyosati); pul-
kredit (monetar) siyosat (jumladan: monetizatsiya, inflyatsiya, igtisodiyotni kreditlar bilan
to’yintirilishi, moliya-kredit tizimning likvidliligi va barqarorligini boshqarish); foiz stavka siyosati
(igtisodiyotda foiz stavka darajasini regulyatsiya qilish); valyuta siyosati (valyuta rejimi, valyuta
kursini o’rnatish); kapitallar to’lov balansi/schyotining siyosati (kapitallar joriy operatsiyalari/
schyotining rejimi; kapitallar to’lov balansi/schyotining xolati); investitsiya siyosati; moliya-
kredit sohasini, jumladan moliyaviy bozorni regulyatsiya qilish siyosati.



ijtimoiy-iqtisodiy rivojlanishning raqamli smart modeli fazasining
kompleks rivojlantirilishi hozirda multiilmiy (multidistsiplinar)
tizimli yondashuvga asoslanganligi, lekin smart ragamli respublika
(SRR) infratuzilmasini shakllantirib keng rivojlantirishning xalgaro
amliyotida barcha mamlakatlar uchun universal bo’lishi mumkin bo’lgan
milliy smart raqamli faza modelini yo’qligi sababli an’anaviy moliya
nazariyasi ham o’z-o’zidan har bir mamlakatning taraqqiyot modeli
sharoitlari va talablarini hisobga olib qo’llaniluvchi ushbu yondashuv
goidalariga mos keluvchi yangicha zamonaviy qarash va bilimlar, ilmiy
kontseptsiyalar bilan boyitilishi nuqtai nazaridan qayta ko'rib chiqilishi
va takomillashtirilib rivojlantirilishini talab gilmoqda.

Qo’yilgan savollarga kompleks javob topish maqolaning magqsadini
belgilaydi. Chunki bu savollarning javobi global beqarorlik va risklar
sharoitida moliyaviy siyosatga mos ravishda zamonaviy ochiq
milliy moliyaviy bozorni real iqtisodiyot bilan bog'liqlikda samarali
rivojlantirishning funktsional va indikativ printsiplarga asoslangan
makroregulyativ? balanslashtiriladigan strategiyasini ishlab chigishga
va smart ragamli moliya-kredit tizimi kontseptsiyasini rivojlantirishga
hizmat qilishi mumkin.

Bunday strategiya o'z ichiga quyidagilarni oladi:

-davlatning moliyaviy siyosati ustuvor yo’nalishlarini ishlab chiqish
va ularning amalga oshirilishi natijalari sifatini ochiq moliyaviy bozorlar
rivojlanishida aniq namoyon bo’lishini ta'minlash;

-ochiq milliy moliyaviy bozor tomonidan moliyaviy siyosat va moliya-
kredit tizimning iqtisodiy tuzilmasiga kiruvchi moliya turlarini amalga
oshiruvchi institutlar faoliyati sifati, real iqtisodiyot xolatlarini ob’ektiv
ko’rsatuvchi “barometr” rolining bajarilishini ta’'minlash;

-moliyaviy globallashuvning ijobiy effektlaridan foydalanish hamda
moliyaviy krizislarga va real aktivlar bo’yicha “pufaklar” fenomeniga?
garshi kurashish choralarini ishlab chiqish va ularni samarali amalga
oshirish;

-samarali valyuta siyosatini amalga oshirish magsadida valyuta kursi
rejimlari va monetar siyosat instrumentlarining turlarini asosli tanlash*
va samarali go’llash;

[2] Hozirda rivojlangan va ilg’or rivojlanayotgan mamlakatlarda davlatning inklyuchiv
omillarga bog’liq investitsiya siyosati va unga mos inklyuziv igtisodiy o’sishni ta’minlash muhim
ahamiyatga ega.

[3] Bunda muallif tomonidan ishlab chigilgan moliyaviy bozorning makroregulyatori
kontseptsiyasi nazarda tutilmoqda.

[4] Bozorlarda “pufak” fenomeni turli real aktivlar bo’yicha bo’lishi mumkin, masalan:
ko’chmas mulk, tovar (jumladan investitsion tovarlar) va xom ashyolar, gimmatbaho metall va
aktivlar, moliyaviy instrumentlar (kreditlar, valyutalar, gimmatli qog’ozlar, sug’urta polislari).



-zamonaviyochiqlikvidmoliyaviybozorsharoitidabir-birigaekvivalent
bo’lgan byudjet-soliq (fiskal) va pul-kredit (monetar) siyosatlarni hamda
ular bilan bir qatorda davlatning moliyaviy siyosati tarkibiga kiruvchi
valyuta va boshqa turdagi siyosatlarning o’zaro garmonizatsiyasi,
funktsional va indikativ makroregulyatsiyasini ta’minlash, davlatning
moliyaviy siyosatiga vakolatli va mas’ul bo’lgan davlat organlari
faoliyati sifatiga ob’ektiv baho berish asosida ularning funktsiyalarini
mamlakatda gabul qilingan ijtimoiy-iqtisodiy rivojlantirish dasturi
magsad va vazifalari doirasida samarali balanslashtirish va kompleks
regulyatsiya qilish;

-barqaroriqtisodiy o’sish sur’atlarini va xorijiy valyutadagi kapitallarni
mamlakat ichkarisiga kirishi va undan tashqariga chiqib ketishi
ogimlarining samarali nisbatini ta’'minlash;

-inflyatsiyani past darajada ushlab turish uchun jamg’armalar va
investitsiyalar hajmining ortib borish yo’llarini aniglash;

-davlat tomonidan tartiblashtirilgan ochiq milliy moliyaviy bozor
orqali inflyatsiyani targetlashtirish asosida past darajada ushlab turish,
real foiz stavkada jamg’armalarning o’sib borishi uchun ularni samarali
investitsiyalarga transformatsiyalanishini, bozor kapitalizatsiyasiga
ega investitsiyalarni ularning davomiy ikkilamchi bozorida likvid
muomalada bo’lishini, kapital sifatida bo’luvchi tashqi (xorijiy) va ichki
jamg’arma va investitsiyalarning transmilliy ixtiyoriy va erkin harakatda
bo’lishini ta’'minlash;

-zamonaviy ochiq milliy moliyaviy bozordagi (V-P)-muhit va (S-1)-
muhitni o’zaro bog'liglikda rivojlantirishning samarali moliyaviy siyosati
va strategiyasini tanlash;

-respublika rivojlanishining yangi raqamli smart ekotizimi modeliga
o’tish asosida jamiyatning ijtimoiy, huquqiy, siyosiy, iqtisodiy, moliyaviy,
ishlab chiqarish vaboshqa munosabatlari tizimida chuqur o’zgarishlarga,
korruptsiya va yashirin iqtisodiyotni keskin qisqartirish, bandlik va
hayot farovonligi darajasi o’sishiga erishish.

TANIQLI IQTISODCHI OLIMLARNING TADQIQOT ISHLARI

Taniqliigtisodchiolimlarningtadqiqotishlaridanma’lumki((Samuelson,
2000), (Mankiw, 2010)), jamg’armalar giymati va investitsiyalar narxi
o’sishini real stavkadan ko’proq bo’lgan darajada ta’'minlovchi iqtisodiy
rivojlanish siyosati daromadlar hajmi va investitsion faollikni oshiradi.
Investitsion faollik esa iqtisodiy o’sishni va inflyatsiya pasayishini
ta'minlaydi. Bunda iqtisodiy o’sish va investitsiyalar Samuelsonning



“akselerator” printsipiga® (Samuelson, 2000) asosan o’zaro akselerativ
ta’sirda bo’ladi. Vaholanki, investitsiyalarning o’zi jamg’armalarga®,
jamg’armalar o’sishi esa daromad ortishiga bog'liq ((Mankiw, 2010),
(Gough, 1996)). Daromadlar o’sib jamg’armalar hajmi qanchalik katta
bo’lsa, iqtisodiyot rivojini investitsiyalash uchun ular taklifining hajmi
shunchalik ko’p bo’ladi. Bu esa, jamg’armalar taklifi hajmiga mos
keluvchi hajmdagi investitsiyalarga talabni adekvat ravishda ortishiga,
ya'ni mamlakatda investitsion faollik kuchayishiga’ sabab bo’ladi.
Natijada, kapitallar transchegaraviy harakati doirasida mamlakat ichiga
kirib keluvchi xorijiy jamg’armalar hajmi mazkur mamlakat tashqarisiga
chigib ketuvchi kapitallar hajmidan ko’p bo’ladi. Odatda, barqaror
igtisodiy o’sishga erishish uchun investitsiyalarga bo’lgan talab hajmi
taklif gilingan jamg’armalar hajmidan ko’proq bo’lishi lozim.

Ta’kidlangan iqtisodiy qoidalar fagat moliyaviy globallashuvning
asosiy shakllaridan bo’lgan xalqaro miqyosda integratsiyalashgan va
samarali tartibga solingan zamonaviy ochiq milliy moliyaviy bozorlar®
faoliyati sharoitida amal qiladi ((Howells & Bain, 2007), (Mishkin, 2013),
(Ilapn & Anekcanzgep & bawn, 1999), (Shoha’zamiy, 2020)). Bunday
sharoitda har bir ochiq milliy moliyaviy bozorda unga xos makroiqtisodiy
funktsiyasi bajarilishi uchun investorlarni jalb giluvchi rivojlangan (S-1)-
muhit va (V-P)-muhit (Shoha’zamiy, 2020) mavjud bo’lishi lozimligi
nazarda tutiladi.

Zamonaviy ochiq milliy moliyaviy bozor - bu moliyaviy instrumentlar
va moliyaviy xizmatlarga bo’lgan talab va taklif funktsiyasi. Ushbu
funktsiya bajarilishi uchun ochiq moliyaviy bozor o’ziga xos (V-P)-
muhit va (S-1)-muhitga hamda faoliyati raqamli munosabatlarni tartibga
soluvchi mexanizm bilan ta’'minlangan maxsus tuzilmaga ega bo’ladi.
Bunday mexanizm zamonaviy ochiq moliyaviy bozorning institutsional
tuzilmasi tomonidan moliyaviy instrumentlar vositasida harakatga
keltiriladi.

[S] Chunki, hanuzgacha dunyo tajribasida valyuta kursi rejimlarini alohida mamlakatlar
sharoiti uchun ilmiy asoslangan tanlashning umumiy usuli yoki yo’sini yo’q.

[6] Ushbu printsipga ko’ra, investitsiyalar hajmining bir birlikka ortishi mos ravishda igtisodiy
o’sishni bir birlikka oshiradi, xuddi shunday tarzda igtisodiy o’sish darajasining bir birlikka
ortishi investitsiyalar ogimi hajmini bir birlikka oshiradi.

[7]1 Jamg’armalar yalpi daromad va joriy xarajatlar (makro pog’onada — yakuniy iste’mol)
ayirmasi. Igtisodiyotdagi jamg’armalar, kamida, ikki usul yordamida hisoblanadi: milliy hisoblar
tizimi metodologiyasiga mos ravishda va to’lov balansining asosiy tenglamalarini qo’llagan
holda; asosiy sub’ektlarning (aholi, firmalar, banklar va moliyaviy tashkilotlar) igtisodiy faoliyati
jamg’armalari sifatida.

[8] Agarda jamg’armalar investitsiyalardan 30 foizga ortiq bo’lsa, u holda kapital qo’yilmalar
uchun yo’naltirilgan jamg’armalar etarlicha ishlatilmagan kritik darajaga yetadi. Odatda 10 foiz
jamg’arma (Pareto bo’yicha) o’ziga moliyaviy bozorni jalb giladi. Igtisodiy muvozanat holatida
jamg’armalar investitsiyalarga teng bo’ladi, igtisodiyotning rivojlanishi aktiv fazasida esa
investitsiyalar jamg’armalardan oshadi.



Zamonaviy ochiq milliy moliyaviy bozorning makroiqtisodiy
funktsiyasi - bu milliy moliya-kredit tizimi iqtisodiy tuzilmasiga
kiruvchi moliya turlari® doirasidagi operatsiyalarni amalga oshiruvchi
institutlar!® tomonidan real giymatda taklif gilingan jamg’armalarning
moliyaviy instrumentlar yordamida talab qilingan investitsiyalarga
ob’ektiv narxlarda transformatsiyalanishini, bozor kapitalizatsiyasiga
ega investitsiyalarni ularning davomiy ikkilamchi bozorida likvid
muomalada bo’lishini (ob’ektiv bozor narxlarida qayta-qayta oldi-
sottisini), kapital sifatida bo’lmish tashqi (xorijiy) va ichki jamg’arma va
investitsiyalarning transmilliy ixtiyoriy va erkin harakatini ta’'minlash,
moliyaviy siyosat sifati va real iqtisodiyot xolatining ob’ektiv “barometri”
rolini bajarishdir. Bunda ta’kidlash joizki, ochiq milliy moliyaviy bozor
ishtirokchilari jamg’armalarning manbasi va akkumulyatori hisoblanib,
ularning har biri 0’z jamg’armasidan har doim real foiz stavkada foyda
olish orzu-istagida bo’lganligi sababli, ular investorlar sifatida ochiq
moliyaviy bozorlarda xarakat giladi."! Aynan bunday investorlarning
merkantil orzu-istagi davlat moliyaviy siyosati va faoliyati unga bog’liq
bo’lgan moliya-kredit tizimning iqtisodiy tuzilmasiga kiruvchi moliya
turlari, ularni amalga oshiruvchi institutlar, ochiq moliyaviy bozor
yordamida qondiriladi.

ZAMONAVIY OCHIQ MILLIY MOLIYAVIY BOZOR FUNKTSIYASI

(S-I)-muhit deganda zamonaviy ochiq milliy moliyaviy bozor
funktsiyasi bajarilishning bozor muhitini tushunish mumkin. Uning
sifati (rivojlanganlilik yoki rivojlanmaganlilik yohud jalbdorlilik eki
moliyaviy bozor ishtirokchilarining barchasi uchun ma’qul bo’lgan
darajasi) davlatning moliyaviy siyosati sifatiga va ochiq milliy moliyaviy
bozor ishtirokchilari tomonidan uning faoliyat mexanizmini xarakatga
keltirishdagi faollik darajasiga bog'liq. Bunda ochiq milliy moliyaviy
bozordagi (S-I)-muhit bozor giymatiga ega jamg'armalar va ob’ektiv
narxlardagi investitsiyalarning bir-biriga transformatsiyalanishi uchun
zarur bo’lgan (V-P)-muhit bilan o’zaro uyg’'unlikda bo’ladi.

Qo’yilgan savollardan birinchisiga javob topish magsadida
ochiq milliy moliyaviy bozorning tovar va xizmatlar bozori hamda

[9] Hozirda xalgaro migyosda integratsiyalashgan (ochiq) milliy moliyaviy bozorlar moliyaviy
globallashuvning asosiy shakli sifatida nafagat milliy igtisodiyotlar rivojini, balki jahon
igtisodiyoti rivojini ham belgilamoqda.

[10] Moliyaning quyidagi turlarini ko’rsatish mumkin: davlat va munitsipal moliya, korporativ
moliya (turli tashkiliy-huqugiy shakldagi moliyaviy va nomoliyaviy xo’jalik yurituvchi sub’ektlari
moliyasi), siyosiy va nodavlat notijorat tashkilotlar moliyasi, uy xo’jaliklari moliyasi. Bunda
moliyaviy sub’ektlariga banklar va nobank kredit tashkilotlari, sug’urta kompaniyalari,
moliyaviy-investitsion kompaniyalar, investitsion fondlar va shular kabi boshga turdagi
vositachi moliyaviy institutlar kiradi.

[11] Bunday institutlar bir vagtning o’zida moliyaviy bozorning ishtirokchilari hisoblanadi.



igtisodiyotning real sektori bilan uzviy bog'ligligini hisobga olib,
makroiqtisodiy nuqtai nazardan, milliy hisoblarning asosiy tengligini
quyidagicha (Mankiw, 2010) yozib olish mumkin:

Y=C+I+G+N (D

Bunda: Y - yalpi milliy mahsulot, C - iste’'mol, I - investitsiyalar, G -
davlat xaridlari, N - sof eksport (joriy operatsiyalar hisobi saldosi).

Keltirilgan (1) tenglik o’'ng tomonidagi C va G ko’rsatkichlarni uning
chap tomoniga o’tkazib, quyidagi ifodaga ega bo’lamiz:

Y-C-G=I+N 2)

Agarda Y-C-G ifoda milliy jamg’armalar (S) ekanligini va u xususiy
jamg’armalar (Y-T-C) va davlat jamg'armalari (T-G) yig'indisidan
iboratligini hisobga olsak, unda quyidagi tenglik kelib chiqadi:

(S-0=N

Kelib chiggqan bu tenglikning o’'ng tomonidagi N hadni chap tarafga
o’tkazish yo’li bilan milliy hisoblar asosiy tengligini (1) quyidagicha
yozish mumkin:

(I-S)+N=0 (3)

Bunda (I-S) - to’lov balansi kapitali xarakatining hisobi (kapital
xarakatining saldosi), N - to’lov balansining joriy hisobi (joriy
operatsiyalar hisobi saldosi) bo’lib, (3) tenglikda kapital xarakati scheti
(I-S) va to’lov balansi joriy scheti (N) o’zaro muvozanatlashganligini
anglatadi (Mankiw, 2010).

Ushbu (3) tenglik kapital jamg’arilishiga mo’ljallangan resurslarning
xalqaro oqimi, to’lov balansi kapitalining harakati (I-S), tovar va
xizmatlar xalqaro oqimlarining (N) o’zaro bog'ligligini, (I-S) hisobi ichki
investitsiyalarning ichki jamg’armalardan ortiq bo’lishini ifodalaydi.
Bunda, agar (I-S) saldo ijobiy va N saldo manfiy bo’lsa, bu holda
kapital harakati hisobining saldosi ijobiy bo’lishi va to’lov balansi joriy
hisobining defitsitiga ega bo’lishi ma’lum. Bu esa jahon moliyaviy bozori
orqali tovarlar importi uchun ular eksportiga nisbatan ko’proq garz
olinishini anglatadi.

Agar (I-S) saldosi salbiy va N saldosi ijobiy bo’lsa, bu holda kapital
harakati hisobi saldosi defitsitga ega bo’lishi va joriy operatsiyalar
hisobining ijobiy bo’lishi ma’lum. Bu esa tovarlar eksporti ular importiga
nisbatan ko’proq bo’lishini, buning evaziga jahon moliyaviy bozoriga
kapital tashqi kredit va investitsiyalar sifatida chiqib ketishi hajmi
ortishini anglatadi (Mankiw, 2010).



Bunda ta’kidlash zarurki, (3) tenglik mamlakatda daromadlar va
harajatlar o’rtasidagi ichki makroiqtisodiy disbalansning tashqi to’lov
disbalans bilan bog'ligligini bildiradi. Ikkala disbalans ham ichki
jamg’armalar va ichki investitsiyalar o’rtasidagi disbalansga olib keladi.
Zero, ularning o’zaro balansiga rioya qilinganda (1) va (2) ifodalarga
asosan umumiy talab va taklif o’rtasida tenglikka erishiladi, ya'ni
S=Y-A-N=I (bunda: A=C+G - absorbtsiya; Y-A - milliy valyutadagi ichki
jamg’armalar.

Ushbu va (3) tengliklarda N=-ST (bunda ST - mamlakatga qo’shimcha
kirib kelgan xorijiy valyutaning hajmi). Bu tengliklarda S=SP -
mamlakatdagi xususiy sektor va davlat jamg’armalari (milliy, ya'ni
ichki (domestic) jamg’armalar), I - mamlakatda hisobga olinuvchi
investitsiyalar ekanligini va (3) tenglikdagi ikkala disbalans iqtisodiy
o’sishning asosiy omillari bo’lib xizmat qilishini hisobga olib (3) tenglikni
quyidagicha yozish mumkin:

SP+ST=] (4)

Makroiqtisodiyot nuqtai nazardan (4) tenglik mazmunan xorijdan
kapital jalb qilish hisobiga investitsiyalarning ichki jamg’armalardan
ko’p bo’lishi mumkinligini bildiradi.

AgardaN=-STifodadagiomillarkorporativsektorningtovarvaxizmatlar
eksporti va importi bilan bogligligini hisobga olsak, (4) tenglikdan
joriy operatsiyalar hisobi tarkibida bo’luvchi eksport va import bilan
bog’liq resurs(tovar va valyuta)larning xalqaro oqimi yuzaga kelishini
anglash mumkin. Bunda, vujudga keluvchi mablag’larning ma’lum qismi
mamlakat ichida investitsiyalanishi yoki xorijga chiqib ketishi mumkin.*2
Ya’'ni, bu mablag’lar mamlakatdagi xalgaro savdo munosabatlariga
kirgan rezidentlarning eksport va importi bilan bog’liq bo’lgan xorijiy
valyutadagi oborot kapitali hisoblanib, undan hosil bo’luvchi foydaning
nisbatan kam gismi mamlakat korporativ sektoriga reinvestitsiyalanishi
yoki ushbu sektorning portfelli investitsiyalariga aylanishi mumkin.
Ammo, (4) tenglikdan moliyaviy globallashuvning asosiy shakli bo’lgan
xalqaro miqyosda integratsiyalashgan moliyaviy bozorlarning gimmatli
gog’ozlar, valyutalar va gimmatbaho metallar (asosan oltin va platina)
ikkilamchi bozorlari ichidagina erkin xarakatlanuvchan va hozirda hajmi
jahon yalpi mahsulotidan bir necha (tahminan 12-14, agarda FOREX
xalqaro valyutalar bozorini ham inobatga olsak 22-24) barobar katta

[12] Umumiy xolda, kapital xarakati hisobi(scheti)ga kirmaydigan rasmiy valyutalar
rezervlaridagi o’zgarishlar ham hisobga olinishi nazarda tutiladi. Bunday o’zgarishlar, masalan,
Markaziy banklarning xorijiy valyutalarni sotib olishi va sotishi orgali, davlat jamg’armalarini
kamayishi yoki ortishi bilan yuzaga keladi.



bo’lgan spekulyativ-portfelli investitsiyalarning®® xalqaro miqyosdagi
erkin ogimlari hisobga olinmayotgani ko’rinmoqda. Vaholanki, hozirda
spekulyativ-portfelli investitsiyalarning ochiqg, ya'ni xalgaro miqyosda
integratsiyalashgan milliy moliyaviy bozorlar orasidagi transchegaraviy
xarakati ixtiyoriy va erkin yo’'nalishlarini oldindan bashorat qilish
juda mushkul bo’lib, ular global beqarorliklarni keltirib chigarishga
va buning natijasida jahon iqtisodiyoti rivojlanishiga turlicha ta’sir
ko’rsatishi mumkin. Bularning barchasi asosida rivojlangan ochiq
milliy moliyaviy bozorlar inflyatsiyaga, foiz stavkasiga, valyuta kursiga
va iqtisodiy o’sishga ta’sir ko'rsatadi, davlatlar va ulardagi xususiy
sektorning moliyaviy siyosatlari sifatini o’zida adekvat aks ettiradi deb
aytish mumkin.

Shunday qilib, real tovar va xizmatlar eksporti va importi bozorlari
bilan bog’liq (3) ifodadagi N omilga teskari ishora bilan teng (ya'ni
N=-ST) bo’lgan (4) tenglikdagi S® va ST omillardan, fikrimizcha, farqli
bo’lgan S' omilni (S' - mamlakat moliyaviy bozoriga spekulyativ-portfelli
likvid investitsiyalar va strategik-portfelli investitsiyalar maqsadida*
xorijdan rasman Kkirib keluvchi investitsion jamg’armalar) ular bilan
bir qatorda hisobga olish lozim, ya'ni (S°+S"+S")=SP. Shunga o’xshab, I
omilni®® ikkita toifa investitsiyalar (ya’'ni [V - mamlakat ichidagi rezident
va norezidentlar tomonidan milliy moliyaviy bozorning birlamchi va
ikkilamchi bozorlarida amalga oshirilgan I"? va IS toifalardagi ichki
investitsiyalar hamda I* - mamlakat rezident-investorlari tomonidan
xorijiy mamlakatlar ochiq moliyaviy bozorlarining birlamchi va
ikkilamchi bozorlarida amalga oshirilgan I*" va I*® toifalardagi tashqi
investitsiyalar) yig'indisidan (ya'ni I=IY+I* - umumiy investitsiyalar)
iborat desak bo’ladi.

Bunda S™ va I omillarga salbiy ta’sir ko'rsatadigan S¥ omilni'® ham
nazarda tutish mumkin, ya’'ni (S?'+S"). Bunday SN turdagi omil (jamg’arma)
ikki turdagi jamg’armalardan iborat, ya'ni SN = SN - SN°, Bunda: S -
mamlakatga noqonuniy tarzda olib kiritiladigan jamg’armalar; S"° -
mamlakatdan xorijga noqonuniy tarzda chigariluvchi jamg’armalar.

[13] Spekulyativ-portfelli investitsiyalarning kam miqgdori (15-20 foizi) milliy moliyaviy
bozorlarning birlamchi segmenti orgali real igtisodiyotiga investitsiyalanadi.

[14] Odatda, spekulyativ portfelli va strategik portfelli investitsiyalarning nisbati Pareto
printsipiga bo’ysunadi (ya’ni ularning o’zaro nisbati 80:20 bo’ladi).

[15] Ushbuomilo’zichiga mavjudigtisodiy adabiyotlarda markazlashgan va markazlashmagan,
ichki va tashqi, rezidentlar va norezidentlar, to’g’ridan-to’g’ri va bilvosita, portfelli, passiv
va aktiv, moddiy va nomoddiy, strategik va spekulyativ, xalgaro va milliy, xususiy, davlat,
munitsipal, reinvestitsiya, kredit, ssuda, payga asoslangan, infratuzilmaviy, ijtimoiy hamda
boshga mazmun va shakldagi investitsiyalar deb nomlanuvchi investitsiya turlarini oladi.

[16] Bunda aytish joizki, rivojlanayotgan davlatlarda mamlakatdan kapitalni “nolegal
(nogonuniy)” chiqgib ketishi darajasi “Joriy operatsiyalar” hisobining yarmisidan oshmasligi
magsadga muvofiq.



(4) tenglik asosida zamonaviy ochiq milliy moliyaviy bozordagi
jamg’armalar taklifi va investitsiyalarga bo’lgan talabning o’zaro
bog'ligligini quyidagi tenglik ko’rinishida yozishimiz mumkin:

(SP+ST+S) +SN=W4+ R (5)

Berilgan (5) tenglikda: (SP+S™) = S' va S' >> SN (ya’ni S' ko’rsatkich SN
ko’rsatkichdan juda katta bo’lishi lozim) hamda IV > I? bo’lishi magsadga
muvofigligini hisobga olib, (SP+ST+S)-S¥=S° - mamlakat ichidagi
(SP+ST+S") va undan xorijiy mamlakatga chiqib ketgan (S") jamg’armalar
saldosi, (IW-I})=I"R - mamlakatdagi ichki va tashqi (xorijiy) investitsiyalar
saldosi deb gabul gilish mumkin. Buning asosida zamonaviy ochiq milliy
moliyaviy bozorlar funktsiyasining quyidagi samaradorlilik sharti
bajarilishi lozim:

[WR > IO (6)

Mazmunan (6) samaradorlilik sharti ochiq milliy bozorda
investitsiyalarga bo’lgan talab jamg'armalar taklifidan ilgarilab
borishi lozimligini anglatadi. Bunda, agarda, rezidentlar tashqi
investitsiyalarining buxgalteriya hisobi mamlakat ichida yuritilishi
nazarda tutilsa, (5) tenglikning o'ng tomonidagi omillar bo’yicha IV >
I? investitsiya sharti bajarilishi magsadga muvofiqligi I"® saldoning
ma’'noga ega ekanligini bildiradi.

Ko’rinib turibdiki, (5) tenglikda (6) samaradorlik shartiga rioya
qilish zamonaviy ochiq (xalqaro miqyosda integratsiyalashgan) milliy
moliyaviy bozor funktsiyasining samarali bajarilishini ta’minlash,
mos ravishda, iqtisodiyotning investitsion-innovatsion rivojlanishiga
erishish demakligini anglatadi.

MOLIYAVIY RESURSLARNING ZAMONAVIY MKT DOIRASIDA
XALQARO MIQYOSDA

Bunda moliyaviy resurslarning zamonaviy MKT doirasida xalqaro
miqyosda integrallashgan va ragamlashtirilgan (ya’ni zamonaviy) ochiq
moliyaviy bozor (ROMB) orqali aylanishini 1-rasmdagi model bo’yicha
yaqqol ko’rsatish mumkin.
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1-Rasm. Moliyaviy Resurslarning Zamonaviy Mkt Doirasida Xalgaro Miqyosda
Integrallashgan Va Raqamlashtirilgan (Ya’'ni Zamonaviy) Ochiq Moliyaviy Bozor
(Romb) Orqali Aylanishini Modeli*”

Ushbu 1-rasm doirasida mamlakatlarning zamonaviy ochiq moliyaviy
bozorlari bir biri bilan 2-rasmdagi sxemaga asosan integratsiyalangan
bo’lishi talab etiladi. Modelda (2-rasm): NFM1 - birinchi mamlakat ochiq
moliyaviy bozori; NFM2 - ikkinchi mamlakat ochiq moliyaviy bozori;
(RM)1 - birinchi mamlakatning ichki S°, jamg’armalari va unga xorijdan
kirib kelganS' ,S' vaS" (shujumladanunga NFM2 tarkibidagibirlamchi
moliyaviy bozoridan kiruvchi S“°, jamg’armalar ham) jamg'arma
turlarini [, tarkibidagi I'"* va I*"| toifa investitsiyalariga hamda S"°, kabi
omilga transformatsiyalanishi davrini o’z ichiga olguvchi birlamchibozor
(primary market); (SM)1 - NFM1 tarkibidagi davomiy likvid ikkilamchi
moliyaviy bozor (secondary market) bo’lib, unda I, tarkibiga kiruvchi
" toifadagi investitsiyalar va kapitallar (investitsiyalar) xalqaro
erkin transchegaraviy harakatida hisobga olinuvchi I*®, toifadagi tashqi
investitsiyalar likvid ikkilamchi (spekulyativ) muomalada bo’ladi; A, -

1
birinchi mamlakat ochiq moliyaviy bozorining birlamchi va ikkilamchi

[17] Ushbu 1-rasmda: HMMS - Hukumat moliyaviy siyosati; MBMS — Markaziy bank moliyaviy
siyosati; UXM — Uy xo’jaliklari moliyasi; KM — Korporativ moliya hamda bularga mos moliyaviy
resurslar ogimining lokal sikllari S1, S2, S3, S4; MM — moliyaviy munosabatlar.



bozor segmentlarida investitsiyalardan hosil bo’lgan foyda®® turlari'®;
SN va I*? - birinchi mamlakat ochiq moliyaviy bozoridan xorijga (ya'ni
NFM2 bozorga) chigib ketuvchi jamg’armalar va investitsiyalar; S"°,
va I, - ikkinchi mamlakat ochiq moliyaviy bozoridan xorijga (ya'ni
NFM1 bozorga) chigib ketuvchi jamg'armalar va investitsiyalar; (PM),
- ikkinchi mamlakatning ichki S, jamg’armalari va unga xorijdan kirib
kelgan S',, S, va SV, (shu jumladan unga NFM1 tarkibidagi birlamchi
moliyaviy bozoridan kiruvchi SY° jamg'armalar ham) jamg'arma
turlarini I, tarkibidagi I"", va I**, toifa investitsiyalariga hamda S"°,
kabi omilga transformatsiyalanishi davrini o’z ichiga olguvchi birlamchi
bozor (primary market); (SM), - NFM2 tarkibidagi davomiy likvid
ikkilamchi moliyaviy bozor (secondary market) bo’lib, unda I, tarkibiga
kiruvchi I"S, toifadagi investitsiyalar xalqaro erkin transchegaraviy
harakatida hisobga olinuvchi I*, toifadagi tashqi investitsiyalar likvid
ikkilamchi (spekulyativ) muomalada bo’ladi; A, - ikkinchi mamlakat
ochiq moliyaviy bozorining birlamchi va ikkilamchi bozor segmentlarida
investitsiyalardan hosil bo’lgan foyda turlari®. Shu bilan birga, berilgan
1-rasmdagi sxematik modelda: NFM1 va NFM2 ochiq milliy bozorlar
orasida (S"°,, I*,) omillarni (S°, S*, va S', ) omillarga va (S"°,, I*,) omillarni
(S°, S', va §')) omillarga ixtiyoriy va erkin transformatsiyalanishi bu
omillarning transchegaraviy harakatini ifodalaydi. Bunda har ikkala
mamlakat ochiq moliyaviy bozorlaridagi banklar va moliyaviy institutlar
muhim rol o’ynaydi.

Agarda (6) tengsizlik ko'rinishida berilgan I"® > S'° samaradorlik
shartini hisobga olsak, ushbu 2-rasmni jahon moliyaviy bozor
arxitekturasi (Shoha'zamiy, 2020) tarkibidan gipotetik ravishda
fragment sifatida ajratib olingan ikkita ochiq milliy moliyaviy
bozorning bir biri bilan integratsiyalashgan faoliyatini ifodalovchi
tuzilmaviy-funktsional model deb garash mumkin. Zero, hozirda jahon
moliyaviy bozorining arxitekturasi tarkibida (G7 formatiga kirgan va
ular qatoridagi 20 ta o’xshash) industrial rivojlangan mamlakatlar
moliyaviy bozorlari etakchilik rolini bajargan xolda o’z atrofida barcha
rivojlanayotgan mamlakatlar ochiq moliyaviy bozorlarini birlashtirgan.
Jahon moliyaviy bozorining tahlili asosida quyidagi natijalarni ko’rsatish
mumkin: jahon moliyaviy bozor kapitalizatsiyasida barcha rivojlangan
mamlakatlarning ulushi tahminan 80-83 foizni tashkil giladi. Bunda

[18] Bunda dividend sifatida, kurs tafovutidan, foydani moliyaviy instrumentlar shaklida
kapitalizatsiyasi o’sishidan, foiz daromad sifatida obligatsiya, sertifikat, depozit, ssuda, kredit
va shular kabi garz majburiyatlaridan olinadigan foyda, obligatsiyalar diskontasi sifatida foyda
turlari nazarda tutiladi.

[19] Ushbu foyda turlari 2-rasmga ko’ra NFM1 ichida reinvestitsiya qilinishi yoki uning
tashqarisiga (NFM2 bozorga) chiqib ketishi ham mumkin.

[20] Ushbu foyda turlari 2-rasmga ko’ra NFM2 ichida reinvestitsiya qilinishi yoki uning
tashqarisiga (NFM1 bozorga) chiqib ketishi ham mumkin.



G7 formatga kirgan davlatlar moliyaviy bozorlarining o’zaro bog'liqlik
darajasi (bozor kapitalizatsiyasi ko'rsatkichi bo’yicha o’rtacha juftli
korrelyatsiya koeffitsienti) tahminan 0,88 miqdorni, rivojlangan va
rivojlanayotgan (tanlab olingan 76 ta davlat bo’yicha) mamlakatlar
ochiq moliyaviy bozorlarining o’zaro bog'liglik darajasi tahminan
0,5 miqdorni, rivojlangan va ilg'or rivojlanayotgan mamlakatlar
ochiq moliyaviy bozorlarining o’zaro bog'liqligi darajasi tahminan
0,78 miqdorni, ilg'or rivojlanayotgan mamlakatlar ochiq moliyaviy
bozorlarining o’zaro bog’liglik darajasi tahminan 0,8 miqdorni
tashkil qiladi. Bunday bog’liglikni ochiq moliyaviy bozorlar trendlari
xarakatining bir biriga sinxronligidan ham anglash mumkin. Shu bilan
birga, tahlil natijalari asosida moliyaviy globallashuv darajasi (tanlab
olingan mamlakatlar ochiq moliyaviy bozorlari bozor kapitalizatsiyasi
ko’rsatkichi bo’yicha yuqorida keltirilgan o’rtacha juftli korrelyatsiya
koeffitsientlarining o’rtacha arifmetik miqdorida) tahminan 0,7 miqdori
atrofida ekanligini hisoblab topish mumkin.?* Umuman olganda, tahlil
natijalari jahon moliyaviy bozori arxitekturasi shakllanganligini, bunda
rivojlangan mamlakatlar moliyaviy bozorlari etakchilik qgilayotganini va
xalqaro investitsiyalar uchun kurashda o’ta raqobatdorliligini, ularda
sodir bo’ladigan salbiy va ijobiy o’zgarishlarga rivojlanayotgan ochiq
moliyaviy bozorlar o’ta ta’sirchanligini bildiradi. Shunday qilib aytish
mumkinki, hozirda xalqaro miqyosda bir biri bilan integratsiyalashgan
ochiq milliy moliyaviy bozorlar moliyaviy globallashuvning asosiy
shakli sifatida namoyon bo’lganligi ularni makro pog’onada va global
(meta) pog’onada uyg'un regulyatsiya qilish magsadga muvofiqligini
bildiradi. Chunki fagat makro va meta pog’onalarda zamonaviy ochiq
milliy moliyaviy bozorlarni o’zaro uygunlashtirilib (muvofiqglashtirilib)
kompleks regulyatsiya qilish mexanizmini amaliyotga joriy qilish nafaqat
global beqarorliklar va risklarning oldini olishning, balki moliyaviy
globallashuv jarayonlarida ijobiy o’zgarishlarni rag’batlantirish va
ulardan samarali foydalanish imkonini beradi.

[21] Ushbu metodikani jahon moliyaviy bozor tizimining moliyaviy globallashuv darajasini
baholashda qo’llash mumkin.



2- Rasm. Ikkita Ochiq Milliy Moliyaviy Bozorning Bir Biri Bilan
Integratsiyalanishiga Asoslangan O’zaro Bog’liqlikdagi Faoliyatini Ifodalovchi

Tuzilmaviy-Funktsional Model

Har bir mamlakat ochiq moliyaviy bozorida boshlang’ich t, davrdagi
V, giymatga ega jamgarmalar vositasida vujudga kelgan P, narxli
investitsiyalardan hosil bo’lgan real foiz stavkadagi foyda (A, va A))
turlari keyingi t, davrdagi yalpi daromadga qo’shiladi. Bu t, davrdagi
yalpi daromad va unga mos iste'mol ayirmasi t, davrdagi V, giymatli
jamg’'armani paydo qilib, uni ushbu t, davrdagi P, narxli investitsiyalarga
aylanish jarayonini keltirib chigaradi. Xuddi shunga o’hshash - uchinchi,
to’rtinchi va h.k. (ya'ni t ) davrlarda transformatsiyalanish jarayonlari
joriy inflyatsiya darajasini (i) hisobga oluvchi real foiz stavka (r) ta’sirida
amalga oshib, ularning har birida jamg’armalar giymati va investitsiyalar
narxi o’zaro bog’liglikda o’sishi yoki pasayishi kuzatiladi.

Bu davrlarda amalga oshirilgan I, va I, investitsiyalardan olingan
foyda (A, va A)) joriy inflyatsiya darajsidan katta yoki kamida unga
teng bo’lishi 0’z jamg’armasini bozor giymatida o’suvchi investitsiyaga
aylantirish har ganday investorning bosh maqgsadi hisoblanadi. Bunda
xususiy jamg’armalarning xususiy investitsiyalarga aylanishi ko’proq
bo’lishi va ochiq milliy moliyaviy bozorda I"® > S' samaradorlik sharti
bajarilishini maxsus makroregulyativ mexanizm yordamida ta’'minlash
igtisodiyot rivojlanishi uchun muhim va samarli bo’lishi mumkin.

Birlamchi barqgaror ochiq moliyaviy bozor?? orqali investitsiyalangan
jamg’armalar boshlang’ich qiymati odatda bir necha yillik natijalar
asosida olinishi mumkin bo’lgan foyda hisobidan qoplanishi inflyatsiya
darajasini gamraganxolda erishilishimumkin.?* Bundainvestitsiyalangan

[22] Davomiyligi jamg’armalarni investitsiyalarga transformatsiyalanishi muddati bilan
o’Ichanuvchi bozor.

[23] Bunda aytish lozimki, moliyaviy instrumentlarga gilingan xorijiy investitsiyalar ulushini
mamlakatdagi umumiy horijiy investitsiyalarga nisbati 25 foizdan yuqori bo’Imasligii kerak.
Aks holda, investorlar mamlakat igtisodiyotini etarlicha bargaror emas deb baholaydilar va
kapitallarini uzoq muddatli investitsiyalarga yo’naltirish o’rniga spekulyativ operatsiyalarga



jamg’armalar boshlang’ich qiymati inflyatsiya darajasi yuqori va beqaror
bo’lishi evaziga qoplanmay pasayib borish (ya'ni investorning real foyda
ko’rishi o’rniga real zarar bilan chiqish) holati ham vujudga kelishi
mumkin. Chunki, inflyatsiya darajasi foydani va investitsiyalangan
jamg’armaning boshlang’ich qiymatini qadrsizlantirib investitsion riskni
oshiradi.

Davomiy ikkilamchi zamonaviy ochiq milliy moliyaviy bozorlarda
investitsion riskning mavjudligi, ulardagi spekulyativ faoliyatga
asoslangan foydaning barqaror?* emasligini bildiradi. Ushbu foyda
ikkilamchi bozor muomalasida bo’lgan investitsiyalar bo’yicha
spekulyativ savdo-sotiq asosida vujudga keluvchi kurslar tafovuti
shaklida olinishi mumkin. Bunday foyda kam deganda inflyatsiya
darajasiga teng hajmdagi yoki eng yaxshi xolda real daromadga ega
bo’lish mumkinligini bildiradi. Aynan shu sababli, ikkilamchi bozor likvid
moliyaviy instrumentlar narxlarining trendlari o'zgarishiga asoslangan
spekulyativ bozor bo’lib, uning savdo hajmi birlamchi bozorning savdo
hajmidan sezilarli darajada katta bo’ladi. Buning barobarida, ikkilamchi
moliyaviy bozor orqali olinadigan spekulyativ yillik foyda hajmi ham
yugori bo’lishi mumkin.

Agarda NFM1 (yoki NFM2) va undagi (S-I)-mubhit investorlar uchun
jalbdor muhit bo’lsa, S", (yoki S")), S°, (yoki S°)) jamg'armalar turi
va §' (yoki S') turdagi jamg'armalar (jumladan A, va A)) ham ularga)
birlashib, ular I, (yoki I,) investitsiyalarga transformatsiyalanadi. 0’z
navbatida, bu investitsiyalar davomiy ikkilamchi bozorda likvid oldi-
sotdi ob’ekti bo’ladi. Bunda jamg'armachilar va investorlar uchun
SN va I* (yoki S", va I},) omillar ma'noga ega bo’lmaydi, natijada, bu
omillar (investitsion resurslar sifatida) o'z-o’zidan NFM1 (yoki NFM2)
ichida qoladi. Ya'ni S (yoki SY,) omil hamda birlamchi bozorda
investitsiyalardan olingan A, (yoki A,) foyda (S”, S™, S',) jamg’armalarga
(yoki (S, S™,, S')) jamg’armalarga) qo’shiladi, ikkilamchi bozorda esa I,
(yoki L) investitsiyalar I*| (éku I¥,) omil (resurslar) hajmiga ortib boradi.

Agarda NFM1 (yoki NFM2) va undagi (S-I)-mubhit investorlar uchun
jalbdor bo’'lmasa, S°, (yoki SP)), S, (yoki S,) va S', (yoki S') turdagi
jamg'armalar to’g'ridan-to’g'ri ravishda SV, va If (yoki SV, va I})
omillarga aylanib NFM2 (yoki NFM1) uchun S, (yoki S°,), S, (yoki S™))
va §', (yoki S' ) jamg’arma turlariga aylanib ketishi mumkin.

yo’naltiradilar. Asosiy kapitalga investitsiyalarning YalMga nisbati 25 foizdan kam bo’Imasligi
lozim.

[24] Ya’'ni birlamchi moliyaviy bozor orqali joylashtirilib bozor kapitalizatsiyasiga ega bo’lgan
investitsiyalarni ularning ikkilamchi bozoridagi narxlari o’zgarishining bashoratiga asoslangan
spekulyativ savdo-sotiq yo'li bilan olinadiga foyda.



2-rasmdagi model bo’yicha NFM1 va NFM2 bir biri bilan samarali
integratsiyalanishi ularning fagat har ikkala mamlakat real iqtisodiyoti
va investorlari uchun o’zaro manfaatli samara beruvchi umumiy
magqsadni ko'zlaydi. Bunday maqsadga erishish har bir mamlakatda
o’ziga xos ochiq milliy moliyaviy bozorini (NFM1 va NFM2) funktsional
printsipga asoslangan regulyatsiya qilishning milliy modeli qo’llanilishi
lozimligini tagazo etadi. Chunki aynan funktsional printsipga asoslangan
milliy regulyatorlarning faoliyat mezanizmida qo’llaniladigan me’yoriy-
huquqiy bazis xalgaro miqyosda oson va qulay unifikatsiyalanishi
va standartlanishi mumkin. Bu esa, ochiq milliy moliyaviy bozorlar
integratsiyalanishini ta’'minlash maqgsadiga yo’naltirilgan hamkorlikdagi
tartiblashtirishni amalga oshirish uchun zarur omil hisoblanadi.

Bunda mazkur (2-rasmdagi) model doirasida tartiblashtirilgan
birlamchi ochiq milliy moliyaviy bozor orqali real bozor giymatga ega
jamg’armalarning samarali investitsiyalarga ushbu bozordagi ob’ektiv
joriy narxlarda transformatsiyalanishi iqtisodiy o’sishga, valyuta
kursiga, investitsion risk va inflyatsiya darajalari pasayishiga bevosita
ta’sir ko'rsatadi. Ushbu bozorda amalga oshirilgan bunday investitsiyalar
tartiblashgan ochiq likvid ikkilamchi moliyaviy bozorning spekulyativ
savdo-sotiq ob’ektiga aylanadi. Bunday investitsiyalar ob’ektiv joriy
narxlarining o’sishi yoki pasayishi ular bo’yicha bo’yicha joriy kurslar
tafovutidan vujudga keluvchi daromad yoki zarar miqdorini belgilaydi.
Xuddi shunday tartiblashtirilgan ochiq ikkilamchi moliyaviy bozorda
spekulyativ savdo-sotiq ob’ektlariga aylangan investitsiyalarning
likvid muomalasi davlat moliyaviy siyosati strategiyasiga va u bilan
bevosita bog'liq bo’lgan valyuta kursiga, investitsion riskga va real foiz
stavkaga hamda birlamchi ochiq moliyaviy bozor hajmiga, jamg’'arma va
investitsiyalarning kapitallar sifatidagi ixtiyoriy erkin transchegaraviy
xarakatining hajmiga ta’sir ko’rsatadi.

ZAMONAVIY OCHIQ MOLIYAVIY BOZORLAR ORQALI
INVESTITSIYALARGA BO’LGAN TALAB

Zamonaviy ochiq moliyaviy bozorlar orqali investitsiyalarga bo’lgan
talab moliyaviy instrumentlar vositasida moliyaviy institutlarning
moliyaviy xizmatlari yordamida ichki va tashqi jamg’armalar hisobidan
goplanadi.

Shunday qilib, zamonaviy ochiq milliy moliyaviy bozor tarkibidagi
birlamchi va ikkilamchi moliyaviy bozorlarni funktsional printsipga
asoslangan milliy regulyator vositasida o’zaro samarali balanslashtirish
va xorijiy mamlakatlar ochiq milliy moliyaviy bozorlari bilan samarali
integratsiyalashtirish maqsadga muvofiq degan g'oyani ilgari surish



mumkin. Bu g'oya har bir mamlakatda uning ochiq milliy moliyaviy
bozori real milliy iqtisodiyoti bilan uzviy bog’liqlikda makromoliyaviy
siyosat nuqtai nazardan regulyatsiya qilinishi lozimligiga asoslanadi.
Chunki davlatning moliyaviy siyosati ochiq milliy moliyaviy bozor orqali
amalga oshirilganligi uchun bu bozor davlat moliyaviy siyosatining
hosilasi sifatida qaraladi. Bunda 1-rasmga asosan davlat moliyaviy
siyosati va ochiq milliy moliyaviy bozor funktsiyasi bir biriga bevosita
bog’liq bo’lganligi sababli, ularning bajarilishi sifatini valyuta kursi,
inflyatsiya, investitsion risk, real foiz stavka, iqtisodiy o’sish, soliq yuki,
monetizatsiya, bandlik darajalari kabi va shularga o’xshash boshqa
omillar belgilaydi. Ushbu omillar ochiq milliy moliyaviy bozordagi
jamg’armalar taklifi va investitsiyalarga bo’lgan talab hajmlariga?®,
jamg’armalar qiymati va investitsiyalarning narxlariga, jamg’armalar
va investitsiyalarning transformatsiyalanish, bozor muomalasi va
transmilliy xarakati jarayonlariga ta’sir ko’rsatadi. Buning natijasida,
ochiq moliyaviy bozor - valyuta kursi va inflyatsiyaga, foiz stavka va
igtisodiy o’sishga ta’sir etuvchi asosiy mexanizmlardan biri sifatida
xizmat qiladi. Makro darajada tartiblashtirilgan ochiq milliy moliyaviy
bozor davlatning moliyaviy siyosatini o’zida ekvivalent aks etadi.
Bunda investitsiyalarni jamg’armalarga nisbatinining zaruriy miqdori
ta’'minlanishiga yuqorida sanab o’tilgan omillar ta’sir ko’rsatadi. Bu
nisbatning zaruriy miqdorini tartiblashtirilgan ochiq milliy moliyaviy
bozor orqali ta’'minlanishi bo’yicha davlat moliyaviy siyosatiga mazkur
bozorda namoyon bo’lgan boshqa omillar bilan bir gatorda daromadlar,
investitsion risk, iqtisodiy o’sish, valyuta kursi o’zgarishi va inflyatsiya
sur’atlari ta’sir ko'rsatadi.

Igtisodiyotda moliyaviy resurslar (1-rasmdagi va 2-rasmdagi
modellarga asosan) davlatning moliyaviy siyosati asosida boshqariluvchi
moliyaviy risk, inflyatsiya va foiz stavkasiga hamda ochiq moliyaviy
bozordagi (V-P)-mubhit va (S-I)-muhitning xolati va unda shakllanuvchi
valyuta kursiga bog'liq ravishda tagsimlanadi va qayta tagsimlanadi.

Moliyaviy globallashuv, undagi risk va beqarorliklar sharoitida
investitsiyalar uchun milliy moliyaviy bozorlar o’rasidagi raqobat o’ta
kuchli bo’lganligi va bunda davlatlarning moliyaviy siyosatlarining
farglanishi sababli, bir-biri bilan integratsiyalashgan moliyaviy
bozorlarning har biridagi (S-I)-muhitlar ham o’zgaruvchan va bir biridan
farqli bo’ladi. Aynan shular tufayli (5) tenglik moliyaviy globallashuv

[25] Rivojlanayotgan mamlakatlarda milliy valyutadagi va xorijiy valyutalardagi
jamg’armalarning bir biriga nisbati 70:30 bo’lishi lozim. Agar bu nisbat buzilsa, unda
igtisodiyotni «dollarlashishi» holatini tushunish mumkin. Jamg’armaning bunday strukturasi
o’zida kredit tizimi uchun sezilarli valyuta risklarni mujassamlashtiradi, chunki igtisodiyotning
milliy valyutadagi kredit va investitsiyalarga bo’lgan talabi ko’p jihatdan xorijiy fondlashtirish
hisobiga qondiriladi.



sharoitida jahon moliyaviy bozori tarkibida o’ta rivojlangan (V-P)-muhit
va (S-I)-muhitga ega ochiq moliyaviy bozorlar etarlicha rivojlanmagan
bozorlar hisobiga uzluksiz kengayib bormoqda va etakchiligi saqlanib
golmoqda. Chunki ochiq milliy moliyaviy bozordagi (S-I)-muhit
jamg’armalar qiymati va investitsiyalar narxini moliyaviy munosabatlar
jarayonida bir-biriga transformatsiyalanishi uchun zarur bo’lgan (V-P)-
muhit bilan o’zaro uyg’'unlikda bo’ladi.

Umuman olganda, 1-rasmdagi va 2-rasmdagi model bo’yicha
aytilganlarning barchasi?® hamda (5) tenglik asosida zamonaviy ochiq
milliy moliyaviy bozorning makromoliyaviy muvozanat modelini,
ya’'ni unda investitsiyalarga bo’lgan talab va jamg'armalar taklifining
rivojlangan  (V-P)-muhit va (S-I)-muhit sharoitida muvozanatiga
erishilishi jarayonini quyidagicha matematik ifodalash mumkin:

S*V = I*P (7)

Ushbu (7) tenglikda, yuqorida keltirilgan 1-rasm va 2-rasm hamda
(5) tenglikda, aytilgan, ularga mos nazariy qoidalarni hisobga olib: S
- giymati inflyatsiya darajasini hisobga olgan real daromad stavkada
o’sishini nazarda tutib (SP+S™+S'+SV) ko'rinishda taklif gilingan barcha
jamg’armalar?’; 1 - inflyatsiya darajasini hisobga olgan real daromad
stavkada talab qilingan (IW+IX) shakl ko’rinishidagi investitsiya
turlari?®; P - talab qilingan investitsiyalarning inflyatsiya darajasini
hisobga oluvchi real foiz stavkani o'zida mujassamlashtirgan ob’ektiv
narx (o’rtacha tortilgan miqdori); V - investitsiya maqgsadida taklif
gilingan umumiy jamg’'armalarning inflyatsiya darajasini hisobga
oluvchi real foiz stavkani o’zida mujassamlashtirgan bozor giymati
(o’rtacha tortilgan miqdori). Bunda, makroiqtisodiy nuqtai nazardan,
investitsiyalar va jamg’armalar nisbatining iqtisodiyotga ta’sirini tahlil
qilishda, jamg’armalarni va ularni hisobiga amalga oshirish mumkin
bo’lgan investitsiyalar orqali ifodalash mumkinligi, ochiq iqtisodiyotga
xo0s va mos ochiq moliyaviy bozorlar orqali valyuta kursini shakllanishi,
inflyatsiyani targetlashtirish asosida zaruriy darajada ushlab turilishi,
real foiz stavkada jamg’armalarning o’sib borishi uchun ularni samarali
investitsiyalarga transformatsiyalanishi, bozor kapitalizatsiyasiga ega
investitsiyalarni ularning davomiy ikkilamchibozoridalikvid muomalada
bo’lishi, kapital sifatida bo’luvchi tashqi (xorijiy) va ichki jamg’arma va
investitsiyalarning transmilliy ixtiyoriy va erkin harakatda bo’lishi,

[26] Bunda NFM1, NFM2 va ulardagi (S-1)-muhitning har biri investorlar uchun birdek yogimli
(jalbdor, rivojlangan) deb faraz gilamiz.

[27] Bunda NFM1, NFM2 va ulardagi (S-1)-muhitning har biri investorlar uchun birdek yogimli
(jalbdor, rivojlangan) deb faraz gilamiz.

[28] Mamlakat ichidagi va xorijdagi ochiq moliyaviy bozorlardagi investitsiyalar bo’yicha
tuzilgan shartnomalar bo’yicha.



jamg’armalar va investitsiyalarning bir-biriga akselerativ ta’sirda o’sib
borishi kabi qonuniyatlarni ko’rsatish mumkin.

ZAMONAVIY OCHIQ MILLIY MOLIYAVIY BOZORDA TENGSIZLIK
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3-Rasm. Ochiq Milliy Moliyaviy Bozorni (6) Tengsizlik Bajarilishiga Asoslanib
(5) Tenglikni O’z Ichiga Oluvchi (7) Tenglik Asosida Makroregulyativ
Muvozanatlashtirilishi Jarayonining Tuzilmaviy-Funktsional Modeli

Zamonaviy ochiq milliy moliyaviy bozorda (6) tengsizlik (samaradorlik
shartiga) va (7) tenglikka asoslangan (birinchi savol bo’yicha javobga
go’shimcha ravishda) makromoliyaviy muvozanatning makroregulyativ
ta'minlanishi modelini 3-rasmda berilgan sxematik model yordamida
ko’rsatish mumkin.? Ushbu 3-rasmdagi model yuqorida berilgan

[29] Ushbu 3-rasmda: OF — tashqi omillar ta’siri; IF — ichki fundamental omillar ta’siri; M —
ochiq milliy moliyaviy bozorning makroregulyatori (muvozanatlashtiruvchi regulyativ tizim,
mexanizm, alohida davlat instituti); GMS — 0’z ichiga davlat (jumladan mahalliy hokimiyat)



1-rasmdagi va 2-rasmdagi sxematik modelning fagat bir mamlakat ochiq
xalqaro miqyosda integrallashgan moliyaviy bozorining funktsiyasi
bajarilishi jarayonini ushbu mamlakat real iqtisodiyoti sub’ektlari (GMS,
CMS, FMS) bilan makroregulyativ bog’liqlikdabo’lishini ko’rsatadi. Bunda
ochiq milliy moliyaviy bozor makroregulyatorining (M) faoliyati (tashqi
va ichki fundamental omillar ta’sirida (6) samaradorlik shartining (I"}
> S'°) va (7) tenglik bo’yicha makromoliyaviy muvozanat o’zgarishiga
garab, moliyaviy siyosatning kompleks ravishda samarali amalga
oshirilishini indikativ monitoring asosida tizimli muvofiglashtirish
va nazorat qilishga yo’naltiriladi. Bu esa makroregulyatorning
mamlakat moliya-kredit tizimi va real iqtisodiyotni uzviy bog'liglikda
rivojlanishidagi o’rni va rolining o’ta muhimligini asoslaydi. Chunki,
makroregulyator ochiq milliy moliyaviy bozor orqali jamg’armalar taklifi
va investitsiyalarga bo’lgan talabning muvozanatiga erishish asosida real
igtisodiyot sub’ektlari va professional moliyaviy institutlar faoliyatining
makroregulyatsiyasini samarali amalga oshirish imkonini beradi.

Qo’yilgan savollarning ikkinchisiga javob topish magsadida, birinchi
navbatda (7) ifodadagi S va I ko’'rsatkichlarning tarkibini makroiqtisodiy
nuqtai nazardan (5) tenglikka mos ravishda quyidagicha yozib olish
mumkin, ya'ni berilgan (7) tenglikda bir-biriga ekvivalent bo’lgan V va
P omillarni ideal kon’yunktura holati uchun, ya’ni (V-P)-mubhit va (S-1)-
muhitning rivojlangan sharoitida, bir-biriga teng deb olib, (7) tenglikdagi
ichki jamg’armalar (S?) hamda mamlakatdagi ichki (IV) va tashqi (I})
investitsiyalar tarkibini, quyidagi ifodalar ko’rinishida yozish mumkin:

SP = (SP+S5+S9); (8)
IW - (ID+IE+IP+IL); IR - (IRD+IRE+IRP+IRI‘) (9)

Ushbu (8) va (9) ifodalarda: S* - aholi jamg’armalari (Savings of the
population); S5 - davlat jamg’armalari (State savings); S¢ - firmalar
jamg’armalari (Corporate savings); IF - ulush munosabatlariga
asoslangan turli investitsiyalar (Equity investments)3’; I® - qarz
munosabatlariga asoslangan turli investitsiyalar (Dept investments);*!
[P - mamlakatdagi rezident va norezidentlar jamg’armalari bir qismining
ichki valyuta bozori va milliy derivativlar bozori instrumentlariga gilgan
spekulyativ mazmundagi investitsiyalari®?; [** - mamlakatdagi rezident

moliyasini boshqarish tizimini oluvchi davlat sektori; CMS — o’z ichiga korporativ moliyani
boshqarish tizimini oluvchi korporativ sektor; FMS — uy xo’jaliklari sektori.

[30] Mamlakat ichidagi va xorijdagi ochiq moliyaviy bozorlardagi investitsiyalar bo’yicha
tuzilgan shartnomalar bo’yicha.

[31] Bank depozitlari va sertifikatlari, kreditlar, ipoteka, ssuda, subsidiya, notalar, sug’urta
polislari, turli: veksellar, obligatsiyalar, boshqga turdagi qarz majburiyatlari, jumladan ular bilan
bog’liq garzli gimmatli qog’ozlar va boshqalar.

[32] Bunday turdagi bozorlar instrumentlariga yo’naltirilgan jamg’armalar ichki spekulyativ
investitsiyalarga aylanadi (mamlakat real igtisodiyotiga investitsiya bo’Imaydi).



va norezidentlar jamg’armalari bir qismining xorijiy mamlakatlardagi
derivativlar va valyuta (jumladan xalqaro FOREX) bozorlariga
qilgan spekulyativ mazmundagi investitsiyalari;* I* - mamlakatdagi
jamg’armalarning bir qismini inflyatsiyaga va pul qadrsizlanishiga
chidamli likvid investitsion tovarlarga aylangan hajmi;* PS - xususiy
sektor jamg’armalari (Private sector savings), ya'ni PS=SF+S¢ Bunda IV
Ba IR turdagi investitsiyalarda davlatning ham ulushi mavjud bo’ladi.

Shunday qilib, (7) tenglikni quyidagicha yoyib yozish mumkin:
[(SP+S5+S)+ST+S"+ SNP*V=[ (I°+[E+IP+1") + (IFP+IRE+IRP+ IR *P - (10)

Hozirda moliyaviy globallashuv va unga xos beqarorlik va risklar
sharoitida spekulyativ-portfelli investitsiyalarning xalqaro erkin
oqimlari kuchayishi sababli, I?, I', I*, I’ turdagi investitsiyalarni (10)
tenglikning o’ng tomoni tarkibida hisobga olish ma’noga ega.®®

Berilgan (10) tenglikning o’ng tomonidagi investitsiyalar tarkibiga
kiritilgan IV va I* mazmundagi investitsiya guruhlari o’z ichiga mavjud
adabiyotlarda markazlashgan va markazlashmagan, ichki va tashqi,
rezidentlar va norezidentlar, bevosita va bilvosita, portfelli, passiv
va aktiv, moddiy va nomoddiy, strategik va spekulyativ, xalqaro va
milliy, xususiy, davlat, munitsipal, reinvestitsiya, kredit, ssuda, payga
(ulushga) asoslangan, infratuzilmaviy, ijtimoiy hamda boshqa mazmun
va shakldagi investitsiyalar deb nomlanuvchi investitsiya turlarini
oladi. Bunda S® mazmundagi jamg’armalarning [V va I® mazmundagi
investitsiya guruhlariga transformatsiyalanishi asosida markazlashgan
bevosita va portfelli, passiv, masalan, davlat zahiralariga, subsidiya
va subventsiya, ijtimoily va infratuzilmaviy, aktiv ichki va tashqi
investitsiyalarga aylanishi mumkin. PS mazmundagi jamg’armalar esa
[W va I* mazmundagi investitsiya guruhlariga transformatsiyalanishi
asosida markazlashmagan, ya’'ni korporativ sektor tomonidan amalga

[33] Bunday turdagi bozorlar instrumentlariga yo’naltirilgan jamg’armalar xorijiy mamlakatlar
moliyaviy bozorlari spekulyativ investitsiyalarga aylanadi.

[34] Ko’chmas mulk, gimmatbaho (jumladan yarim gimmatbaho) metall va toshlar, naqd pul
va naqd valyutalar, transport vositalari, yaxta, zargarlik buyumlari, san’at asarlari, antikvariat
va noyob kollektsiyalar, alohida sug’urtalash, uy xayvonlari va shular kabi boshqga turdagi
aktiv va tovarlar. Bunday investitsion tovarlar xaridiga yo’naltirilgan jamg’armalar mamlakat
real igtisodiyotiga bevosita xissa qo’shmaydi, ya’ni maxsulot ishlab chigarish va takroran
ishlab chiqarish jarayonlarida kam rol o’ynaydi. Bunda davlat ko’chmas mulk, gimmatbaho
(jumladan yarim gimmatbaho) metall va toshlar, xorijiy valyutalar, transport vositalari, yaxta,
zargarlik buyumlari, san’at asarlari, antikvariat va noyob kollektsiyalar, alohida sug’urtalash, uy
xayvonlari va shular kabi boshqa turdagi aktiv va tovarlar.

[35] Bunda aynigsa IL mazmundagi ko’rsatkichni O’zbekiston moliyaviy bozorining hozirgi
rivojlanmagan sharoitida hisobga olish magsadga muvofiq. Masalan, O’zbekistonda aholi
jamg’armalarining investitsiyalarga nisbatan ortishi 2012 yilning boshigacha, taxminan, 47-
49 foizga etganligi uni ko’rsatilgan yilgacha bo’lgan davr uchun IL omil tarkibida hisobga olish
mumbkin. Vaholanki, hozirda barcha rivojlanayotgan mamlakatlarda yalpi jamg’armalar va yalpi
investitsiyalar orasidagi farq deyarli yo’q (bo’lsa ham juda kam migdorda), uning YalMdagi
hajmi (£2) foizlar oralig’ida tebranib turadi.



oshiriluvchi bevosita va bilvosita institutsional investorlar xizmati
yordamida, portfelli, passiv, aktiv infratuzilmaviy ichki va tashqi
investitsiyalarga aylanishi mumkin. Zero, yuqorida keltirilgan nomdagi
investitsiyalarning har biri bir nechta toifalardan tarkib topishi mumkin.
Shu sababli, (10) tenglikda I va I* mazmundagi investitsiya guruhlari
gabul qilingan bo’lib, ularning har biri 0’z mazmuniga mos va xos shakl,
tur va toifadagi investitsiyalarni gamraydi.

MAKROIQTISODIY NUQTAI NAZARDAN, JAMG'ARMALAR VA
INVESTITSIYALAR

Makroiqtisodiy nuqtai nazardan, jamg’armalar (S) va investitsiyalar
(I) iqtisodiy o’sishga va inflyatsiya darajasiga ta’sirini hamda ularga
davlatning moliyaviy siyosati ta’sirini tizimli o’rganishda (5)-
(10) ifodalardan foydalanish mumkin. Bunda quyidagi aniqlangan
gonuniyatlarni alohida ko’rsatish zarur:

- narx mazmunan giymat bo’lmasa-da, lekin ular bir-biriga bog'liq
va ekvivalent kategoriyalar. Chunki, narx va giymat xarakatlarining
o’zgarish tendentsiyalari o’zaro sinxron qonuniyat bo’yicha kechadi;

- ochiq moliyaviy bozorda talab, unga mos taklifga asosan shakllanadi,
xuddi shunday tarzda taklif unga mos talab asosida shakllanadi;3¢

- jamg’armalar giymati investitsiyalarning narxlariga proportsional
bo’lib, ideal moliyaviy bozor sharoitida ularning miqdorlari teng bo’lishi
mumkin, lekin real moliyaviy bozor sharoitida ularning miqdorlari bir-
biriga har doim ham teng emas;

- inflyatsiyaning o’zgarish darajasi sur’atini narxlarning o’zgarish
darajasi deb garash mumkin;*’

- daromad stavkasining o’zgarish darajasini qiymatlarlarning o’zgarish
darajasi deb garash mumkin;

- real ochiq moliyaviy bozor sharoitida jamg'armalar ular joriy
giymatini (V) joriy inflyatsiya darajasini ortig’i bilan qoplovchi yoki
kamida unga teng bo’lgan daromad stavkasida qoplab olish (ya’ni joriy
giymatining oldindan mo’ljallangan kelajakdagi muddatda inflyatsiyaga
nisbatan ortishini ta’'minlashi mumkin bo’lgan riskli daromad stavkasida)
istagida bo’lgan potentsial investorlar tomonidan taklif etiladi. Bunda
investitsiyalarga bo’lgan talab ob’ektiv narxlarda (P) qondiriladi;

- jamgarmalar (S) taklifi va investitsiyalarga (I) moliyaviy

[36] Bunda moliyaviy bozorning moliyaviy instrumentlari va moliyaviy xizmatlari segmentlari
bir biriga bog’liq, ekvivalent bo’ladi. Chunki ular tendentsiyalarining xarakati sinxron kechadi.
[37] Yillik inflyatsiya darajasi 12 foizdan oshmasligi lozim. Rivojlangan mamlakatlarda
inflyatsiya darajasi 2-5 foizni tashkil giladi.



instrumentlar vositasida bo’lgan talabning (5) tenglik bo’yicha (6)
samaradorlilik shartiga binoan shakllanishini muvofiglashtirish, nazorat
va monitoring qilish bilan bog'liq ishlar ochiq milliy moliyaviy bozor
makroregulyatori tomonidan amalga oshirilishi maqsadga muvofiq.
Buning uchun makroregulyator ochiq milliy moliyaviy bozordagi (S-1)-
muhitni jamg’armachi va investorlar uchun ma’qul darajasini ta’'minlashi
lozim. Ochiq milliy moliyaviy bozordagi bu muhit jamg'armalar va
investitsiyalarning mulkiy munosabatlarda mos ravishda kapital va
tovar sifatida namoyon bo’lib, ularning qiymati (V) va narxini (P) bir-
biriga transformatsiyalanishi uchun zarur bo’lgan (V-P)-mubhit bilan
o’zaro uyg’'unlikda bo’ladi;

- investitsion risk darajasi, jamg’'armaga ega va ularni investitsiya
magqsadida taklif qiluvchi institut va investitsiyaga talabgor institutning
o’zaro investitsion munosabatlari jarayonida sodir bo’lishi mumkin
bo’lgan salbiy, tasodifiy xodisalar vujudga kelishi, ehtimollilik darajasi
bilan belgilanadi;*

- jamg’armalarga ega va ularni investitsiya uchun taklif qiluvchi
institutning investitsion faolligi va investitsiyalarga talabgor institutning
investitsion jalbdorligi bir-biriga ekvivalent va uzviy bog’liq bo’lib, bu
ko’rsatkichlar investitsion risk darajasi bilan birgalikda ochiq moliyaviy
bozorning likvidlilik darajasini xarakterlaydi;

- moliya-kredit tizimining makro- va mikromoliyaviy pog’onalarida
samarali tartiblashtirilgan ochiq milliy moliyaviy bozor davlatning
moliyaviy siyosati sifatini indikativ aks ettiradi, mamlakat ijtimoiy-
igtisodiy rivojlanishi holatining barometri rolini bajaradji;

- davlat moliyaviy siyosatiga vakolatli davlat boshgaruv organlari
Markaziy Bank va Moliya vazirligi ochiq milliy moliyaviy bozor
faoliyatini gegemon regulyativ organ sifatida tartibga solishi emas, balki
bu boshqaruv organlar mazkur bozor indikatorlarining o’zgarishiga
birgalikda adekvat ta’sir ko’rsatishi lozim. Bunda aytish lozimki, “(S-1)-
muhit” tushunchasi mazmunan ochiq moliyaviy bozorning asosiy va
boshqa funktsiyalari bilan bog’liq bo’lganligi sababli, bu tushuncha
“investitsiya muhiti” tushunchasiga sinonim bo’lib, mos ravishda ular
fagat moliyaviy bozorga xos bo’lishi tabiiydir. Lekin, “investitsiya
muhiti” tushunchasi “(S-1)-muhit” tushunchasi mazmunini to’liq emas,
faqgat investitsiyalar bilan bog'liq qismini ifodalaydi. Chunki, investitsiya
mubhiti va jamg’armalar muhiti bir-birisiz ma’noga ega emas;

[38] Ochig moliyaviy bozorda investitsiya risklari darajasi ideal holda shu bozordagi valyuta
yoki kredit risklaridan past bo’lmasligi lozim, ya’ni uning darajasi ko’rsatilgan risklarning 20
foizi darajasidan oshmasligi kerak. Real holatda esa bu daraja tizimli, tarmoglar, emitentlar va
investorlar risklaridan tashkil topadi.



- moliyaviy siyosat turlarini bir-biri bilan kompleks balanslashirish
fagat ochiq milliy moliyaviy bozorda, maxsus makroregulyatori®
yordamida amalga oshirilishi tizimli samara beradi.

IJTIMOIY-IQTISODIY SISTEMOLOGIYA VA MOLIYA-KREDIT
SISTEMOLOGIYASI QOIDALARI

[jtimoiy-iqtisodiy sistemologiya va moliya-kredit sistemologiyasi
goidalariga ko'ra, talab va taklif asosida chiqarilgan [Y_-I]+[T-G]=N
muvozanat tenglamasiga (Shoha'zamiy, 2013) asoslangan byudjet-
soliq va tashqi savdo siyosati, MV=PT muvozanat tenglamasiga
(Mankiw, 2010) asoslangan pul-kredit (monetar) va valyuta siyosatini
(7) makromoliyaviy muvozanat tengligi kontekstida ochiq moliyaviy
bozorda o’zaro ekvivalent siyosatlar ekanligida namoyon bo’ladi
deyish mumkin. Davlatning moliyaviy siyosatiga kiruvchi, nafaqat, bu
ikki siyosat (byudjet-soliq va monetar), balki boshqa siyosatlar, ya'ni
valyuta siyosati, kapitallarning to’lov balans hisobi siyosati, investitsiya
siyosati ham faqat ochiq milliy moliyaviy bozorda (10) tenglikdagi
omillarni gamrovchi (7) tenglikka asosan makromoliyaviy muvozanatga
erishilganda, o’zaro uyg'unlikda balanslashib samarali amalga oshiriladi
degan xulosaga kelish mumkin. Vaholanki, davlatning moliyaviy
siyosatiga kiruvchi barcha siyosat turlari barqaror iqtisodiy o’sishni
ta'minlash magqgsadida real iqtisodiyot uchun ishlaganligi sababli,
ularning uyg'unlashuvi va optimal balansiga erishish (7) tenglikdan
ko’rinib turibdiki, moliyaviy bozor orqali amalga oshirilishi zaruratini
keltirib chiqaradi. Bunday zarurat ochiq milliy moliyaviy bozor
makroregulyatori g'oyasi va kontseptsiyasining (4-rasmga qaralsin)
magqsadga muvofiqligini asoslaydi, bu esa milliy makroregulyatorni
davlat Parlamenti (Senati) va Prezidentiga bo’ysundirilishi lozimligini
magqsadga muvofigligini bildiradi. Bunda OMMB makroregulyatori davlat
Prezidenti huzurida makromoliyaviy regulyativ faoliyat ko’rsatadi,
uning rahbariyati davlat Prezidenti tomonidan Parlament (Senat) bilan
kelishilgan xolda tayinlanadi va ularga hisobot berib boradi.

[39] Bunda quyida keltirilgan moliyaviy bozorni  makroregulyatsiya  qilishning
takomillashtirilgan modeli nazarda tutiladi.
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4-Rasm. Ommb Faoliyatini Real Iqtisodiyot Bilan Bog’liqlikda Makroregulyatsiya
Qilishning Tuzilmaviy-Funktsional Modeli*

Makroregulyatorga Markaziy bankning pul-kredit siyosati va Moliya
vazirligining byudjet-soliq siyosati hamda milliy valyuta kursini
bargaror wushlab turish, oxirgi instantsiya kreditori funktsiyasi,
banklararo kreditlar stavkasini belgilash, davlat qimmatli bog’ozlari
emitenti va agenti funktsiyalari berilmaydi. Makroregulyatorning
faoliyati “Moliyaviy bozor va uning makroregulyatori to’g’risida” qabul
qilinishi zarur bo’lgan yangi qonunga asoslanishi lozim.

Makroiqtisodiy nuqtai nazardan, (7) tenglikning chap tomoniga ko'ra,
V qiymatli jamg’armalar taklifi ularga mos va ekvivalent bo’luvchi R
narxli investitsiyalar talabiga teng bo’lib, bu jamg’armalar hajmi ularning
bozor qiymatiga, joriy inflyatsiya darajasini hisobga oluvchi foydaga va
soliglarga (Shohrasul Shoha’zamiy, 2018) bog’lig. Ushbu tenglikning
o’'ng tomoniga ko'ra, R narxli investitsiyalarga bo’lgan talab, ularga
mos V qiymatli jamg’'armalar taklifiga teng bo’lib, bu investitsiyalar
hajmi joriy inflyatsiya darajasini hisobga oluvchi daromadga bog'lig.
Bozor giymatiga ega jamg’armalar taklifi ularga bo’lgan bozor narxidagi
investitsiyalarga bo’lgan talabga proportsional.

Jamg'armalar taklifi hajmining o’sishi, investitsiyalarga bo’lgan
talab hajmiga, inflyatsiya darajasi va daromad stavkasiga bog'lig.
Jamg'armalar hajmining o’sishi investitsiyalar hajmini oshiradi, bu esa
inflyatsiya darajasini pasaytiradi va daromadni o’stiradi, bularning
barchasi kompleks ravishda iqtisodiy o’sish darajasini oshiradi.

[40] Ushbu 4-rasmdagi model (unda: F — real igtisodiyotga, zamonaviy ochig milliy moliyaviy
bozor (OMMB) va uning makroregulyatoriga birdek ta’sir etuvchi tashqi omillar; E — OMMB
va uning makroregulyatoriga ta’sir etuvchi real igtisodiyot omillari; M — OMMB faoliyatiga
ta’sir etuvchi makroregulyator omillari; f — real igtisodiyot va OMMB makroregulyatoriga
ta’sir etuvchi OMMB omillari) ochig milliy moliyaviy bozorni real igtisodiyot bilan bog’liglikda
makroregulyatsiya qilish g’oyasini ifodalaydi.



Ochiq milliy moliyaviy bozorda jamg'armalarga bo’lgan talab
inflyatsiya sur’atiga, talab gilingan investitsiyalarning narxi o’zgarishiga
va joriy qiymatga ega jamg'armalar taklifi hajmiga bog'liqlikda
shakllanadi. Bunda ochiq moliyaviy bozor orqali foiz stavkasini hisobga
olib talab qilinayotgan investitsiyalarga bo’lgan narx darajasi ushbu
bozorda foiz stavkasini hisobga olib taklif gilinayotgan jamg’armalar
hajmining qiymati hisobga olingan xolda shakllanadi. Natijada, taklif
qilingan jamg’arma qiymati va unga investitsiya maqsadida qilingan
talab narxi o’rtasidagi talab va taklif uchun optimal va qoniqarli
miqdorda bo’lgan muvozanlashuvchi ob’ektiv narx moliyaviy bozorning
birlamchi almashinuv muhitida yuzaga keladi. Lekin, amalga oshirilgan
investitsiyalarning bir-biriga almashinuvi bo’yicha muvozanatdagi
ob’ektiv narx moliyaviy bozorning ikkilamchi spekulyativ muhitida
shakllanadi.

Berilgan (7) makromoliyaviy muvozanat tengligiga ko'ra, (S-1)-muhit
tushunchasi moliyaviy bozorda giymat (V) va narx (P) o’zgarishlarini
hisobga olib, akkumulyatsiya qgilingan jamg’armalar va talab gilingan
investitsiyalar orasida effektiv balansga rivojlangan (V-P)-mubhit
sharoitida erishish shartiga rioya qilish zarurati to’g’'risidagi qoidadan
kelib chigadi. Shunga ko’ra, makroiqtisodiy muvozanat moliyaviy
bozor kon’yunkturasi tendentsiyalarida o'z aksini topadi, undagi
tartiblashtirilgan axborotlarijtimoiy-iqtisodiy, huquqiy hayotni aks etadi.
Demak, ochiq moliyaviy bozor jamiyat va iqtisodiyotdagi jarayonlarni
ekvivalent tarzda aks etadi, ular holatining ob’ektiv barometridir.*!
Zamonaviy ochiq milliy moliyaviy bozorning samaradorligi, mos ravishda
undagi (V-P)-muhit va (S-I)-muhitning ma’qul bo’lgan rivojlanganlilik
darajasi, davlatning moliya va makroiqtisodiy siyosatlari hamda ushbu
bozor ishtirokchilarining bu siyosatiga bo’lgan adekvat faoliyatiga
bog’liq.

Yuqorida berilgan 1-4-rasmlardagi modellar, g'oya va fikrlarning
barchasi zamonaviy ochiq milliy moliyaviy bozor makroregulyatorining
diggat markazida (V-P)-muhit va (S-I)-muhitning bozor ishtirokchilari
barchasi uchun ma’qul bo’lgan rivojlanganlilik darajasini ta’'minlash
bo’lishi zarurligini anglatadi. Shu sababli, 5-rasm shaklida ifodalangan
tuzilmaviy-funktsional model ma’noga ega.

[41] Boshgacha qilib aytganda, ochiq moliyaviy bozor igtisodiyotning analogi sifatida
namoyon bo’ladi. Bunda davlat o’zining moliyaviy siyosatiga asoslangan regulyativ funktsiyasi
doirasida ochiqg moliyaviy bozorning barcha ishtirokchilari uchun ma’qul bo’lgan (S-1)-muhit
va (V-P)-muhitni shakllantirib, ularni o’zaro bog’liglikda doimo rivojlantirib borish vazifasini
bajaradi.
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5-rasm. Ochiq milliy moliyaviy bozorning makromoliyaviy muvozanat
xolatiga erishish maqgsadida (V-P)-muhit va (S-1)-muhitni davlat
tomonidan makroregulyatsiya qilinishi va davlat moliyaviy siyosatini

muvofiqlashtirilishining tuzilmaviy-funktsional modeli

5-rasmda: FE (External factors) - ta’sir etuvchi tashqi omillar; MBKAT
- moliyaviy resurslarni boshqarish va kapitallarni akkumulyatsiya qilish
tizimi; DMSO - davlat moliyaviy siyosatining tarkibiga kiruvchi siyosat
turlarini amalga oshirishga vakolatli bo’lgan davlat organlari. Mazkur
4-rasmdagi modeldan davlat makroregulyatori tomonidan ochiq milliy
moliyaviy bozorning makromoliyaviy muvozanat xolatiga davlatning
moliyaviy siyosati sifatini o’zida ekvivalent aks etuvchi va bir-biri bilan
uzviy bog’liq bo’lgan (V-P)-muhit va (S-I)-muhitning mazkur bozorning
barcha ishtirokchilari uchun jalbdor bo’lgan sharoiti darajasiga erishish
mumkinligini hamda faqat ochiq milliy moliyaviy bozor(OMMB)dagina
davlat moliyaviy siyosatining tarkibiga kiruvchi siyosat turlarini
amalga oshirishga vakolatli bo’lgan davlat organlarining faoliyati o'zaro
muvofiqglashtirilishinini yaqqol ko’rish mumkin.



Moliyaviy bozorni funktsional printsipga asosan makroregulyatsiya
qilish (7) va (10) ifodalarga asosan hamda OECD, FATF, 10SCO, Bazel
gqo’mitasi talablariga mos ravishda amalga oshiriladi.

Agarda har bir mamlakatda wuning milliy makroregulyatori
mavjud bo’lsa, ularning faoliyatini global miqyosda shakklantirilishi
mumkin bo’lgan metaregulyator (6-rasmda Keltirilgan) yordamida
muvofiqlashtirish  imkoni vujudga keladi. Vaholanki, global
metaregulyator global moliyaviy ingirozlar oldini olishga va moliyaviy
globallashuvga samarali xizmat qilishi mumkin.

6-Rasm. Global Metaregulyator (M) Va Unga Milliy Makroregulyatorlarning
(Mm,N) Birlashishini Ifodalovchi Tuzilmaviy-Funktsional Model

Global metaregulyatorning faoliyati quyidagi manbalar orqali
moliyalashtirilishi mumkin:

- milliy makroregulyatorlarning a’zolik badallari;

-moliyaviy bozorlar orqali o’tadigan transmilliy ogimlar hajmidan
0,01 foiz stavkasi miqdoridagi soliq (I.Fisher solig’i);

-a’zo davlatlar va xalqaro moliya institutlarining kreditlari; xalqaro
obligatsiyalar emissiyasi.

1-4-rasmlardagi modellarga tayangan 5-rasmdagi modelning
6-rasmdagi model kontekstida ochiq iqtisodyotga ega mamlakatlarda
joriy qilinishi OMMB funktsiyasining yuqori samaradorlik darajasiga,
barqgaror iqtisodiy o’sishga va inflyatsiyani samarali targetlashtirish
orqali pasaytirilishiga erishishni ta’'minlaydi.

Keltirilgan (5)-(10) tengliklarga ko’ra, ochiq milliy moliyaviy bozorda
ichkiinvestitsiyalarningichkijamg’armalardanko’pbo’lishil=Svabunda
mamlakat ochiq moliyaviy bozoriga kirib kelgan xorijiy valyutadagi
jamg’armalar, xorij mamlakatlariga chiqib ketgan valyutadagi
investitsion kapital hajmidan katta bo’lishi magsadga muvofiq.

Berilgan (7) tenglik, 1-5-rasmlar va yuqorida aytilganlar asosida
dunyoning ochiq milliy moliyaviy bozorlari orqali bunday moliyaviy
bozorlardagi (V-P)-muhit va (S-I)-muhitning qulay sharoiti darajasi



o’zgarishiga bog’liq xolda jamgarmalar va investitsiyalarning
transchegaraviy ixtiyoriy va erkin harakati evaziga bir-biriga
transformatsiyalanishi qonuniyatini ko’rsatish mumkin. Ushbu
gonuniyat quyidagi bosqgichlar ketma-ketligi jarayonidan iborat
(2-rasmdagi sxematik modelga asoslangan ikkita mamlakat ochiq
moliyaviy bozorlari orasidagi kapitallar transchegaraviy harakati
jarayoni misolida ko’ramiz):

1) agar, birinchi mamlakat investitsiyalardan olingan foyda darajasi
joriy inflyatsiya darajsidan katta yoki kamida unga tengbo’lib investitsiya
riski past bo’lsa;

2) agar, birinchi mamlakatda ikkilamchi moliyaviy bozor davomiy va
barqaror bo’lsa;

3) agar, birinchi mamlakat ichki investitsiyalardan olinadigan
foyda joriy inflyatsiya darajsidan katta yoki kamida unga teng bo’lib
investitsiya riski past bo’lsa, ushbu mamlakat ichiga chet eldan kirib
kelgan ST va S' mazmunidagi xorijiy valyutadagi kapitallarni ichki SP
jamg’armalarga qo’shilib SP! hajmdagi umumiy jamg’armalarni vujudga
kelishi va ularni birlamchi likvid ochiq milliy moliyaviy bozor orqali
investitsiyalanishi va buning natijasida, vujudga kelgan (IW+I¥) hajmdagi
umumiy investitsiyalarning mazkur milliy ochiq ikkilamchi barqaror
moliyaviy bozorda likivid tarzda spekulyativ aylanishi hajmlarining
ijobiy ortib borishi bosqichi;

4) agar, birinchi mamlakat ochiq moliyaviy bozorida
kapitalizatsiyalangan umumiy investitsiyalardan olinadigan foyda joriy
inflyatsiya darajsidan past bo’lib investitsiya riski ortsa, ularni mazkur
milliy ochiq ikkilamchi moliyaviy bozor orqali [* mazmuniga o’tib
ikkinchi mamlakat moliyaviy bozoriga chiqib ketishi hajmining ortishi
bosqichi;

5) agar, ikkinchi mamlakat ochiq moliyaviy bozorida investitsiyalardan
olinadigan foyda joriy inflyatsiya darajsidan katta yoki kamida unga teng
bo’lib investitsiya riski past bo’lsa, S' mazmunidagi xorijiy valyutadagi
kapitallarni  investitsiyalanishi  natijasida ushbu mamlakatda
3-bosqichdagi jarayonni yuzaga kelishi bosqichi;

6) agar, ikkinchi mamlakat ochiq moliyaviy bozorida (4-bosqichdagi
jarayonga o’hshab) investitsiyalardan olinadigan foyda joriy inflyatsiya
darajasidan past bo’lib investitsiya riski ortsa, bu investitsiyalarni
mazkur mamlakat milliy ochiq ikkilamchi moliyaviy bozori orgali I}
mazmuniga o’tib birinchi mamlakat ochiq moliyaviy bozoriga (agarda
unda umumiy investitsiyalardan olinadigan foyda joriy inflyatsiya
darajsidan past bo’lib investitsiya riski ortsa) chiqib ketishining (ya'ni



ushbu birinchi mamalakat uchun S' mazmundagi jamg'arma sifatida)
ortishi bosqichi;

7) birinchi mamlakat moliyaviy bozorida 3-bosqichdagi jarayonning
gaytarilishi bosqichi va h.k.

Mazkur 7 Ta Bosqichni 0’z Ichiga Oluvchi Qonuniyatni
1-6-Rasmlardagi Sxematik Modellar Yaqqol Namoyon Qiladi.

Yuqorida aytilganlarning barchasi negizida zamonaviy ochiq moliyaviy
bozorda makromoliyaviy muvozanat bilan bog’liq o’zgarishlar sifatining
tahlilini amalga oshirish mumkin (qo’yilgan savollarning uchinchisiga
javob sifatida). Masalan, berilgan 1-6-rasmlardagi sxemada ko’rsatilgan
modellar yuqorida berilgan (5)-(10) tengliklar mazmunini hamda bu
rasmlardagi jarayonlarni va aytilgan barcha qonuniyatlarning o’zida
namoyon qilishini hisobga olib, ochiq iqtisodiyotga xos ochiq milliy
moliyaviy bozordagi makromoliyaviy muvozanatining (7) va (10)
tengliklarini 7-rasmdagi grafik model yordamida ifodalash mumkin.
Ushbu grafik modelda: H=P/V ((7) tenglikda V omilni o’'ng tomonga
o’tkazish asosida olingan koeffitsient); H=1 xolat - bu H-koeffitsientning
muvozanatlashgan (ya'ni P=V) ideal miqdori; k=1 xolat - bu (6)
tengsizlikda I"® = S bo’lganda H-koeffitsientning ideal miqdoriga
mos Kkeluvchi investitsiyalarning muvozanatlashgan hajmi (IY+I*=I) va
jamg’armalarning muvozanatlashgan hajmining (S®+S¥=S) bir biriga
teng bo’lgan miqdori.

SPH4+SN=S(H)
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7-Rasm. Ochiq Moliyaviy Bozorda Jamg’armalar Va Investitsiyalarning
Muvozanatlashuvini Ko’rsatuvchi Iqtisodiy-Grafik Model

7-rasmda investitsiya uchun jamgarmalar taklifi S(H) harakatini
ifodalovchi to’g’ri chiziq yuqoriga qarab yo’nalgan, chunki ochiq
igtisodiyotga xos ochiq, xalgaro miqyosda integratsiyalashgan moliyaviy
bozorda foiz stavkaga ekvivalent bo’lgan H-koeffitsient miqdorining
o’sishi xorijdan kapital oqimi hajmini oshiradi. Shu bilan bir vaqtda,



bunday jamg’armalarni investitsiyalashga bo’lgan talab I(H) harakatini
ifodalovchi egri chiziq pastga qarab yo’nalgan, chunki H-koeffitsient
miqdorining o’sishi investitsiyalar hajmini kamayib borishiga olib
keladi. Bunda H-koeffitsientning muvozanati jamg’armalar taklifi va
investitsiyalarga bo’lgan talab chiziglarining kesishuvi nuqtasi bilan
belgilanib, H-koeffitsient miqdori o’zgarishining [0,5; 1; 1,5] intervali
ichidabo’lishimagsadga muvofiq. Buesaadolatli giymatkontseptsiyasiga
(Shoha’zamiy, 2018) asoslangan H-koeffitsientini Djeyms Tobinning
g-koeffitsientiga (Mankiw, 2010) ma’lum darajada o’xshashligidan
dalolat beradi, ya’'ni Tobin bo’yicha q>1 va q<1 bo’lgan holatlarni, mos
ravishda, H-koeffitsient miqdori o’zgarishining [0,5; 1; 1,5] intervali
ichida maqsadga muvofiq bo’lgan H>1 va H<1 holatlarga o’xshash desa
bo’ladi. Zero, bunda, Tobin q-koeffitsientidan farqli bo’lgan H>1,5 holat
(qizilrangli punktir chiziq chegarasidan yuqoridabo’lgan gism) moliyaviy
bozorning, aynigsa, uni spekulyativ segmentinin haddan tashqari “qizib”
ketganligini, unda real aktivlar bo’yicha “pufak” fenomeni me’yordan
tashqari kuchayib, investitsion riskning keskin oshishini ko’rsatadi.
Aksincha, H<0,5 xolatda, ko’k rangli chiziq chegarasidan pastda bo’lgan
qism esa kapital moliyaviy bozor tomonidan juda past narxda baholanib
investitsiyalar jalb qilinishi qiyinlashadi. Shunday qilib, Tobinning
g-koeffitsientiga o’xshab (7) tenglik doirasidagi H-koeffitsientning
6-rasmga asosan o’zgarishi bilan bog'liq quyidagilarni aytish mumkin:

H-koeffitsient miqdorining [0,5; 1] interval ichida o’zgarishi holati
giymatning gqimmatliligini anglatgani uchun bu holat strategik portfelli
investorlarga ma’qul bo’ladi;

H-koeffitsient miqdorining [1; 1,5] interval ichida o’zgarishi holati
narxning qimmatliligini angatganligi uchun bu holat spekulyativ portfelli
investorlarga ma’qul bo’ladji;

H-koeffitsient miqdorining kamayishi investitsiyalar hajmining
gisqarishiga olib keladi, bu esa yalpi talabni pasaytiradi;

H-koeffitsient ochiq moliyaviy bozorning holati, jumladan, unda
investorlarning kelajakda va joriy vaqtda olinishi mumkin bo’lgan
foydaga ega bo’lish bilan bog’liq investitsion qarorlar qabul qilishi
nafagat joriy iqtisodiy siyosatga, balki kelajakdagi davlat siyosatiga
bog’liq ekanligini ko’rsatadji;

3-rasmda ko’rsatilgan samaradorlik sharti, ya’ni (6) tengsizlik
xolatining va unga mos ravishda 7-rasm bo’yicha H-koeffitsient
miqdorining o’zgarishi hamda zamonaviy ochiq moliyaviy bozorda sodir
bo’luvchi tebranishlar, ijtimoiy ishlab chiqarish, ishsizlik va inflyatsiya
omillarining o’zgarishi o’zaro bog'ligligini tasavvur qilish imkonini



beradi. Umuman olganda, (7) tenglikka asoslangan H-koeffitsient
moliyaviy bozorning iqtisodiyotdagi rolini sodda talqin qilish imkonini
beradi;

7-rasmdagi grafik model makroiqtisodiyot fani qoidalari
(Mankiw, 2010) asosida davlatning moliyaviy siyosatini, masalan,
rag’batlantiruvchan byudjet-soliq siyosatining ushbu grafik modeldagi
endogen o’zgaruvchanlarga, ya'ni H-koeffitsientga, valyuta almashtirish
kursiga, joriy operatsiyalar hisobiga bo’lgan ta’sirini o’rganish imkonini
beradi.

Aytilganlar ~ Kontekstida ~ 6-Rasmdagi =~ Modeldan = Quyidagi
Qonuniyatlarni Anglash Mumkin:

jamg’armalarning hajmini kamayishi investitsiyalar taklifini
pasaytiradi va ularning xorijga chiqib ketishi hajmini oshiradji;

ochiq iqtisodiyotga xos ochiq moliyaviy bozorda foiz stavkaga
ekvivalent bo’lgan H-koeffitsientning muvozanatlashgan miqdorining
ortishi investitsiyalarni kamaytiradi, inflyatsiyani oshiradi va xorijdan
kapital oqimini kuchaytiradi, bu esa tashqi savdoni susaytiradi.

Yuqorida aytilganlar asosida va H-koeffitsientning mazmuniga
ko’ra, quyidagi akselerativ qonuniyatni ko’rish mumkin, ya’ni
investitsiyalarning bir birlikka ortishi jamg'armalarni H-koeffitsient
miqdoriga oshiradi. Mos ravishda, jamg’armalarning bir birlikka ortishi
investitsiyalarni 1/H miqdorga oshiradi. Bu omillarning bunday o’sishi
bir vaqtning o’zida iqtisodiy o’sishni ta'minlaydi va inflyatsiya darajasini
pasaytiradi. Ushbu qonuniyat mazmunan ochiq milliy moliyaviy bozorda
jamg’armalar va investitsiyalarning o’zaro muvozanatiy mutanosiblikda
to’g'ri va teskari yo’nalishda akselerativ o’zgarishini, bu esa ularni
iqtisodiy o’sish va inflyatsiyaga ta’sirini anglatadi. Aytish mumkinki,
(7) tenglik V giymatga ega jamg’armalar va ularni investitsiyalarga P
narxlarda jalb qilinishi bo’yicha tuzilgan bitimlar orasidagi bog’liglikni
ko’rsatadi.

Aniglangan qonuniyatlar asosida ushbu (7) ifodani zamonaviy ochiq
milliy moliyaviy bozorning makromoliyaviy muvozanat tenglamasi deb
shartli ravishda gabul qgilish mumkin.

Barqaror iqtisodiy o’sish sur’atlarini ta’'minlash va inflyatsiya
darajasini pasaytirishga hamda valyuta kursini barqarorlashtirishga
garatilgan jamg’armalar va investitsiyalar hajmlarini zamonaviy ochiq
moliyaviy bozorlarda o’zaro mutanosiblikda orttirib borilishi jarayonini
matematik modellashtirish hamda prognozlashtirishda (7) va (10)
ifodalarni qo’llash mumkin.



Samaradorlik shartini bajarish asosida zamonaviy ochiq milliy
moliyaviy bozor bilan bog’liglikda bo’lgan iqtisodiyotning real sektorini
makroregulyativ jihatdan rivojlantirish mumkin. Bunda nazariy-
metodologik bazis bo’lib ijtimoiy-iqtisodiy sistemologiya va unga
asoslangan zamonaviy mulk to’g’risidagi multifan va moliya-kredit
sohasining sistemologiyasi xizmat qilishi mumkin.

Berilgan (7) va (10) tengliklar asosida zamonaviy ochiq milliy likvid
moliyaviy bozordagi (S-I)-muhitni baholash mumkin*? (Shohrasul
Shoha’zamiy, 2018). Aynan (S-I)-muhitga berilgan baho yordamida
makroregulyativ qaror qabul qilish va moliyaviy siyosatning sifati
to’g'risida xulosa chigarish mumkin, chunki aynan ochiq moliyaviy bozor
davlat moliyaviy siyosati natijalarini o’zida ob’ektiv va to’liqg namoyon
qiladi.

Smart raqamli respublika (SRR) modelining faoliyat va rivojlanish
printsiplari va magqsadlari mazmun-mohiyatiga ko'ra [Shoha’zamiy
(2020)], multiilmiy (multidistsiplinar) kontseptsiya bir nechta
fanning (shu jumladan infologiya, innovatika, intellektologiya, amaliy
matematika, logika, sotsiologiya, iqtisodiyot, huquq, texnika kabi va
boshqa fanlarning) tegishli intellektual ishlanmalarini SRR fazasiga o’tish
bilanbog’liq turli (shu jumladan havfsizlik varaqobatni ta’'minlash, tizimli
tahlil, modellashtirish, prognozlashtirish, rivojlantirish kabi va boshqa
turdagi) masalalarning kompleks echimi maqgsadida garmonizatsiya
qilib ishlatish imkonini beradi. Bunda mumtoz an’anaviy iqtisodiyot
nazariyasini ragamli munosabatlar smart ekotizimiga xos zamonaviy
multidistsiplinar bilimlar va multiilmiy kontseptsiya asosida boyitilib
rivojlantirilishi doirasida multidistsiplinar tizimli yondashuvni qo’llovchi
ijtimoiy-iqtisodiy sistemologiyaga asoslangan SRR modeli fazasiga
o’tishning multiilmiy (multidistsiplinar) kontseptsiyasi kontekstida SRR
ilm-fanining terminologik apparati, nazariy va metodologik bazsisini
rivojlantirish zarurligi ayon bo’ladi.

YANGI O’ZBEKISTONNING RAQAMLI TRANSFORMATSIYASI

Turkiy davlatlar, jumladan Yangi O’zbekistonning ragamli
transformatsiyasi - respublika rivojlanishining yangi ragamli smart
ekotizimi modeliga o’tish asosida jamiyatning ijtimoiy, huquqiy,
siyosiy, iqtisodiy, moliyaviy, ishlab chiqgarish va boshqa munosabatlari
tizimida chuqur o’zgarishlarga, kooruptsiya va yashirin iqtisodiyotni

[42] (S-1)-mubhitning sifati (rivojlanganlilik yoki rivojlanmaganlilik darajasi) davlatning moliya
siyosati sifatiga bog’lig. Bunda davlat moliya siyosatining sifati ochiq milliy moliyaviy bozor
funktsiyasi samaradaorlilik darajasining ekvivalenti yoki bunday bozorning har bir ishtirokchisi
tomonidan unga xos funktsiya bajarishini samaradorlilik darajasining ekvivalenti deb hisoblansa
ham bo’ladi.



keskin qisqartirish, bandlik va hayot farovonligi darajasi o’sishiga
erishish demakdir. Bunda smart raqamli moliyaviy bozorda (SRMB)
uning makromoliyaviy muvozanat tenglamasiga asososan taklif
qilingan jamg’armalar (S) va talab qilingan investitsiyalar (I) balansiga
smart raqamli moliyaviy bozor (SRMB) makroregulyatori yordamida
erishish orqali (S-I)-muhit va (V-P)-mubhit rivojlantiriladi, moliyaviy
havfsizlik va raqobatbardoshlik indikatorlari doirasida va OECD, FATF,
I0SCO, Bazel qo’mitasi talablariga mos ravishda davlat moliya siyosati
muvofiglashtiriladi. Zero hozirda fagat SRR ilm-fanining mukammal
terminologik apparati, nazariy va metodologik bazsisini rivojlantirish
orqali nafaqgat iqtisodiyot nazariyasi va smart raqamli davlat (elektron
hukumat) moliyaviy siyosati, turli soha va tarmoq biznes sub’ektlari
raqamli moliyaviy siyosati rivojlanishiga erishish mumkin, balki
bunday bazis asosida SRR rivojlantirilishi bilan bog'liq tizimli masalalar
echimiga erishish (shu jumladan uzluksiz takomillashib va yangilanib
borish hususiyatiga ega bo’lgan turli xil ragamli transformatsiya
instrumentlarini SRR rivojlanishiga ilmiy asoslangan ravishda
go’llanilishini ham ta’'minlash) mumkin.

Bunda iqtisodiyot nazariyasini ragamli munosabatlar smart
ekotizimiga xos zamonaviy multidistsiplinar qarash, bilimlar va
multiilmiy kontseptsiya asosida rivojlantirilishi va unga asoslanib SRR
innovatsion modeliga o’tishining miqdoriy maqsadlari ta’'minlanishi
mumkin.

SRR innovatsion modeli doirasida smart raqamli iqtisodiyotga
o’tish qo’yidagi ketma-ketlikda amalga oshiriladi: “Fizik (ana’naviy)
igtisodiyot” - “Matematik iqtisodiyot” - “Smart ragamli iqtisodiyot”.
Bunda, birinchi navbatda, matematik milliy moliya-kredit tizimi (shu
jumladan matematik moliyaviy bozor) modelidan smart raqamli
milliy moliya-kredit tizimi (shu jumladan smart ragamli moliyaviy
bozor) modeliga o’tishning moliyaviy topshirig’i (moliyaviy havfsizlik
va raqobatbardoshlilik talablarini hisobga olgan holda) ishlab
chiqiladi. Keyingi o’rinda, unga asoslanib tashkiliy-huquqiy-boshqaruv
topshiriqglari (fizik va matematik iqtisodiyotning tarmoq va sohalarini
boshqarish talablarini hisobga olgan holda) ishlab chiqiladi. Oxirgi
o’rinda - smart ragamli milliy moliya-kredit tizimi (shu jumladan smart
raqamli moliyaviy bozor) modeliga o’tishning texnik topshirig’i ishlab
chiqiladi. Zero, faqat texnik topshiriq IT-soha koderlari (dasturchilari)
uchun moliya-kredit tizimi va umuman olganda fizik iqtisodiyotning
funktsional ekvivalenti bo’lgan matematik iqtisodiyotni (kiber-
informatsion-ijtimoiy-iqtisodiy-huquqiy havfsizlik talablarini hisobga
olgan holda) ragamli transformatsiya qilish uchun asos bo’ladi.



Turkiy davlatlar SRR infratuzilmasi faoliyatida va uni innovatsion
rivojlantirishda ilmiy-tadqiqotlar o’tkazish, innovatsiyalar yaratib
amaliyotga joriy qilish, professional kadrlar tayyorlash va qayta
tayyorlash muhim ahamiyatga ega bo’lganligi sababli, Markaziy Osiyoda
Smart ragamli munosabatlar 5.0 xalqaro universiteti ochilishi zarur.

XULOSA

Millly —moliyaviy bozor makroregulyatorining funktsiyasini
(1-6-rasmlardagi modellarga asosan) va moliyaviy siyosatning alohida
konkret turlariga mas’ul bo’lgan davlat organiga (ya’'ni Moliya vazirligi,
Markaziy bank va shular kabi boshqa davlat regulyativ organlariga)
yuklatish mumkin emas. Chunki makroregulyator funktsiyasini bunday
davlat organlaridan biriga to’liq yuklash bu davlatning moliyaviy
siyosati tarkibiga kiruvchi siyosatlar orasida disproportsiyani keltirib
chiqgarish demakdir. Bundan tashqari, ko’rsatib o’tilgan va boshqa davlat
organlarining iqtisodiyotdagi boshgaruv va regulyativ faoliyatining
sifatiga miqdoriy baho berish muhim bo’lganligi tufayli, ularga milliy
moliyaviy bozor makroregulyatori funktsiyasini to’laligicha yuklash
munozaralidir. Shu sababli, ochiq moliyaviy bozor makroregulyatori
Markaziy bank, Moliya vazirligi va shular kabi boshqa davlat ijroiya
organlariga bo’ysunmaydigan Parlament va davlat Prezidenti huzurida
makromoliyaviy regulyativ funktsiyani bajaruvchi alohida organ
(masalan, AQSh davlatidagiga o’hshash, lekin moliyaviy bozorni
to’ligligicha gqamrab oluvchi) tashkil gilinishi magsadga muvofiq.

Agarda kelajakda har bir zamonaviy mamlakatda milliy
makroregulyator faoliyat ko’rsatilishiga erishilsa, ularni global
miqyosda shakklantirilishi mumkin bo’lgan metaregulyator atrofida
birlashtirish va global muvofiglashtirish imkoni vujudga keladi. Zero
global metaregulyator global moliyaviy inqgirozlar, beqarorlik va risklar
oldini olishga, moliyaviy globallashuvga samarali xizmat qilishi mumkin.
Bunda makro va meta pog’onalarda ochiq milliy moliyaviy bozorlarni
o’zaro uyg'unlashtirilib va muvofiqlashtirilib kompleks regulyatsiya
qilish mexanizmini amaliyotga joriy qilish nafaqat global beqarorliklar va
risklarning oldini olishning, balki moliyaviy globallashuv jarayonlarida
ijjobiy o’zgarishlarni rag’batlantirish va ulardan samarali foydalanish
imkonini beradi.

Umuman olganda, 4-rasmdagi va 5-rasmdagi modellar amaliyotga
joriy etilsa kelajakda:

sodir bo’lishi mumkin bo’lgan moliyaviy inqgirozlarning oldini olishga
va inqgirozdan keyingi davrlarda iqtisodiy barqarorlikni ta’'minlashga
ko’maklashishi mumkin;



raqamlashtirilgan milliy moliyaviy bozorlarning bir-bir bilan
uyg’'unlashishi (integratsiyalanishi) osonlashadi.
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V3BEKUCTOH/JIA WJIMHUH TA®AKKYPHUHT
INAKJIJTAHHUIIIN BA TAPAKKHWHU O TUIIUJA
IMBUJIN3ATUAJIAP CHMBUO3U MYXHUM OMUJI
CUPATUIA

Illapunos laBkat CAPAPOBUY
JKuzsax dassam nedazozuka yHugepcumemu pekmopu, nedazo2uka gaHaapu
dokmopu, npogeccop

AHHOTaAUuA

Maskyp MaKoJazia Y36eKUCTOH XyAyAnapua WIMHI TapaKKypHUHT
TApKUO TONMHINUAA TYpPJIH IUBUIH3ANUSJIAPHU TAbCUPU Macajajapu
éputunagy. bynga, Ypra Ocué, xymiaagaH, Y36eKUCTOHHUHT —KaJuM
XyoyAJapuia UIaK/JJIaHTaH IOKCaK I[MBUJIM3AalMsA, SbHU, HJIM-daH
Ba MaJlaHUSAT COXAJapHJaru IOKOPU HaTKajap OUp Heda acpJap
JlaBOMU/Ja Xap XUJ CHECUH, CaBA0-UKTUCOAUN Ba MaJlaHUU-TYMaHUTap
XaMKOPJIMK aJI0KaJlapyu HaTHXKaCcK4a TaJpUKKUU paBUILia aKJIJIaHTaH
Typda IUBWIM3ALUSJIAPHUHT TApPMOHHUK HUFUHJIWCH JKAHJHUTHU
MacaJiajlapy TaXJIuJ 3TUJIaJH.

Kanut cy3nap: MajaHuaTt, cuM6u03, LMBU/IM3alus, PeHHecaHC,
IOHOH-PUM  MaJlaHUSTH, UIAaXapCO3JUK, AaHAJIUTUKA, KOMYCHUH,
dunacodus, ucjo0M MaJAHUATH.

SYMBIOSIS OF CIVILIZATIONS AS AN IMPORTANT FACTOR IN THE
FORMATION AND DEVELOPMENT OF SCIENTIFIC THINKING IN
UZBEKISTAN

ABSTRACT

The current article discusses the impact of different civilizations on
the development of scientific knowledge in the region of Uzbekistan and
the high civilizations formed in the ancient regions of Central Asia. In
particular, it analyzes the advanced science and cultures and harmonious
combination of different civilizations that have gradually formed over
the centuries as a result of various political, trade, economic, cultural and
humanitarian cooperation in Uzbekistan. The consistent development of
universal scientific thought is inextricably linked with the emergence



and interdependence of historically different civilizations, which can
be seen as a symbiosis of interactions 2 between them. In this regard,
we see that the formation of the Great Silk Road and other external
factors have played an important role in the development of scientific
thinking in Uzbekistan. Scientific thinking is a historically stable system
of generally accepted methodological standards and philosophical
principles that emerges as a specific type of scientific interpretation
of reality. Considering the formation of scientific thinking through the
prism of the concept of “symbiosis of civilization” allows us to classify
the similarities and differences of historically formed forms of thinking,
as well as to analyze and predict the direction of its development. It
should be noted that this high civilization in Central Asia, including the
ancient regions of Uzbekistan; the high results in the fields of science and
culture, for centuries led to various political, trade, economic, cultural
and humanitarian cooperation and it is the harmonious sum of the
various civilizations that have been gradually formed eventually.

Keywords: Culture, symbiosis, civilization, Renaissance, Greco-
Roman culture, urban planning, analytics, encyclopedia, philosophy,
[slamic culture.

KHWPHUII

YMyMKax0H HJIMHH TadaKKypUHUHI U34YWJ PUBOKJIAHUG GOpHUIIU
MOC paBHLI/Ia TApUXaH TYPJIM LUBUIM3aLUAJIAPHUHT DAl 0 6YIMIIY Ba
Y3apo GOFJIMKJIMTY OWJIaH Y3BUH OOFJIUK O0VJIMG, OyHTa yJap YypTacuaaru
y¥3apo TabCHUpPHHUHI CUMOMO3M Je6 Kapaml MyMKuH. lly HyKTau
Hasap/aH, Y36eKUCTOH 3aMMHU/A MMM TadaKKyp PUBOXKIAHUIIN/A
Byiok Wnak HyJIMHUHT MaK/JIAHMWIIY Ba 60LIKA TAIIKH OMUJLJIAp MyXUM
poJ1 yHAraHJAUTMHU KypaMU3.

WiaMuit Tapakkyp - 6y XaKMKaTHH UJIMHUH U30XJIALIHUHT ¥3Ura XOC
Typu cudaTuza naigo 6ysasurad, yMyMui KabyJ1 KUJUHTAH yCayouit
CcTaHJapTJap Ba ¢ancaduil TaMOUWJUIAPHUHT TapUXUH, GapKapop
TU3UMU. MMyl TadakKypHUHT IIAK/JIAaHUIIMHUA “LIUBUJIM3ALHUS
CMMOMO03W” TyIIyHYacH NpU3MacHJ@aH KypuO YHUKHIL, TapUXaH
IIaKJ/IJIaHraH GUKpJIaLl IaKIJIapUHUHT YXIIAIUTHKIapy Ba GapK/JIapruHU
TacHUJIALl, MYHUHT/EK, YHUHT PUBOXJIAHULI UVHAJIUIIUHU TaxJIUI
KWJIMLI Ba GauiopaT KWW UMKOHUHU 6epasiu.

llly ypunma anoxyja TabKUAJAII Kepak Oy/raH macaja HIyHJaH
ubopTaky, Ypra Ocué, >KymjaajaH, Y36eKMCTOHHHUHT KaJJUM
XyAy[Jlapyu/ia KeuyraH Oy IOKCaK IMBUJIM3ANMSA, SbHH, WIM-paH Ba
MaJIaHUAT COXaJapuJilard IKOPHM HaTkajap OUp Heda acpJiap
JlaBOMU/IA Xap XUJI CUECUH, CaBJ0-UKTUCOUHM Ba MaZlaHUU-TyMaHUTap



XaMKOPJIMK aJloKaJIapy HaTWKacuJja TaApWKUK paBUL/ia LIaKJIJaHIaH
Typda [UBUIN3ALUAJAPHUHT TapMOHUK HUFUHIUCUAUD.

TAJKUKOT METO/AJIAPH

TagKUKOT  XOJIMCJMK, aHa/JM3, CHHTEe3, KUECHUH  TaxJIuJ,
YMYMJIALITUPUIL, TApUXUM TaxJIW, XPOHOJIOTHK yciay6JapjaH
doitgananraH x0//a 016 60pUIIIN.

ACOCUM KHUCM. V36exucTon Auépuza KaguMJaH TypJu
MBUJIM3ANMs BaKWLIApH, MaZlaHUM KaTJlaMJap, XUJIMa-XuJl bTUKOJ
Ba JlyHEKapauuiap €HMa-éH smab KejraH. By epjia sIIOBYM XaJIK,
OOLIKA >KOW/IaH Ky4u6 Kesn6, ypHaAmub6 KoJraH amac. by 3amuH - ota-
6060s1apuMHU3 siMab JTraH a3ajuid Ba MyKajjaac MakoHAup. by 3amuu
- lllapk, Ba Fap6HuHr, [llumon Ba XKaHyOGHUHT, KaIUM JTMUII Ba OGYIOK
KeJIaXKaKHUHT TYTallraH »Koiu, Mapkasuii OCHEHUHT 10paryu, UHCOHUSAT
TadakKypH, paH Ba MaJJaHUSITUHUHT 9HT KYyXHa YUYOKIapuJaH GUpUAUD.
By Tynpok/a »KaXxoOHHU XaipaTra CoJIraH [UBUIU3ANUSHUHT WIHU3J1apy
BY)KyZira KeJIlaH, UHCOHUSIT TAPUXWHUHT 3HT KAJUMIHU JaBpJiapura
MaHCcy6 AuMHUHM Ba dascaduil aHbaHanap mwak/iaHraH[1l]. Kagumru
10HOH daisacydu 'epakauT 6y OpTHU «Pasicadpuii TadpakKyp Gemurn»,
ne6 G6exu3 TabpupsamaraH. llyHu TabKuJall KOU3KH, GU3HUHT
UMBUJIM3ANUSIMU3 ¥3Ura XoC OaFpPUKEHIJIMK TadakKyp ycayoura
TasiHa/H.

VpTa Ocué ¥3MHMHT Iy3an MKJIMMH, TabUUH pecypcaapra srajury,
yakaH 6030p canoxusaTy, llapk Ba FapOGHU Gof/laraH TPaH3UT WY
MMKOHHMSITHUTA 3TaJIUTH GUJIaH Xap JOUM Oy XyAy/ra XOpHUKIUKJIAPHUHT
KU3UWKULIMHU opTUlIMra cab6a6 6ysaran[19]. llyHnunrpex, Kagumpaan
JYHEHUHT WUPUK JlaBJaTJapy TOMOHHU/IaH ¥3 MaHdaaTiapu TyTalIraH
reonoJIMTHK Ba reoCTpaTerdK KyJad MUHTaKa Oyiub, allHUKCA,
V36ekucToH xXyayasapura 6y 6Gopaja ajoxuja 3bTH60p GHJIaH
KapaJraH[2].

Kapuii6 y4 MUHT UWJJIMK JaBJaTYUIMK TapUXUra ara y36ek Xajaku
MaJlaHUATH Ba WIM-QaHU PUBOXKMIA XaMJa ¥3ura X0oC LUBUJIMA3ALHUS
SIpaTULINTA TAbCUP 3TTAH TYPJIU MaZlaHUSATIAaPHU TAPUXUH XPOHOJIOT UK
HYKTau HasapjaH Tax/jua 3Tcak. l0Kopuja TabKuJIaraHUMHU3AEK, V3
MaHaaT/apyuHU Yil1ab KesraH caBZorap, 3744 Ba OJIMMJap MUHTaKa
MaJlaHUATH OW/IaH $SIKUHPOK TaHuuranjaap, bByxopo, CamapkaHj
CUHIapy KaJMM LiaxapJapujiard Majpacjapja OUauM oJiraHsap Ba y3
HaBbaTHAa MaxaJJIMHM axo/1u aHaHalapy, ypd - oJaTIapyuHU ypraHuuira
xapakat KuJuranjap. llly 6unan 6upra y31apu 6uiadH alpuM ofaTaapHH,
WIMHUN 6UIMMIIapHU o6 KeTrausap. Iy Tapuka y3apo ajnokanapza
MaZlaHUH KOPUILKKJIUK — CHHKPETH3M l03ara KeJraH.



Vpra Ocué xyayanapura yTraH gaBp MoGaitHuga 6Up HedTa HMPUK
LMBU3aLUsJIAp KUPUO Kesub, Maxa/sIMHA axo/d MaJaHUATHrA KY4/H
Ta'bCUP 3TTaH, 6ab3U X0J1J1ap/a 3ca Maxa/lJIni MalaHUAT JOMUHAHTI/IUK
KWJIUO XOPMXK MaJaHUATUHHU y3 TapKUOUra CHUHrAuMpub rob6opras|3].
Tapuxuil TaAKUKOTJIapra acocaaHu6, 103 Geprad OyHJal MaJaHUU
Ta'bCUPJAPHU KyHUJAru JaBp-TypyxJjapra akpaTHL MyMKHH.

Munogzas aseairu VI-1V acpiap, abHU OpoH AXaMOHUIJIApU jaBpU
MaJlaHUATH[4].

Munopnpan aBBairu IV-II acpsiapza faBoM sTraH JJIJIMHU3M [JlaBpHU
MazaHusaTu[20].

PuMm- KyuioH - Xutoit - XuHAMCTOH MasaHuaTu[21].
Typk XOKOHJIUTY Ba Bu3aHTuUs MafjaHUATH
HcioM MaiaHUATH.

Bynappan GUpUHYKCH, V3 AABPUHUHT WMPUK WUMIIEpUsICH GYJraH
AxaMmoHuisap paBiaTtd (Mus.aBB. 559-330 Hwitap) Kynga KaTTa
xyayaaaphy, kymaaaaH, Kuuuk Ocué, Oag Ocué, OHoHUCTOH, Mucp,
Vpra Ocué (Y36ekncTon) XyAyAJapuHH 6UpJIAIITHPraH 311, MKku acp
JlaBOMU/Ia XYKM CypraH yuoy AaBjaT TapKUOUJATH XaIKJIap Kynuaaru
coxajapaZia ¥3apo XaMKOPJHMK aJIOKaJIapuHU YpHATHUOG, KYmiab
coxajapa/ia I0TYKJIapHHU XaM KyJra Kupurransaap. XKymiazas.

[llaXapCO3/IMKHUHT PUBOKJIQHUIIIH.

3apAyWITHHJMK -  JaBjJaT JUHH MaKOMHUHH 0JIM0, 3IBTUKOJ
KWJIyBUUJIAp COHMHUHT OpTHULIN[6].

Ocué, EBpomna, Appuka XasKjaapy Wik 60p ¥3apo MaJlaHUH ajloKaiapra
KUpUIINO, WIM-GaH Ba caHbaT CoOXaJlapuJla XAaMKOPJHUKHHU Hyra
KYUTraHJIUT Y.

By umMnepus Tapkubujaru 6apya xajakJjaap TeHT KYpUIuO, yJIapHUHT
MaJlaHUATIAapUra xypMaT OW/IaH KapasITaHM, LIYHUHTJEK, XaMMma
Yy4YyH yMyMJaBjaT ssroHa OpoMuil é3yBU Ba CEMUT TUJIM AABJAT THJIU
Jlapakacura KyTapU/raHJnru.

AXaMOHUHJIAPHUHT ¥3 TA'bCUPH OCTHAArd MaMJlaKaT/Iapra, yJJapHUHT
axoJiucura HucbartaH o6 60praH 11y HycyHjaru MyHocabar y3 ypHuia
TYpJIM MaJJaHUSTTa 3Ta XaIKJIApHU OUP-OGHUPJIapUHU TYLIYHULIApUTa
WMKOH 6epraH[7].

Vpra Ocué XyayAnapd WXTHMOMH-MKTHCOAME Ba WIM-daH
MaJaHUATHU Tapa}QKI/IéTI/II‘a HUKKHWHYHY, ABHH, JJIJIMHU3M MaZaHUATHUHUHT
TabCUPHU KyJa KaTTa Oy/IMb, XaTTO XO3UPTH JaBpja XaMm Oy 6opaza



V36ekucTonza 0auM6 GopuIaéTraH ymby Macajara GaFuIlIaHIaH
TaJKUKOT/Jap IIyHJAAaH JAapak 6epanu[8]. Ymwby gaBpHU y3ura xoc
PUBOXJIAHULI X0JIaTHHU KyHUJaruaap MUCOINA KYPUIIL MYMKHH.

OnonucroH, Kuuuk Ocué, Onpg Ocué, 37pTa Ocué, XuHAMCTOH, JPOH,
Mucp Xyayanapu irOHa MapKasJialliraH J[aBJaT TAPKUOUIA OV IIH.

Vpra Ocué xanxgapu y4yH kyxHa Fap6, sbHuM IOHOH MIM-paHM
IOTyKJIapH, »xymaazgaH, Cykpot, I[lnatoH, Apucrtorenb, ['epakiur,
Apxumen, [lemokput, [epagotr, ®Pykugua kabu dainacyd-
MyTadaKKHUPJapUHUHT acapjlapy 6WlaH TaHULIUII UMKOHUSATH Makzo
oYU,

Kazuwm Illapk xa/kjapy TapyuxyiaH XUKOsI KWIYBYH MK €3Ma MaH6a,
VpTa Ocuénuknap y4yH Mykazgac xucoGiaHraH ¢ascaduii-rapuxuit
acap - “ABecTo” 6MJIaH IOHOHJApP WJK GOp XO3UPrH Y3GeKHCTOH
XyAyAJapua TaHUIIKG, YHAATH MUHTAKa TapUXWUra, KOHYHYHUJIHMKKA
Ba XaMHUAT (GapOBOHJIMIUIa XHU3MaT KWJIYBYM 33Ty FOsIap YJapHH
xaWpatra conau[9].

Vpra Ocué Xyaysnapuja IOHOH MebMOpPHUIl ycayGuaard GUp HedTa
maxapJsap 6apmo 3THUIIH.

IOHOH Tapuxuuaap - CTpa6oH, [losineH Ba AppuaH acapapuja Ypra
Ocué, xyM/ajaH, Y36eKMCTOHHUHT aHTHK JaBp TapUXUra TeruIuiu
MyXUM Ma’bJyMOTJ1ap €3ub KoJAUpUIrad 6yau6, yjap 6usra yuia AaBp
TApUXUHU YpraHullia MyxuM MaH6a 6116 Xxu3MaT KUJIMOK/a.

Kagumry Pum Ba BusanTus 6u1aH KyxHa Y36eKUCTOH ypTacuaard
XAaMKOPJIMKHUHT TapUXUWA WIJAW3Japyd Y30K aHTHK JAaBpra 60pu6
Takasaau. Pum umneparopu Auapuan (Munoguii Il acp) faBpujga capoit
aésapu Byrok unak yiM opKasu KeJTUpUarad MapokaH/ OHKCH/IaH
TalépJlaHTaH KUMUM KMHTaHJIMTY XaKy/lard MabJyMOoTJIap MaHb6amapaa
KeJaTupuarad. UyHky yma fgaBpga CamMapkaH/, MIOWM Ba HJIaMJIapH
¥3MHUHT jk03uback OwiaH OGYTYyH JAYHEHM xadparTra COJITaH 37u.
Jlemak, PuM 6u/aH Tapuxui anoKasap XaKMKaTAaH Kapuiio NUKKHU MUHT
WUIJaH OPTHK BaKT/JaH OyEéH pUBOXKIAHUO KeaMmokzaa[10]. AlHuKCa,
HMKKH TOMOHJIaMa ajioKaJjap puBoxkuzaa Kymon cantaHatu (Muiofjan
aBBasry [ Ba Muoauii Il acp oxupu) JaBpu aJoxyja aXaMHUsTra
ara[11]. Ukku gaBsaT ypTacuja 3J4UIUKIAp aJIMallUITaHIUTH y3apo
MyHoOcabaT/jap KaHYaJWK PUBOXKJIAHTAHJUTHIAH Aapak Gepaau[l12].
KylioH MaflaHUATUHUHT HaMyHa/Iapy X03Upru XuHAUCTOH, [loKHCTOH,
AQFOHUCTOH, Y36eKHMCTOH XyAyJJlapuZaH TOMMG YpraHMTaH.
CypxoHJapé XyayAJapuJilaH TOMWJTaH LIaxMaT JioHajJapu Ba 6yana
XalKa/ulapu HaMyHajapu 6eBOoCHTa XWHJ MaJaHUATH Ta'bCUPH
V36ekucTton  Xygyjasapurada  eTH6  KeJATaHAMTHMAAH  JajiojaT



6epmokgal13].

V3apo MagjaHumii anokasap pHBOXHAA XUTOHHH XaM ajloXuja
TabKU/JIAI YPUHIH. Y36eKMCTOH Ba XHTOH ypTacuJard XaMKODPJIUK
aJIOKQJIAapUHUHT WJIM3JIapU XaM y30K Tapuxra 06opu6 Takasaju.
By sca ailHuKca, 3pamuszgaH aBBairu Il acpga, sHU “Byrok umak
HYIM”HU OYMIMINY GUJIaH siHa/ja PUBOXJIaHa Gouaau[14]. Ypra Ocué
XyAyAnapuja XUTOWHMHT MIark, 4OiM Ba KOFO3Mra 3XTHEX KarTa
6yaran. Y3 HaBbaTuga Y36ekucToH, abHM, PaproHa XyAyiJapuzaH
CamoBUH Jynayn oTJjap, aHop, 6efa KabW XYKaJUK y4yH 3apyp
MaxCys10Tiap XuToira o116 KeTuaras. Ypra Ocué Ba XuToii ypracugaru
CaBJ0-UKTHUCOJUHM, WJIMHMK Ba MaJlaHUW aJioKajJap ypTa acpJapja
XaM pUBOXMUIaHTaH. By Xakujard KUMMaT/M MabJayMOTJap XHUTOH
MaHO6asapuia KYynpoK yupanm.

XuTtoit man6asapu opacua Cuma CaHHuHr “llu C3u” saHu “Tapuxuit
3cAasuKaAap” acapu HUXOATAA MYXUM TapuUXUid MaHO6asapAaH OGUpU
6§16, yHIa Y36eKHUCTOH TapuxH, XycycaH 123-606uza aca daproHa
Ba YHUHT KaJUMHUH XalIKU XaéTH XaKuJaru KUMMAaT/Id MabJyMOTJap
yupanau[15].

XuTolauk siHa 6up Tapuxuu ban ['yuunr “Can Xau lly” sabHU
“ABBasnru XaH cyJsiosiacu Tapuxu” acapuja Mapkasuil Ocué xaskJjapu
TapUxXUra TErHIUIM KUMMATJHd MabJIyMOTJap cakjaaHraH. “‘CsiH XaH
my” acapuHuHT 95 - 606uJa V36exucton XyAuJiard KaAMMUU XaskJap,
KYMJIaZIaH, KaHFJIU, eWKH Ba YCYHJIAp XaéTH XaKWUJard KauJJapHu
y4paTHIIl MYMKHH.

Xutoiauk Tapuxyd ®PaH Xyanunr “Xoy Xan Uly” abpuu, “KelnHru
XaH cysiosiacu Tapuxu” acapuHUHT 130- 606u1a Y36E€KHUCTOH TapHUXH,
MaJIaHUATH XaK{Jard Ma’bJyMOTJIap alHUKCA 9'bTUOOPJIUAUD.

TaH cynonacu (618-907 iiunnap) gaBpu/ja siiiaraH TapquH Jlu F0an
loyuunr “beit lly”, abHu, “llumMonuii cysionap Tapuxu” acapyjpa aca
KaJIMMI'1 Y36eKUCTOH, XycycaH X0pasM Xa/lKy, MaJlaHUATH TapUXH KEHT
TacBUPJIaHTaH.

Y36ekucToH Ba XUTOW ypTacuaard ajokajap LIy TapuKa H34HJI
paBulilla PUBOXKJIAHUG, JOUMO GUP-OUpJAPUHHM MaJaHUSATIAPUHU
OOMUTHUO KeJITaH.

Aiinukca, Temyp Ba Temypuitiap faBpuia X0pHK OUJIaH XaM 3JT4YUTHUK
MyHoOcabaT/japu OKOPU Japakaja pUBOXK TomraH. KeWnHYanuk,
XOHJIMKJIap JaBpH/Ja XaM OyH/al TallK{ ajJloKajap MabayM Japaxaza
PUBOXJIAHTAHJIMTMHU MaH6asiap TaCUKJIaUau.

IOKopuaruaapAas Keau6 YMKu6, Kaiz STUII MyMKMHKH YpTa Ocué



MaJlaHUSITUTA Ce3UJapJu Tabcup Kuuarad omua 6y VIII acppa 6y epra
KUpu6 kesrad Uciom LiuBunusanuacuaup. YHuHr Ypra Ocué xankaapu
MaJIaHUATH Ba UIM-(QaHU PUBOXKHUIA KYyLIraH XMCCACUHU KyHUJaruaap
6UJ1aH U30x/1all MyMKHH.

Vpra Ocué XanKJIapHHU Y30K MHHT HM/JIMK MabHaBUH Mepocu
Ba MaJlaHUATHJA aKC 3TraH 33ry FOSJIADHU HMCJIOM JIUHU HHKOP
3TMaaH, GaJKM KabyJs Kuagu. By 3ca KeMHHYa/IMK y3ura xoc y306eK
MaIaHUATUHHUHT MIAK/UVIAaHUIIK/[a MYXUM pOJI YHHA .

OUp HeyTa AUHTA IBTUKOJ KUJING KeJaéTraH XaJlK sroHa MyKaMMasl-
JUH HCJIOMHM KabyJs KWJIUO, YHUHT y4yH MadKypaBUH >KUXATAaH
siroHa 6Y/1M6 GUpJIALIKII UMKOHUATH dpaTunau. By aca y3 HaBbaTuzaa
HMHCOHJIAp ypracuzaru ypd-omaT Ba aHbaHJApAard YMyMHH
JyHEKapallHU ILAK/JIAaHTUPUO, y3 HaBO6aTUJa  JAaBJaTHU CUECUH
OGUpJIUTUra XxaM MyHOCHU0 xucca 6yau.

MuHTaKajza ssroHa MapKa3JialiraH AaBJiaT - COMOHHﬁHap AaBJIATUHHU
TallKWJI TOIHWIIM Ba PUBOXJIAHUIIKAA MYXHM OMMHJI 6S‘UIL[I/I. By
MapKa3JlalllyB MaMJIaKaTHHU WKTUMOUM-CUECUH, CaB,E[O-I/IK,TI/ICO,E[I/Iﬁ Ba
Ma,[[aHPIFI KUXATAAH pPUBONKJ/IAHUIIWUTIA UMKOHUAT ApaTAH.

SITOHA é3yB, ArOHA [JMH, AT0OHA Ta'bJIMM TU3UMHU KUCKA 1aBpJa Y3UHUHT
camapacvHu 6epub, lllapk yiFoHuy, sbHU PeHeccaHcura acoc 6116
XU3MaT KWJIAU.

Jesapad yHYTUG 1060pPWITaH KaJUMIU IOHOH-DUM MaJaHMUSTHUTra
TerMuwiM Man6anap Ypra Ocu@nMK ajjoMajap TOMOHHMJAH KaiiTa
ypraHuau6, ysaapra IwapxJjap ésuagd. Kucka JgaBpja  amasra
OLIMPUWJ/ITaH MyKaMMaJl TapkuMasap 6yTyH llapk, keHuH4YaIuK Gy TyH
JYHE XasKjJapura KaJuMru AHTUK LMBWIM3AaLUs OWJIaH TaHULIMII
MMKOHUSITUHU GEPAU.

Fap6 wmajganuATHAaH OUp HeYa acp aBBaJIPOK 03ara Kesuo,
TabKUAJIA J03UM 6¥sca, Fap6 yWroHuu gaBpu MyTadakKUpJapH
ubpar oJsiraH, ypranras, kyxHa lllapk MajaHuAaTH ¥y3uza KyjAa KaTTa
WJIMHH- afabUil MepOCHHU >KaMJIaraHKH, Oy 3ca TaAPYKUK paBUIIa
X03UPry J|aBp/a XaM sIHTUJAH - IHTU WJIMHH TaAKUKOTJ/Iapra MaHO6a
OyIM06 XM3MaT KUJIAsNTH Ba Oy 60paja Xap MKKH TOMOHJAH YMH/JIU
HUCTUKOOJ HYJIIapu OYHUJIMOKa.

By naBpaa lllapk yiifoHHUII JaBPUHUHT AYHE 3bTUPOUAATUTAHUKIN
HaMoéHgasapu: Myco Xopasmul, UmMmom Byxopui, Xakum Tepmusui,
A6y Hacp ®opo6uit, Axman ®apronuii, A6y PaiixoH bepynuit, U6H CuHo,
WUmoMm MoTpyauid, Maxmys 3amaxmapuid, bypxouuaaun MapFruHOHUY,
BaxoBuaaun Hakmb6anaui, Anuuep HaBoul, 3axupuaaud Myxammas



Bobyp, Mupso Yayrbekaap Aab, ko Kuaguaap[16].

IX-XII acpnapga¥pra Ocuéza qmab  WKoJ ITraH OYIoK
ayutoMasapuMussal  Myco An-Xopasmuit (783-850 #umsiap)HUHT
“XuHp xpcobu xakuaa”, “SAxyauiJapHUHT TaKBUMU Ba OalpaMJIapyuHU
AHUKJIAII XaKuAa pucosa” acapsapy, “lllapk Apucroresn” HOMU OUJIAH
Mauxyp A6y Hacp ®opob6uii (873-950 #usiap)HUHT “ApacTyHUHT
“Metadu3zuka” acapura mapx’'m xamjJla X03upra Kagap AYHEHUHT
KYIU1ab cuécaTyuapy YIyH HOEG KyJs1aHMa 6yiu6 KesaérraH “©o3u
oflamJiap IIaxpu” CUHrapyd acapjapd MyXUM Tapuxud MaH6asiap
cudaTuia OGyHra sKKoJ1 Mycosi 6ysa osaau. [llyHUHTIeK, X03Up/ia XaM
XUHJ XaJIKU MUHHATAOPJIUK OWJIaH KAl 3TraHuan: “OU3HUHT KyXHa
XUHJ, TapuxuHu AGy PaiixoH Bepynuii (973-1048 #unap) Y3uUHUHT
“XuHaucTtoH” acapuHu €3u6 GepwIl OpKasu, Ou3ra eTtkasgu’, - Jes
9bTHPO} STUIHLIMHUHT ¥3U XaM OU3ra I0KCaK Fypyp 6arumiaiau[17].

Y6y MyTadakKUpJAapHUHT acapjapu ¥3 JgaBpujaék Espona
TWJLIapyra TapXKMMa KWJIKMHUO, OJMH VKyB MOpTJapuja JapCiuK,
Ky/utaHama cudaTuZa y30K BakKT ¢oHAanaHub KeJUHAU. Yaap
Y3JapUHUHT  CcepMaxcyJl MWKojjapu 6uiaH Ypra Ocué JAOBPYFUHH
OyTyH AyHéra éijuiap Ba L1y OpKaJiv KaX0oH WIM-paHU TapaKKUETHUTa
ylKaH Xpcca Kymwu6, Ypra Ocué peHecCaHCHMHMHT GapK ypMIIMza
CaJIMOKJIM YPUHHM srajlafuiap. MUHTaKa/a to3ara KejaraH OyHJau
TapuUxXUi-MaZlaHui KapaéH KeiinH4aauk EBponaga XIV-XVII acpnapaa
makJ/u1anrad Fap6 peHeccaHcura MyxuM 3aMUH 6116 XU3MaT KUJIIU.

lly ypuHja TabUUil paBullia CaBOJI TYFUJIAAU-KH, VIlIa TaXJIMKaJH,
WXTUMOUH-CUECUH KUXATJaH MYypaKKab JaBpJiap/ila aXAo/JlapuMu3
KaHJlail Kuin6 M - daHza 6yHaal I0KOpY HaTHXKaslapra apyuuiguaap?
MacanaH, Ky3aTaguraH 6y/cak, ¥3 gaBpuzaék A6y Palixon BepyHwii
KOMYCHUH OJIUM cuaTHAa MalIXypyd 3aMOH OY/ITaHIWrUra, THUGOUET
¢danuHuHTr oTtacu A6y Anmu u6H Cuno (980-1037 #usnap) aca 13
Ta MyxuM ¢aH coxanapujia, alHHUKCA THOOHETAA MyKaMMasl MKOJ
KWJITAHJIUTUTa aMUH GyJlaMu3. Yiap GUp KaHua XOPWKHUH THJJIApHU
KaH/la KUin6 y3samtupradiaap? 3epo, Tapuxuil MaH6asapia A6y Hacp
®apobuiinu 70 AaH OPTUK TUJJIAPHU OUJITAHJIMTU XaKUJaru Kauaiap
O6u3ra MabJyM. Yiap aHaJUTUKara, SbHU KyHWJIAaéTraH Macasara
TaxXJIMJIMK EHJAIIYB acocua aTrpoduuya 6axo Gepull Japa)kacura
KaHJlail Kuiub spumraniap? Ba siHa, 3Hr MyxuMu, yJap GUp HeyTa
daHsapHU Kall Tap3ja MyKaMMas y3Jjaumrtapranaap?  UYyHkd 1y
Tydalm xaM yJapHUHT KYMYUJIUTA KOMYCHUU OUJIMM coxXubJapu Jes
3bTHUPOG ITUITAHIIAP.

Macasnan, MaH6anap/a Kanj atTuanuunda, A6y Hacp ®opobuit oHOH



Ba pUM MaHG6aJapMHU MyKaMMaJl ¥praHub, yJapHU LIapxjallja yHra
TEeHT KeJlaAuraHu 6yMaraH. XaTTo TUOOUET WUIMUHUHT CYJTOHU AGY
Anu n6bH CuHo xam ApucrotesHUHT “MeTadu3uka” acapuHu YKU6,
YHUHT Ty06 MabHOCMHM TYLWYHULIAA KAHHaAUG IOpraH BakTJ/apJa
@Oopo6UUHUHT 11y acapra 6afFulllIab €3raH LapXJapyuHU TOMNUO
YKUOIrMHa, acap MabHOCHHU aHr/1ab etraH. A6y PaiixoH BepyHuii aca
y30K BakT FasHaBuiaap (962-1186 Huanap)HUHT XUHAUCTOHJAAru
BakuaU cudaTuja $aosUAT OPUTraH JaBpja XUHAJAPHUHT YUK
TUJra aaHu6 KeTraH KaJUMUU Tuau - CaHCKPUTHH YpraHuuira
3pHUILKG, Wy TUIJA é3UITaH MaHO6a/lapHU YpraHuuira Ba KeMMHYaIuK
»KaxoHra Mamxyp “XMHAUCTOH” acapuHU sApaTuuira myBadpdax, 6ysiraH.

KonaBepca, axoH  XaMKaMHATHJA  Y3UHUHI  IOTYK  Ba
MyBadpakKusaTIapu 6UIaH MYHOCHO VPUH 3Traliab, akHUKCA, TabJIUM
coxacyujia SpHINraH OTYKJIapd IbTUPOG ITUNIAETraH BaTaHUMU3 -
V36exkucToHra Ba yHMHT MaJJaHUATHIa KM3UKHII KyHZaH-KyHIa OPTHG
60pMOKAa. ByHMHr HCGOTHHHM Kymiab XOPWXKMK MaMJakaTJap/a
¥36eK THIMHM ypraHMIIra 3bTHGOPHM OPTAéTraHWA, Y36eKUCTOH
MaJIaHUATH KYHJApU JOMpacuJia MyHTa3aM YTKa3WIaéTraH XaJKapo
TaZ0UpIap OPKAIN XaM Kypuur MyMKuH[18].

XYJIOCA

BysjapHUHr Gapyacd aXAoJJIapuMU3 6WJIaH sHaZa  KYHpOK
¢daxpsiaHuI y4yyH acoc 6yaM6 XU3MaT KWJaJd Ba LIy OWJIaH Oupra
GapyaMu3ra, alHUKca MeJarorjapra KaTTa MabCyJuAT OKIalJu.
Bu3 axJo/TapuMU3HUHT GYIOK MepOCHHM GaTadcus YpraHULIMMH3
Ba yYHM €I aBJojAra eTKAas3WUIIMMH3, sHrH aBjaofgHu lllapk
MyTadaKKUPJIAPUHUHT TapUXHUH MEPOCHHU YpraHuil HIITHEKMaHAU
cudaTu/ia TapOUsIAINMU3 3apyp.

lllapk Ba Fap6 xankjapu ypTacujaru MaJaHUU ajioKajap Kapuio
WKKA MWHT HWJIJAUPKH, PUBOXKIAHUO KeJMOKAa. by aca ¥3 HaB6aTuaa
MUHTAKa XaJKJApUHUHI 3pUIIMATraH 60H MaJJaHuil MepocJjapaH
JOUMHU paBUlIZA GaxpaMaH/| OYJUIIapUra TapuXui 3aMUH 6yIu6
xu3MaT Kuaaau. KosaBepca, wKopuaa KeJaTHUpUIraH 6apya GUKp Ba
JaJIWJJIap  XaJKapo XaMKOPJIMK asloKaJapd XaMMa BaKT Ba XaMma
JlaBpJjapZa 3apypuil  3axTHUEX 6ysnb, AaBJaTIapHUHT 6GapKapop
PUBOXJIAHUIIWHUHT 6€KUEC OMUJIHM 6Y/IM6 XU3MaT KUJITaH.
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V3BEKUCTOH/IA BYXTAJITEPUA XUCOBU MUJLJIUHA
CTAHZAAPTJIAPUHU XAJIKAPO CTAHAAPTJIAPTA
MYBOPHUKJIALITUPHUII

(Homodduii akmueaap mucoauda)

PusaeB Hyp6ex KAJJUPOBUY
ukmucoduém ganaapu dokmopu, npopeccop, Y3bekucmou Pecny6aukacu Bark-
MONUSI AKAOeMUSICH

Kapumos Akpom ABBACOBHUY
ukmucoduém ganaapu dokmopu, npogeccop, TowkeHm mMoaust UHcMmumymu

AHHOTAUA

I'noGannamyB »kapaéHuja Y36eKHUCTOHJA OyxraaTepus XUCOGH
MUWIIMK  cTraHgapTiaapuHu  (BXMC)Hu, KymJjajaH  HOMOAAUU
aKTUBJAp OWJAH OOF/NIMK CTaHAAPTHU MOJUSABUM XUCOOGOTHHUHI
xaJKapo craHfaptiaapura (MXXC) wmyBoduKgamITUpHULI[A I03ara
KeJraH MyaMMoOJlap Ba YJIapDHUHT e4MMMIa KapaTwiraH ¢Qukpasaap
6ungupu6 yTuarad. Bynga HoMmoAAMM aKTUBJIAPHU TaH OJIMIL, 6aJlaHC
KAUMaTHHU 6axoJ/ialll, aMOpTU3alUUsSHU XHUCOOJall YCyJaH, KauTa
6axoJsiall MOJieJid, HOMOAAWN aKTHUBJAP XaKUAaru MabJyMOTJIAapHHU
MOJIMSIBUM XucoboTap/ia ouub Gepulll TApTUOUHU XaJKapo CTaHAApT
(Homopauit aktuaap 38-con BXXC) Kouganapra MyBopUKIALITUPHULLI
XaM/la HOMO/|IU} aKTHUBJIApPHU KalTa 6axoJall MoJeu 6yiinya yJapHu
OLJIAaHFUY, aMOpPTHU3alyd, y30K MyAJaTJM Ba aMH aKTHUBJapra
HUCOATaH Ta'bCUPUHU 6axo/1all 6yiiMya TaBcUsIap MaK/IJaHTUPUITaH.

KanuT cy3aap: akTuB, 6a/1aHC KUMMaT, HOMOAAWN aKTUB, TAAKUKOT,
TaXpHU6a-KOHCTPYKTOPJIUK, KaAPCU3JIAHUII, MOJIUSIBUMA XHUCOOOT, KalTa
6axoJuiam, Gpoiganu Xu3MaT MyAJaTH, XaKKOHUN KUHMa, KOppeJsius,
perpeccus, Tax/JIuJ1

ADJUSTING NATIONAL ACCOUNTING STANDARDS IN UZBEKISTAN
IN COMPLIANCE WITH INTERNATIONAL STANDARDS

ABSTRACT

This article is devoted to the consideration of the problems that have
arisen in the process of rapid globalization in the process of adjusting



national accounting standards (NAS), including the standard related to
intangible assets, in compliance with the international financial reporting
standards (IFRS), as well as the proposals aimed at their solution. It is
due to the fact because in reliance upon paragraph 3 of the Resolution
of the President of the Republic of Uzbekistan NePR-4611 of 2020, the
primary objective is to improve the national accounting standards in
our republic in accordance with the international financial reporting
standards. The article is aimed at ensuring the implementation of this
priority task. Furthermore, the article discusses criteria for recognition
of intangible assets, assessment of their balance sheet value, initial
value, amortization value and residual value in the balance sheet,
method of calculating depreciation, including straight-line, production
and accelerated methods, revaluation model of intangible assets based
on international standard requirements, adjusting the procedure for
writing off intangible assets and organizing their inventory, disclosing
information about intangible assets in financial reporting in compliance
with the international standard (IFRS 38 “Intangible Assets”). In
addition, the article presents literature review on the revaluation model
of intangible assets used to assess their impact in relation to initial value,
amortization, long-term assets and total assets, the methodology applied,
as well as scientifically grounded proposals and recommendations based
on the research results.

Keywords: Asset, Balance Sheet Value, Intangible Asset, Research And
Development, Devaluation, Financial Statement, Revaluation, Useful
Life, Fair Value, Correlation, Regression, Analysis

KHPHUII

Kaxonpa rio6asniamys xkapaéHu SHIM GUJIMMIIap Ba TEXHOJIOTHsLIAp
acocy/la HOMOJAWK AaKTUBJAPHU SIPATHIL, yJapJlaH MakcaJJd Ba
camapasu ¢GoHJaNaHUIIra aJ0XUJa 3bTUOOP KApaTUJULIMHU Tanab
3TMOKJA. ByryHru KyHZa HOMOJJUM aKTHBJAp OO30PUHUHT YCHII
cypbatJiapu uaura 10 pouszaan okopuaup (Xurtoiaa - 23 pous, AKIII
Ba Poccusina - 5 dpous Ba @panius - 2 oU3HU TalIKUJI 3TaAu). MacasiaH,
HOMO/JAMH aKTHUBJIAp aCOCUHU TAIIKWUJI 3TYBYU Kapuiin6 1 Musvapaan
3UMéJ] TMaTeHTJAHraH OOBEeKTJIAPDHHHT MyoMasara YHKAPUJIUIIH
HaTHXKACU/A, HOMOJIUM aKTUBJAPHHU caMapasii GolIKapuul Gyhiunya
pakamyu miaTdopMa Ba Xu3Mataap KOpUM ITWaAAU. CTaTUCTHK
MabJIyMOTJ/Iapra Kypa, WKTUCOAWETH PHUBOXKJIAHTAH MaMJaKaTJap
KOMIAHUAJAPUHUHT YMyMUH akTuBiaapu 90,0 tpaxH. AKU gos.gan
OPTHK 6Y110, yHAaH 47,8 TpJH. 1011 (52,6 pons) MoAANEN KYpUHHULIAATH
aktuBjaap Ba 42,2 TpaH. goan (47,4 $ous) HHTeNEKTyan MYJIK
00'beKTIapU Xyccacura TyFpu Kesaau. Ly 6ouc, 6apua MamsIakaTiap/a



SpaTUJAéTraH HOMOJJUH aKTHUBJIApHU 6axoJiall, XUCOOMHHU TalLIKHJI
3THULI, yJapra aMoOpTHU3alus XHcoG/all Ba MOJHUSIBUHU XUCO6OTJIapAa
axbopoT/sapHU €puUTUO Oepullla XaJdKapo xucob6 aManuéTrujaa
KY/UTaHWJIaéTraH TaxpubasapZaH MUJUIMH UKTHCOLUET/AA caMapasu
doigananuul 1oa3apoaup.

V36exucron Pecny6muxcu Ipesugentunuar 2020 ifun 24
¢deBpangarn  4611-coH  “MosuABUM  XMCOGOTHHUHT  XaJIKapo
CTaHjapTJapura yTum  6yiuda  KymMM4ya  Jopa-Taabupsap
TyFpucuga’ru Kapopura acocaH 2021 #un 1 sHBapjaH 6ouniab,
aKLUAZOPJAUK  KAMUATAAPH,  TIKOpaT  6GaHKJapW,  CyFypTa
TAIIKWJIOT/IAPHU Ba HUPUK COJTHK, TYI0BUYMIAP ToMdacura KUPpUTUITAH
kopxoHasap MXXC acocupga OyxXrajaTepusi XUCOOH IOPUTHIHUIINHU
TaKWII 3Tagu Ba 2021 ¥Wus AKyHJIapu 6yHH4Ya MOJUSIBUN XUCOBOTHHU
MXXC acocupa Talépsam 6ejaruaanav. Maskyp KapopZa XOpHKHUHT
WJIFOP XaJKapo TaXpubaHU xucobra oJiraH xoJja MOJIHSIBHUU
XUCOOOTHUHT XaJKApo CTaHJApT/apHHU Ba Mas3Kyp coxaja KajpJjap
TaWEpJIallHUHT 3aMOHABUH YCYJUIApUHU GOCKUYMA-00CKUY KOPUHI
sTHUm Gyinya “WMyn xaputacu’ra acocaH, ByxraaTepusi XMCOGUHMHT
MUJIIMH cTaHgapTaapuHd MXXCra yAFYHIAIITHPUILIHY XMCOOra OJIraH
X0JI/Ja YJapHU TaKOMUJUJIAIUTHUPHUIIHU Tanab 3Tazu. ByHUHT yuyH
KyWuaru MyxuM Basudasap 6earuaab oJuHIY, )KyMJIaIaH:

6upuHyu, XaJaKapo 3KCIepPTJapHHU KaJb KUITaH X0J/1a OyXrajTepusi
XMCOOMHUHT MWUIMH cTaHjgaptyiapu Ba MXXC Jpracuparu Myxum
dapkaHunLIap 6yinia KeHTI KaMPOBJIM ax60poTJaap Talép.iai;

UKKUH4YU, By'XFaJ'ITepI/IH XI/ICOGI/IHI/IHF SIHTU MUJLIJIUHA CTaHAAPTJIAapUHH
HIIa6 YUKHWII Ba aMaJjgaru MUJIIH CTaHAapTJiapra }"Isrameunap
KUPUTHUII.

Jemak, MXXC -Tamabsapu acocyzia amajjard 6yxraaTepus
XUCOOM MUJUIMHA CTaHJApTJapura Y3rapTUpULUIAD KUPUTHII EKH
SHTY CTaHJAPT/IAPHM HILIA0 YUKHUII 3HT JoJ3ap6 MacasasapJaH
6upura aianau. Hatwkazga, “Myn xapuracu’ra ([K-4611 kapopsa
GeJIrMJIaHTaH)acocaH, MoJius Ba3UpJIUTy OUJIaH XaMKOPJIMKaaMaslaru
WKKHUTa, cTaHZapTiapuHu 38-con BXMC “HoMopaauii akTUB/Iap” HOMJIH
XaJIKapo CTaHZapTJiapra MyBOQHKJIALITHPHUII aMalira OMHUPUIMOK/IA
[2]. Wy Yypunga amangary BXMCra y3rapTUpHIIl KUPUTHIITA EKH YHU
SIHTUJIAlIra HUMa cabab 6144, 6yHra 3apypaT 60pMUAu? AeraH caBoJl
TYFUJIMLIM TabuuM. Y6y caBosira KyWHAaru Kyckada »kaBoO Gepul
MyMKHH, IbHU HOMOAJAUN aKTHUBJIAP OUJIaH TAXKPUOA-KOHCTPYKTOPJIHUK
W10 YMKUIIHU XUco6ra OJIMII TapTHO Koujasapu (TaMoHUJIapH)
xaJKapoja 6OutTa craHgaptaa (38-con BXXC) MykaccamsiamraH.



BusHUHT aManMéTAa aca 6y UKKUTA CTaHAAPTAA 3 UPOJacUHU TONTaH
(7-con BXMC Ba 11-con BXMC). Hatwxxazna, uKKana CTaHAApTJIapHU
YMyMJIQIITUPUO, yJaapJa KeJTHpPUJAH TyLIyH4Yaaap, aTamasjap Ba
MeTOJMKaHU XaJKapo CTaHAapTra MOCJALITUPUII XaMJa SArOoHa
MUWJIJIMU CTaHAAPTHU KOPUU 3TULL 3apypUATH NaiAo0 6yaMoKAa. Yoy
MaKoJ1aZla acocaH HOMOJ UM aKTHUBJIApHU KalTa 6axoJall TapTUOUHU
Xa/lKapo CTaHJapT/Japra MyBOQUKJ/IAIITHPHII, MyaMMO Ba edyuMJjap
xycycuaa ukpsap 6epub yTuaaau.

AJIABUETJIAP IIAPXU

HoMmopauii aKkTHB/ap TyLIyHYacHd Ba yJapHU 6yxrajatepus
XMCOOGUHM IOPUTHLI XaM/ia yJap XaKuJard ax60poTJIapHU MOJIMSBUN
XMCOGOTIapZa 04ub GepUJIMLIM H03aCUJAH HKTHUCOAYM OJIMMJIAp Ba
MyTaxaccUcaap TOMOHUAAH KeJTUPUITaH alpuM GUKp-MyJioxasanapra
TYXTaNUO YTUMAU.

Tomac I[1.KapauH: HOMOAAMM aKTUBJIApPHU GaJAHCHUHT 3HT
TYIIYHapCH3 Ba CU(AT MKUXATAAH AXIIM OyIMaraH MoJJacu cudaTtua
Tabpud Gepagu. HoMozauil akTHUBJIApHU 6GaXOJaHUIIK MYXHM
aXaMUsTra 3ra 9KaHJWTH TabKugjtaugu [3]. BUHUHT PUKpUMH3Ya
HOMO/IIUH aKTUBJIAp arap yH/AaH caMapasiu GoiamaHuIl UMKOHHSTHTA
ara 6yiMHraH/1a 311, 6y 6asaHC aKTUBJIAPUHUHT 3HT JaPOMaJJIH 6YIrad
MO/IJacura alJIaHUIIH, XaTTOKH, KOPXOHAHUHT 6YTYH GaoUATH, IVEKH
3bTU6GOPCU3 6Y/IN6 KYpUHTaH OUPrUHA NAaTeHT €KW TOBap GesirMcura
OOFJIMK 6110 KOJUIIKM MYMKHH OVJ1a/ 1.

K.CB3ii6bu: ¥3 MogennZia KOMIAHUS HOMOJJUH aAKTUBJIAPUHU Y4
rypyXraaxpara/u: TalllK1 Ty3UaMa (CaB0 MapKacH, KOPXOHAa UMIKU Ba
MaxCyJIOT TaH OJIMHTAHJIUTH ), X0 AU MJIap KOMITEHTeHIUSACH (MabJIyMOTH,
bUKpUM GUJIMMM, UL TaXpUbacd Ba KOOMJIHATJIAPU), UYKH TY3WUJIMaA
(maTeHT, Mya/LTMPIUK XYKYKH, 60IKApyB TU3UMJIApU, Ma’bJIyMOTJIap
6asacu Ba WJAMHUHA wunianMmanap) [4].  bB.JleoHTbeB: HoOMoOAAWM
AKTUBJIADHU WHTEJUIEKTYa KalMUTaJl TAapKUOWUra KUPUTAJU Ba YHra
KyLMMYa KMJI10, KOPXOHaJa MaBXy/1 OyJIraH 6apya akTUBJIap KUAMaTH,
WHTEJVIEKTYaJl SHTUIWKJIAP, OUJUMJIAP, KOOWIHSATJIAp, KaMJIaHTaH
6uMMIap 6a3acuiaH u6opaTJIUTHHU KypcaTub 6epaau [5]. J1.[JloHnosa:
HOMOJ/JIUM aKTHUBJIAPHU acOCaH MKTUCOAMM TaXJIUJI HyKTau HazapJaH
KOPXOHAHUHT aMOPTU3ALUAJAHYBYM MYJKHA cudaTtuja 6Gaxosianau
Ba yJAPHUHT TapKUOW TYpJM WJIMUH HWILJIaHMaJlap, KOMIbIOTEP
JlacTypJapH, MaTeHT, Mya/IUPJIMK XYKyKJIapH, KHHOQUIbMJIAp, TOBap
Oe/IrMJIapu Ba XU3MaT KypcaTHII Gerujapura MyTjakK XyKyKJaapAaH
ubopat ne6 xucobsangu [6]. LlyHUHTeK, HOMOJAUH aKTUBJIAPHUHT
UKTHUCOAUU domacH (JapoMaj)HU aHUKJ/IALIJA TYLIyMra éK1 KOpXxoHa



XapakaTJJapUHM KaMaWTHpumira 3bTHUOGOPHM KapaTUIl MyXUM
9KaHJIUTUHMU acocsab 6epaZiv Ba yJapHU KOPXOHAHUHT Y30K MyZAAAT/IH
aKTUBJapu cudaTuza 6axoJall yYyH Tax/IMJA YCIyOUETHUra KapaTajH.
W.ViBaHOB: HOMOJ AU aKTUBJIAPHU IPaTyBYH LIAXCHUHT UHTEJIIEKTYaJI
daonuAT HaTWXKajlapura 6yaraH MyTJ/OK XyKyKd cudaThaa Kapanau
Ba YHU TapKUOHWHU ToBap Gesarucd, GupMa HOMH, TOBAp YUKApHUJIIraH
’)KOM HOMH, XM3MaT KypcaTUll OGeJrducUZaH UOOpaTIMTUHU TaKAUIab
yTagu. Y ¥3 UKpJapuHM YMyMJALITHPraH X0J1[a, WUHTEJJIEKTyas
MyJK 0y HOMOAJWUW aKTUBJAPHUHT OUp KUCMU Jeb Gaxosnanau [7].
W.ITokpoBcKkUi: HOMOAAWUN akTuBNapfaH ¢oWAanaHull, KyMJaJaH,
Xap OMp WUHCOH UHTEJJIEKTYasa MYJIK 3TaCUHUHT (Myasund) apulliraH
IOTYKJIApM Ba TEXHUK MXTHUPOJIAPUHM aMa/ra OILIMpULI MaKcajuza
YHUHT PO3WIMTHCH3 acapJapvHM Hallp KWIMIIKM Ba TaKpopJally
MyMKHUH" [8]./L.JIbITHEeBa: HOMOAAMM aKTUBJIAPHU KyHHJaTU TypyXJaapra
QXKPATHUIIHU TAaKIAUP 3TafU: CAHOAT MYJKHU 0O'bEKTIapH, Myaaandank
XyKyKd OOGBbeKT/Japd Ba TOBapJapHH HHAMBHJYyaJIALITHPUIL
BocuTajsapu [9]. Yy rypyxjau Aesp/d XalKapo aMaJvéTra sKuH
6ys1b6, acocaH KoMmnaHusiIapfa ¢oifjasaHUNMaéTraH HUHTeJIeKTyall
MYJIK 06'beKTIapUra MyBoQUK IypyXJall TUPUIAAH.

P.[lycMypaToB: HOMOAAMH aKTHUBJIApPHU MOXUSATHUIA KYPa, )KUCMOHUU
miak/ara 3ara OyJiMaraH, JleKWH KOpxoHa (aoJMATHAA YHUHT G6OIIKa
aKTHUBJIApU KATOPHJA KAaTHAWIMO JapoMaJ, KeJTUPYyBYM MabJarsiapra
KUpUTaZu. HoMojguil akTHuBJap TYLUIYHYAaCMHH XaJKapo MUKHECA
XaM MypaKKab Ba XWJIMa-XWJ TYyIIMHYA 3KAaHJWTH Ba YJApHU Xpco6ra
OJIMIIJIa SrOHA CTAaHJAAPTJAAp HYKJWTH, HATWXKaJAQ NPUHIUNHA
KEeJIMIIMOBYMJIMKJIAP JaBOM 3TU6 KeJIaéTraHJIUTUHH aJIoX{/1a Y bTHPOd
atazau [10]. U.0uunoB: HoMoaauii akTHUBIIAD - Oy XyKaIUK paoausaTuia
Y30K BaKT Mo6GaWHuzAa QoipanaHUIl YIYH MYyJDKaJaHTaH MOAAUHN
XyCyCHsITra ara 6yiMaraH MoJi-MyJiKk o6 beKTnapugup” [11].

A.CoTuBO/IIMEB: HOMOAJAUN aKTHUBJApHU ce3ub Oyaaligurad
KOPXOHAHUHT aKTHUBJIAPU cudatuga Tabpudaangu [12].
P.Paxum6ekoBa: HOMOAAMN aKTHUBJApP >KUCMOHUM KypUHMIITa 3ra
6y/MaraH Ba KeJrycuja Japomaji KeJTUPYBYM aKTusaapaup [13].
B.McpousoB: HOMOJUH aKTUBJIApPHU MOJI-MYJIK COJIUFU 06'bEKTIapUHU
TypKyMJallZa Ky4yap MyJK TapKUOWUra KUPUTaLU. YHUHT QUKpUra
Kypa, 6030p MyHoOcabaTJ/iapy IIApOUTHJA WHCOHHUHI HUHTEJIEKTYa
MeXHAaTH HaTWXKacH, SbHU HOMOAAUN HeMaTJsap XaM MyJik cudaTtuja
TaH oJsuHazu [14]. ®.FysnomoBa: Homoaauii akTuBsiapra abuuii-
MOJJUI KYpUHUINTA 3ra 6yaMaraH Ba KymUM4Ya JapoMaji KeJITUPHULI
HMKOHUSTUHU SpaTyBYd oOBbekTIap Kupaau” [15]. W.McmaHOB:
HOMOJJUH aKTUBJAp OOBEKTJApHH TaH OJIMLI Ba 6yxrajaTepus



XUcobuza akCc ITTUPHUIIHHUHT alpuM XycycusTaapd MoJsuBui
XMCOBGOTHUHT Xa/JKapo CTaHZapT/apura TpaHcpopMalyus KU
Macajajapu Kypu6 yukuiarat [16]. [Il.MaxamMoB: HOMOJ Uil aKTUBJIAp
KUHAMaTUHU MeXHAT XaKd MUKJOPUHHUHI 3HT KaM Japakacu OuJsaH
60fs1ab XU3MaT JaBpy OUp WUIJAH Kyn OVJraH NmaTeHT, JIMLeH3us,
HOY-xay, CaBJ0 MapkKajapH, ToBap Oe/rujapy, caHoaT HaMyHajlapH,
JacTypuil TabMHUHOT, epJlaH Ba Tabuui pecypcaapzaH doilfanaHui
XYKYKH, TAaUIKWJIWHN XapaxaTaap, ¢paHuaii3, Myalaudauk XyKyKJaapu
Ba OOIlIKA aKTHUBJAp KUPUTUIULIM JO3SUMJUTUHU KypcaTub Gepajau
[17]. M.[TjnaToB: HoMogiuii akTUBJAApPHU aCOCHM TapKUOUNW KUCMU
6yJraH UHTe/JIeKTyaa MyJK 00'beKTJIapHU YpraHaju Ba y 3. BpykuHr
[18] Mopenu 6yilMya KOPXOHAHUHI UHTEJIEKTYasJ KamUTaJUHUHT
TAapKUOUN KUCMHU 3KAHJUTUHU KeJaTupub yragu [19]. Yuby mopenra

Kypa:
Kopxona unmesanexkmyan kanumaau > UHmMeALeKMyaa My/K > nameHm,
Myarnu@auk XyKyku, mosap bes2ucu, Hoy-xay ea xusmam 6eq2ucu.

Mopengan KYpuHUOG TYpUOAMKH, HHTe/JIEKyaJ MYJK Y3UHUHT
00'beKTJIapU 6yHHYa UHTEJJIEKTYaJl KalluTaja TapKUOUra Kupaau.

“Homopauii akrtuBiap” 38-con BXXC: “Homopuii akTuB - 6y
MOJAMNH-alléBUI Ma3MyHTa 3ra 6yJiMaraH uaeHTuUKalysIaHaurad
HOMOHEeTap aKTHUB”. UIYHUHI/IEK, Ma3Kyp CTaHJapTja HOMOJAMM
aKTHBTra KyIMMYa KyWU/Jard TaH OJIMII Me30HJapy GUaH GoFIaiau,
S'bHU: aKTUB Oy IIyHAAW pecypc 6110, OGUPUHYUAH, Y OJIJUHTH
XOJlMcasiap HaTW)KacK/ia TAllKUJIOT TOMOHHU/IAaH HAa30paT KUJIMHAAM Ba
WKKUHYM/IaH, 3Ca TAIKWJIOTTA YHJAH KeJTyCH UKTHUCOAUU Had OJIHII
WMKOHUATUHU Gepazau [20].

“Homopauit aktuBaap 7-con BXMC: “HoMoaauii akTUBJIap - KOPXOHA
TOMOHM/JAH y30K MyAjaT Mo6alHuAa HuIuab YUKApUIL, HILIap
OakapHuill, XM3MaTJap KYpCcaTHUII éKHU TOBApPJIAPHU COTHII >KapaéHHU/a
doijasanu MaKcaguia €xys MabMypUH Ba 6o1IKa QYHKLHSAJIAPHU
aMavira OIMPHUIL YIYH YIIab TypuJIaJJurat, Mo I i-allléBUN Ma3MyHTa
ara 6ysMaraH uZieHTUUKalUsAIaHaJUraH MOJI-MyJIK 06'beKTIapuanp”
[21].

“Homopauit aktuBiaap xucobu” (IIBY 14/2007): “Homopmuii
aKTHBJApra, MacajaH, ¢aH, afabuéT Ba caH'aT acapjapd KUpajy;
3JIEKTPOH KOMIIOTEPJAp Y4YyH JacTypsap; UXTHpoJsap; ¢Goljanu
MO/leJlJIap; CeJIeKCHs I0TYKJIapy; ULIIab YUKAPUIL CUpJIapU (HOYy-Xay);
caB/io 6eJirljapy Ba XU3MaT KypcaTull 6esarunapu” kupaau [22].

Homoaauii akTHUBJIAp XMCOOMHW TAIIKWJ 3THUII Ba YHU IOPUTHIITA
O/l XyKYKUH-MeBEPUN XYMOKATJIAp TAPKUOWHU XOPYKUH JlaBJiaTiap



MUKUECHA TaX/JIUJ KWJIaAuraH 6yrMHca, yioy AaBaaTaapha 6up HeuTa
MeBbEPUN XyAOKaT/Jap OWIaH TapTUOra COJUHUILMHUA KYPUIIMMU3
MyMKHH. Macanan, AKII 6yxrantepuss xucobu Tusumuga USGAAP
Tasabnaapura MmyBoouk FAS 142-3 “Homo i1t akTHBJIApHUHT Goiganu
xu3MaT MyagaTuHu aHukaaw”, EITF 08-7 «XuMosisiaHyBYd HOMOJAUI
aktuBjaap», 141R - con “busHecHu 6upaamTupuul”’ Kabu Koujaaap
Xucob6 cTaHAapTaapuHU uuLiab yukuim bropocu Tomonu (FASB)pan
HuIab YuKuiIras [23].

IOkopuga 6uagupub yTuiaradH GUKpJIAPHU yMyMJIALITHUPTaH X0J1/a
HOMOJAUN aKTUBJAPHUHI MYXUM TapKUOWN 23JieMeHTH 6yira
WHTeJJIEKTya/l MyJK KaTeropusich KyHujaru €HJ0IyB GUIIUPUILH:
“HoMonauii akTUB (MHTEJ/IEKTYyasl MYJK) - Oy HWHCOHHMHT aKJHUH
KOOUIMATH Typakau maigo OyaraH OuaMmiap 6yau6, GuanMap
00BbeKT €K akTuBIap (Mabusarsap) cudaTuja XyKyKHH >KUXATAaH
XUMOSIJIaHUIIN Tanab aTaau” [24].

TAJKUKOT ME/JI0JIOTUAICH

Maskyp wWIMHMH MakosaZa HOMOJAJWN aKTHUBJIAP KUHAMaTHUHU
KaWTa 6axoJsall MOJeJd acoCHZa YJApHUHT OPTUIIMHU GOILJIAHFUY,
aMopTH3allMs Ba KOJAWK KUWMarT/japura HuUc6aTaH TabCUPUHHU
faxoJialll MakKcaauZa KOppessnusl, sS’bHU OOFJIUKJIUK - HUKKH KU
YHJAH OPTHUK TacoAuduil y3rapyBUMIAapHUHT CTAaTUCTUK MYHOCAGaTH
(¥3rapyBunsiap) KeHr KyJUIaHWAAW. ByHZia UKKWUTA acocuil tacauduit
yarapyBuyuJap: HOMOJJWM aKTUBJAPHUHI KaldTa 6axoJsall KUHMaTH
Ba yJIAPHUHT OOLLJIAHFUY €KY, aMOPTHU3aLUs KU Y30K MyAJAT/IH EKU
»KaMU aKTHUBJIAp KUMMaTH TaHJab ONMUHAW. YIIGY TaxXJIMJIHU amajra
omMpua OGyxraatepus OasaHCHZA HOMOJJAWN aKTHUBJApWra ara
Oy/IraH 3HT HMPUK YHTA aKIUSAA0PJIMK KaMUSTIAPH TaHJIA6 OJIMH/IH.

TaHsab oJyiMHraH oOOBEKTJIapJa HOMOJJAUM aKTHUBJAPHU KaWlTa
6axoJsiall Gyir4ya Koppeasauus koepdulMeHTNAAPU TYpJad Japakaja
ndofananay, SbHU WKOOHUM Ba caJOU XyJloCallapHHU IaKJIJIaHUIINTA
o6 kKeaau. Taxjuaja HOMOAAWNA AKTUBJAPHUHT OOILJIAHFUY EKU
aMopTH3alus KUWMaTJapura yJapHUHT KakTa 6aXoJaHULIMHU
OOFJIMKJIUTA MaBXYAJIUTA €KW UYKJIUTH TaxMUH KWIHHAU. 06
OopuaraH TAAKUKOTUMU3AA HOMOAJWM aKTHUBJAPHUHT  KalTa
6ax0JIaHULIM YJIAPHUHT OOLLJIAaHFUY KUPMaTHUIa HUCOATaH KOppessus
koadounuentu: p = 0.996 ra teHr 6yau. By oMmus Ba HaTHXKa opacu/ia
yTa Ky4Id Ba TYFpU OOFJAHUII MaBXYJJUTH XaMJla OMUJIHUHT
HaTWXKara TabCUPH JleTepMUHaLus KoaddunueHTu p2=0.992 ra TeHr
3KaHJIMTUHU KypcaTAu (MK0OUH Koppessanus). UKKMHYM Xos1aTAa 3ca,
’)KaMM aKTHBJapra KUiMaTura HUc6aTaH HOMOJJUM aKTHUBJIAPHUHT



KaliTa 6axo/laHTaHlaH KeMMHIY KUMMaTH 6axoJ/laHraH/a, Koppeasanus
k03¢ dunneHTy r = 0.22ra TeHr 6y/M06, OMUJ Ba HaTHXKa opacujiaru
GOF/IMKJIMK KyJla XaM CyCT KypcaTKHura ara, 6yHU aXaMHUSTCU3 S'’bHU
Jedpau HYK neb6 6axosaca xaM Oysaaau. Cababu, KalTa 6axoJiall
KypcaTKW4U 6yir4a OMUJHUHT HaTWXara Tabcupu 4,8 % HU TallKUJI
aTau (canbuit Koppeasnus).

lllyHUHTAEK, MaKoJ1a/la TACBUPHUM CTAaTUCTHUKA TaXJIUJIU HaTHXKaJlapu
XaM OJIMHAYW, OyHJa TaHJ/ab OJIMHTaH OObeKTJapAard MaxcyJoT
COTHILI/IAaH TYIIYM Ba Y30K MY/JJATJ/JIU aKTUBJAPHUHT CTAHJAAPT OFUILU
OolIKa y3rapyB4yuJapra Kaparaza aHda kaTtTa 6ysarad (6y TaHs1ab
OJIMHTaH OGBEKTJAPHUHT TYypJHu coxaza GpaosusAT IOPUTHLIM GUJIaH
60fJ1MK). Tax/IM1jJa MUMHUMYM KM MaTIapraKypa o6 beKTIap ypTacuia
3HI KaM Ba 3HT KyN MHUKJOpJAp OJUHAMW. YIIOY Y3rapyBUHUJIAPHUHT
¥3apo KOppEeJALUSCUHH 3MIUPUK TaxXJIUJIHUHT MYXUM KHUCMH
6y116, KyHuJjaryd »KaiBajira y3rapyBuUMJIapHUHT ¥3ap0 KOPPEessLHOH
MaTpulacd KeaTUpu6 yTunau. HoMojaaui akTHUBJIAPHU PErpeccUoH
TaxXJIWJ KUJIWLIIAH acOCUHM KY3/IaHraH MaKcaJ XaM YJIapHUHUHT OUp
CyMra OLIWIIM MAaxCyJOT COTHLIZAH TYIIYMHHU KaH4yara OLIMLIMHU
6axoJsamiad ubopat 6ysnb, OGyHJAA 3HT KUYMK KBajpaTJjap ycyJauja
XUCOo6JIaHraH 3 Ta MO/Jiesl KeJTUPUG YTUIAU. PerpeccoH TaxJIMJIHUHT
TYpPJIM MO/ZleJ1 HATHKaslapura Kypa, HOMO/IIMH aKTHBJIAPHUHT MaxCyJI0T
COTHIIIAH TYLIyMra MXo6WHM TabCUPU 3MNUPUK HUcOoTIaHAU. Bapua
MO/IeJIJITAPHUHT Y¥3UTa X0C XyCyCUSAT/Iapy/ia HOMOAAUN aKTUBJIAPHUHT
MaxCyJIOT COTHIIJIaH TYIIyMra TabCUPH MKOOUHM Ba I0KOPU CTATUCTHK
axaMUsITra ara 6yJIraHJWId aHUKJIaHIH.

TAXJINJI BA HATUKAJIAP

MosmsiBUH  XxoJIaT  TYFpUCHAATM  XUCOBOT  MabJIyMOTJIapH
acocuJila HOMOJJUH aKTHUBJIADHM Y30K MYyZAJaT/M aKTHUBJIAp XaMmJa
KOPXOHAQJIAPHUHI »KaMH aKTHBJAapuUra HUcOGaTaH YJaylM KyHuJaru
Tax/IWJIMH  MabjyMOT/Jap acocuja Kypub uukuwiaau. Homopaui
aKTUBJAp XOJIATHHU TaX/IWJ KWJWLI y4yyH MabJjiaFiapd TapKUGuAa
HOMOJAUN aKTHUBJApPU MaBXyJ OyaraH HWHUPUK COJIMK TYJIOBYH
aKUUALOPJIUK KaMUATIApU TaHaab onauHAu. Homojpaui akTuB/IapH
JlesdpJid KaM yJymra 3ra OysaraH kKopxoHasapra — “O’ztransgaz”
(¥imn Gowura - 64375 MuIH. cyM, iua oxupura - 64375 MuH.cyM) Ba
“Navoiyazot” (¥Ausn 6omwura - 133220 MuH. cyM, iun oxupura-143478
MJIH.CYM) KUPUTHULI MYMKHH.



1-xxaaBaj1. Homodduil akmusaapHuHz y30K Myddamau akmueaap 8da Hamu

akmue/iapaa Huc6amaw yaywuHu 6axoaau [25]

Homoaauit Homoaauii Y30K
aKTUBJIAPHU AABP aKTUBJIAPHM JABP myaaar- | Kamu
6omura oxupuja JIA aKTHB-
AKTHB- Japra
AKUMAL0p-IUK KaMH 30K KaMU
T Japra HHUCGA-
/p KOpXOHaJiap y30K axTHp- | VARATI | ruE- p
MyAJaT/IH aAKTUB- HHC6a- TaH
Jlapra Jlapra
aKTHUBJIApra Jlapra TaH yIymm
HUC6a- HHUC6a-
Huc6aTtaH, % ram % HHc6aTaH, ram, % yAyLIm dapku
% ' dapxu
1. “Maxam - Chirchiq” | 0,03 0,01 0,008 0,003 -0,022 -0,011
“O’zbekiston
2. metallurgiya 0,12 0,04 0,10 0,03 -0,02 -0,01
kombinati”
3. | Ozbekistontemir |, 0 0,006 |0,009 0,006 0 0
yo'llari
4. “Navoiyazot” 0,001 0,001 0,001 0,01 0 0,009
5. “O’zkimyosanoat” | 0,004 0,004 0,004 0,004 0 0
“Olmaliq kon-
6. metallurgiya 0,22 0,14 0,16 0,12 -0,06 -0,02
kombinati”
7. “0’zdonmahsulot” | 0,08 0,01 0,08 0,01 0 0
8. “UzAuto Motors” 4,32 0,95 2,15 0,46 -2,17 -0,49
9. “O’ztransgaz” 0,019 0,0002 (0,001 0,002 -0,018 0
10 | “Kvarts” 0,046 0,019 0,04 0,009 -0,006 -0,01

Y6y MabayMOTJapJaH KYpUHUO TypUOAUKH, TaHJIab OJIMHTaH
o0beKT/Iap/ia HOMOJAJUM aKTHUBJAPHUHI YJYIIA Y30K Ba >KaMHU
aKTHUBJIApra HUCOATAH TYypJ/iv JapakaZa. IHT Xy Kypcatkuy “UzAuto
Motors” ra Teruuiu 6y.116, 6y XMco60T JaBpu bolivdra HucbataH 4,32
% (!) Tamkua 3TraH. ByHU MKTUCOAUET TapMOKJapJard KopxoHasap
HYUZa peKop/ Japaxaza aeb 6axoJaml MyMKUH. Ca6abu, HOMOAAUM
AKTUBJIAPHUHT CAJIMOFU HadakKaT pecnyOJHMKaMHU3[a OAKIKH, KAaxOH
WKTUCOJMETH PUBOXK/IAHI'aH MaMJlaKaT/ap/a XaM 613 KyTraH Japakaja
I0KOopH sMac. Kyinja HoMoa M aKTHBJIAapHUHT KOPXOHA aKTUBJIapUra
HUCOATaH KaM yJylra 3ra OyJraHJUrMHU OUp cababuHU KeJITUPUO

yTaMus.
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1-pacmM. bowka akmugaapuza HUC6amaH HoModdulli aKmue/apHUH2
dapomadauauk dapaxcacuHu makKkKocaaul

HoMonnuit akTuBJap KOPXOHA V30K MyAJaTad MabJiariaapu
TapKUOU/A IHT KaM JIMKBU/J] XyCyCUSTUTA 3ragup (KU yMyMaH JIMKBUJ
6yJIMacaUryd XxaM MyMKUH). Bolika 6up *KUxXaTAaH HOMOJ U aKTHUBJIAP
3HT KV AapoMa/i KeJTUPYBYU aKTUB cudaTHa HaMOEH OYJ1aiu.

HoMmopauii akTuBjap XHWCOGMHU IOPUTHUILAA KYJJIaHUIAéTraH
MOJIMSIBUM XUCOGOTHUHT Xasikapo craHgaptu (BXXC 38) xampza
OyxrajaTepusi XUCOOGMHUHT MWLIMKA crangaptu (BXMC 7 ) ypracuza
Y3apo GOFIMKJINK Ba GapK/IH KUXATIAPU MABXKYA:

BXXC 38 HuHT MaKcaju: BXMC 7 HUHT MaKcaau:

HOMO000uli akmugaap yvyH KOpXOoHa/apaa me2uwiau 6y12aH HOModouti
6yxzasmepusi XUCOOUHUH2 aKkmue/apHuHe 6yxaaamepust Xucobu ea
éHdauwysuHu 6es2unab oauwza | Moaussull Xucobomoa akc smmupuHu
Kapamu/aou ycaybuémuHu beseuaaul

llyHUHTIEK, XalTKApO CTAaHJAPT Xy KaJIUK CyObeKTHJaH HOMOJJUN
aKTUBHU ¢aKaTruHa OeJITMJIaHTaH Me30OHJapra »aBo6 6epraHuzaa
TaH OJIMIIHU Tajiab 3TaAu XaMJla HOMOJJUN aKTHUBJAPHUHT GasaHC
KUUMaTHHU KaHJall 6axoJialiHy OGeIruIai i Ba HOMOAAUN aKTUBJIap
TYFPUCK/A MYalsiH Ma'bJIyMOTJIap 0YKU6 6epUIHIINHY Taaab 3Taju.

Xap UKKU CTaHJAPTHUHT MaKCaJu AesapJid 6up 6upura sKuH 0yuo,
OyxrasTepuss Xucobuaa EHJAUYB EKH YCIYOUETHHU OeJruJall
acocuJla HOMOAAWN aKTUBJAP XaKUJa TYJIUK MabJyMOTIapHU
mak/JlaHTUpuira kKapatuiaagad. 7-coH BXMCuHunr BXXC 38 pgan



acocu ¢papKu HOMOAAMN aKTUBJAPHU TaH OJMLIJAH 6011/1ab yaapHU
6a/laHCAaH YUKApPUJTYHra KaZap Oy/raH >kapaéHsaap TYJIUK KaMpab
oNMHTraHAurugup. CTaHJapTJapHUHT MYXUM >KUXATJapuZaH 6upu 6y
CTaHZAPT KouJaaapyu Kahcu xoJaTjaap/a KYJUIAaHUIUAUD, SbHUA aMall
KWJIMIL coXacH éKu GaosuAT Aorpacua Kakicu cTaHAapT/IapHU KaMpab
OJIULIUUD.

lllyau anoxuzaa TabKUAJIANI KOWU3KH, MWIIKMK craHgapt (BXMC
7)da KeJTUpPWIraH Tabpud Ba aTaMmajiapAa XaKKOHUH KUHMaT,
HOMOHETap aKTHUB, TaJAKUKOT, TaXpH6a-KOHCTPYKTOPJHUK HILIA0
YUKWLI Kabu aTtamasapfaH doiganaHuaMaiau (6y aTtamManap ydyH
anoxuga 11-conmu BXMC kowpanapu aman Kuiagu). Pukpumusya,
BXMC 7 o6usan BXMC 11 HU KOHCO/NMJANMSA KUJIUG OUPJIAIITHPHUII
Makcagra MyBoduK. By 3ca sAroHa 6ysiraH HOMOJJWN aKTHBJAP
XaKUJaru CTaHJapTHH TAaKOMUJLJIAIIYBUra Ba YHU XaJKapo CTaHJApPT
KouJlajlapura  MyBOQUKJIAIIYBUHM  TabMHUHJaWgu.  Homopgmauit
AKTUBJIADHU TaH OJIMHUIIM Ba aKC 3TUPWIMIIK OyHAH4Ya XaJaKapo
CTaHAAPT KOUJAJIAPUHUHT ¥3ap0 TaKKocjaMa MabJyMOTJIapy Kyiuzaa
KeJTUPUO YTUIa U,

2-xkaaBa. Homododuii akmussapHu 6yxeanmepus xucobuda maH oauwoazu
XaaKapo 8a MuAAUll cmaHdapmaapHuHe y3apo 60FAuKau2uea gapkau
sxcuxamaapu [26].

Homopaauii akTuB/Iap Homopaauii akTuBIap
(7-con BXMC) (38-con BXXC)

[laTeHT 3raCMHUHT UXTUPO, CAHOAT HAMyHa/Iapu
Ba doiiasu MoJiessiapra 6y/raH MyTJakK XyKyKU

[TaTenTsap

9XM y4yH facTypJap Ba MabJyMOT/Iap
6asasiapura 6yaraH MyT/IaK XyKyK,

WHTerpan MUKpoCcxeMaJapHUHT KomnbroTep gactypsapu
TOIOJIOTUSIJIApUTa GYIraH My TJIaK XYKYK

ToBap Gesirucu Ba xu3mat Kypcatuu 6esarucura | CaBzo MapKasiapw,
6y/IraH MyT/1aK XyKyKH, IIYHUHTZleK TOBap UILIa6 | MApKeHTUHT XyKyKJIapH,
YUKAPUWJITaH )KOW HOMUZAH GoHJa/laHUII XYKYKH | UMIIOPT KBOTa/apu

CesleK1Us IOTYKJIapUra 6Y/IraH MyTJIaK XyKYK, Myannuoank xyKyKJaapu

Tabuuii pecypciapgas GonjasaHULI XYKYKH

Moui-MmynkJaH GoljamaHUuLI XYKYKH

— JlnueHsusiap Ba
Bourka HoMo4uH akTUBJIAp (MaxCy/I0T UILLIap, dpaHmmsaap

XU3MaTIap 60LIKA XYKYKJap)

BXXC 38 akTHBHM HOMOJJUN aKTHUB cudaTHAa TaH OJIULIAA
KyWuJarujapHu KaHOATJIAHTUPHUIIMHY Tanab 3TaJu:

6upuH4udaH, Homodoull akmue maspugduHu;
UKKUHYUOQH, MaH OAUW ME30HAAPUHU.



Ymby Tanabsap HOMOAAMN aKTUBHU COTUO OJMLIAA €KUM HUYKU
dpaTuiia capduaHraH xamJla KUCMHHU KYLIWII, aJMallTHUPHUIIL EKH
yHTa XU3MaT KypCaTUIIJArd xapa)caTjapra HUcGaTaH KyJIaHUJIA/IH.
[lyHUHTAiEK, aJoXyUJa COTHO OJIMHrAaH HOMOJJWNA aKTHUBJAp Y4yH
TaH OJIMII MEe30HUHU KyJjall, 6M3Hec GUpJallyBUJa COTUO OJMHIaH
HOMO/JAUH aKTHUBJIAP YYyH YJApHUHT KYJUIAHUIIH, JABJIAT IPaHTIAPH
OpKa/JIl COTHO OJIMHTAaH HOMOJAJAWN aKTHUBJIAPHUHT JacCT/JIa0KH
6axoJlaHUIIMHY, HOMOJAJAUM aKTUBJAPHM aWUpOOILIAIIHYM, HWYKHU
ApaTWITaH TYJBW/IJIHA XUCO6ra OJIMIIHK XaMJa WYKH spaTU/TaH
HOMOJ/AUM aKTUBJAPHU JACTIAa0KU TaH OJIMII Ba 6axoJalllHA KaMpad
oJiafiy.

Xankapo craHjapTra MyBoQUK HOMO/AAUN aKTHBJIAPHUHT XyCYyCUSTH
LIYHAAKHM, Ky X0JUIap/a, yJapra KylyMMya KAJIUHAaAUraH aKTUB €KU
aJIMalITUPHU/IaUTraH KUCM 6y Maiu. [leMak, KeHMHT M XapaXKaTJIapHUHT
KYITYUJINTH YOy CTaHAAPT/Aard HOMOAAUN aKTUBHUHT TabpHUHUHH Ba
TaH OJIUII Me30HWHU KAaHOATJIaHTHUPHUILI YpHUTA aMaJsiard HOMOJAUMN
aKTHUB/Ia My»KacCaMJIaHTaH KyTWJITaH KeJTryCH UKTHUCOAUN HadJIapHU
caKJIalll MyMKUH.

llly 6unaH 6upra, oAaTAa KEUUHTU XapaKaTJapHU 6eBocuTa OYTYH
6u3Hecra HUC6aTaH Ma'bJlyM HOMOJ/AUH aKTUBra TETULIN 39KaHJIUTHHU
aHUKJAll KUHUMHpokaup. HaTwkaza, dakaT KaMJlaH-KaM XoJljiapfa
KEeHWHIW XapaxaT/jap - COTHO OJIMHIAaH HOMOJJUHA aKTUBHUHT
JAcTJIabKMU TaH OJIMHTAHJAH €KU WYKU SpaTWITaH HOMOJJUN aKTUB
TyraraH/laH KeWuHru capdJiaHraH Xapaxat/ap - aKTUBHUHT GasaHC
KUMMaTHAa TaH orHagu. COTUO O/IUII KW UUKU SIpaTUJIraH OV IUIIUra
KapaMmacJaH OeHJJap, TUTYJ HOMJIApH, HAllp HOMJIAPH, MIXKO3Jap
pyixaTjapu Ba MOXUATAH VXWam MoAfasap 6yhdudya KeUHHTU
XapaxaTJiap capduaHrasga gouMo ¢poijia Ky 3apap/ia TaH OJUHAJU.
Cababu, OyHzal xapakaT/jap OyTyH OW3HECHH PUBOXKJIAHTHUPHULITA
WYHaNTUPUIAAUTaH XapaxkaTaapAaH GapKaaHManau.

BXXC 38 ra MyBoOUK HOMOAAMK aKTUB KyHHJaru XoJaTjapja TaH
OJIMHAHU:

- cybbeKkm MOMOHUOAH HOMOOJull akmue 6uiaH GOFAUK Kesa2ycu
UKmMucooutl Hag OAUHUWU 3XMUMOAU MABNHCYD 6YAca;

- dKMUB8HUH2 MAHHAPXU UWOHYU 6(1);'0./1(1Ha osica.

Homoaanii ak TUBHUHT GoHanu XU3MaT MyAAaTH JaBOMU/IA MaBXKy /i
OyJlafuraH UKTUCOAUU MIApOUT/IAp MaKMyH 6yiH4Ya paxO0apUsSTHUHT
3HT SXIIM 0aXOJIAIIMHU aKC 3TTUPAJUraH OKWJIOHA Ba TAaCAMKJIOBUYU
dapassnapaan  QoipanaHraH xoJs/a, CYyObEKT KYTHJITaH KeJrycu
WKTUCOAUH HA(DJApPHUHT 3XTUMOJIMHU 0Gaxosamu Jj03uM. CyOobeKT



HOMOJ/AUM aKTHUB/aH GoljalaHU LA KeJlaJUTaH KeJrycu UKTUCOAUU
Hadsiap OKMMHUHMHI aAHUKJWK JapakacMHU 6axoJialifia MaJsaKau
MyJjoxasa KuaulijaH doiaanaHagy, O6yHAa JacTJabKd TaH OJIMUI
NalTH/Ia MaBXY/ AAJTUJLIAPra, KYIPOK TAlIKY JaJInJIapra acocaaHa/ .
HoMmoaauii akTUB AacTiab 6ax0/IaHUIIN XaJIKapo CTaHAApT/Aa aJloXy/ia
épuTHU6 Geputaju.

BXMC 7 nma 3ca, 6apya Typ/Jiard HOMOAJAWUHA aKTUBJIAPHUHT JacTJIabKU
6axocH GOIIIAaHFUY KUHMAaT OY/IMIIN KepaK/JIUTru KypcaTub GepusraH
xaMmJia yJjap OyxraiaTepus Xpcobura ymoy KuHMaT GyHH4Ya KalGy.
KUJIMHA/U.

3-xkaaBaJ. Homodduil akmussapHu maH oauw ea 6axoaaw 6yiiuva BXXC ea
BEXMC jpmacudazu gpapkau momoHaapu

Homoauii akTMB/IapHHU TaH OJIMII Ba 6axoJ1ain
BXXC 38 BXMC 7

- MIUIab YUKW TyTaraHUAaH CYHT
spaTUJIrad 06’beKTHU KabyJ KUIUII-
TONIIHPUIL;

OJIAU-COTAM WAPTHOMACH 6yHrYa
06'BEKTHU XapH/i KUJIHII;
- yCTaB KaluTaJura
Ta'bCUCYUJIAPHUHT XUCCACH
KYPUHUILIM/A KeJUO TYILIUIL;
- TeKHWHra KeJu6 Tymuu (Xazs
ImapTHOMacH 6yiuya);
- JaBJaT cybcuausIapu xucobura
OJIWIIL;
- adup6omian;
- OpPTHKYa HOMOA/AHUH aKTHUBJIAP
06'beKTJIAPUHY aHUKJIALL.

- aJoxXMjia COTHUO OJIMIII;

- Ou3Hec GUpJIALIYBU KUCMHU
cudaTuia COTUO OJTUII;

- coTHb OJIMHTaH TyrajJlaHMaraH
TaZAKUKOT Ba TAXKpHUOa-
KOHCTPYKTOPJIMK HIILJIA0 YHKHII
Jlohnxacu 6yiinya HaB6aTAAru
XapakaTiap;

- AKTHUBJIAPHM JIaBJIaT IPaHTH
épAaMua OJIMHUILIN;

- aKTHUBJIApPHM adpu6oLLIALL;
- WYKHU IpaTHITaH T'yBUILT;

- WYKHU UILIa6 YUKUJITaH
HOMOJJWH aKTUBJIAP.

HoMonnuii akTHBJIApHU KEeHWHWHTHW 06axoJiall TYyIIyHYacH acocaH
yJIApHU KailTa 6axoJ/IalllMHU aHTJIaTaAu. XaJlKapo CTaHAapTAa CyO'beKT
KyWHIary UKKH X0J1aTAa XUco6ra oJ1a/iu:

- MaHHapx 6ytiuva xucobea oauw modeau;
- Katima 6axo/au MooeAu.

By vKKasia MoJies1 CyO'beKTHUHT XMCO0 CHécaTH/ia TaHJIaHUIIU JIO3UM.
Arappa HOMOAUH aKTHB KailTa 6axosauml MozenuAaH ¢oiganaHraH
X0JIJ]Ja XMcobra oJIMHCA, YHUHT TypKyMHUJard 6apya 6oliKa aKTHBJAp
XaM alHaH 1y MojesjaH ¢oijasaHraH XoJja XUcoOTa OJIMHUIIN
J1o3uM, 6yH/a y6y akTUBJIap 6yin4a ¢paos 6030p MaBKy[ OyIMaryHra
Kajzap.

HoMopauii aKTHUBJApHUHI TYPKYMH aKTHUBJAPHUHI OUD XU



XyCyCUSITH Ba CyobeKT daonuaTuaa GolfasaHUIUILN KUXAaTHUAAH
rypyxJaHdmugup. HoMoaaui akTuBjap TYpKyMHZArd Mojjasnap
6up BaKTJAa KalWTa 6axosaHaAu, OyHJa aKTUBJApHU TaHJaHMa KalTa
OaxoJsialllaH xamM/Jla MOJIMSBUM XUCOGOTJapJa TYypJid CcaHajuap/a
TaHHapxJap Ba KUUMaTJap OWPUKMACHHM aKC 3TTHUPAJUTaH
MUK/JIOpPJIapHU TaKJUM 3TULI YeTJab YTHUIA/IHU.

Modesza Mygoduk dacmaabku maH oAUWOAH CYHe,
TanHapx 6yliuua  HOMOOOUll akmue yHUHe maHHapxudaH xap Kaxoatl
xucobea oauw HCAMFAPUA2AH AMOPMU3AYUSHU 84 Xap KAHOAU UUFUA2aH
Mmodenu: KadpcusaaHuw 6yiiu4a 3apapHu Yeaupui2zaHoazu
Kutimamaa xuco6za oa1adu.

6yHda dacmaabku maH oAUWAOaH cyHe, HOMOAJuli akmue
Katima 6axo/aHeaH Kulimamaoa, soHu Kalima 6axoaaul
Katima 6axonaw  caHacudazu yHUHe XaKKOHULU KulimamudaH Xap KaHoatii
Modenau: KelluH2U HcaMFapui2aH amMopmu3ayusiHu 8d Xap KaHoati
KeliuHeu tiuruieaH KaopcusaaHuw 6yliu4a 3apapHu
yezupusi2andazu Kulimamada xucobea oa1adu.

JleMak, HOMOAAUN aKTHUBJAPHU OyXrajTepus XUCOOUZA TaH OJIMLI
Ba YHU CYETJ/ap/ia aKC 3TTUPHUIL TapTUOU KaHJal 6VIUIINAAH KAaTbUU
Hasap, 3HT MYXUMHU yJapHU O6axoJialll TapTUOUra KUAJUN 9 bTHOOPHU
KapaTull 3apyp 6y1aau.

MoJiisiBUH X11COGOTIApHUHT XaJIKapo CTaHapT/AapH/ia 3ca HOMO UM
AKTUBJIADHU KalTa 6axosaml MoJeau cudaTuaa Kypub 4YUKHO, YHTa
Kypa JacTJabKW TaH OJIMIIJAH CYHT KaWTa 0axoJlaHraH KUHAMaTaa,
SbHM KaWTa 06axoJsialll CaHACHJATW YHUHT XAaKKOHHH KUWMaTH/aH
Xap KaH/Jak KeWWHTW >KaMFapWiIraH aMOpTH3alMsIHU Ba Xxap KaHau
KeWHHTY HUFUITAH KaJ[pCU3JIaHUII OYHNYa 3apapHU YerHpuraHgaru
KUHAMaT/|a XMcobra OJIMHUIIN KaW/| 9TUJIA .

CTaHIapT HOMOAAMN aKTUBJApHU KaWTa 6axosall Mojesnu Oyitnya
KyWujaruaapra pyxcaTt 6epMaiu:

6upuH4U, OJAVH AaKTUB cudaTHZA TaH OJIMHMAaraH HOMOJJIUM
aKTHUBJIApPHU KalTa 6axo.iali;

UKKUHYU, TaHHapxJaH 601lKa KuiMaT/Iapja HOMOAAUN aKTHBJIAPHU
JacTJiab TaH OJIMII.

llynuHraek, cTasHfapTia KaWlTa 6axoJsall [JaBpUHJIWTU KaWTa
6axoJlaHaéTraH HOMOJAJWM aKTUBJAPHUHI XAKKOHUHA KUHMaTUHU
y3rapyBYaHJUrUra OGOFJIUKJIUTU TabKuAaab yTuiaraH. Arappa
KaliTa 6axoJslaHraH OOBEKTHUHT XAaKKOHUH KUWMATH YHUHT GaJjlaHC
KUUMaTH/IaH MyXUM fapaxkaja Gapk KuJica, XoJ1/a KailTa 6axoJiall 3apyp
6y1aau. ApUM HOMOAAUN aKTUBJAPHUHT XaKKOHUN KUMMaTHAa KaTTa



JlapakaJia Ba y3rapyB4aH TeOpaHUILIap Ky3aTUJIUILY MyMKUH, 6yHAal
X0JIaT WWUIMK KailiTa 6axo/iall 3apypUsATHUHU KeJITUPUO 4YUKapajau.
AlipuM XosaT/lap/ia XaKKOHUM KUWMaTH KaTTa TebpaHHULLIapra ara
6yJIMaraH HOMOJ/JUI aKTHUBJIAP YUyH 3apypUll IapT XUCOOJaHMaUu.

HoMonnuii akTuBJapHU CYOBbEKT aKTHBJApH cubaTHAA TaH
OJIMHTAaHJaH KeWWHTHW O0aXOoJIANIHWUHT MaKCcaJu IIyHAAKH, Yoy
0axoJlaHAéTraH OO'bEKT/HAaH AAapoMaji OJIMII Ky3[a TyTHJTaH OyJIaju.
AkcapusT XoJaTsap/ia 00'beKTJap KUHMaTUHU 0axoJialll HOMOJIAWHN
AKTUBJIADHU XMCOOJAaH YHKApWIaéTraHga €Kd COTWIAaéTraHzaa
KyJIJIaHUIaIU.
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2-pacM. Homodduti akmueaapHu 6axoaaw 6ocku4aapu
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Pecnny6nukamusga 7-coH BXMCHuUHr 28-6aHauja Kydujgaruaap
keaTupu6 ytuiaraH; “Kopxona kKalTa 6axo/allHU arapfa >XOpUU
KUMaTHU $aos1 6030p MabJIyMOTJIapU aCOCH/a aHUK, b6eruial MyMKHUH
6ysraH lapTJapAa KalTa 6axo/all caHacUZArd >XOpUU KuKWMaTHU
TaCAUKJOBUM XYyMOKaTsap acocuja amajlra OLIMPHUIIM MYMKHH”
Jednnanu. JIekuH OyTyHTHM KyH/Ja MHTe/JIeKTyasl MyJIK 00 beKTJIapUHU
KalTa 6axoJialll Macajacu/a acoCuil BocuTalap Kabu HUIIUK MebEPUU
TapTub spaTuiMaraH. 'bHM HOMOAAMM aKTUBJApPHU KalTa 6axo.iall
6yiiuya Oyxrajtepus XMCOOMHUHT MUJIJIMH CTaHJApTJIapuja Kepakiu
KypcaTMasap 6epusrad 6yscaZa, HOMOJJUN aKTUBJApPHUHT xap 6up
TYpyX4 6YiiMya MHAEeKCIap UllIab YUKUIMaraH.

By macanaga W./laBneToB Kyiugarn PUKpHM OUAZUpuUb FTajau:
“HoMoaauii akTUBJApHU KalTa 6axoJsaml OyinYa MebEépUH-XyKYKHAN
acoc sipaTWITaH OyJicaza, yJap KAMUMATH XOpUUM 6030p 6Gaxosapura
KaiiTa 6axoJsiall aMa/ra OIIMPUJIMasnTH. HaTmxkama Oy MOJIUSABUN
XUCOOOTZaH QpoiJaylaHyBYNIAPHYU HIIOHYIM Ba aHUK aXx60poT GHJIaH
Ta’bMUHJIAI UMKOHUATH TacanmMokaa” [27].

ByxranTepuss XWCOGMHHUHI MWIMH CTaHZApTJapuZa HOMOAAUHI
aKTUBJIApPHU KaWTa 6axoJsall Macajacujia Kyhujaruaap KypcaTuob
yTunaau “..001aHFUY (TUKJIAIL) KUAMAaTUHU KalTa 6axoJaml 4YoFuaa
yJapHUHT KaiTa 6axosall CaHacHMJard »aMJyaHraH aMOpPTHU3aLUsiCcH
HOMOJJAUM  aKTUBJAPHUHI OOLLJIAHFUY  (TUKJIALI) KUWMaTUHU



Y3rapTUPULIHUHT TErdUUIM HHJAEKCAapura Ty3aTWIaAu Xamza
KeMMHYa/JIMK aMOpTH3allMsHU XUCcobJIall KaiiTa 6axo/laHraH (TUKJIAll)
KWUMaTH/AaH aMasra omupuaazu. Kaiita 6axosian HHAEKCH HOMOA UM
aKTUBHUHI JKOpUM KUHWMATUHU YHUHT OOLLJIAHFUY KUHMaTHUra
6yuIl WYau OuaaH aHUKJAaHaguW”. AManjarM MUJJIMA CTaHAapT
KouJlaslapy/ia UHJEKCAU yCYJUHU KyJJlall KypcaTub yTuiaraH. Yoy
ycyJiJia HOMOAAWUM aKTUBJAPHUHT )KOPUU KUMMATH YHUHT OOLJIaHFAY
KUMMaTHUra HUCO6aTU GUIaH XUCO6-KUTOO KUJIUHAAU. By xosaT xopux
Taxkpubacuzaa, macanaH Poccus @efepanusicuza amaauétuja 3ca
HOMOJJAUM aKTUBJApPHUHI 6030p KUHMaTHU YJapHUHI 6OanaHcaru
KOJAWK KAMMaTUra HUCO6aTU OUJIaH aHUKJAHUIIU KypcaTUb YTUIaau
[28]. VYwby Mebépuil XyxoKaTaapJaH XaM KYpUHUO TypuUOAWKH,
HOMOJJAUM aKTUBJApHU KaWTa O6axoJall OyiiMya froHa HUJIMK
WH/IeKCJIapy MaBxy/l aMac. by aca ysiapHM KadTa 6axoJaniia TypJanda
k03¢ PULMEHTIapHU KYJJIAHUIMLINTAa €KUM YMyMaH aMaJuéT/a KalTa
6axoJialll yTKa3UJIMaCAUTH/AaH Aal0/1aT 6epMoK/aa.

HoMopnuii akTuBiap 6yir4Ya XaM KalTa 6axoJIalllHUHT Xap WHJLIUK
WHJEKCIApU 3bJ0H KWINO GOPUJIMINKM Makcaara MyBoduk (poiganu
XU3MaT MYJAJATJapUHU OIIMPUII Ky3[a TYTUIAETraH O6BeKTIap
oyhuya). llly makcagga HOMOAJAWM aKTUBJAPHU KakTa GaxoJiall
WHJEKCIapy TaKIud 3TUIMOKIA.

4-xapBan. Homodouti akmueaapHu Kaiima 6axoaaw 6yiiuua makaugh
smusaémeat tuanuk uHdekcaapu

KaiiTa 6axo.J1am
T/p |Homoaauii akTUBJIAPHU IypyXJalITUPHULI UHJAEKCU
(ko3 Punuentaa)
11 [latenTnap (uxTupo, poigany MoiesIb Ba CAHOAT 1.20
"7 | HaMmyHaJs1apH) )
1.2. | ®paH4al3UHT Ba JULEeH3UsIap 1.25
I1.1. | ToBap Gesnrusapu 1.25
11.2. | ToBap uMKapuJ/rat >kol HoMJIapu 1.20
I1.3. | dupma HoMIapHU 1.20
IIL.1. | JacTypuil TABMUHOT 1.25
I11.2. | MabayMmoTiap 6a3acu 1.20
Mousi-MyJIK Ba TabUKH pecypciap/iaH
IV.1. o 1.20
doigamaHnII XYKyKJIapy
IV.2. | Cesekuus IOTyKJ1apu 1.25
V1. | “Myannudauk xykykaapu” 1.15

Y6y Takiau¢ 3TuaaéTraH KaWta 6axoJsanl MHAEKCIapu HOMOAAUHN
AKTUBJIAPHUHT KUMUMAaTUHH KOpUH 6030p 6Gaxocura SIKMHJIAIITHPHUII



MMKOHUSTHHU O6epaau. bolika GUp KUxXaTAaH 3ca, Xap WUJIM YJIapHUHT
6030p KHHUMaTHHMU aHUKJANAA 6axXOJIOBUM TALIKWJIOTJIAD YYYH
TYJaHaJUraH xapaxatT/JapHu (6OIlKa oOlepaluoH XapakaTJap)
KaMaWTUpUII MYMKWH 6Y1agu. HoMoa il akTUBIAapHU KalTa 6axoJ1all
WH/IEKCJApUHU TaHJall KOPXOHAHWHT XHCOO cHuécaThja KaTbuid
6enrmaab KyWuaaau (arap KOHYHUMJIMKJ[A V3rapuuuiap 6yJsMaca).
TafAKUKOT Yy4yH TaH/Ia0 OJIMHIAaH KOPXOHAJIAPHUHI XMCOO cuécaTtuza
HOMOJJAUM aKTHUBJApHU KalTa 6axosall MHJAEKCU 6Yyiuva Kyhujaru
Ma'bJIyMOTJIap MaBXyZ:

5-xagBast. Homodduli akmusiapHu Katima 6ax04aul y4yH KOpXoOHAAap XUcoo
cuécamuda maH/AaH2aH UHOEKCAap

Homopaauii akTuBIap

T/p | AKBUSAOPJIUK KOPXOHAJIap 6yiinya TaH/JIaHTaH 6axoJ1all
uHJeKcaapu (koapdunueHtaa)
“Maxam - Chirchiq” 1,20
“O’zbekiston metallurgiya kombinati” |1.20
“O’zbekiston temir yo'llari” 1,20
“Navoiyazot” 1,20
“0’zkimyosanoat” 1,20
“Olmaliq kon-metallurgiya kombinati” | 1,20
“O’zdonmahsulot” 1,20
“UzAuto Motors” 1,20
“O’ztransgaz” 1,20
“Kvarts” 1,20

Ky¥#uparu )kafBaji MabJyMOTIapu/a TAAKUKOT YYyH TaH/1a6 OJIMHTaH
(bannaHcuza HOMOAAUM aKTHUBJIAP MaBXy/ OysraH KopxoHasiap) 10 Ta
006'beKTJIap/ia HOMOJ AU aKTHUBJIAPHU KaliTa 6ax0/laHULIN HaTHXKacuaa
Kynalrad cyMMaJlapHU KYpUII UMKOHUSTUTA 3Ta OY/IMHTaH.




6-xajBaa. Homodduli akmussapHu Ko10uk Kulimamuea HUc6ama Kaima

6ax01aw UHOEKCUHU Hcopull Imuw 8a yHAazu y32apuuiaap

Homoaauii akTUBJIAPHUHT KOJIAUKKUIMAaTH
AKuuazopauk Kaiira Kaiira
KOpXOHaJ1ap ﬂaBp [[a];p
T
/p HOMU Gomu §axonam,qan oxupn §axonam,a;al-l
y3rapum* y3rapum*

Maxam - 31502.00  [+6300.4 27642.00  |+5528.4
Chirchiq
“0’zbekiston
metallurgiya 650627.00 +130125.4 424654.74 +84890.94
kombinati”
“0’zbekiston

RN 441575.00 +88315.00 170156.00 +34031.1
temir yo'llari
“Navoiyazot” 76570.00 +15314.00 81266.00 +16253.2
“O’zkimyosanoat” | 67200.00 +13440.00 50400.00 +10080.00
“Olmaliq kon-
metallurgiya 19319098.00 | +3863819.6 16591696.00 | +3318339.2
kombinati”
“O’zdonmahsulot” | 172086.00 +34417.2 61731.00 +123462.00
“UzAuto Motors” |56862435.93 |+11372487.18|51388831.71|+10277766.43
“O’ztransgaz” 21995.00 +4399.00 12338.00 +24676.00
“Kvarts” 36743.00 +73486.00 25214.00 +50428.00

*Homoddutl akmusiapHuHe Ko10ukK Kutimamu 1.20 ea owupuieaH.

HoMopuit akTUBJIApHUHT GOLLIAaHFUY (KalTa TUKJIALI) KUAMaTUHU
KalTa 6axoJialll/ia yJIapHUHT KalTa 6axoJialll CAHACH/Iary YKaMFapUJIraH
aMOpTHU3AlMACH HOMOAAMNW aKTUBJApPHUHI OOLLIaHFUY (KalTa
TUKJIAIl) KUAMaTHHU Y3TapTUPUIIHUHT TETULLIM WHJEeKCIapura
Ty3aTWJIaJu XaMJla KeMWHYaJUK aMOpPTH3alUsHU XucobJall KauTta
6axoJiaHraH (KaiTa TUKJAIl) KUAMaTU[aH aMasira omdpuiaagu. Kaitta
6axoJialll UHAEKCH HOMOJJUN aKTUBHHUHT KOPUM KUUMAaTUHU YHUHT
OOLLIAaHFUY KUHWMaTUra OyJdIl Hyau OulaH aHUKJaHaau. Kaiita
6axoJialll HaTWXKacuJa HOMOAJWUM aKTHUBJAPHUHT 0GaxXOCHHHU VCHUILIU
CyMMacH pe3epB KalUTaU TapKUOUTra «Y30K MyAJaT/IH aKTUBJAPHU
KailiTa 6axoJiall 6yiuya Ty3aTHUILIap» CYETHUra 01M6 6OpUIaH.

KaiiTa 6axosialnl HaTW)XacuJa HOMOJAAWN aKTUBJAp OaXOCHHWHT
nacalMil CyMMacd aBBaITM XUCOGOT JiaBpJsapua VTKa3WraH
ymby O00beKT O0aXOCHMHUHI MNacaluil CyMMacud uerapacuza «Y30K
MyAJaTJMd aKTUBJAPHU KalTa Oaxosam Gyiudya Ty3aTHILIap»
CUéTH OyHMYa pe3epB KaNUTAJUHU KaMaWTUPUIITa 0JU6 G0puJIaju.
O06beKT 6aXOCHHUHT MAacCaluIl CYMMAaCUHUHT YHUHT GaXOCUHHU VCUIIH
CyMMacu/laH IOKOPUCH O6OIIKAa OINepalnuoH XapaKaTjapra oJiub
oopunanu. HoMojnuil aKTHUBJApPHUHT KakTa 6axoJ/iall HaTWXKalapu




HOMOJJAUM aKTHUBJApPHU KaillTa 6axoJialll amalra OUIMPUJraH >KOpUU
JlaBp/ia MOJIUSIBUH XUCO60T/Ia aKC ATTUPUJIA/H.

HoMonanuii akTuBJAapHU KadTa 06axoJiall HWHAEKCJIAapUHU TaHJIAll
KOPXOHAHUHT XHUCOO CHécaTha KAaTbUi Gearwaab KyHUIl Makcazara
MyBOOUK (arap KOHyHYHJIMKAA Y3rapuuuiap 6ysiMaca). Kaita 6axosian
WMH/IEKCUHU Kyhujaru mucosja kKypub uyunkuaazu: “UzAuto Motors”
HUHT 2022 uuaHuHr 1 guBapb xoJsatura 111719829.33 muHr cym
HOMOJAMN aKTHUBJApU MaBxXyA (amoprtusanusa-54857393.40 cym).
KopxoHaia HoOMOAAMN aKTHUBJIAPHU KalTa 6axoJiam HaTmwxkacuga (1.20
K03GPUIMEHT KYJIJIaHWJITAH) YJIAPHUHT KOJIAUK KMAMaTUTra HUC6aTaH
6axosaliguran 6ysacak +12372487.18 cymra optran (69234923.11 -
56862435.93). Exu aMopTu3anua KUAMAaTHHUHT Ta'bCUPU HATHKAcU/a
HOMOJ/AWH aKTHBJIAPHUHT KOJIIWK KAMMAaTH JaBp 6GomIMra HucbaTaH
115.7 powmsra (69234923.11/56862435.93 x 100) jcraH.

7-xaaBa. “UzAuto Motors” kopxoHacu xuco6 cuécamuda Homodoutl
akmue/sapHu Kalima 6axoaaut

T/p | KypcaTkudsiap HoMHu | KuiimaTu (MUHT cyM)
L. Katima 6axosawdaH aseas2u Xo1am:
1. WHTe1eKTya1 MyJIK 06'beKTIapH:
- OOIIJIAaHFUY KMHUMaT 111719829.33
-aMopTHU3aL sl KHUMaTU 54857393.40
-KOJIZUK KUMMaT 56862435.93

2. Kaiita 6axos1am1 uHjgekcu (ko3¢p¢p) |1.20
11. Katima 6axoaawdan ketiuHau xoaam:

3. WHTe1eKTyasn MyJIK 00 bEeKTIapHU:
- OOIJTAaHFUY KMHAMAT 134063795.19
-aMopTU3aLus KHUMaTU 65828872.08
-KOJIIUK KMMMaT 69234923.11

Byxrantepuss xucobuja Kydujaruya pacMUHJALITHPUIALH.
Bouianfuy KuiimMaTura:

Jebem “Homodduti akmueaap” cuému - 12372487.18 muHz cym,

Kpedum “Y30K myddamau axkmueaapHu Katima 6axoaaw 6yiiuva
mysamuwaap” cuému - 12372487.18 muHe cjm.,

AMopTu3anusa KuiMaTura:

Jebem “Y3oK myddamau akmuesapHu kaiima 6axoaaw 6yliuua
my3amuwap” cuému - 10971478.68 mune cym.

Kpedum “Homodduii akmusaap amopmuszayusicu” - 10971478.68 muHz
cyM.



lly ypunja xajq 3TUJMUIIM Kepak OyJraH MyaMMoJapAaH O6upu
OyxraaTepuss XUcoOura OWJ, aTaMaJIADHUHI OUP XWIJIMTMHHU
TabMUHJIaLaH u6opat. KaliTa 6axoJ1alliHU X1ucobra 0J1yBUU CUET HOMU
MebEPUH XyroKaTAap/Ja TypJauda TalKUH 3Tuaaau. Macanan, BXMC na
“Y30K MyAAaT/M aKTHBJAPHU KakTa 6Gaxosam 6yiuda Ty3aruiiap”
c4éTH Aeb HOMJIaHTaH 6y/1u6, 601IKa 6Up CTaHAApTAa KalhTa 6axosaul
HaTWXacuJa HOMOAAUMN aKTUBJIAPHUHT KyLIMM4Ya 6aX0/1aHI'aH CyMMacH
pe3epB KalmUTalu Tapkubura “MyJKHU KalTa 6axosawm 6yinda
Ty3aTullIap” cyéTura yTkasunagu Aeb keaTupu6b yTuarad. MoaussBui
XUCOOOTJIApHUHT XaJKapo CTaHAApT/AapuAa, xxymJaaaH 38-coH BXXC
“Homoaaui akTuBJap” CTaHAAPTH/A 3ca, Oy MYJKHHU KalTa GaxoJiaml
KUMMaTUHUHT OLIraH CyMMacd XWcobra OJIMHAJUraH xucobBapak,
“Pe3epB kanuTaau” ia XMCOOTA OJIMHULIN KYpCcaTUG JTHUIITAH.

BXMC fa kariTa 6axoJiani 6yirda KeJTUPUITaH C4eéTHUHT HoMH BXXC
38 fa 6enrusaHraH aTamMaJsap €Ky CYETIapHUHT HOMJIAHUIIK/IaH Gapk
Kuagu. llyHUHT y4yH yumi6y CTaHJApTHUHT TErHUUIM GaHAJapUUHU
KyWHgaruia TaXpyup KUJIUII Ba C4ETHUHT HOMJIAHHUIIMIA Y3rapTHPHII
KHUPHUTHII MaKcajira MyBoQUKIUP.

8-xaaBa. Homododuii akmusaapHu Kalima 6axoaaw modeau 6ytiuda akc

ammupuauwu
BXMC 7 BXXC 38

1. le6eT “MynkHHM KaiTa 6axoJiam 6yinda

TysaTUUIap” CYETH - 220857 MUHT CYM.

KpenuTt “YTran innnap poujanapu” c4éTu —

220857 MHHT cym. Jle6eT “My/IKHU KaiTa

2. [le6et “Yrran husnap poitganapu” cuéTu - 6axoJial 6yinya

220857 MUHT CyM. Ty3aTuuiap” cC4éTu —
KpenuT “fIkyHuii MosuaBuil Hatmka” caéTr — | 220857 MUHT cyM.

220857 MUHT CyM. KpenuTt “Xuco6oTt

3. leGet “SIkyHuit MonsBUit HaTKa” cyéTH - | AABPUHUHT .
220857 MUHT CjM. TaKcMMJIaHMaraH ¢ongacu
Kpeaut “Xuco60T JaBpUHUHT TaKCHMJIaHMaraH (KQH”aHMaFaH Bapapld]:
doligacu (KomsanMaraH sapapu)” c4éTH — C4€TH - 220857 MUHT CyMm.
220857 MUHT CyM.

KaaBangaH KYypuHUO TYpUOAMKH, PecnyOJHKaMHU3 OyXrajaTepus
XMCOGU Ba XUCOOOTU/IATH MEBEPUM XYHOKATIapHH, )KyMJI1aJaH MUJLJIUH
CTaH/JapT/Jard aTaMaJapHUHT OUP XUJJIMTHHU XaJIKapo CTaHgapTJiapra
sHaZla MYBOOQUKJAIITUPHUIL KepPaKJWTHHU 6uagupagu. Homopaui
aKTHUBJAPHUHT KalTa 6axosall MOJEJUHU yJapHU OOIIJaHFUY,
aMopTHU3alksl Ba KOJJUK KUHMaT/apura XamJia OGaJlaHCHUHT V30K
MYJJATJM aKTHBJApU Ba XaMH aKTUBJIapUra TabCUPUHM 6axoJiaiija
KyHH/jary *aB/[Bajl MabJYMOTJIapH aCOC KUJIUG OJIUH/IN.



MakoJlauHI MKKUHYM KHUCMHJA HOMOJJAWN aKTHUBJIAPDHH KalTa
0axoJsialll HaTWXKaJapyd YJApPHUHT OGOILJIAHFUY, aMOpPTHU3alus Ba
KOJIIUK, KHHMarapura HHcGAaTaH TabCUPUHU 6axoJall MakcaJuja
KOppeJIallioH Tax/IMJIM aMajra oUpUILU. Y3 HaB6aTUAa HOMOJAIMIA
AKTUBJIADHUHT KalTa 0aXoJIaHUIIM KOpPXOHa/lIap Y30K MYyAJaTJIH
aKTHUBJIAPU Ba KaMHM aKTHUBJIApUTa KAHZAW Ta'bCUP KYpCATHLIM XaM
TaxXJIna KUauHAM. [y Makcajija TaJKUKOT YUyH TaHJ1a0 OJTMHTaH KaMHU
10 Ta 0oOGBEKT/JAapHUHI OajaHC KypcaTKU4YIapU acocuja KyHujaaru
HMKKHUTA ajjBaJl MabJyMOTJIap/iaH MaH6a cudatuga dolganaHuI .

9-ajBas. AKYusidopAuK HamMusimaapuHuHe Gyxzaimepus 6aaaHcudazu

HoMO0ddull akmuesap xoaamu (6upuH4U MaH6a)

HoMmopauit akTuBAap (MUHT CyM)
AKupAzOp-THK Bogmaﬂruq AM9p'm3auml KOJJAHK
Ne KuiMaTH KuiMaTH KuiiMaTu
»KaMUATIapu
JlaBp JlaBp JlaBp
Gomu /laBp oxupu Gomu /laBp oxupu Goum /laBp oxupu
1. M.axar'n; 129203.00 34553.00 97701.00 6911.00 31502.00 27642.00
Chirchiq
“0’zbekiston
2. | metallurgiya 1718669.00 1718669.32 1068042.00 |1294014.58 |650627.00 424654.74
kombinati”
3. 0 z.beki\ston_" 2197836.00 2187570.00 1756261.00 |2017414.00 |441575.00 170156.00
temir yo'llari
4. | “Navoiyazot” 133220.00 143478.00 56650.00 62212.00 76570.00 81266.00
5. | “O’zkimyosanoat” | 84000.00 84000.00 16800.00 33600.00 67200.00 50400.00
“Olmaliq kon-
6. | metallurgiya 27274021.00 |27274021.00 |7954923.00 |10682325.00 |19319098.00 | 16591696.00
kombinati”
7. | “O’zdonmahsulot” | 551776.00 551776.00 379690.00 490045.00 172086.00 61731.00
8. | “UzAuto Motors” |[111719829.33 | 111309001.72 | 54857393.40 | 59920170.01 | 56862435.93 | 51388831.71
9. |“O’ztransgaz” 64375.00 64375.00 42380.00 52037.00 21995.00 12338.00
10. | “Kvarts” 82305.00 82305.00 45562.00 57091.00 36743.00 25214.00




10-xxaaBas1. AKyusdopauk HamusmaapuHuHe 6yxeanmepus 6a1aHcuda y30x ea

Jcamu akmueaap xoaamu (UKKUHYU MaHOA)

Y30K MyaAaT/IM aKTUBJIAp

Kamu akTuB/Iap (MMHT CYM)

Ne AKIMSLOPINK | (MMHT cjm)

KaMuAaT/Iapu
JaBp 6omu JaBp oxupu JaBp 6ommu JlaBp oxupu

1, | Maxam~ 386077830.00 |431167915.00 |894280559.00 | 1034098809.00
Chirchiq
“O’zbekiston

2. | metallurgiya 1350810868.00 |1678071529.29 |3832943155.00 |4426106008.00
kombinati”

3. | Ozbekiston 24263525866.00 | 23639636266.00 | 36250088159.00 | 36794808596.00
temir yo'llari

4. | “Navoiyazot” 11319403873.00 | 13102673275.00 | 12445738625.00 | 14012074762.00
“O'zkimyosanoat” | 1949462441.10 |1996579152.20 |2032691476.50 |2134011167.40
“Olmaliq kon-

6. |metallurgiya 12193229275.00 | 16714169648.00 | 20002933034.00 | 23604911149.00
kombinati”
“0’zdonmahsulot” | 678451378.00 | 678290635.00 | 5564737348.00 | 5488845400.00
“UzAuto Motors” | 2582709049.99 |5186994807.87 |11694092781.73 | 23983887691.09
“O’ztransgaz’ 3334280942.00 |4787648057.00 |26640244249.00 |29622051550.00

10. | “Kvarts” 178858028.00 | 223542807.00 | 439727241.00 | 914358452.00

Homoaauii AxtuBiapHuHr Kaiita BaxosaHMIIUMHM YJapHUHT
Bouutanrny Kuiimatura TabcupuHu Baxosaam (Xuco6ort JaBpu

Bomura)

MosiusiBUA XUCOGOTHHUHI XaJIKapo CTaHAApTJapu TasabJapura

MYBOOUK

HOMOJ UM

AKTHUBJIAPDHHU

KalTa

6axoJiall

MOJeJH

KyJUIAaHWITaH/A yJapHUHT GOIJIAaHFUY Ba KOJJUK KUHMaTJapura
HHUC6GATaH TAbCUPUHU 6AX0JIALI MAKCAAUAA OMUJLIN TAXJIUJT Y TKA3UJI Y.
HaTwmxkaza, XMcoboT AaBpy GOIIM Ba OXUPHUAATH MabJyMOTJap OyHinya
KyWuJaru WJIMHH XyJoCaJapHU Oepulll MYMKWH, S'’bHU TaXJIMJIUH
MabJIyMOTJAp/AaH  KYPUHUO  TYpub6AUKH, OyHAA  KOppeJsius
ko3dpounuentu: p = 0.996 ra TeHr 6ysras. /lemak 6y OMHJI Ba HATHKA
opacuza yTa Ky4/iv Ba TYFpU 60F/IaHUII MaBXKYAJIUTH XaM/a OMUJHUHT
HaTW)Kara TabCUPH AeTepMUHanus KoapounueHTH p2 = 0.992 ra TeHr
3KaHJUTHUHU KYpPCcaTMOK/AA.

[llyHUHTAEK, TY3UIraH MOJIeJTHUHT CTaTUCTUK KUXATAAH axaMUATIN
3KaHJIMTMHU aXxaMUATAM fapaxacu: F = 6, 66428E-10 gan xaMm Kypuul
MYMKHH.



Pezpeccuon cmamucmuka
Bup Heuta R 0,996046162
R-kBazpaT 0,992107956
MebépaamTupuirad R-kBagpart 0,880996845
CTaHJapT XaTo 3406497,832
Kysatum 10

Axamusmu F
6,66428E-10

YMyMHUH Xysoca KWJIMHTaHZA HOMOJJUN aKTHBJAPHUHI KaHTa
6axOoJIAaHUIIM  HaTWXKacuAa KUWMAaTUHUA  KYNaWWUIIKM  yJapHUHT
GOIIJIaHFUY KUHAMATUra TAbCUPUHH OIIMPAJM Ba OYHU WXKOGUN X0J1aT
Jle6 6axoJann MyMKHH.

Homopaauii AxktuBiapHuHr Kaiita Baxo/laHMIIMHU YJapHUHT
Bomanruy Kuilmatura TabcupuHu Baxosam (Xuco6ot /laBpu
Oxupwura)

HoMopauii akTUBJIApHU XUCOOGOT [AAaBPU OXUPHUJATU OOIILJIAHFUSA
KWMMaTHra HucbaTaH KailTa 6axoJall Aapa)kacd, ’bHU KOppesslus
ko3¢ dunneHTr r = 0.997 ra TeHr 6yiaras. by fleraHd oMU Ba HaTUXa
opacyZia yTa Ky4Id TYFPU OOFIUKJIHUK MaxKyAJUTMHU KYpcaTMOKJa.
lllyHuHTAEK, KailiTa 6axoJialll OMUJIHUHI HaTWXaBUM Tabcupu 99.4
% 6ysu6 Ty3waraH MOJEJHUHI CTaTUCTUK KUXATAAH aXaMUSATJIU
3KaHJIMTMHU Ky3aTULI MYMKUH 6yJ1a/iU.

Pezpeccuon cmamucmuka
Bup Heuta R 0,99725
R-kBazpat 0,994508
MewbépuamrTupuirad R-kBagpart 0,883397
CTaHzapT xaTo 2831746
KysaTum 10

Axamusimu F
1,55942E-10

Yoy TaxJUIui MabJyMOT/Aap/[a axMUATIU Aapaxacu: F = 1,55942E-
10 6y/116, MO/iesT CTATUCTUK KUXAT/AaH aXaMUS TITUKIUP.

Homoaauin AxtuBiaapHuHr Kaiita BaxosaHMIIUMHM YJapHUHT
AmopTusanusa Kuiimatura Tabscupunu baxosam (Xuco6ot /laBpu
Bomwura)

HoMonnuii akTuBJapHM KaWTa OaxoJialll MOJleId OYHWYa YHUHT
aMopTH3alMs KUHMaTura HUucbaTaH TabCUPHUHU 6axoJslaHTaH[a, AaBp



6owunra kKoppenasnus koaddunuentu r=0.78 ra teHr 6ynau. By aca
HOMOJJAUM aKTUBJApHU KalTa 6axo/allfjlaH OJMHraH KUUMaT xaMmja
aMopTH3alya KuUKWMaTH opacuja ypTaya Ba TYFpU OOFJUKJIUKHU
KypcaTaj.

PezpeccuoH cmamucmuka

Bup Heuta R 0,786681301
R-kBazpar 0,618867469
Menwépnamwtupuirad R-kBagpar 0,507756358
CTaHJapT XaTo 2034689,659
KysaTum 10

Axamusmu F
0,005069476

ByH/1a OMMJTHUMHT HaTHKara Tabcupu 61.88 % ra TeHr 6y1raH. Maskyp
MO/IEJTHUHT CTAaTUCTHUK XKUXAT/aH aXaMHUS TN 9KaHJIUTUHU KYPUILIHMU3
MYMKHUH Oyiagud. HaTwxkaza spumuiarad ko3puiuueHT MebépnaH
KUYUKJIUTUHU KYpPCcaTMOKAa: axaMUATAWIUK: F = 0,005069476 éku <
0.005.

Homoaauin AxtuBiaapHuHr Kaiita BaxosaHMIIMHM YJapHUHT
AmopTtusanusa Kuiimatura Tabscupunu baxosam (Xuco6ot /laBpu
Oxupura)

HoMonnuii  aKTUBJApHUHT KalTa 0OaxoJlaHTAHZAH  KeWHHTU
KUUMaTHUHU 6axoJlaHaIuTaH OyJicaK, OyHAa Kopesasanus Ko3ppunmueHTH
r=0.99 ra TeHr 6y/iK0, OMHJ Ba HATHXKA OpacHja Ky4IH OOFJIUKJIHUK
MaBXXYy/I 3KaHJUTUHHU KypaMu3.

Pezpeccuon cmamucmuka

bup HeuTa R 0,990227357
R-kBazgpat 0,980550219
Mebépnamtupuiaras R-kBagpar 0,869439108
CTaHzapT xaTo 2831746,276
KysaTum 10

Axamusmu F
2,4814E-08

By aca TyFpu 60fJlaHTaH JleraH XyJjoca KWUJIMLIMMU3ra acoc 6y1aju.
Cab6abu, OMUJHUHT HaTKWKara TabcUpu 98 % HU TalIKuI 3Tafu. JleMak,
MOJeJl CTaTUCTUK XUXaTAaH axamuaraugup. F = 2,4814E-08



Homoaauin AxtuBiaapHuHr Kaita BaxoslaHMIIUMHM YJapHUHT
Y3ox Mypaaatiaapra Tabcupunum baxosaam (Xuco6ot /[laBpu
Bomupa)

Bbu3 0/1n6 6GopraH Tax/IUJINN MabJyMOTIapAa HOMOAAUN aKTUBJIAPHU
KOPXOHAJIAPHUHT y30K MYJJATJU aKTHUBJapura HUcOGaTaH xaM KalTa
6axoJiall TaA'bCUPHU YPraHU 0 YUKW AU, ByH1a kopensaiysa KosdpuuueHTu
r = 0.22ra TeHr 6}/1M6, OMHUJ Ba HATHKa OPACUJIaTH GOFJIUKJIMK, XKy aa
XaM CyCT KypCaTKHUura 3ra, OyHH axaMHUSITCU3 S'’bHU JespJu HYK 1e6
6axosiaca xaM 6ysazu. Cababu, Kaita 6axosanl KypcaTKUYUd OyHH4a
OMMJIHMHT HaTW»ara Tabcupu 4,8 % HU TalllKUJI 3TTaH.

Pezpeccuon cmamucmuka

Bup Heuta R 0,220628488
R-kBazpar 0,04867693
Mebépnamtupuaras R-kBagpart -0,062434181
CTaHJapT XaTo 9696934348
KysaTu 10

Axamusmu F
0,516532493

YMyMUH Xysoca KWIMHraHza yweéy MojeJs, sS’bHU Y30K MyAJATIH
aKTUBJapra HucGaTaH HOMOJAWN  aKTHUBJAPHUHI  TabCUPHUHU
6axoJlalll MOJEJH CTAaTUCTHUK JKUXATAAH axaMHUATIM 35Mac Jebd
Kapanagu (axamusaATauk pgapaxacu: F = 0,516532493). Byupa
k03¢ dunneHTHUHUHT 0,005 AaH IOKOPH 3KaHJMUICH, YMYMHUH XyJocaja
yoy MoJies1JaH BO3 KeYHIll KepaK/JIUTMHU KypcaTaZy, XaKUKaTAaH XaM
HOMOJJAUH aKTUBJAPHUHT KailTa 6axo/iaHraHZaru OpTraH CyMMacH
KOPXOHAQIAPHUHT Y30K KM )KaM{ aKTHBJIapyra HucbaTaH 60FIUKJIUTH
KU YHUHT TabCUPUYAHJUTUHU 6ax0J1ab 6y aMaiau.

Homoaauii AxtuBnapHuHr Kaiita BaxoslaHMIIUMHM YJapHUHT
Y30k Myaaaraapra Tabcupuam baxosam (Xuco6or /[laBpu
Oxupwura)

HoMo auii akTUBJIapHU JaBp OXUPU/LATH Y30K My 4ATIM aKTUBIapra
HUCOATaH TabCUPUHU OaxoJiall 6yiuyYa XyJoca KWJIUII MYMKUHKH,
KopessAanusa kKoadPUUUEHTH [JaBp Ooluura HUcGATaH HOKOPUPOK,
KYpcaTKH4ra ara, JIEKUH MXX00UM HaTHKa yUyH Oy eTapJiu aMac.



Pezpeccuon cmamucmuka

Bup Heuta R 0,311698261
R-kBazpaT 0,097155806
MebépaamTupuirad R-kBagpart -0,013955305
CTaHJapT XaTo 10346850718
Kysatum 10

Axamusimu F
0,353878559

AbHM KaMm KypcaTkmura 3ra: r=0.31, ¥3 HaB6aTHAa OMHHUHT
HaTmxKara Tabcupu 9,7 % HU TAIKWUI 3TaAU (aXaMUSTANK Japa)kacH:
F = 0,353878559). Hatmwxkazga ymoby Kypcatkud xam 0,05 maH woKopu
3KaHJIMTY YOy XyJsiocara KeJIMHraH/aH AajoJiaT 6epajiu.

Homoa uii aKTHMBJIAPDHMHI KaiTa 6Gaxo/JaHUIIMHU YJIApPHHUHT
»KaMM aKTHMBJIapUra TAbCUPUHM 6axoJiall (XUco60T JaBpu 601U Ba
oxupwura)

Homoaaui akTUBJIApHU OaJlaHCHUHT »KaMU aKTUBJIApUra HUCOATaH
KaliTa 6axoJsialll TabCUPUHU KypaauraH 6yscak. By kypcaTkuudnap
Y30K MyAJaT/IM aKTUBJIapra HUCOaTaH xaM NacT 3KaHJIUTUHU T'YBBOXU
6y1amu3. Xuco6oT JgaBpu Gowmuja 6y Kopesnalus Ko3dppuiUeHTH
r=0.33 ra TeHr 6y/jraH Ba OMMWJ OWJAH HATHXKa OpacHUJArh Ta’bCHUP
11.52 %HH TalIKWI 3TTaH (aXaMUAT/IUK Aapaxacu: F = 0,310388331).
HaTtumxazga ymby kypcatkud xam 0,05 faH 10KOpH.

PezpeccuoH cmamucmuka

Bup Heuta R 0,339538078

R-kBazpart 0,115286107

Mesbépnamwtupuirad R-kBagpart 0,004174995

CTaHJapT XaTo 16490406323
KysaTuim 10

Axamusmu F
0,353878559

JaBp oxupupa sca koadpounuent r = 0.50 6yaub6. 6yHAA HaATHKA
O6MJIaH OMUJI OPACUAATH TabCcUp Aapaxkacu 25.3 %HU TalIKWJI 3TraH.



P€2p€CCUOH cmamucmuka

Bup HeuTa R 0,503248366
R-kBazpaT 0,253258918
MebépaamTupuirad R-kBagpart 0,142147807
CTaHzapT xaTo 17321818172
Kysatum 10

Axamusmu F
0,118754885

HaTwxkajga yMyMuil Xxyjoca KWIMHTaHAA HOMOAJMM KTHUBJIAPH
Y30K MYAJAT/JM aKTHUBJApra HUcOGaTaH KakTa 6axoJall TabCUPU
Mozienn axamusTcusgup. Ca6abu, HOMOJJUN aKTHUBJIAPHUHT KalTa
6axoJIaHUIIM 6¥i4Ya OJIMHIAaH HATWXKA KaMH aKTUBJapra HUc6aTaH
0.0001% aTtpodupga 6yara.

fna 6up MyxXuM Macajsa UKW, aMaJUETJaH HOMOAJAUN aKTUBJAp
KAMUMaTHHU OPTUIIM KOPXOHAZA MaXCyJOT COTHUIZAH TYyLIyMra
XaM V3 TabCUpUHU Kypcataau. Ly makcajgZa HOMOAAMU aKTUBJIAp
KAUMaTHHU OPTUIIMHU COTHUIIJAH TYLIYMra TabCUPU YPraHWIAW Ba
KyHu/jaru HaTWKajlap oJUHAU (KOPXOHA aKTUBJIAPHU MaxCyJ/IOT UIILIa0
YUKAPUJIUIIKUA Y3rapyBYUJIapPHUHT TACBUPUHN CTATUCTUKACH).

11-XKagBan. Homodduti Akmueaapru Taceupuii Cmamucmuka Taxauau

MaxcynoTt HUHTeM1eKTyan | Y30K WK .
. opuit
Kypcarkuy-i1ap |corumpaad MYJIK MyAAATIN
aKTHBJIAp

TYLIyM o6G'beKTIap aKTHBJIAp
Vpraua 2312060501 14971664.64 1768873084 | 1029396462
Cranzapr orum | 3477179347 31022214.4 3019015268 |2050982284
MuHuUMyM 47098879 14000 6934845 1372562709
Makcumym 10261781347 |102822702 10222335009 |6291970206
O6bekTiap conu |10 10 10 10

TacBupHil cTAaTHCTHKA TaxJIMJAM IIYHU KYPCATMOKJAKH, MaXCyJOT
COTHILIJAH TYLIYM Ba Y30K MyJJATJ/JM aKTUBJAPHUHT CTAaHAAPT OFULIN
OolIKa Yy3rapyBuuJiapra Kaparahza HUPUK Oyub6, GYHUHT acocui
cababyu KOpPXOHAJITAPHUHT TYpJU coxXaZa GaosUAT IOPUTUIIU OUJIaH
60F/JIMK. MUHUMyM KulMaT/japra Kypa KOpXoHaJjap ypTacuja 3HT
KaM HOMOJAJAWN aKTHUBJapra ara O6yiaraH kopxoHa “Kvarts”, yHUHT
Mukzopu 178858028.00 MUHT CYMHHU, HT KYTI MUK/AOPAAru HOMOA AWMU
aKTHUBra 3ra 6yyraH kopxoHa “UzAuto Motors” 6y,116, yHUHT MUK/IOPU
111719829.33 MUHT cyMra TeHI. YUy Yy3rapyBUMUJApHUHT V3apo
KOPPeJSALUACUHU 3MIUPUK TaXJUJIHUHT MYXUM KHUCMH GYIu6,



KyHuJard oKkajBajira y3rapyBUMJApHUHT ¥3apo  KOppeJssLHOH
MaTpULACH KEJTUPUO VTUIU.

Koppesnsinus MaTpuiack MabJyMOTIapUra Kypa Maxcya0T COTHLIAH
TymwyMm OwiaH O6OLIKA V3rapyBYMJIAPHUHT ¥3apo KOppeJslusch
WKOOUH GOFJIMKJMKKA 3ra. DbTUGOPJIU TOMOHH, MaxCyJ0T COTHUIIAH
TYIIYMHUHT HUHTE/UVIEKTyaJl MyJK OOBeKT/Japu OwiaH ¥3apo
KOppeJIsIMsCH GOIIKa y3rapyBYwsap OWIAH aMajra OIIWpHUJITaH
KOpeJsIsinusra Kaparas/ja iokopu ¢apkka ara.

12-xkapBaJr. YazapysuuaapHunz Y3apo Koppeasyuon Mampuyacu

MaxcynoTt . | ¥Y30K .
Kv Homoaauii Kopui
ypcaTkuuiap COTUIIAAH MyAJaTad
AKTHUB aKTHUBJIAp
TyLIyM AKTHUBJIAP
1. Maxcys10T coTULIIaH 1.00
TYLIYM
2. Homopaunt aktuBiap |0.68 1.00
3. V30K MyAsaTIH 0.44 0.08 1.00
AKTHUBJIAD
4. YKopu# akTHBIAp 0.57 0.83 0.42 1.00

AKTUBJIap TYpJApUHUHT ¥3ap0 KOpPEJSALHUACH XaM MKOGUM
OOFJIMKJMKKA 3ra Oysiub6, HOMOAAWM aKTUBJAp Ba KOPUU
AKTHBJIAPHUHT ¥3ap0 KOppeJSLUICH I0KOPU GOFJIMKIMKKA 3ra. by ¥3
HaB6aTHza yluby UKKH Y¥3rapyBYMHU perpecCHoH MoJiesira KHpUTraHzja
HaTwKara O9XTUETKOPJMK OujaH EHJAIUMIIHK TakKa3o 3TajM.
UyHKH, 9pKJIM V3rapyBUMJIAPHUHT OYHJAH IOKOPH KOpPpeasLusch
MYJITUbKOJIJIMHEAPJIMK MYaMMOCUHHM KeJTHPUG YUKAPUILM MYMKHH.
KoppensiiuoH GOFJMK/IMKJIAPHU 4YM3Ma IIAJKIH  GOFJIHUKJIUKHU
épKUHPOK IIaK/AAa Kypull HUMKOHM 6epaju. UlyHMHr y4yyH Xam
KyluJa HaTypaJ JiorapupM/aHraH alpuM y3rapyBUUJIApHUHT y3apo
KOppessLUsACH KeJTTUPUIAH.

Ky#ugaru pacMiad Kypuil MyMKHHKH, MaxcyJI0T COTHLIZAH TYLIYM
O6uaaH G6OIIKA Y3rapyBYMJAPHUHI Ky4/H WXOOHH KOppessnusicu
MaBXyz,.

Y xos1a aMIMPUK MOJeJl KyMHJJaru KYpUHUILAA E3UJIJHU:
— J
VCT, = 0.+ BNA, + X/ +¢, "

6y epaa, VCT; VCT; - i - MaxcynoT corumaan tymym, NANA; - i -
HOMOJAMK aKTUBJIap, ;{E’XE’— Mo/Jie/ira KUPUTUITaH OOLIKA aKTUBJAp,
£ jt€ijr — 3Ca XaTOJIMK.
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3-pacm. Y3zapysuunaprunz Couma Juazpammacu

HoMonnuii akTHBJApHH pPErpeccuoH TaxJWJ KWIHNIZAAH aCOCUU
Ky3JlaHraH Ba3uda, YJAapHUHUHI OHP CyMra OIIUIIN MaXCyJOoT
COTUINJAaH TYIIYMHHM KaHYara OIIWIIMHU 0axoJall XHCOO6JIaHaIU.
Ky#iugaru >kagBaia sHI KMYUK KBaJipaTJjap ycyJuaa XucobyaHrad 3
Ta MOJIEJIHU KeJITUPHUO JTU/ITaH.

PerpeccnoH Tax/IMJIHUHT TypJd MoOJeJ HaTWXKajlapura Kypa,
HOMOJAUN aKTUBJAPHUHI MaxCyJOT COTHIIJaH TyIIyMra HXoOuH
TabCUPU 3SMIUPUK HUCOOTJIAHAM. Bapya MoJesslapHUHT ¥3uUra xoc
XYCyCUATJApUJa HOMOJJUN aKTUBJAPHUHI MAaxCyJIOT COTHILJAAH
TYLIyMIa TabCUPHU MKOOHH Ba OKOPU CTAaTUCTHUK axaMUsITra ra 6y/raH.
Mogessiapra Kypa 00KopH/ia KeJTUPU/ITraH KOpXoHalapJaH OUPUHUHT
HOMOAAUN aKTUBJApUHUHT ¥pTada 1000 cymra Kynm GYIMIIM YHUHT
MaxCyJIOT COTHIIJAH TYWYMUHUHr yprada 98000 cymra owmmpuuira
0J1M0 KeJIraH.

13-xkagBaj. PeepeccuoH modes Hamuscaaapu

Mogen [1] Mogen [2] Mogen [3]
HoMoIHi AKTHEA 76.67** 73.02%* 143.95%*
A P (27.25) (24.67) (48.29)
y 0.44 0.76**
30K MyZAJaT/IM aKTUBJIAP (0.25) (0.30)
. -1.33
Kopuii akTuaap (0.80)
KocranTa 1164125369 [433932776 |171611221
(903486969) |(915439957) |(844394064)
R-kBajspaT 0.47 0.62 0.72

*#* 1 pousauk cmamucmuk, ** 5 pousnuk cmamucmuk ea * 10 gpousauk

cmamucmuk axamusmeda szca




Xysnocakuaub TabKUAAaraHja KopxoHajapAa HOMOAAUN aKTUBIapHU
KaliTa 6axosall HaTWKacuJa YJApHUHT XoJaTH Ba YJApPHUHT
caMapaZiopJIMK KypCcaTKUYJIapWHU MXKOOGUM 6GaxoJsialll MYMKUH. By
3ca KeJrycuJa KOpXOHa/lapJa yJapHUHT XaKMHUHU sHaJa OIIUpUG
GOPUJIMILY Ba STHI'M TEXHOJIOTHUSJIAPHUHT KOPUH 3TUINLIN HATHXKacCU A
pecny6JrMKaMu3Zia WHHOBALMOH HWKTHUCOJUETHM INAK/UIAHUIIM Ba
PUBOXKJIAHUILI HMKOHUSATUHU Gepaju.

XYJIOCA BA TAK/IU®JIAP

MosiusiBUH XHMCOGOT/IAPHUHT Xa/lKApo CTAHAAPT/IApU TasnabJapura
MyBOQUK HOMOJJUMN aKTHUBJAP XUCOOUHM, XyCycaH OyXxrajaTepus
XUCOOU MWJIMM CTaHJApTUHU YUFYHJIAIITUPUII Ba yJapHU KalTa
6axoJiall MOJieJIM acocu/ia 0Jru6 GopuJIraH TaAKUKOT raTKalapuaaH
KyHHJary XyJaocajapHy 6epyLl MyMKHH:

6upunyu, “Homommuiéi axktupaap” (7-coH BXMC) cTraHAapTHHHT
MakKCcaJi Ba YHUHT TapKUOWH TY3WJIHUIIMHU XaJKapo CTaHJapTJap
(Homopggauii aktuBsap 38 BXXC) Tamabnapura Moc KaHWTa
MIAKJITAHTUPHUIIT MaKca/ira MyBopUK;

UKKUHYU, pecnyOoJuKaMu3jga amaigaru  “Homopguii aktupiap”
7-con BXMC Ba  “UAMHHA-TaAKUKOT Ba TaXKpUOA-KOHCTPYKTOPJIUK
nniab 4yukunuiapra xapaxatsap” 11-con BXMC kouganapuHH
yMyMJIAIITUPUII (KYIIU6 :060pUIL) Ba XaJlKapora MoC paBHIL/ia siroHa
CTaH/apT KYPUHUIIUTA KeJTUPHILL;

yuuny4u, HoMoa Ui aKTUBJIAp XaKUJard XakKOHUH MabJIyMOT/IapHU
OJIMLI MaKcaZii/la yJIapHU KalTa 6axo/1all 6yiinya MUK UHAEKCIapU
3BJOH KUIMO GOpuaMIIN Kepak (doHganu xu3MaT MyZAJaTJapUuHU
OLIMPHLI Ky3/ia TYTUIAETTaH 06 beKT/Iap 6yHnYa);

mypmunyu, KaliTa 6axoJiali Mo/ieJiura acocad HOMO/IIH M aKTUBJIapHU
KalTa 6GaxoJalll HaTWKaJapUHU TYFPUAAH-TYFPU KOPXOHAJAPHUHT
KanuTtanuja ssbHU “TakcuMyiaHMaraH ¢oiga” c4éTraa akC 3TTUPHII
JIO3UM;

6ewuH4U, HOMOJJUH aKTHUBJApPHU KakTa 6axoJsall HaTWXKaJapuHU
KOppeJslUusd Ba PErpeccMoH Tax/JIWjJ Kuiub OOopUIll HaTHXKacuaa
yJIapHU OOLLJIAHFUY KHHMAaTH, aMOPTHU3aLUsd KHAMATH, y30K My JaTJIH
aKTHUBJIAp Ba KaMHU aKTHUBJIapra HUc6GaTaH GOFIUKJIUK JaparKacCUHU
6axoJialll UMKOHUSTUHHU Gepajiu.
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V3BEKUCTOH TYJIOB TUBUMHWHHU UKTUCO AU -
MHCTUTYLIMOHAJI PUBOK/JIAHUII TAYKPUBA BA
MUMKOHUATHU

PaxumoBa XaBaxod YCMAHKAHOBHA
“Pakamau 6anx uwu” kagedpacu doyenmu, u.gb.H., Y36ekucmon Pecny6auxacu
bawnk-moaus akademusicu

AHHOTaAUuA

Ymby ™akoJsiafa MWUIAH ~ TYJOB TU3UMHHUHT  HKTHCOAWH-
HWHCTUTYLMOHAJ PUBOMKJIAHUII X0JIaTH Ba HATHXKaJapy 6aéH 3TUJITAH.
lllyHuHTAEK, YUIOy Y3rapUIJIApHUHT acOCHH MakcaJ, Ba Basudasapu
6enrnnab yrtuarad. Kymsazad, 6GaHK/Iapapo Ba KapTalau TYJIOB
TU3UMJIApJia aMa/ira OIIHMPHUJIraH MCJIOXOT HaTHXKaJapu XaMJia YHHU
WHCTUTYIIMOHAJ PUBOKJIAaHUIINTA 6ax0 GepuJraH.

Kanut cy3nap: Tyi0B THU3UMH, OaHKJIApapo TYJI0B THU3UMH,
nHpaTy3waIMa, KJIUPUHT THU3HUMH, TYJIOB TALIKUJIOTJIAPH, TYJIOB
areHTJIapy, TYJIOB XU3MaTH, 3JIEKTPOH I1yJI, XaJIKap0o UHTEerparusl.

KHUPHUI

Tyn10B THU3UMHU 6030p HUKTHUCOLUETH MeXaHU3MJIADUHU OGapKapop
HLLJIAIINTA MApoOUT sIpaTUO 6epyBUM MyXUM OYFUH XUCO6JAHUO, YHU
UKTHUCOAUETAAru 6apya CEKTOp Ba COXaJapuHU OUp Gupura 60f1ad
TYpyBYM CTPYKTypa cudaTuja KYpUIIUMHU3 JO3UM.

MuJLTHH TY10B TH3UMUHHU MaMJlaKaT XyAyAu/1a GaosusT OPUTAETTaH
Xap XWJ TypJaru Ba JapakaJard TYJIOB THU3UMJAP WUFUHJUCHHU
TacaByp 3THLI JI03UM. MUJIIMH TYJI0B TU3UMH OPKAIU UKTUCOAUETAATH
MaBXy/, Xap X{J1 Typ/aru pecypJapHU XapakaTy TabMUHJIaHA/H.

ByfyHI'Y KyH/a )KaMUSITHUHT TYJIOB XMU3MaTJ/apyra 6yJrad TaJabuHu
ycub OGopumiy, QaH-TEXHUKA COXACHJArd TapaKKUET xamjJa TYJOB
XU3MaTJiap 6030pujaru pako6aT TVJOB TU3UMJIAPHU TALIKUJ 3THLI
Ba TAPTUOra COJIMII COXACUTa KYs1ETraH TajaabJlapHU KyH CallkH OIIUG6
GopuIImMra acoc 6y IMoK/a.

llyHUHTAEK, UKTUCOJUETHU paKaMJALITUPHII IIAPOUTHIA TYJIOB
XU3MaTHAaH ¢GOHJJaJlaHyBUM/IAp YYYH HOKOPU Japakajard LIapT-
IAapPOUTJIAPHU SIPATHUIIHU XaM/la XUCOO-KUTO6 Ba TYJIOB COXACHAATH



MYHocaGaTJIapHI/IHF AHaJa UWIFOp MaK/IJIApUHHU KyJIJIaLLIHI/I Tanaab TaaHu.

MuIMi TYJIOB TU3MMHMHUHT HCJAOX, KWJIHII TapUXUHUA Tax/WJ
3TaAuraH OyJicak, yjapJa KyWuJard yMyMUd TeHJAeHIUSIHA Ky3aTHII
MYMKHH:

-TYJIOB XHM3MaTJapyu 06030pU HWIITHPOKUYUIAPUHUHT MIIOHYUHU
OILIMPUIIL;

-TYJIOB ONlepalysIapUHUHT madpPoPIUTrUHN Ta'bMHUHJIALI;

-TapudJapHd TACAUTUPHUII Ba TYJOB XHU3MaT/JAapu CUATUHU
OIIMPHIL;

-TYJIOBJIAp TE3JIUTH Ba XaBYCHU3JITUTMHU OLIHMPHUILL;
-TyJ10BJIap reorpadusaCUHA KeHrauTHPUIL;

-TYJIOB oOllepaliUsiIapuHMA amaJ/ira OUIMPUII Y4yH MOC/allyBYaH
LIapOUTJIap paTHIL;

-MWIJIMK 6030pJa TYJOB XU3MaTJapW, TYJOB BOCUTajJapyd Ba
yCyJlIapy TakJHQUHU KeHIaUTHPHIIL.

Ymoby MakoJsiaZjla OKopHJa Oenruyad YTUJAraH TeHAeHUHsIapHU
TYJIOB THU3UMHHU MKTUCOAUU-UHCTUTYLMOHAJ] PUBOXKJIAHTHPHIL
AyHaMIIyua o116 60pu/ral TpaHchopMalKoH XKapaéH HaTKalapura
xaM/Jia sipaTu/rad uHpacTpykTypara 6axo 6epuul. bBynpan Tamkapu,
pakaM/IalITUPUII IIAPOUTHZAA TYJOB THU3UMHHH DPHUBOMJIAHTUPHUII
HMCTUKOOJITM HYHaIUILJIapUHU 6e/ruia 3apypaTu/iaH ubopar.

TAJKUKOT METOZ0JIOTUACH

Yy MaKoJIaHMHT MakcaJ, Ba BasudasapujiaH KeJaub 4YUKKaH
X0J1/1a, MWUJUJIMA TYJI0B THU3UMHHH MOJIepHHU3AIMs KUJHII COXACH[A
TaJAKUKOT YTKAa3UWIlJa YHUHT apXUTEKTypa TY3HWJIMIIH, UKTHCOAMM-
HHCTUTYIIMOHAJ PHUBOXKJIAHUIIKM Ba XHU3MaT KypcaTHUII MOJeJIIapH,
Tax/IUJ Ba CHHTE3 YCyJUIapH, abCTpaKIus, IYHUHT/IEK, MaTEeMaTHUK,
TapUXUH, CTATUCTUK, KHECUHU yCyJJlap Ba MPOTHO3JAII yCyJJapuaH
doigaaHUIITaH.

TAXJINJI BA HATUKAJIAP

V36eKuCTOH MycCTaKW/IJIMKKA 3SpUIITaHZaH OyéH YHUHT 6apda
coxaJjiapu/ia Ty6JjaH y3rapuuuiap pyi 6eprad Kabu TyJoB TU3UMU/A Ba
YHUHT TapKUOUHM KUCMJIapU/Ja XaM YJIKaH y3rapuiiap pyi 6epau.

YnapHU TaxJiua 3Tafgurad 6yscak, 1991 iunga V36eKucTOHTa COBHK
MabMYpPUYHUJIUK-O0LIKAPYB THU3WMHAAH Mepoc 6Y/aub KOJIraH TYJIOB
TU3UMH 0030p HUKTHUCOAWETUHUHT Tajabura MYTJIOK >XaBo6 Oepa



oJIMaraH Ba 0y xoJ1aT Ty6/JaH y3rapTUpHUILI JAaCTYPUHU HULLJIA0 YUKULI
Ba Te3 amMaJira OIKMPHUIIHY Talab ITTaH.

V36eKHCTOH JJaB/IaTH TYJIOB TH3UMMHM MCJIOX, KMJIMIIA GOCKAUMA-
60CKH1Y, UIILJ1a6 YUKUJITaH aHUK JaCTyp Ba pexkasiapra TassHraH X0J1/1a Uil
TYTHUINM HaTHXKACHU/IA KaxOH TEeHJEeHI[HsJIap OKUMHUTa IKUHJIALIKIIUTa
MyBaddak 6yaau.

1991 #unngaH X03UPTU KyHra Kajap 6yJraH AaBp opajufFuja MUILIUN
TYJI0B TU3UMHHU 6030p MPUHLMIJIIAPUTra Ba XalTKAapo CTaHAapT/apra
Mocjau 6opacujia oJu6 GOpUIraH UCIOXOTJAPHUHT TYPT GOoCKuYra
aXpaTub oaull Makcazara MyBoduk, (pacM-1 KapaHr).
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Pacm-1. Y36ekucmonHune Mycmakuaauk Huaaapuda Tynoe Tusumunu Hcaox
Kuaunuw Bockuuaapu Ba Yaapnuhe Acocuii Hamuoicaaapu®

Okopuga MuUIMHA 6aHK TYJOB THU3UMHJA aMalira OUIWPHUJITaH
WKTUCOUU-UHCTUTYIIMOHAJ UCTOX0TIapHU HATHXKaIapUHU O0CKUIMa-
60CK1Y KypUO YMKAMU3.

Bupunyuu 6ockuy (1991-1997ii). By Anaiap MUJIMNA TYJI0B TU3UMHU
YYYH YHUHI MOXUSITUHM Ba IUAKJIMHU TyGJaH ¥3rapTUpULI JaBpHU
oyanu. lly naBpaa TpaHchoOpMalMoH OOBEKT OY/IUO MUJIUU TYJIOB
TU3UMHUHU ¥3arMHU TaLIKUJI KUJIYBYM OaHKJIApapo TYJIOB THU3UMHU
Ba MyJ TU3UMHUHHU TAIIKWJI KUALU. UCI0XOT KapaéHuJa acoCcui ypry

[1] Myannnud TomoHnaaH TaépnaHraH



MUWIIMR cyMAa GaonuaT IOPUTYBUU 3JEKTPOH OaHK/Iapapo TYJIOB
TU3UMUHU fIpaTHIITa KapaTW/AU Ba HaTWXKaJa YHU aMaJ/ira OLIMpHUII
y4yH MeDbEpUH-TEeXHUK 0Oasza fApaTWijd, 0y aca, 6eBocMTa MUJJIUHN
6aHKJ/1apapo TYJIOB TUSUMHHU TYJ1a KOFO3CH3 3/IeKTPOH IIAKJIMATA YTHUIITA
XU3MaT KWAAU. THU3UM/Ja KOFO3CU3 3JIEKTPOH TYJIOB XYXOKaTJapPHUHT
alJlaHUII HATWKACHZA TYJOB XyXOKAaTJapPHUHT alJlaHUII Te3JIMTMHU
8640 maprara omau. MabayMKH, TYJI0B KapaéHJapHU Te3JallTUPHULI
OPKa/IU UKTUCOAUET/AQ MaBXy/, peCypC/IapHUHT allaHUII Te3JIUTHHU
XaM L1y »KapaéHra NponoplyoHa paBUll/a OIIKMPUII UMKOHHU l03ara
Kejafu. ByHAaH TallKapW, 3HT acOCUMCH, Xap OUp TYJIOB >XapaéH
WIITUPOKYUJIAPHUHT TYJO0B KOOWJUATUHM OLIMIIWIA, YJAPHUHT
yuab 4YMKapuil coxacuza 6apkapop Ba (aos MIUTUPOK ITUILUTA
IapOUT ApaTWIMIIM OWJAH 3JeKTPOH OaHKJAapapo TYJOB THU3UMHU
axaMUATJIULUD.

XanKapo 3KCnepTJapHUHT 6axocura Kypa, MX/l maBiatsiap uuuzga
Y36ekncToH GUpPUHYU 6Y/IN6 3JIEKTPOH GAHKIApapo TYJI0B TU3UMHUTIa
VTAU.

V36ekucTon Pecny6iMkacd Mapkasuii GaHKM TOMOHMJAH GaHK
TU3UMHUHUHT 3JIEKTPOH IOYTAacH HIIra TYWUpWIAu. Pecny6snka
TIKOPAT GaHKJIAPW KYITHHA COUKJIAp/aH, XyCycaH, JapoMa/i COJIUFH,
€p COJIUFH, MOJI-MYJIK COJIMFM Ba TPAHCIOPT COJHUKJIApPUAAH 030[
KWJIMH/Y Ba Teab KOJIMHTaH MyJIap THXOopaT GaHKJIAPUHUHT TEXHUK
6asacMHU MOJEpHU3aLMs KUJIHLI Ba KOMIIOTEP TEXHOJIOTUSJIApUHU
XapuJ Kuauura capdJiaH/i.

’KaxoH GaHKMHUHT AaBJjaT KyMard Ba épaamu acocuza 1995 iun
IaBoMHZa Mapka3uil 6aHK Ba TI)KOpaT OaHKJApWU XOAWMJIapUaH
“6opaT HIIYM TYPyXd TOMOHHUJAH OaHK/JIApapo 3JEKTPOH TYJIOB
TU3WMUHU UIITA TYMUPUII 6§in4a ¢aos viiap amMasira OMUPUIIIN.
1995 iun oxupuJa TYJIUK KOFO3CU3 TEXHOJIOTUSIra acoC/aHTaH SHTHU
3JIEKTPOH GaHKJapapo TYJIOB THU3UMHUHUHI JACTJIAa0KU MOJIesH
SIpaTUJIIN.

HkkuHuu 6ockuu (1997-20051i) - 6y AaBp MWIJIHK GaHK TYJIOB
TU3UMUHU SIHA/la TAKOMUJJIALITUPUILNTA KapaTHUJraH yopaJjap amalra
omwvpuaAu. XycycaH, 6aHK/Iapapo TYJI0B TUSUMHUHUHI apXUTEKTypacH
ONTHUMA/UIAIITHPUIIM, STOHA KOPPECHOHJEHTJIHK XHCOOBapakJapH
THU3UMU sIpaTUJIH, 6y 3ca TYJI0B XYXOKaTJApUHU YTKA3UII Te3JIMTHHU
AHaZlda OWHUpAU. MWIIMHU TYJOB TU3MMHJA TYJOB XYXKaTJIAapHUHT
YTKa3ull Te3JUTd MYCTaKWJ HUJUIApHUHT JacTJabKu OGoCKu4ura
Hucb6aTaH 8640 Gapo6ap omwuIIMra oJub Keaau. ByHJaH Tamkapu,
GaHKJIAPHUHT KaMJlaHMa 6aJlaHCU OHJIAMH peXHMMHJA TaKJUM 3THJIA



6outaau, Oy 3ca, yAapHUHT GUIMan TapMOFUJA >KOWJalraH 6GaHK
pecypciapvHU 6aHKHUHT 6011 opHUcHAaH 60IIKApHLI UMKOHUHU GepiU.

1997 #wungaH 6Gouwiab 4YakaHa TYJIOB TH3WMH COXacHZa XaM
MCJIOXOT/JApPHU MaMJIaKaTUMH3ra KapTasap OWJIaH XUC06-KUTO6Jsap
TU3UMUHHU >KOPUM ISTUJIMIIM OWJIaH Kypuiml MyMKuH. Kymuajas,
“Y3canoaTKypunumbank” VISA KJIUPUHT TU3UMHMHMHT TY/1a XyKyKJIH
WUITUPOKYHMCUTA aWJIaHAM Ba 3HT acOCUMCH Oy KapaéHra mnapaJuie
paBUIJJa MWJIMM NJIACTUK KapTa TYJOB TU3UMHUHM, AbHU [IYET-
KapTa/IapHU KOPUH 3TUJIUIIMHY XaM/Aa OYHUHT y4yH TErWIIJIN [MapT-
IIapOUT Ba pecnybJIUKaHUHT 6apya THKopaT 6aHKJIapy UIITHPOKU/IArH
miaThopma spaTUIIH.

Yyunuu 6ockuu (2005-2016 iiii) - 6y AaBp MaMJIaKaTHHUHT XHCO6-
KUTOG Ba TYJIOB TU3UMHUJA MabjJIyM KUAUHYUJIUKIAD BYXKyJra KeJaau,
XycCycaH, 6Up TOMOH/IaH HaKJ MYJHUHT KECKUH TaKYWJUIUTH, UKKUHYN
TOMOHZAH, KapTaJd TYJOB THU3UMHUHUHI WHQpATy3UIMACUHHU SIHTH
pPUBOXKJIAHMAaraHjurd. Yu6y MyaMMOHHU 6GapTapad 3THII Y4YyH Hak[
MyJICU3 onepanusiiap MHPPaTy3UJIMAaCUHU PUBOKJIAHTUPUIL YOpaiapH
Kypuaau. CTaTUCTHK Ma'bJIyMOTJIap LIYHU KYPcaTMOK/, TEpMUHAJLIAD,
WHOOKHOCKIAp Ba GaHKOMAaTJiap COHU KYMaWWUIIMHU KypcaTraHura
Kapamai, yyiapaaH ¢oiijasaHuil caMapaopJIdru Ky 6116 KoJIMOK/a.
llly 6usiaH 6upra, WyHU TabKUAJALI XXOU3KH, YOy JaBpjAa MUJLIAN
TYJI0B TU3UMHUHU MOJEepHHU3aLus Kuaum ¢oijacura cesusaapJu
y3rapuiijap TYJ0B TH3UMH apXUTEKTypacura >KOPUH ISTUJraH
V36ekucTon Pecny6iukacu Mapkasuil GaHKMHMHT KJIMPUHT TH3UMHU
6yaau. 2013-iu aBryct oiiuaH 6011/1a6 MUIJIUN TYJIOB TUSUMUHUHT
WHCTUTYIMOHAA Ty3uaMacuja oupuHyu “MYHUC” kiupuHr Mapkasu
naijo 6yaau.

YakaHa TYJOB TU3UMUHHM 3JIEKTPOH IIAKJWra YTHUII JAAaBPUHUHT
OoouutaHru4Y HyKracd cudaruga 1996 uunga “YacaHoaTKypusaumn”
6aHkuHU VISA KOMNAHMSICHHUHI TYJIOB THU3UMHUIra ab30 OYJHUIIN
6wnaH abTUpPOd 3TUI MyMKuH. 1997 huaga TU® “Munnuii 6aHk”
OOYMINTHAA MUWUIHK BamoTa “CyM’Aa KJIMPUHT GYIUII UMKOHWUHU
6epyBuH “odpd-naiin” Tuzumura acocsnanrad ‘DUET” munnuii kaptanap
MyoMaviara >K0pui 3TUAU. JIEKHH UKTUCOAMET PUBOMJIAHUIIN GUJIaH
6upra Xxucob6-KUTOG6 COXacHa COH Ba XQXKM KHUXaTH/IaH Ycub GopaéTraH
X0JIAT XaM/la >KaXO0H TYJOB TEXHOJIOTHSJIAp COXacH/Ja 3aMOHABUM
TEXHOJIOTUSIJIADHU KeHT KYy/UIaHWuK “odpd-saiiH” TU3UMUHHU “OH-
JIaH” TU3UMUra TpaHchopMalus KUJIUII 3apYPUITUHU TYFAUPMOKAA
Ba 2011 ¥Wwuau TH3UM “OH-JAWH” mJaTdopMacura TpaHchoOpMaIUs
KWJIMHAM. YIIGY TU3UMra TpaHchopManus GYIUIIN OPKAIN KapTalH
TYJIOB TU3UMHUHT UKTHUCOJAUHN — TEXHUK UMKOHUSTIAPHU OMINO, YHUHT



doimananyByMIapura KaTTa UMKOHHUAT Ba LIAPT IIAPOUTJIAp ApaTUG
6epau.

Typmunuu6ockuy (2017iiundanx..) - Ty10B TUSUMU A UHPPATY3UIMA
Ba KOMMYHHMKAIMSHU $IHaZla PUBOXJIAHULI JaBpPHU XHUCOOGJaHUO, Oy
6ocKMYyZlary aMa/lra OLIMPW/ITaH HCJI0XOTJIap 6GollKa GoCKU4JIapra
HUC6aTaHXaJa/IUTUT Y, TE3JIUT Y Ba KYJIaMH OMJIaH aXKpasiub Typaau. Yoy
60CKMY MaMJIaKaTUMHU3 UKTUCOAMETHHUHT 6apya TapMOKJApUHH, LIy
OMJIaH OMPra, XMUCOO-KUTOO Ba TY/I0OBJIAP COXACUHH JIMOepaslIall THUPHIIL,
mapdodJUruHN TabMUHJIAL Ba paKaMJIALITHPUILITa KAPATUITaH Ty6
MCJIOXOTJ/Iap 3aMHUHM/Ia aMasIra OIIUPUIMOK/A. TY10B TU3MMHK/Ia aMasra
OIIMPWITAaH MCJ0XOTJAp HadakKaT MHJUIMK TYJI0B TU3WUMHHHHT HII
MO/IeJIMHHY, 6aJIKM YHUHT Ma3MyHHUra 6y1rad MyHocabaTHU XaM Ty6/1aH
y3rapTupAd. MULIMA TYI0B TU3UMU/IA TAPKUOUH y3rapuiliap aMmasra
OIIMPWIAH, TYJIOB XW3MaTJapu 6030puja pakKo6GaTHU KydaWTHPHLI
Y4yH LIapT-IaporTaap ApaTUaLu. ByHaaH Tamkapy, TY/10B Xu3MaTH/a
cudart y3rapuurIapy, MUIJTMH TYJI0B TU3WMJIAPU IJIaTPOpMaTapUHUHT
XaJIKapo miaTdopMara HHTerpanusaiayBy Ky3aTUIMOK/A.

V36eKucTOH XyKyMaTH IJ106al paKamJalTUPHII TeH/eHIUsIapHU
xucobra oJsiraH xoJsija, Mapkasui 6aHK Tamab6ycura Kypa, MUJIJIUN
TYJI0B THU3UMHUHU HKTUCOAUN-UHCTUTYLUOHAJ] PUBOXKJIAHTHPUIL
6yiirya Teruiiu yopa-TaAoupJiap uuiab Y4nKMoKaa.

IOKopuaaru BasudasapHU KOHCTPYKTHUB XaJ KUJIMII XUCOG-KUTOO
Ba TyJ0B Tu3uMiapu (PuUHTEX) coxacuaa 3aMOHaBHH axGopoT
TeXHOJIOTUsIJIapUaH caMapasu ¢GoljasaHull Ba yJapHU BepTHKAJ
- TOpU30HTAJ XaMJa MWUIMH - XaJKapo MHKECHJA ONTUMAJ
HWHTeTpalysIall TUPUILI 3apyp 6Yaau.

2019 #uagan Muwand “Humo” kapTa THU3UMH JKOPUH 3THJJU.
Juaunukaa ¢aon unutaérrad “OH-nmaviH” pexumugaru «UzCard» Ba
“HumoCard” TVJ0B THU3WMJIapU pakaMJd NyJulap TH3UMMJIapura Ba
XaJIKapo TYJIOB TU3UMJIApWra HHTerpanus OyJaub, TY/I0B XyAyAWHU
KeHrapgumura Ba  “4yokcu3”  XHMCO6-KMTOO  muaTdopMasapHU
APATUINIINTA XU3MaAT KUJIMOK/A.

2022 iiun 1 aHBap caHacura Y36eKUCTOH XyAYANa SMUCCUS KUTHHTaH
TYJIOB KapTaJapHUHI COHM 27 MJIH 3UEJHU TALIKWJI KWW, YHJAaH
16,5 maH kaprta “UzCard” tTusumura Ba 10,6 MuH kapta “HumoCard”
TU3UMHUTA TETULLIH.

Xosupaa muwutui “UzCard” Ba “HumoCard” TusuMiapu onepaTopu
xankKapo Visa, MasterCard, Union Pay International kapranap 6uiaH
KeJIMIIYB aCOCH/a KOGEKUHT KapTaJapHU MyoMaJjiara YuKapMok/ia, 6y
3ca, YHUHT $OoHjaslaHyBUYMIapUra XaMKop AaBJaT/ap XyAyAuJa UKKU



TYJIOB TU3UMMU KOMIAHUSIJIAPHUHT TakAupuaH KeHr oiifanaHull
HMKOHUMHM 6epMokzaa. By kaprtanap, oaauil kapTtanapjaH (dakat
pecny6auka Xyayauga ¢oWgasaHuLl HUMKOHUHU OepyBud  “cyM”
KapTaJap/aH) OUp KaTop YCTYHJHMKKa 3ra Oy/iub, y y3ujAa KyNpok
TypAard onepanusjapHy aMaJira Ol pPHUII IAPOUTUHU paTH6 Gepaju.
Macasan, UzCard-Mastercard xaMKoOpJIMruAa sipaTU/AraH KOOEMXXUHT
KapTa YHUBepcasl Ba KOHTaKCU3 KapTasap Toudacura KUpyB4YM KapTa
XUC06/1aHUO, yHJAAH CyMJard OWJIMK MaollHM OJIMUIZA, CYMJAaru
JyTKkasMasapZa, 4yeT 3/ulapja GaHKOMAaT Ba TepMHHA/LIapAa XamJa
HMHTepHeT Xapu/iJIJapHY aMaJira olMpuuia poijasaHuI MyMKHUH. Y ILIGY
KapTaJlapHHU yCTYBOPJIUTH IIYH/AAKY, YHAAH AYHE 6Vii1a6 doiganaHu,
cymaa tyagupuil, CMC - ax60poT 0J1MIL, KepaKJIU BajaloTaAa KapTa ¥3U
KOHBepTalus KWIMILra KOJAUP, yJIapAaH XaJlKapo CaBo calTJapuja
(Amazon, AliExpress, Steam, App Store, Netflix Ba 6o11K.) ¢poitgananuui,
koHTakcu3 NFC - TexHosorusicupaH doWjanaHull, CyMAarud Xucob-
paKaMJiapHU 60LIKApUII MYMKHH O0Y1au.

3aMoHaBHH Y36eKUCTOH KapTaJH TYJI0B XM3MaTJ/1ap 6030puia 6o30p
MexaHH3MJIap KEeHT TaJ|0UK 3TUJING, YHUHT UIITHPOKYUIAPH 3Ca, KEHT
MMKOHHUSTIApra 3ra OyJub6 OOpMOKJa, KyMmJajiaH, ymoy 6o03opnaa
Ky4aiu6 GopaéTraH pako6aT MYXMTH KapTald TYJOB THU3UMJIAPHH
TAaKOMWJTALIMIIKTA Ba Iy OWJIaH 6Upra, KapTa ¢poijasaHyBYUIapra
KapTa/lapHHU 3pKHH TaHJall IMKOHUHH KEHT KUJIKO KYHMOK/a.

AkyHMit XyJaoca cudaTHga aWTHII JIO3UM, Y3GEKMCTOH JaBJaTH
MyCTaKWIJIMK HWLIapUJa MUWIJAUM TYJI0B TU3UMUHU HUKTUCOAUMN-
MHCTUTYLIMOHAJ PUBOXKIAHTHUPHII COXACH/IA 0JIUG GOPraH UCI0X0TIap
HaTWwXacuJa KyHujard TH3UM Ba HMHCTUTYTJAp TYJI0B XU3MaTJap
6030puAa y3 ypHUra ara 6yaau.



19055 Annwv pexumpary Maprasuid 6aHKHWHT BaHKnapapo
TV/I0B TUSUMM

Munnwmia “Uzcard” (DUET) kapTanu TYN0E TUSMMM
Bamrnapapo xucob-uuTod KAMPHET THI MM

“Humocard” Haprany TYI0B TUFUMMHY ROpHK
STV LM

BaHKnapapo Te3ReR TYNQRNAp THIUMM, KAWRUHT
MOQENW ACOCUAS LWAKAAAHTAH

p 2020 | Tynos oneparopnapu, T¥A0S TawKUAOTAAPY, TYNOB.
L 202205 atenTnapy Ba cyGarenTnapu. dnexTpoH nya
S e

PacM-2. Musaauti mys108 musuMuHuHe UHCMUMYMYUOHAA PUBOHCAAHUWUHU
acoculi Hamuxcaaap XpoOHUKacu

MuMid TYJI0B TU3UMHHU KaZlal PUBOXKJIAHUIINTA KAaTTa TYPTKH
6eprad omui 6y - 2019 ¥ 1 Hos6pa Kabys1 KuauHraH “Ty/ioBJap Ba
TYJI0B TU3UMJIAPH TYFPUCHAA’TH Y36ekucToH Pecny6imkacu Konynu
XYcob6JiaHaH.

Kucka BakT Mo6alHUJa ymbOy KOHYH aMaluérja Oysiuiiura
KapaMmacJaH, MWUIMA TYJI0B TU3UMHUHH HUKTHUCOAUH-UHCTUTYLHOHA
PUBOXKJIAHMII COXACHJArU Y3rapulljap xamJa ce3uJapad KaTTa
I0TyKJapra ara 6ysagu. lly »xymuajaH, SIHTU KOHYHIa acoc/jaHuoG,
Mapkasuil OGaHKHUHT TErUMULIA JIMIEH3UsicCura asra OyJaraH xoJja
3 Ta - TY/J0B OmepaTopu MHUJUIMH TYJOB TH3UMH CTPYKTypacuzaa
y3 daosuaTuHu osub OGopMoKAa. Yiap KyHupgaruiaap: “Yagona
Umumrespublika Protsessing Markazi” MUK (2020 . in1ieH3us 0JIraH);
“Milliy Banklararo Protsessing Markazi” MY (2020 . suneHsus
oaraH); “QULAY PUL” MY2K (2021i1. 1u1ieH3Us 0JITaH);

llyHUHIZIeK, MHJUIMH TYJOB THU3UMH TaXpubacu Yy4yH SHIH
6yaraH TYJ0B XM3MaTH GUJIAH LWIYTY/UIAaHYBYM TYJIOB TALIKUJIOT/IApH
XaM/Ja 3JIeKTPOH MyJl TU3UMM TalIKUIO0TJapd Mapkasuil GaHKHHUHT
JIMIeH3usicura ara 6yn6, Uik 60p pecrnybJUKa TY/I0B XHU3MaTJapHUHU
KypcaTuil 6o3opuza ¥3 daosuATIApUHM IOpPUTMOKZA. Xo3upja
V36ekucronsa 46 Ta - TYI0B TAIKUIOTH Ba 15 - Ta 37eKTPOH My
TU3UMU TALIKWJIOTH MUJUIMH TYJIOB XU3MaTJap 603opuja ¥3 ypHUra
ara 6§16 , TY0B xU3MaTIap 6030pu/ia Kaaaa GaoTUATHHU KYpcaTUO
KeJIMOK/a.



Xo3upaa, 6y coxaja amajra OLIMPWJIIraH HCJAOXOTJAp HaTHXKacu
cubaTuja KypUIl MyMKUH MaMJakKaT MWJIJIMH TYJI0B THU3UMHUHHU
HadakaT UYKU 6030pra Xu3MaT KypcaTHILIY, 6aJKH 3KaX0H 6030puUra Xam
YUKUII UMKOHUATIAPUHU ApaTUO 6epMokia. ByHJaH xysoca KWW
JIO3UM, HCI0XOTJIApHU sHAJa KaJa/JIALITHPUII Ba MUWIJIHHA TYJI0B
TU3UMHU Ba YHUHT acoCU{ OJFUHIApPUHU KAaxOH MoJus 6030puja
Y3 YpHUra ara OyJUIIMHK Ba XaJKapo TYJOB TU3UMJap O6uJaH 6Up
KaTopJa pakobaTbapoul Japaxkaza ¢aouaT PUTUILNHY XaMAa ycuob
60paéTraH TYJOB XU3MaTJiapra 6y/raH TajabHU TyJa KOHAUPUILUHU
Ta'bMHUHJIALI JIO3UM.

XYJIOCA

ByryHru UKTHCOAUM rjio6aiallyB Ba paKaMJIaIITUPULI IAPOUTHA
MoJius, 6aHK, TYJI0B TU3UMJIAPHUHT GaoUsATUra KaTTa Y3rapTUpPUILLIap
KUPUTHUIMOKJA. bByHjall §ysrapTupuuuiap acocaH HWHHOBALMOH
TEXHOJIOTUSIJIAD acocHJia amajra OLIMPU/ING, yJaap HUKTUCOLUN
»KapaéHJlapHH, OU3HeC MoJe/JIapHU, MOJIMSIBUH MyHOCAabGaT/JIapHHUHT
MOXUSITUHY, WIAKJWHY, KYPUHUIIUHHU Y3rapTUPUO 1060pMOK/a.

MUJLTUH TYJI0B TH3MMUHUHT 3aMOHaBU U Kuéda Ba Ma3MyHUHU TY6/jaH
y3rap/iy, pUBOXJIAHTAH 6030pJlap/lard TYJIOB TH3UM MoO/jiejIapura
MOCJIAI/IH.

TysoB xu3MaT 6030puAa pakobarT ro3ara KeJaJu XaMmJa TyJIOB
XU3MaTJIapHUHT cudaTHu y3rapau.

Munii TY10B TU3MMJIAPHH XaJIKApo MaaTdopMasiapra HHTerpanus
OY UM yYYH KaTTa UMKOHUST/IAp APaTHAM.

Muui  TY/N0B TU3UMUHM PUBOXKIAHTHUPHUIIHUHT HCTUKOOJIIN
Macasasap cudaTuza KyWuAarujapHU XyJsoca cudaTua KeJTHPHULI
MYMKWH:

v SIHTM MOJIMSIBUM Xam/Jia pakamJid TEXHOJIOTHsiIap/laH KeHr Ba
caMapaJsiu ¢oigaiaHull;

v paKo6aTHU sIHAZa PHUBOMJIAHTHUPHLI, SIHTM HHCTUTYLHOHAI
WIITUPOKYMIAPHUHT COHUHMU OIIMPULI Ba TYJOB XU3MaTJApHUHT
cudaTu xaMJa TypJlapyuHU KeHTal THpHIL;

v/ TpaH3aKI[¥s Ba TYJIOB XU3MaT/Iapy reorpadpusiCHHY KeHral TUPHIIL.
XaJIKapo TYJI0B MHCTUTYTJIApH GUJIaH THI'M XaMKOPJIMK JIOWUXaJIapUHH
Wyara Kyuuu;

v/ TpaH3aKIUsIapHUHT mwadpdodauruny, Te3JIUTH,
MOCJIAIIYBYaH/IUTH XaM/ja XaBCU3IUTHHY TaAbMHUHJIALL;



v/ XalKapo TYJIOB THU3UMJIAD MIITUPOKYMIAPU XaMJa XaJlKapo
XaBPCU3JIUTUHU TAabMUHJIOBUM HUHCTUTYT]AAp OWJIaH 6upra TY/I0B
TU3UMJIApUArd ax60poT XaBPCHU3JWIHMHM OLIMPUII Gopacuja SIHTH
JlouxXasnap UIIab YUKUILI Taaab aTUIaju.
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HAMAHTI'AH BUWIOATHUAA MEBA-CAB3ABOT UIIJIAB
YUKAPHUII PUBOK/IAHUIIHN

CupoxugauHoB Kamosmmaaun UKPOMU/AWUHOBUY
Hoyenm, u.cp.n., Ham/Jy

AHHOTaAUuA

KuiioK — XyKaJurd  UIiabd  YUKapyBUWIapu  GaoHUATUHU
HMCTEeBMOJIYMJIAD Tasjabsapura MyHaJTHPULIM KYI COHJIM TaXKpu6a,
TAaJKUKOTJApHU Tajnab KWJaJAWraH WJIMHH-aMaJdi, HW3JIaHUII
Ba TaX/JIWJIMKA HIJApPHU, XKyMJ3JaH 0030p 3XTUEXHUHH YYKyp Ba
Xap TOMOHJAMa YpraHUIIHH, 6030p MYyXUTU Ba HUCTEbMOJTYHUHUHT
MOTHBAlUSICUHA YPraHUIIHK Ha3apJa TYTYBYM TaJO0UpJIAapHU
V3 uuyura osiafiu. by TypJard TaxjiMJg Y4yH KUIJIOK, XyKaJUTU
MaxCyJIoTJapu 6030pH XaXMH, TApMOBKJ[a HApXHU TANIKHUJ 3THII
THU3UMH, HapX AWaNa3oHU Ba Y3rapull CYypbhaTH, KUIIOK Xy KAJIUTH
MaxCyJIOTJJADUHUHUHT y3Ura XOC HUCTEbMOJI XYCyCUATJApH, XaMKOp
TOMOHJIAp  GAOJHUATUHUHT TAalIKWJ 3THJIHWIIH Ba  yCaybJapu
XyCYyCUSITJIApH, COTHINHU TAMIKWJ 3THUIN KaHa/UIapW, COTUINHU
parbaTJaHTUPHUII YCyJUIapH, CaBAo GAOJTHUATUHUHT Y3Ura XOCJUTH Ba
OOLIKAJIapHU YpTraHUII 3apyp Oy1aau.

KHILI0K X§KaJIUT'Y COXAaCUHU YpraHUIl JaBOMU/Ia THA OUP 9 bTUGOPJIU
YKUXATYHU TAIIKUJI3TYBYM 6apyayHCypIapHU KY34aH KOUUPMaCTUKAUD.
KuILI0K X}>KaIuru MaxCyJIOTH TypJlapy, aCCOPTUMEHTHHU TadTULIAAH
JTKasuW, UIIa6 YUKAPULI KyBBaT/JapH, MOAJUNA-TEXHUK TAbMUHOT
TU3UMHUHU ¥3 HYUra oJIafiuraH HUUUIa6 YMKAPUILI-COTHIIHM TaLIKHJI
3TULI UMKOHHUSATJIAPH YpraHuaaZu Ba MyTaxacCUc-KapJap TapKUGH Ba
MaJlaKa JjJapa)kacH, Xy KaJIMKHUHT MOJIMSIBUA UMKOHUSTJIAPH, COTULIHU
TAIIKWJI 3TULI Ba CaBJ0 XW3MAaTUHHU LIAK/JIAHTUPUII Ba (aoJusTH
TaBCUU WAPT-LIAPOUTIAPH TAXJIUIIU IIyJIap KYMJIACUAAHAUD.

Kanur cy3nap: Kumiok xy»kannru, MeBa-cab3aBoT UILLIA0 YUKAPHLI,
Hamanrau BusiosiTu



KUPHUII

Bunositna 2021 éuaga cab3aBOT 3KMH MaHOHJApPUHHUHT XaXKMU
OJIIVHTH HWHWJLIapra HUC6ATaH KeCKUH optau. MacasnaHn, 2020 Huira
Hucb6aTaH 2021 Huiga ca63aBOT 3KUH MaWJOHU JesIpJik 2 MapoTaba
Kymaiau Ba xaMu 6yau6 21719 rekrapHu Tamkuia 3tau. 2018 iunza
BUJIOSIT/AQ €a63aBOT 3KUH MaHJOHJAPUHUHI Kapanub sapMu EKu
46,5 ¢ousu ainiHaH AHrukyproH (14,5 ¢owus), Yoprok (17,7 dowus)
Ba Hamanran (14,3 ¢owus) TymaHsapura TYFpu KearaH 6ysca, 2021
Annza HruKypFroH TyMaHHW Xyccacura 26 ¢ous, MUHTOY/IO0K TyMaHU
xuccacura 16,6 ¢ous Ba Ilon Tymanu xuccacura 11,3 dousu TyFpu
kesaau. MuHroysox Ba [lon TymaHsapuzga ca63aBOT 3KUHJIAPUHUHT
KYMalUIIN acocaH Fasl/la 3KWH MaWJOoHJIapuaH OyIiaraH TakKpopaH
doiimanaHul 3Ba3ura pyu 6epiu. YMyMaH oJIraH/ia ep MaljoHIapujaH
WHTEHCHB paBUINAa poiJasaHUII HKOOUN X0J1aT 616 XHUCOOJTaH/IH.

1-xkxaaBasl. HamaHeaH su10amu mymaHaAapu 8a Xyxaukaap kecumuoa
ca63asom sKuHAapu MatidoHu

20181 2019 1 2020 i 20211
Ne | Tymannap e yeui e yeui
ra cypbary, |ra cypbaTy, |ra cypbaTty, |Tra cypbary,
Y%na Y%ma Y%na %na
1 |MuHréynok: |410 100,7 590 144,1 672 113,7 3595 |535,0
pepmep 60 100 181 3,0 m. 400 2,2 M. 3453 |863,3
JdexKoH 350 100,9 408 116,6 266 65,2 142 53,4
2 | KocoHcoii: 897 103,9 995 110,9 1097 |110,3 1281 |116,8
pepmep 260 106,1 221 85 252 114 1067 |423,4
JdexKoH 630 102,1 774 122,9 845 109,2 214 25,3
3 | HamaHras: 2072 |100,6 2032 (98,1 1318 | 64,9 983 74,6
pepmep 335 100,9 585 174,6 60 10,3 86 143,3
JexKoH 1691 |100,7 1444 |85,4 1259 |87,2 897 71,2
4 | Hopun: 839 101 1397 |166,5 835 59,8 886 106,1
pepmep 37 102,8 575 1554,1 |8 1,4 15 187,5
JdexKoH 799 100,6 816 102,1 826 101,3 871 105,4
5 |Mom: 1069 |127,3 903 84,5 1089 |120,6 2446 |224,6
pepmep 289 3,7 M. 68 23,5 255 2,8M. 1421 |557,3
JdexKoH 760 100,8 824 108,4 825 100,1 1025 |124,2
6 | TypakyproH: |946 102,7 964 101,9 903 93,7 1423 |157,6
depmep - - 5 - 18 3,6M. 1182 |6566,7
JexKoH 945 102,7 957 101,3 882 92,2 241 27,3
7 | Yitum: 1068 | 100 1049 |98,2 1011 | 96,4 1053 |104,2
pepmep 60 100 39 65 55 141 76 138,2
JdexKoH 1005 |100 1009 |100,3 954 94,5 977 102,4
8 | YuKyproH: 1546 |107,8 1866 |120,7 1475 |79 1021 | 69,2




20181 2019 i1 2020 1 20211
Ne | Tymannap e Ui yeum yeum
ra cypbary, | ra cypbaTy, | ra cypbaTy, |ra cypbary,
Y%na Y%na %na %na
pepmep 275 168,7 236 85,8 161 68,2 43 26,7
0dexKoH 1268 100 1270 |100,2 946 74,5 978 103,4
9 |YopToK; 2574 100 1023 |39,7 1007 |98,4 2110 |209,5
depmep 1737 100 258 14,9 265 102,7 1236 |466,4
JdexKoH 758 100 765 100,9 742 97 874 117,8
10 [ YycT: 991 120,3 817 82,4 757 92,7 1122 |148,2
pepmep 285 2,8 M. 99 34,7 19 19,2 225 1184,2
JdexKoH 705 97,9 716 101,6 737 102,9 897 121,7
11 | Aarukypron: (2097 |100,5 2273 |108,4 1183 |52 5799 |490,2
pepmep 1512 [100,1 1623 |107,3 430 26,5 3825 |889,5
0dexKoH 580 101,8 636 109,7 754 118,6 1974 |261,8
14509 |102,1 13909 | 95,9 11347 | 81,6 21719 (191,4

IOkopugarn kazBas MabayMmoTaapura kypa 2021 Huin AKyHHU
O6yinya BUIOAT/AA )KaMU 6y1u6 28699 rexkrap ep Mal/JOHU MeBa YUyH
axpaTwirad 6yau6, yTran Huiara Huc6aTtaH ycuml KypcaTkudu 0,2
¢dousHM Tamkua 3TAM. TymaHsap 6GyiuM4a MeBa SKMHJIApW OyHuda
etakuu 6ynnb, AHrukypron 9094 rexrap, Yyct 4299 rexrap, YopToK
TyMaHsapu 3259 rekrap ep MalAOHU OyHHYA eTaK4W XUCOOJIaHAIH.
BunosTa Tok3opsiap 6yHnYa 3KMH Mal/JoHJIapy 6yinva eTakuu 65116
Aurukypron 3215 rexrtap, Yoprtok 1403 rekrap, Uyct 1360 rekrap
TYyMaHJIapu eTaK4YW XHcoOsaHaau. BusosT 6yindya TOK30pJap y4yH
QXpaTuiral ep Maigonapu 2020 iusra Huc6aTaH 26,0 dpousra omgu.
Tabkugnab yTUIl 3apypKH, MeBa Ba TOK Ky HUJUIMK YCUMJIMKJIAP
xuco6saHaau. lly 6ouc ysapHH KOWIAIITHPUIIHKM OKWUJIOHA Tap3ja
TAIKWJ 3TULI 3apyp XHUcoOGyaHagud. UyHKHM TOK30p Ba MeBa 3KHUH
Mal/IOH/IapUHU KaWTafaH 6GOINKAa SKWHJApra MOCJAMITHPULI WHPHUK
XQKM/Iar¥ MKTUCOAMU XapakaT/iap Ba 3HT MyXHMMH YHTa cappiaHaiuras
BaKT OWJIaH OOFJIUK,




2-xaABaJ. HamaHeaH susiosamuda Meea 8a y3yM IKUH MalidoHAapu

Kypcamkuuaapu
Ne 2018 i 2019 i 2020 i 2021 #
e yeui yeu
TymanJsap ra yeu ra cypbaTy, |ra cypbary, |ra cypbaTH,
Y%na %na Y%na
cypbary,
%na

1 | MuHr6ys0K:

MeBasiap 925 100 596 64,4 585 98,2 736 125,8

Tok3opsiap 177 100 123 69,5 112 91,1 23 20,5
2 | KocoHcoii:

MeBasiap 2134 |100 2331 [109,2 2737 |117,4 3141 [1148

ToxsopJsiap 622 100,2 412 66,2 451 109,5 613 135,9
3 | Hamanrah:

MeBasap 1524 |101,1 1261 |82,7 1394 |110,5 762 54,7

Tok3opJiap 828 100,5 655 79,1 462 70,5 478 103,5
4 | Hopun:

MeBasiap 871 100 863 99,1 812 94,1 558 68,7

Tok3sopsiap 196 99,5 176 89,8 108 61,4 46 42,6
5 |Mom:

MeBasap 2409 |[100 2297 |954 2289 99,7 3179 |[1389

ToxsopJsiap 419 95,7 357 85,2 318 89,1 333 104,7
6 | TY¥pakyproH:

MesaJiap 2097 |100 2730 |130,2 2718 99,6 1256 |46,2

Tok3opsiap 1289 |102,7 851 66 1119 |131,5 929 83,0
7 | Yium:

MeBasiap 1699 |100 1804 |106,2 1794 |99,4 1547 | 86,2

Tok3zopsiap 1000 |100 707 70,7 578 81,8 580 100,3
8 | Yukypron:

MeBasap 1149 |100 1000 |87 851 85,1 868 102,0

ToxsopJsiap 272 104,2 242 89 233 96,3 107 45,9
9 | Yoprok:

MeBaJiap 3740 100 3575 |95,6 3935 |110,1 3259 (828

Tok3opJsiap 1546 |102 517 33,4 566 109,5 1403 | 2479
10 |Yycr:

MeBasiap 3447 |100 3204 |93 3623 |113,1 4299 |118,7

Tok3sopsiap 1432 |100,1 739 51,6 947 128,1 1360 |143,6
11 | AHrUKYpFOH:

MeBasap 7398 |100 7453 |100,7 7907 |106,1 9094 |[115,0

ToxsopJiap 3107 [100,2 1972 | 63,5 2320 |117,6 3215 |[138,6

Kamu meBa |27393 (103,7 27114 (99,0 28645 |105,6 28699 | 100,2




No 2018 it 2019 i 2020 it 2021 i
yeu yeuim yeu
TymaHsap ra yeuum ra cypbaTy, | ra cypbary, |ra cypbary,
%na %na %na
amu 10888 [100,8 |6751 |62,0 7214 [106,9 |9087 |126,0
TOK30p

BusiosiT/ja aXx0JIMHUHT TaOUUU YCUIL CypbaTIapy Tax/ I 3TUNAETraH
AnsIap opanufrya yprada 2 GOU3HU TAIIKUI 3TMOKAA. Moc paBuiia
YyMYMHM axoJii TapKUOUJA MaBXKyJ HUKTUCOAWN KUXaTAaH ¢aos
axOJIMHUHT VcUll cypbaTH ypTadya 3,5 GOM3HM TalKWI 3TajU.
AlHaH KMILJIOK Xy»Kalurujaa 6aHj axoJu COHM 3ca ypTada 28,75
$OU3HM TalIKWJI 3TaAu. BusoATza aXOoJMHUHT COHUHHMHT 6GapKapop
cypbat/jap/a opTU6 GOpPaéTraH/JUrd KeNrycuJa KUIIIOK Xy KaJUTu
MaxCyJIOTJapUr OyJraH TaJaGHUHT siHaJla OPTHULIM, Iy GWUJaH 6upra
arpap TapMoOKJa SIHTH ULIYM YPUHJAP SpaTUIHLIMIA UMKOH Gepaju.
MaMyiakaTUMHU3 MUKECH1a 0J1U6 GOPUIAETTaH UKTUCOAUIN UCI0X0TIap
HaTwxacuza 6apya BUJIOSTIAp Kabu HamMaHraH BUJIOATHA XaM ax0JIH
$apoBOHJIMK KYpCcaTKUYJIApH OJIJUHT Y HHJLIapra HUCOATaH Ce3uIapin
JlapaxkaZjla mxobud ToMoHra y3rapub 6opmokzga. By ¥3 HaBbaTuza
HCTUKOO0/1[]a KUIJIOK, XYKAJUTH MaxXCyJOTJapura Oy/araH sXTHUEXKHU
sHaZla OpTULIMIa o6 Kesaau. YKaxoH MUKECHJA KUIIOK Xy KaJUru
MaxCyJI0TJapUHU S3KCIIOPTHU OYMHYa eTaK4YU XM COo6IaHTraH MaMJlaKaTaap
XuTo# Ba XMHAMCTOHAA UKTUCOAUM YCUILl CypPbAaTJapPUHUHT Ba aX0Jid
$apOBOHIMTUHU OPTUIIU KULLIOK, XY KaJIUTH MaXCyJI0TJIapura 6yjarad
HWYKU TaJIaGHUHT OPTHU6 GopHULIKTra 0116 KeJad. I bHU, UUKU TaJTaOHUHT
OPTHUILM arpap TAapMOKHHUHI PHUBOMUIAHHUIIWrA TYPTKH OGYJraH 3HT
acocuil oMWJIapAaH O6upu 6yau6 Koagu. ByryHru KyHJaru BUJIOST
KTUMOUN-UKTUCOAUN PHUBOXJIAHUILKAA arpap TApPMOKHUHT VPHU
6upuHuKaH, AXMa KUIIOK XY >KaIUTUHUHT I0KOPH YJIYIIN CaKJIaHUO
KOJIMHAETTaH/IUTH, UKKUHYUJIAH, BUJIOST aXOJUCHHUHT KaTTa KUCMHU
KUILJIOK, JKOWJAapuZa MCTUKOMAT KWIMIIM, YYHHYUJAH KHUILJIOK
X{KaJIUTU UILIA0 YUKAPULI HHOPATY3UIMacU 3aud pUBOXKIAHTaAHINUTH,
TYPTUHUUJAH UKTUCOAUN (aos aXOJWHUHT KaTTa KUCMH allHaH Iy
TapMOK/Ia MeXHAT KUJIAETTaHJUTY OWJIaH OOFJIUK,




3-)aaBaJ. HamaHnean susioamuda mesa 6a y3ym uwaab Yukapuul

Kypcamkuuaapu
2018 i 2019 i 2020 1 |2021171
Ne TymaHs1ap yeui yeuu yeuun yenm
TOHHA |cypbaTy, | TOHHa | CypbaTH, |TOHHA |CypbaTH, | TOHHAa | CypbaTH,
%/a %na %na %/a

1 | MuHr6ymnok;

MeBasap 6202 103,2 4962 85,3 4569 92,1 5914 129,4

Y3ym 1307 1089 1122 85,9 1117 99,6 312 27,9
2 | KocoHcoit:

MeBasap 11777 |107,6 15069 |128 13525 (89,8 35708 | 264,0

Y3ym 5270 104,4 6895 130,8 5374 77,9 7869 146,4
3 |Hamanran:

MeBasiap 21671 |118,7 17871 [83,2 23037 |128,9 8961 38,9

Y3ym 11579 |109,1 9651 83,3 8932 92,5 5888 65,9
4 | Hopun:

MeBasap 7813 114,6 6612 84,6 9649 145,9 7276 75,4

Y3ym 2185 108,7 1248 57,1 1568 125,6 450 28,7
5 |Hom:

Mesasap 18062 |112,7 20241 112,1 18908 [93,4 23170 |122,5

Y3ym 2695 108,2 5602 2,1 m. 3263 58,2 4818 147,7
6 | TypakyproH:

MeBasiap 17 187 |105,5 16779 |97,6 19584 |[116,7 14790 |75,5

Y3ym 17115 |108,6 16632 |[97,2 17409 |104,7 11520 |66,2
7 | Vitum:

MeBasap 15748 |107,1 16287 |102,7 17497 |107,4 13621 |77,8

Y3ym 10405 |108,9 10574 |101,6 9944 94 7274 73,1
8 | YukyproH:

MeBasap 12423 | 109 9150 73,7 10808 |[118,1 9533 88,2

Y3ym 4153 107,5 3813 91,8 4908 128,7 1319 26,9
9 |Yoprok:

MeBasiap 32280 |109,4 35543 110,1 34209 |96,2 35823 | 104,7

Y3ym 15047 |105,9 10499 |69,8 7703 73,4 20764 | 269,6
10 | Yycr:

MeBasap 35994 | 1114 36648 |101,8 32598 |889 41254 |126,6

Y3ym 10473 |107,4 12294 |117,4 7384 60,1 19862 |269,0
11 | AHrUKYPFOH:

Mesasap 64379 |109,9 58546 90,9 78082 |133,4 80437 |103,0

Y3ym 43499 |[115,5 36861 |84,7 40130 |1089 45065 [112,3

Kamu meBa | 243536 |100,6 237708 | 97,6 262 466 |110,4 276 487 | 105,3

Kamu ysym | 123 728|103,1 115191 93,1 107 732 | 93,5 125141 | 116,2




Pecny6iMkaMuU3HUHI 6apya MHUHTaKalapu cuHrapu HamaHras
BUJIOSAITH/A XaM MeBa-Cab3aBOTYMJIMK COXACHHU PUBOXJIAHTHUPUILTA
KaTTa axaMuAT 6epu6 KeJMHMOKZA. HamaHraH BUJIOATH KUILJIOK
XyKaJUIM COXACUHH, XyCycaH MeBa-ca63aBOTYM/IMK TapMOFUHHU
PUBOXJIAHTUPUILHUHT KaTTa HMKOHUSATJIApUra 3ra XyAyZJJapAaH
6upu xucobsaHaau. Bunoaraa 2021 dua AkyHU 6yinda KaMu 6110
276487 ToHHa MeBa eTULITUpWJIrad 6yau6, 2020 iunra HucbaTaH
6y kypcaTkud 5,3 ¢ousra optau. Taxjaua KWUJIUHTAH CYHITU TYPT
Aua MobGalMHMJA MeBa ETULITHUPULI XaXMJapyd OpTUO 6GopMoKJa.
Tabkujaab YTULI 3apYPKU BUJIOSAT/AA MeBa Ba TOK eTUILTHPUII OYinya
aHbaHaBUM Tap3za AHrUKyproH, YycT Ba YopTOK TyMaHJIapu eTaK4H
YpUHHU 3rasiaiiin. By TyMaHJapHUHT ¥3Ura XoC MHUKPOUKJIUMH
6unaH Oof/auK, LlyHUHrJek, IoKopuJa THJIra OJMHIAaH TyMaHJapza
boimanaHnIaAUral ep MaMJOHJApUHUHT KaTTa KUCMM KHp Ba
aiupJavKIIap AKUHUAA )koMnauiras. llly 6uian 6vpra ymoy TyMaHJaapaa
OGOFAOPUMJIMK Ba Y3YMYWJIMK ETHLITHpHUIIJA KaTTa Takpuba Ba
JeXKOHUMJIMK MaIaHUATH MaK/JIaHT'aH. YMyMaH oJIraH/a BUJIOSTHUHT
6olIKa TyMaHJapuja MeBa-ca63aBOT/Iap eTULITUPHULI KypcaTKUYIapH
JUHaMUKacu 6Up XUl cypbaTAaa aMac. ByHUHr acocuit cababu cudatuja
BUJIOSITAQ arpap UCJ0XOT/IApPHUHT AaBOM 3THII GOCKUYM/A SKAHJIUTH,
TyMaHJap 6yiinya MyalsiH UXTUCOCJIAIIYB JlapaXkacu Macajacu Kypub
YUKWIAETraHJIUTY OUJIaH U30XIaHa U,

BUJIOATAA MEBA-CAB3ABOTYU/IMKHHU PUBOK/JIAHTHUPHUIL

BusiosiT/ia MeBa-ca63aBOTYU/IMKHU PUBOXKJIAHTUPHUII UMKOHUSITJIAPU
I0KOpHY XUCO6JIaHTaH 601lIKa TyMaHap cudatuja TypakypFroH Ba Yituu
TYyMaHJIAapUHU KeJTUPUII MYMKUH. XKyMmiaznan TypakyproH TymaHuza
JKOWJIALITaH ep MaW/IOHJAPUHUHT CAJIMOKJIU KUCMU KUP-aJUPJIUKJIAD
SKWHUJA KoMaumraH 6yiu6 xucobsaHaau. LIyHUHreK TyMaHHUHT
reorpaduk KOUJALYBU arpoJIOrHCTUKA XU3MATIapPUHU TAlUIKUJI STHUII
Ba PUBOXJIAHTHUPUII UMKOHUHU Gepajiu.

HamaHraH Bu/10aTH 6011Ka Pecyn6imkaMU3HUHT 60IIKaA BUJIOSAT/IapH
CUHIapy KULUIOK XYKa/IUTHU UILJIA0 YMKAPHLI KapaéHU aBOMU/iA CYB
TABMUHOTH GWJIAaH GOFJIMK MyaMMoJiapra yuypaiju. by ¥3 HaB6aTuza
TapMOKHUHI HKTHCOAMM caMapafopJMK KypcaTKU4Iapu TabCUP
KypcaTaj.



4-xapBan. HamaneaHn sunosimu azpocanoam maxcmyacuHune SWOT maxauau

Kyusiu Tomonnapu (Strength)

Ky4ycu3 Tomonsiapu (Weakness)

- arpocaHoaT MakMyacuJaru
MOJIUSIBUH, KOHYHUHUJIUK, HHCTUTYLILOHAJ,
MHUHTaKaBUH MHHOBALIMOH
’KapaéHJIapHUHT JaBJaT TOMOHU/AAH
K}/171a6-KyBBaTJIaHHULIY;

- arpocaHoaT Maxxmyacuia 6up
katop UTTKHU coxanapugaru Huc6aTaH
IOKOPU UJIMHUNA-TEXHUK CaJIOXUSTHUHT
MaBXKyJJIUTY (Maxa/lJIn{ YHUBepCUTeTIap,
WJIMHUM-TaIKUKOT TAIKUJIOTIApU Ba
Goukanap);

- arpocaHoaT MaXMyacH TapKu6uja
3KCIOPTra HyHa/JITHPUITaH TapMOKJ1ap
YJIYIIH YCUIIMHUHT WKOGUI AMHAMUKACH;

- KULJIOK XYKaJUTH 6yHu4ya
Ta’bJUM XU3MaTaapHu 6030puja
paKo6aT WwWapouTIapUra Moc
KeJlaJJUTraH TabJUM TU3UMHU
cajJoxusATHU (Tasab KUJIUHTAH
Japaa, KaMpOB KeHTJIUTH,
KacO6-XyHap KOJIJIeXJapUHUHT
MaBXYAJUTH)

- KHUILLJIOK XY?KaJIUTH XOM alléCUHUHT
MaBXKy/JIUTH (1axTa, MeBa-ca63aBoT
MaxCyJI0T/IapHy Ba GolKasap.);

- KyJ1ail arpOMKJIUM LIAPOUTH;

- Ap30H HapXJapAark U4y Ky4u
MaBXYAJIUTH;

- YOPBAYMJIMKHUHT alpUM TypJIapUHU
PHBOXJIaHJIAaHTAQHJIUTY;

- Mapkasuii Ocué maMmJiakaT/iapH,
XUTON 6030PUHUHT XYAYAUN AKUHIUTH.

- KMLJIOK XyKaJUTUiard HHHOBALMOH
XHU3MaT/Iap UHPPATY3UIMACHHU
PHBOXKJIAHTUPHUILHU TapTHOra
COJIMLIHMHT NacT CaMapa/{OpJIMru
(MaBMypHUH TYCUKJIApHUHT TapKaJIHUIIH,
pako6aT MyXUTHHMHT NACcT Japaxazja
PHUBOXKJ/JIAHUIIH, MOJIUAJIAIITUPUII Ba
JIoMMXa/apHU 6axoJiall MeXaHU3MUAAru
KaMYMJIMKJIap Ba G0IIKaaap);

- arpap cekTop/a ax6opoT-
KOMMYHUKALUsl XU3MaTJIapUHUHT eTapJn
Jlapaa/ia pUBOXKJIaHMaraH/Jnry Ba
ax6opoT TapMOKJ/IAPUHUHT CyCTJIUTH;

- KMLIJIOK XyKaJUTY WIM-GaHUHUHT
6030p MApOUTIApUra TYIaKOHIN
MoCJIalIMaraH/nry;

- TEXHOJIOTUAJIAPHHU THKOPAT/IAIITHPUIL
coxacHuza MacjaaxaT Xu3MaT/apu
MyTaXaCCUCJAPHHUHT eTULIMAC/IUTY;

- KMILJIOK X} Ka/IMTH/ja MHHOBAIL[MOH
XU3MaTaap MHPPATY3UIMACHHU
PHUBOXKJIAHTHUPHUIITA XyCYCUI
HMHBECTULMSJIAPHUHT NACT Aapakacu;

- KUILJIOK XY KaJITUTMHUHT MaXaJTui
MHHOBALMOH MaXCy/I0T/Iapura TaJaGHUHT
NaCT/IMTH;

- MUHTaKa/ja KULJIOK XyKaJTUr|
¢daHsapu Ba arpo6U3HEC CEKTOPJIapH
ypTacujary KoonepanuoH aJoKaJapHUHT
CYCTJIUTH (KJIacTep TU3UMUJA XU3MAT
KYpCaTHUIl COXaCHHUHT eTapJy Japaxa/a
PUBOXKJIAHMAraHJIUIH);

-MIUIa6 YUKAPHLL, TPAHCIOPT
nH}paTy3nIMacUHUHT 3aud
PHUBOXKJIAHTAHJIUTH;

- TeXHOJIOTHSIIAPHHU y3aTHUII
TU3MMH/Ja MHHOBALMOH XU3MaTJap
nHOpPaTy3UJIMaCHHUHT eTapJiy Japakaja
PpHBOXJIaHMaraHJury;

- KUYMK 6HU3HeC Ba XyCyCcUul
Ta6MPKOPJIMKHUHT MTHHOBALHOH
XHU3MaT/JIapy HHPPATY3UIMACHHU
PHBOXKJIAHTUPHILIA UIITHPOK STHIL
JlapaXKaCUHUHT eTapJId 3MaC/IUTrH.

HWmkoHuaTaapu (Opportunity)

Taxauaiaap (Threats)




Ky4siu TomoHnapu (Strength)

Kyucus Tomonsapu (Weakness)

- MHHOBAIUSI COXAaCU/Ia XalIKapo
XaMKOPJIUK;

- arpodupMa coxacugaru XyLyAaui
WHHOBALMOH JIOUHUXa/Iap/ja XOPKHIA
HHBECTOPJIap Ba XaMKOPJIapHUHT
HILITHPOKY;

- arpocaHoaT KOMIIJIEKCUHU
MOJZiepHHU3anuda KUJIMII y94YH UMIIOPT
KWJIMHI'aH TEXHOJIOTUSAJIAPDHU s”TKaBI/IU_[
MeXaHU3MHUJa OJIMMJIaPHUHT UIITUPOKH;

- WIMHH HYHaIUIIap Ba MajlaKalu
KaZipJiap MaBXy/ OVJIraH yeKJIaHTaH
MUKJOpJAry WIMHUHI HyHaaumiap 6yiuda
pecypcJiapHH KaMJial;

- XyAyAUH opraH/ap TOMOHUAAH
WHHOBALMOH XU3MaT/Iapra 6yiraH
TasabHU parbaT/JaHTHPHIL
(VHHOBaUMS/IAPHU THXKOPATIALITHPHULI
6yir4a XM3MaT/JIapHU PUBOXKIAHTUPHILI,
WMHHOBAIMOH MapKas/lapHU TAIIKHUJI 3THII
Ba GouIKasnap);

- arpocaHoaT KOMIIEKCH/IA WHHOBAIMOH
Xu3MatTiap UHGPaATy3UIMACUHU
PUBOXKJIAHTUPHULI COXACHA
KOOIepalusiH|i PUBOKJIAHTUPHIL
MMKOHUSATH);

- MOJIMAIBUM XU3MaT/Iap
MHGpaTy3UIMAaCUHU PUBOXJIAHTUPULI
UMKOHHUATH (1Y XKyMJIaZlaH, BEHUYP
MOJIMSIIALITUPULIT OPKAJIH);

- CyFOpHJIaJiUTaH epJapHu
TaKCUMJIallJard HOMyTaHOCUOJINK;

- CyB UYKOTUJIMIIMHA
KaMaHTHUPHII yYyH CyBHH GOLIKapHUII
TaZ0UpIapUiaH KaM poitasaHul;

-KULJIOK, X} KaJTUTH
MaXCyJIOTIapUHU KalTa UILLIall
JlapaKaCHHUHT NACTJIUTH;

- TPAHCIIOPT Ba JIOTUCTHKA
MHOQPATY3UIMACH PUBOXKJIAaHMaraHINTH;

- MaBXyZ, OM6OpXOHaIap XaXKMHU
KHILJIOK, X3 KaJIUTH U0 YNKAPHUIIH
XQKMUTa TYFPU KeJMaC/IUT .

- TAlIKW Ba NYKHU 6030p/1a arpobusHec
CEeKTOPJIAPUHUHT PaKo6aTOapA0IIIUTMHH
nacamuiinm;

- pecypcaapiaH GpoiasaHuLI
caMapa/iopJIMry NacTury (ep, aJIeKTp,
ras, CyB Ba GoIlIKasap);

- Ta'bJIMM XU3MAT/IAPpUHHWHT, aﬁHmcca
KUILIJIOK Xy)KaJII/II‘PIHI/lHF HWHHOBALlMOH
COXaCHU PUBOXKJJIAHUITHUHHUHT KOHUKapCHU3
AapaXacu;

- YPYFUYUJINY, HACTYUIUK Ba HACTUYUIIUK
cUaTUHUHT NacalyIIx, MaXCy/1JOPJIUK
Ba MaxCy/JJOPJIUK, KUILIOK XyKaJIUTH
TEXHOJIOTUSCH Ba GolKanap.

- UMIIOPT KWJIMHA/UTaH ypyFiap,
Ky4aTiap, HacJUIM KopaMoJulap Ba
arpoTeXHOJIOTUSIJIADHUHT YCTYHJIUTH;

- 3KCIOPT $a0TUATHAA KOHCAJITHHT
XM3MaTJapyHU KypcaThja
TQXPUOGAHUHT eTHLIMACJIUTH;

- MApKeTHHT XU3MAT/JIAPUHUHT eTapn
Jlapa)kaJja 3MacJIMry Ba HUPUK 6030pJiap
6uJ1aH 6apKapop UKTHUCOUI a/loKa
UYKIUTY;

- KULJIOK X}y>KaJUruaa
HUHTerpanudajgalral ax6op0T TU3UMJIApU

Ba MHTEpPHET XU3MaT/lapHuiaH
(I)Oﬁ,[[a}laHHH.[HHHI‘ €TUIIMaCJ/IUT .

BusosaT arpocaHoaT MaXMyaCUHU PHUBOXKJIAHTHUPHUII, MyaMMOJIapHHU

AHUKJ1all,

Taxauwajad  QoljanaHuNau

CoXa HMMKOHUSATJAPUHU aHUKJAIl MakcaJuJja
(4.6-xxanBan).

SWOT

BusosaT arpocaHoat



MaXKMyacH, XyCycaH YHHUHT aCOCHHM TalIMKJI 3TYBYM KHILIOK
Xy KaJUTUHU OapKapop PUBOXKJIAHTUPUILHUHT aCOCUH HyHaIUILIapU
KyHuJaruaap Xuco6saHaZu: O03UK-OBKAT Ba €M JKUHJIAPUHU
KYNaWTUpUII  HYHaIUIIWAA  3KUH  MaWJOHJapd  TapKUOUHU
ontuma/utawtupul (Koconcoil Ba [lonm TymaHsapuja maxTa 3KHUH
MaWJOHJIAapUHU KUCKAPTUPHULI); TOFJAp Ba TOF OJAU TyMaHJapH
CAIOXUATHJAH OKWJIOHA ¢oijasaHuIl XUcO6HUra YOpPBAYMUIUKHUHT
6apKapop PHUBOXJAHULIMHMA TabMHUHJALL;, TYNPOK YHYMAOPJIUTHHU
OLIMPHII MaKCaZuJa HppUranusg-Meauopalnus HIUIApH XAKMHUHU
KeHTauTupuil; KaiTa uuuiamw caHoatu (TypakyproH TyMaHuU[a)
HUHT KeHraWHWIIMHM XMCco6ra oJiraH XoJsJa KHULUIOK TyMaHJapH
MXTHUCOCJAUIYBUHU YyKypJALITHPUIL; ca63aBOT Ba MeBaJlapHU
Talépsalml Ba cakjawl 6yidnda  HUHOpaTy3uJMa OO6BbEKTIaApHUHU
PUBOXJIAHTUPUIL, VJAPHUHI 3KCIOPTHHU Ce3WJapJu JAapaxkaja
KEeHTalUTUPHUIL; 3KCIOpPTra WYHaATUPUIraH OKopu cudaTJu MeBa,
y3yM Ba cab3aBOTJIap HLLIA6 YUKAPHUIL OyHHYa UXTUCOCJIALITUPUITAH
KJacTepJap Ba KOONEpPAaTHUBJApHU SPATHULI; BUJIOSTHUHI TabGUUMN-
HMKJIUM IIapOUTJApUHU XUCOOTa oJIraH XoJsjAa I0KOpPU cudaTId Ba
OpraHUK MeBaJjap, Y3yM Ba cab3aBOTJiap HULIA6 YUMKapull 6yinda
YPYFYUJIMK TU3UMUHU PUBOKJIAHTHPHIL.

3AK/IIOYEHHUE

BusosiTAa XalKapo XaMJia Maxa/UIMH HHBECTOpJiap, MOJIMSBUH
Myacacasiap Mab6JlaFJIapyHU Kajlb 3THULI OPKaJM THUJIOC, YPUK, aHOD,
madTosnu, OJXYpH, EHFOK Kabu MeBajapra HUXTHCOC/AIUraH SIHIH
3aMOHABUM OGOFJApHU TAUIKWUJ KUJIULI Ba OYHUHT XUCOOHUra MasKyp
3KHUHJIAP XOCW/IJLOPJIUKHHU KeCKUH omMpUIl jo3uM. Ly 6unan 6upra,
BWJIOSIT TYMaHJApPUHUHI UMKOHHUSATJIAPUJAH KeJub UYHUKKAH X0J1Ja
SKCIOPTGOM Y3yM30pJIapHM TAIIKMJ 3THII fo3acuzaH «Uia xapuTtacu»
HMIIab YUKWILIIK Ba Ly JacTyp 6Viuda 6Up KAaTop HaJ0UpJapHU
aMaJira OLIMPHUII JIO3UM. ArpocaHoaT MaXXMyCH/1a, YHU TALIKWJI 3TYBYH
TapMOKJIap/a, XyCycaH MeBa-cab3aBOTYMJIMK Ba KHUILUIOK XyKaJUTH
MaxCyJIOTJIapUHU KaWTa HIUIall CaHOATH/JA 3aMOHABHUH GOLIKApyB
TU3UMHUHU KOPUH 3THULI, UIJIA6 YUKAPUII XQXKMUHHU KECKUH OLIMPHUIL,
MapKeTUHI Ba HWHHOBALMSAHM KeHI KyJUlaraH XoJa 3KCIOpTOOMN
MaxCyJIOT/Iap aCCOPTUMEHTHUHU KyNaUTUpHULI Ba cUPATUHU AXIIMIIALI,
SHrY GO30pJIapHM TONMIUra KApaTWITaH sIHTM4Ya THU3WUM TalIKHJI
3THULI JIO3UM. BusosiTAa GOFAOPUYMINK PUBOXKHU YYYH aBBaso cudaT/iu
YPYFYWJIMK 06a3acMHU IIAK/JIAHTUPUIL, YHUHT €pJlaMuJia CeJIeKIUs
TaJ0UpJapUHU HYara KyWWll, eTUIITUPUITAH YPyF Ba Ky4yaTJapHU
MaxXa/UIMKH UIIab YWKAapyBUWJapra eTkKa3sub 6epurlll Ba 3KCIOPT
KWIMII UMKOHUSIT/IApU MaBxXy[. KULUIOK Xy»KaJauTru Ba3UpJUTHHUHT



BUJIOAT GOLIKApMacH coxaZaru Oomka MaHaaTAop TaLIKUIOTJIap
6uaH 6upra UCTUKOOJIa eTUILTHPUIAJUTaH YPUK, TUI0C, adTOoy,
XypaKU Ba CAaHOATOOI y3yM, aHOP, EHFOK, 60/10M Ky4aT/1apy eTULITUPHULL
IJIAaHTAHLUAJIAPU €p MalAOoHJApUHU peXalallTHUpPUII Ba KeJrycuja
Iy acocAa WUIHU TAIUIKWJ 3TULIM JIO3UM. BUIOAT ax0JMCUHUHT 03UK-
OBKaTra Oy/raH TajJaOMHU KOIMJALl Ba 3KCIOPT XKMHUH{ OLIMPULI
y4yH MeBa-cab3aBOT eTUIUTHUPUILHY Huanra 8-10 ¢ousra KynanTupuLl
Ba KJIIMMYa MaxCy/J0T eTHULITUPHUII HUMKOHAT/IApUAAH TYJIUK
doiigananuu Makcajra MyBoQUK,



KWYUK BU3HECTA XOPUXUA UHBECTULIUAJIAPHU
KAJIb 3TUII MYAMMOJIAPH BA YJIAPHU BAPTAPA®
ITUII NYJIJIAPHU

BaiixoHoB Baxoaup:xoH TYPCYHBAEBUY
u.g.0. doyenm, Towkenm dassam ukmucoouém yHugepcumemu

Kemnxaes UkpomxkoH JPTAILIBOEBUY
PhD.e.6. doyenm , HamaHeaH dassnam yHusepcumemu

AHHOTaUA

Makos1aia XOpHKUH UHBECTULUSIADHU UKTUCOLUET TapMOKJlapura
KaJb  3TUII  CTPATETHsCUAA  XOPHXKHUH WHBECTOPJIAPHUHT
MaHdaaTIapyuHU XaMJa MWUIMA UKTUCOAMETra 3apap KesJTHpMaraH
X0JIJa yJapHU KOHAMPULI HMMKOHHUSAT/IAPUHU YPraHub YHKUIUG,
daBKy/s0TAA XoJaTjaapfa(maHAeMusi MHUCOJAMJA) KUYHMK OH3HEC
CyObEKT/JIAPUHU PUBOMJIAHTUPULIJA [03ara KesaJJUraH TYCHKJIapHU
6apTapad 3THII Yopa TaJOUpJIap 3aHKUPHU KeNTUPUIAU. LLIyHUHTAEK,
aJoxyia XyAyAJaap Ba TapMOKJapra HHBECTOPJIAPHHU JKaJb 3TyBYH,
JlaBJaT TOMOHHUJAH aMaJira OIMpUIaUral par6aTJIaHTUPYBUU Yopa-
TaJ6upaap, UMTHE3NAP Ba KadosaTaapu Kabu y4 WYHaJIUIIHUA V3apo
dapkJam acocujja KHYUK OU3HeC Cy6beKT/apura MHBECTULUSIapHU
»KaJ10 ITULI MeXaHU3MJIApH ULLIA6 YHKUJIAU.

KanuT cy3snap: Kuuuk Busnec, UnBectunus, [langemus, JloinxaBuit
Mounsnai, Benuyp Mosvanam

IIpo6aemsl [IpuBieyenus UHocTpanHbix UHBecTunmii B MaJsiblii
busHec U Ilytu Ux YcrpaHenusa

AHHOTAUA

B cratbe pacCMaTpHUBAOTCA WHTEPECbl MHOCTPAHHbLIX MHBECTOPOB
B CTpaTerunu MnpuBJd€e4YeHUA HWHOCTPAHHBIX I/IHBeCTI/ILU/Iﬁ B OTpac/u
3KOHOMHWKHU U BO3MOXKHOCTHU HUX YyJOBJIETBOPEHUSA 6e3 yLuep6a AJIA
HauHOHaJ’IbHOﬁ 3KOHOMUKHU. Takke ObLIU paspa60TaHbI MeXaHH3Mbl
NpHUBJIEYEHHA I/IHBeCTI/ILlI/Iﬁ B CY6'beKTbI MaJioro npeAnpruHHUMAaTe/IbCTBA
Ha OCHOB€ B3daMMHOI'O pa3rpaHU4Ye€eHHA Tpex HaHpaBJ’IEHI/II;'I, TAaKHUX
KaK peasindyemMmblie ToCyJAapCTBOM Mepbl CTUMYJIMPOBAHUSA, JIbI'OThI U



rapaHTHUH, IpUBJIEKAOIIMe NHBECTOPOB B OollpeJe/IeHHble PErMOHbl U
OTpac/in.

Knwo4deBblie cioBa: Manbiii busnec, HuBectunuu, Ilangemus,
[IpoekTHOe PUHAHCHPOBaHHUE, BeHuypHOe DUHAHCHpPOBaHUE

PROBLEMS OF ATTRACTING FOREIGN INVESTMENTS TO SMALL
BUSINESS AND WAYS TO ELIMINATE THEM

ABSTRACT

The article examines the interests of foreign investors in the strategy of
attracting foreign investments to economic sectors and the possibilities
of meeting them without harming the national economy. Also, the
mechanisms for attracting investments to small business entities were
developed based on mutual differentiation of three directions, such as
incentive measures, incentives and guarantees implemented by the
state, which attract investors to certain regions and industries.

Keywords: Small Business, Investment, Pandemic, Project Financing,
Venture Financing

BHECEHHUE

JKaxoH XyKaJIMTMHU PUBOMJIAHTHUPHUIIJA KaNUTAJHUHT XaJKapo
XapakKaTh MYXMM axaMHsTra 3ra, YyHKWH y MaMJiaKaTJapHUHT TallKu
WKTUCOJMA Ba CHECUH a/lOKaJApPUHUHI MycCTaxXKaMJIaHHUIIUIa OJIMO
KeJia/[y, yJIapHUHT TalllKY CaB/i0 alJlaHMaJJapUHH OLIHPa U, UKTHUCO UM
PUBOXJIAHMIIHM JKaJa/IalliTUPAZH, HIIA0 YUKApUIIl XaKMJApHUHH
KynaTupaay, HILIa6 YUKApWUJIAEéTraH TOBApJIAPHUHI  JKaXOH
6030puAard paxKo6aTOoAPAOIIMIUHYE, HUMIIOPTEP-MaMJIaKaTJIApPHUHT
TEeXHUK CaJIOXUSATHUHU YCTUpaJd Ba MamJakaTJard 6aH/IJIUKHH
omunpazau[1].

JIeKHH Kax0H UKTHUCOAUETHAA Xe4 GUP MHBECTOp GOIIKA MaMJlaKaT
Ba MHUHTaKaJapra ¥3-y3ujaH KamuTaJl KUPUTMaiau. ByHUHT y4yH
XOPWKUM HMHBECTOPJApHU MaMJIaKaT UKTHUCOAUETHUra Kajab 3THIL,
yJlapHU aifHaH Iy MaMJIaKaTra, MUHTaKara iHBECTUL M KHPUTHILH YYYH
KU3UKTUPUIL, yJapAa MoALUA MaHGaaTAOPJIMKHHU LIAKJJIAHTHUPULI
JI0O3UM. XOPWKUH UHBECTULHUAJIAPHU UKTUCOAUET TAPMOKJIapuUra xajub
3TULI CTPATErdsiCU XOPWXKUK HWHBECTOPJAPHUHT MaHaaTIapuHU
XaMJa MWUIMH HUKTUCOAMETra 3apap KeJTHpPMaraH XoJj4a yJapHH
KOH/JMPHUII UMKOHUSATJIAPUHU YPraHub YUKUIITra acocjgaHagu. ByHUHr
y4yH, OWPUHYMJAAH, WKTUCOAUETHU TapKubaH KaldTa Kypuuira



KapaTHW/raH KaTop aHUK JIOMHMXaIapHU amMaJ/ira OlUPHUIL 3apyp OVJ1ay,
WKKWHYUJIAH 3Ca, WYKW HWHBECTULMS pecypcsapu 4YeKJIaHraH Oup
IAPOUT/JA XOPMXKUH WHBECTUNUSJIADHUHT axXaMUATH KyJa OKOPH
foaxoJiaHa U,

XOPYIKUI WHBECTHIUAJIAPHU UKTUCOAUET
TAPMOK/J/IAPHUTA »KAJIB 3THUII CTPATETMACH

Jlemak, OyryHru KyHJa pecny6JydKa WKTUCOAUETUHU KaXOH
MKTUCOJMETUTra SHAJla MHTerpanusail 3apyp. ByYHUHT y4yH Taliku
HUKTUCOJUU HAOJUATHYU sIHa/la 3PKUHJIAIITUPUI, XYKAJIUK IOPUTYBUU
cyObeKTaapra XOpW)XUW IIepukjap OujaH 6eBocuTa aJjoKajaap
YpHaATHIL, TOBApJApHU 3KCIOPT Ba HUMIOPT KWIHIAA 6GUpMyHYa
MMTUE3U TapTUOHU KOPUK KUIUII 6opacuia aHUK MaKCcaJHU Ky3/1a6
cuécat osu6 Gopwuiu Jio3uM. bapua TapMokJjapZa KUYUK OH3Hecra
XOPUKUN UHBECTHULUAJNAPHU KEHT KyJaM/a XKasib KUJIMII 3apypJIuru
KyHWHaru xoJaTjaapaH KeJuo YnKaau:

e ynUIa6 YMKApPUII KyBBAaTJApPUHUHI JKMCMOHMH Ba MabHaBUH
3CKUPraHJ/IUIY, YJIAPHUHT KalTa TUKJALI KU TeXHUK JKUXATZaH KalTa
KUX03J1all Xyl yMyMaH sIHIWJIall 3apyp 6116 KOJIraHINTY;

® CaHOAT TapMOFHU/JA MOAJAUN-TeXHUKA 6A3aCHHUHT yTa MACT/JIUTU Ba
KYT1a6 3apap KYypu6b UIIaliJUurad KOpXOHAJAPHUHT MaBXKY/AJIUTHY;

e VY30eKUCTOHHUHI TabuWUi OoMIMKJIapra OGoilsiuru Ba 6y epja
KyI1ab KaiTa MILIOBYM KOPXOHAJIAPHU KypHUIIl HMKOHHUSTHIA 3ra
9KaHJIUTH;

e axoJIM COHUHHUHT (MeXHaT pecypcapH) ycub 60paéTraH/vru
Ba KHUYMK, 3aMOHaBHWH, MX4aM KOPXOHaJIApHU 0apro 3THIL, YJIapHU
MeXHAaT peCcypc/apuHUHT MaHOau 6¥JIMHUII KUIIJIOKKA IKUH/IAI TUPUII
3apypJIUTH;

e pecny6JMKa 3KCHOPTHJA XOM allé CaJMOFUHU KaMaHUTHUPUII
Ba Kymaab Talép MaxCyJoT/ap YUKAPUII UMKOHUSATHUrA 3ra OYIHII
3apypJ/IMru Ba 6oukasap.

XOpMKUN HHBECTULUSAJIAPHU UKTUCOAUET TAPMOKJIAPUTa XKaJG ITUIL
CTpaTerusicu 6yJaXkak 4eT 3JIIMK UHBECTOPJIAPHUHT MaHpaaTJIapuHH
XaMJla MWIJIMA WKTUCOAWETra 3apap KeJTHpMaraH XxoJiJia yJapHH
KOHAMPUII UMKOHUSTIAPUHU YPraHU6 YMKHUIITA acocJaHaau. ByHUHT
y4yH, OWPUHYWJIAH, HMKTHUCOAMETHU TapKUbaH KalTa Kypuiira
KapaTHW/raH KaTop aHUK JIOMHMXaJIapHU aMaJ/ira OIUPHUIL 3apyp OVJ1ay,
WKKWHYUJIAH 3Ca, WYKW HWHBECTHULHS pecypcyapu 4YeKJIaHraH Oup
MIAPOUT/JA XOPHXKUH WHBECTUNUSJIADHUHT aXaMUATH KyJa KOPH
fGaxoJiaHa U,



llyHUHIIeK, UKTUCOAUETra MaHAeMUs TabCUPU Ba YHU GapTapad
3TUUI 4Yopa-TaAbupaapu TapKUOUJa KUYMK OHU3HEeC CyObeKT/apura
WHBECTULUSANAPHU  Kajb STULIHUHI  TaKOMMJJALITHPUJITraH
MeXaHU3MJIapU aJoXK/a YPUH 3rajjlallli JIO3UM. XUTOH JJaBJIaTHHUHT
Yxanp mwaxpuja 6ouviaHrad KopoHaBupyc mHekLuscu OyTYH AyHE
WKTHCOLMETHUra KyMJaZaH, MaMJaKaTUMH3 WKTUCOAUETHrA XaM
TabCUP KYpcaTAu Ba KUPUG KesJaéTraH HWHBECTHULUSHM KaMaHlMIIY,
MI11a0 YMKAPHUIIHU TYXTAIIW, UILICU3/IMKHN KyTalHILIHY, KaIIIIOKJINKHU
OPTUIIU Ba UKTUCOAUETHU OeKapopalITUPHULI Kabu cajbuil 3aHXKUP
oKubaT/apuHU 0116 Kesau (1-pacm).

Kan6 sarum
MeXaHU3MHUHH
TaKOMHUJLIALI-
THPHIL

Anrn

KBXTHu

TalIKHJI
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KapLiu yopa-

J1ap uuiab
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1-pacm. Hkmucoduémeza naHdemuss mascupu 8a yHU 6apmapagp smuw
yopa-madbupaapu’

Osn6 GOopwJraH TAZAKUKOT HaTW)KaJapUJaH KeJu6 4YMKKaH X0JiJa
yHIoy 3aHXUPHU 3 BaKTHJA y3WII OyHAW4Ya OUpP KaTop Takaud Ba
TaBCHUsLJIap UIIa6 YUKUIIU. By 60pajia alHUKCA, KHUUK OU3HEC COXACUTa
XOPWXKUM MHBECTUIHUsIAP K6 ITHUJHWIIM yYYH MaMJaKaTUMM3[a
aHYarvHa caMapajli MeXaHW3MJap spaTWwiradl 6ysau6, yJaapjaa
WHBECTUIUSJIAPHUHT TYpPJIU MIaKJJapura Uy o4u6 6epuaaéTraHJinrua
6aéH 3TUIN6, 6y MeXaHW3MJAp WHBECTHIMUSJIApD TYPJH MIaKIJIapH
OKMMMHHM TabMHHJIOBYM Yopajap, XapakaT/jap, Koujajaap, TH3UMJap,
Ty3WJIMasiap HUFUHAUCHAAH H60PATIUTY aCOCTaH/IH.

UKTUCOAUETTA MAHJAEMHUA TABCHPU BA YHU BAPTAPA®
ITUII YOPA-TAABUPJIAPH

Maskyp MexaHM3M GUPUHYM HaBOaTAa JAaBjaT XOKUMHUATH HILIA0
YUKAQJUTaH HWHBECTULUSJIAPDHU »KajJ6 3THUII JacTypJapd amasra
OIIMPUJUIIMAA HaMOEH 6ynagd. AWHM MalTAa MUKTUCOAUETHUHT
3PKUHJIALIYBU OWJIaH XyCYCHH COXa MHCTUTYTJIAPUHUHI POJIM OPTHUG
6opazau. Ly )kuxaTAaH MaMJIaKaTUMU3/ja KWYMK OU3HECHUHT XOPHXKUH
MHBECTULMAJAPHU Kaib 3TUIl 6opacupard Tawabbyciaapyd xamja
TYFPUAAH-TYFPU XYyCYCHU XOPWKUK HHBECTULMsJIAp 3apypJ/IMru Ba
axaMUATH OopTUO 6opMoKga. PUKpUMK3Ya, KUUUK OGU3HECra XOPUKUU

[1] Myannund TomoHMAaH UWNab YUKKUATaH.



VMHBECTULUSJAPHUHT a6 STUINLIN MeXaHU3MJIapu/a Y4 HyHaIUIIHU
y3apo papkjall JO3UM :

1. MosiysaIalllHA TAbMHUHJIOBYU MeXaHH3MJIap.

2. UHBecTHLHUsANIAp OKMMHUra KyMaKJallyBYd HHPPATY3UJIMaBUH
XaMKOP TALIKUJIOT/Iap

3. Asoxyja Xy iyiJ1ap Ba TApMOKJiapra HHBECTOPJIapHU a6 3TyBYH,
JlaBJaT TOMOHHJAH aMaJira OlMpHUJIaJUraH par6aTJIaHTUPYBYH Yopa-
TaJ6upJIap, UMTHE3Map Ba kKadosaTiap(2-pacm).

XaMKOp TalKHIOTIap

s \
7 \
7z \
4 WuBecTunusinap \

WHBecTHIMATANI TITAPT-
LIAPOUTIIAPH BA KyJai

, HMHBCCTHIIHSA MYXUTH

HuBecrop MonusmamTHpUII MeXaHU3MIIApH Kuunk 6usHec

WHBecTHLMSANAII KapopJiapura
TabCUP KUIAIH

WuBecTunmsnant mapr-
P /7 UIapouTiIapura TabCHup
KHJIa I

ParGaTnanTHpHII Yopa-
TaaOupnapu

2-pacM. Kuuuk 6usHec cy6sekm/apuza UH8eCmuyusi/IapHu H#aa6 smuwl
MexaHusMaapu?

Y6y MexaHu3M UyHaIUILIapy 6Vin4Ya 30X 6epajiuran 6yJicak:

1. MonusalHu TabMUHJIOBYHU MeXaHU3MJIap. Ynapra
aKUUAJAlITUPUIL (KMYUMK OU3HeC cyOeKT/apyu TOMOHHUJAH KMMMATJ/IH
KOF03J/1ap 3IMUTET/IMK XyKYKHHU Oepull, yjaap UXTUEPUJArd HOMOAAUH
aKTHUBJIAp KUWMATH JapaxKacuJaru KpeauT OJIMII €KY rapoBra KyHuui),
JIOUUXaBUHN MoJsivsIall (KHYUK OM3HEC CyOeKTJIapUHUHT HHBECTULIMOH
JIONHXAJapUHUHT OMP KUCMUHU JaBJjaT — XyCyCUH IIepUKINK acocuza
JaBjJaT TOMOHMJAH TYFPUAAH-TYFPU MOJIMSIALITHPHULLI), BeHYYp
MosusIall (MAJJIMM Ba XyAyAUH BeHUYYyp KOMIAHUAJAPUHHU TALIKUJI
3Tuul, OYTYHId KyHJa OyHJAal Ty3ujMaJjap COHU MYTJOK KaM OYJIuob,
2020 iiun xosaTuraKypa 3 Ta BeHYyp KoMIaHuscy Ba 1 Ta BeHUyp poHAU
daonuAT KypcaTub, yjap opKajau UKTUCOAUETTA 45,46 MpA. CYMIUK
MabJiaF WyHanTupuarad|[2]) Ba JaBjat 610/ PKeTH/IaH MOJIUSIAIITUPHULI
Kupaju

2. WHBecTUIMAZIap OKUMUIa KyMaKJ/allyBUd MUWJIJIMKA Ba XOPHXKUU
MHQPATy3WJIMaBUH XaMKOP TAIIKWJIOTJAPHU KJJ1a6-KyBBaTJ/IaLL

[2] Myannund TomoHMAaaH UwNab YMKUAraH.



Bynpail Myaccacasap »KymJjacura THXKOpaT OaHK/Japu Ba HOGAHK
KpeAUT  Myaccacajapy, HHBeCTULIMOH  ¢oHAJIap,  MaKcaiju
KaMFapMaJsiap, HOTIKOPAT TalIKUJIOTJAapd Ba accolalusiap
(CaBpo-canoat nasatacy, “Tapbupkop aén”, “XyHapMmaHj’ yolIMacH,
TypJM TapMOKJapra MaHCy6 MaxCy/J0T HUJIapU YHUKApyBUMUJIAp
acconyanusaapd Ba OOLIK.), KOHCAJITHHT (QUPMaTapUHU KHPUTHLI
MYMKHH.

ByHmaH Tamkapu, HWHOpATYy3WJIMaBUH THU3UMJApP TapKUOHTa
TallKapu XyAyZJapja TaAOUPKOPJIUK MYXUTH OWIaH GOFJIHK OYHK
axb0poT MaKOHUHHM (ax60opoTHOMaJap, JAalKecTaap Ba TaXJIUJIAU
Ma'bJIyMOTHOMAJIAP, XUCOGOTJIAP) TAIIKUJI 3TYBYU HWHCTUTYTJIAP XaM
KUpaau. AMHUKCA, XaJIKapo Ba XOPMXKUM UHBECTULUABAU UHCTUTYTIAp
baoNMATUHYA 3PKUHJAIITHPUIIL MacajJacd XaM aJioXuJa axaMUsT
Kac6 3Tagu. ByryHru kyHzja Y3GeKHCTOHHMHT acOCHil MHBECTHIMOH
XaMKopJiapu cudaTHZa XaJKapo UHCTUTYTAapAaH — Ocué TapaKKUET
6aHku (xo3upraya kKukMatu 4,1 wmipg. AKIIl gostapura TeHT
TyrajulaHral 42 Ta JoWuxXaja, WYHUHTAeK, Kuhmatu 10,7 Miap.
AKII posnapura TeHr [AaBOM 3TaéTraH 22 Ta JIOMMXAHUHI acoOCUU
MOJIMSJIAIITUPYBYHUCH XUCOOTAaHAH ).

3. Asoxya XyiyiJ1ap Ba TApMOKJlapra MHBECTOPJIAaPHU Kalb 3TyBYH,
JlaBJaT TOMOHHUJAH aMaJira OIMpUJIaUral par6aTJIaHTUPYBYU Yopa-
Tajbupaap, UMTUE3Nap Ba Kadosatiap. By kabu dvopa-Taabupsap
MaHTUKUM faBoMmu cudaruja, 2021 dunga KUYUK O6U3HEC coxacujaa
105 ta daonusaT Typsaapu GyiiMya JUIEH3US Ba pyxXxcaTHOMa Gepulll
TapTu6u 6eKop KUIMHULIY, 115 Tacu 6¥iinya aca coaAaallTUPUIIUIIH,
TaJIOUPKOPJIUK CyO'beKTJapu (aoJUATHUHU TeKIWHUpUIl Oyinda
ypHATU/ITaH MOpPATOpPUM MyAAATUHUHT 1 Huiara ys3aWTUPUIULIN
JaBJaT  XapuJJjlapd  TU3UMHJAA  TaJO0UPKOPJHUK  CyOGbeKTJIapu
WIITUPOKUHUHT Ce3WIapJd JapaxaZa KeHrauTUpWIUIIK (GYyryHrH
KyHza 4 dous), AaBiat xapuaapu 6UTUMIapUAA GeJruaaHraH aBaHC
MUKJOPUHUHT 30%ra eTKa3uJMILU Ky34a TyTuarad[3]. By aca kuuuk
O6u3HeC CyObeKTJIapUHUHT HUCOATaH HUPUK KyjaaMJaru JAaBjaT
XapuJJlapu/ia MIITHPOK 3THULIMAATH ACOCUM MyaMMoJapJiaH GUpHU -
aillaHMa Ma6J1aFJIapHU WAKIJIAaHTUPHUIL Ba MOJUSBUN 6apKapOPIUKHU
Ta'bMUHJIALL/A Y3UTa XOC POJib YHHANUIU.

WHBECTHIUAJIAP K/IACCH®PUKALMACHU

Kuuuk 613Hec aru UHBECTHU LM )KapaéHIapyura XOpm Ui KalluTaJIHU
’KaJsI6 3TUILHUHT V30K MYZAJATJM CTPAaTerusJlapyuHU HMULIab YUKHUILJA
XOPWIKMHA HHBECTOpJap OWIaH XaMKOPJMK KWJIHIIHUHT TypJH
HIaK/UIapy MaBXXyJJIMTMHUA XUcoOra OJIMLI JIO3UM. YJap opacuAaH



KyHuJaruaapHu ajaoxyja TabKUA1a0 YTUII )KOU3:

® XOPM>XKUH HHBECTOpJIAp WIITHPOKWHHUHI YJyllJIapura Kapao,
my KyMJIQJIJaH, XUCCAJOPJIUK KaMHUSATJIAPHU aKOUSJAPUHU XOPWKUN
MHBECTOpJIapra COTHULI WYJIM GUJIaH TYypJIM MaKJ1a KYIIMa KOpXoHaiap
Ty3U1LI;

e XOpMXKJAA KOpxXOHAa GuIMa/Japd Ba Wybba KaMUATIAPUHHU
TY3WIl, 4YeT 3JUIapJa TYJIUK XOPMXXHUHA HHBECTOpPra TErullJd SIHTH
KOMITIaHUSIJIAPHU TAIIKUJI STHLL;

e dupmasapapo GupJsallyB Ba GMUPUHMU OGOLIKACH TOMOHHU/AH IOTHUO
1060PHIIM HATHUXKACK/]A TAJTMK KUJIUIIL, AbHU GUPMaHU COTUG OJTHIIT EKH
KYIIUII GUJIaH 3TaTUK XYKYKH €KW MUJIJTHHJIMK XyKYKUTra ara 6y JInI;

® CTpaTeruk XaMKOpPJIMK (GupJianiMa) Ty3ull, MyJIKKa, Iy )KyMJIa/jaH,
KHMMATJ/IM KOF03J1apra 3ra 6yJIvI;

e aBJIaT Ba MHBECTOPJIAp YpTacujary LapTHOMaBUH MyHocabaTiap
acocu/ia XOPMKUH KallUTaTHU KUPUTHIL — MaXCyJI0T TAKCUMOTH XaKuza
KOHLleCCHs Ba GUTUMJIAp TY3UIL;

® XaJKapo MOJIMSBUH MKapa (JIM3WHT) LIAPTHOMACHHU TY3WII Ba
3PKHH UKTHUCOANH Xy Ay/IJIapHH TAIIKUJ 3TUL;

e faBjaT KadoJsiaTU acocuja 6aHK KpeAuT/Japu Ba THXKOPAT
KpeJUTJapy XaMJa 3KCIOPTHU MOJHSJALITHPUII 6UJIaH GOFJIUK
KpeAUTIap aXXKpaTHIL;

e “AMepuka Jemno3uTap THJXAaTU JAaCTypd OpKaJMU aKlusaap
3MUCCHACH Ba YJIapHU KOMIALITHPHILL

WHBeCTUIIMOH XAMKOPJHUKHHUHI acoCH¥ ad3a/uIuru  IIyHJaH
n6OpaTKH, YHAA HWJIMHHW-TEXHUK OWJIMMJIAp, HOY-XayJapHUHT,
allHUKCA, MHHOBALMSAJIAPHUHT Y3JIyKCU3 a0 3TUJIWLIK; aXOJUHUHT
GaHJ/IMK JapaXkacd Ba YHJA MeXHAaT YHYMJIOPJUTHHUHT JCHUIIW;
XyoyA Tabuud pecypcaapugadH  QoUJaNaHUIIHUHT —SAXIIUJIAHUIIY;
pako6aTHU ¢ao/UTAIITUPULI Ba YHUHI HATWXAcKJda KUYUK GU3HEC
coxacu GAOJMATUHUHT PUBOXKJIAHHUIIYM; 3aMOHABUM  TAIIKWJIWH-
60LIKAPYB TAXKPUOACHHUHT >KOPHUH STUIHILH 103 6epau. PUKpUMH3Ua,
3Hr  OUpWHYM  EHJAllyBJAa  WHBECTHIUsJIAPDHU  KyHHjaruda
KJ1accupukanusaab o MyMKUH (1-xazBait).



1-Kagsan. Hueecmuyusinap Kaaccugdukayusicu®

Knaccupukanus me3oHU

HHB ecTugusiap KIIaCCI/l(l)l/IKaI.lPIHCH

I/IHBECTI/ILU/IHJ'Iap HmaKJJ1Iapu

TYyFpusaH-TyFpU UHBECTULIUSIAD;
nopTtdesib UHBECTULMAIAD; OOIIKaIap

WHBecTusam MmyaaTiapu

Kucka myagatay; ypra MyaAaTId; y3o0K,
MyAAQTIN

MYJKYUJIUK HIaKJIU

WHBECTHULMOH pecypCJapHUHT

Xycycui; AaBiaT; apaJall

I/IKTI/ICO]_I‘-II/IIIap XOpI/I)KI/Iﬁ HHBeCTULlUAJIap »KaJio ITUJIMIINAA TypJir

KJIaccuPpUKaUsaIapUHUA

keaTupaauiaap. YyHoHun Poccua YKyB

a/labuéTIapy yYyH KyHujary kiaaccupukarys xapakTepsu (2-xaaBat).

2-¥Kapasas. Xopuscuii HHeecmuyusiaap llakanapu Kaaccugpukayuscu*

Bearucu

Typu

XapaKTepuCTHKacu

My/JIKYMIMK LIaKIU
oyiinya

JaBnaT

JlaBjiaT opraHJjiapH KypcaTMmacu
OMJIaH MHBECTULHSAIALI

Xycycuit

Xycycui maxcJapHUHT §3
JlaBJaTH/aH TallKapura
WHBECTULUSAIALIN

Apanawm

Xycycuil Ba aB/1aT KauTaau
UIITUPOKUJATH UHBECTULUSAIAD

WHBecTULIMsIIaHAET-
raH MOJIMSIBUH
pecypcapHUHT
aKTHUBJIAp OyHHYa
TapKu6ura Kapab

Pean

MosinsiBHit MabJiaFapHU OOLIKA
MaMJlaKaT/ap/jaH yCKyHasiap
COTHO OJIMHUIIK GUJIaH GOF/IHUK,
Y30K MyAAaT/u Johuxasapra
HYyHaJaTUpULI;

Homopauit

JluueH3usiap, XyKyKJjaap Ba
60IIKa HOMOJUU XapaKTepAaru
aKTUBJIAPHHU COTHO OJIHIII,

MonusBui

Axuusiapra, KAMMaT/Ix
KOFO3J1apra MHBeCTULUAIap Ba
Go1IKasap

Kysnanumu ycynu
6yinya

Ccyzma

MousiusiBU pecypciap ysaap 6yiuda
doussnap KypHHHULIKAA AapOMa/,
OJIMLI YYyH eTKa3ub 6epunagu

Ta6UPKOPIUK

MoJIMSIBUH pecypcaap doitaanan
JIeBUJIEHT OJIMII YYYH XOPHKUH
MHBeCTHUIUsIap cudaTua
WYHaNTUpUIAAU

[3] Myannund TomoHMAaaH Uwnab YMKUAraH.
[4] Ceprees W.B., BepeTeHHukoBa W.U.,

6akanaspos, 2014

Lexosues B.B. WHBecTMuMM: YuebHWK Aans



WMHBecTop TOMOHUAAH JIOWUXAHUHT
MOJIMSIBUM Ba TU3UMJIM HA30paTUHU
MaKca/JI1 XKOUIAII TUPULLIHU
Hasap/a TyTyBYU XOPHKUHI
MHBECTULHSJIADHUHT 3HT OMMaBU

TyFpusan-Tyrpu

TypH
Kanwran JlMBUeHI1ap OJTUII MaKcagu/a
JKOMJIAIITUPULL ACHIAD Keafun
[MopTdenn AKLUSAJIAPHUHT OGP KUCMU COTHUO
06'beKTJIapUHUHT
OJIMHAAV

XYCyCUSITUTA Kypa
Ynapra 4eT 3J1 UHBECTULMSJIApH,
KyMJIaJ]aH, 6aHK
XHMCOGBapaKIapura mys
Mab6J1aFIapUHH XKOHIAlI THPHL,
KpeAHUTIap 6epull Ba 60IIKagap
KHUpaJH.

Bouika

Kailg sTuiaraH HyHaqUUUIapHUHT 6apyacd XaM TYFpUAAH-TYFpU
KUUYUK 6HU3HEC coXacura Taa/UIyKJIU 3Mac, IEKUH YJIapHUHT Xap 6upura
OUJL JIOMMXaJApHUHT aMaJira OLIMPUJIUILY 6eBOCUTA KU OUJIBOCUTA LY
XyLyAAard KHYuK OM3HecC cyOobeKTIapu PaosusaTUra WKOOUUM TabCcup
3Ta/JiM Ba UHBECTULMOH XapaéH/apra TYpTKU 6epaju.

XOpMKUHA HHBECTULUSJIADHU >Kalb ISTUIIHUHT 6Gapya KeJTHpPUO
YTUIraH ymoy Iak/JJapy yY30K MyAJaTJd CTpaTeruK XapakTepra ara.
By Gopa/ja 3pHIIMIauraH HaTHXaaap Y36eKMCTOH MKTHCOAUETHHHHT
TapKUOWH, TAapMOK Ba TApMOKJApO TY3WJIMaBUH y3rapulliapuaaru
MyaMMoJIapHH ~ (akaTrhHa MaMJlakaT MOJIMSIBUM  pecypciapH
XUCOOMJIaH Xa/ 3THLIra HUCOATAaH XaM KHUCKA BaKT HWYHJla Ba KaM
MHBECTHUIIMOH XapaXKaT XUCOOH/IaH e4rIl MMKOHUHU Gepajiu.

K.K.Ilo3gusikoB Poccus 6030opuja vl oaub GOpaéTraH XOpWKUN
HMHBECTOpPJIAPHU Y4 Irypyxra 6yaaju:

1.Mupyk TpaHCMUIIME Kopropanusanap. Yiap MUIMH XyKyKdi
PEXUMHUHI  OOWIKaJapZaH  ajoXyjJa  aXpaTHWJraH  KucMujaa
vuianguaap. KOoHYHUMIMK — XyXoKaT/Japd €KM XyKyMmaT 6uJiaH
[IapTHOMaJap  BOCHUTACHJa XyKAIUK  IOPUTHUILJACA  HOKYyJIai
BasusTIapiaH XMMOsI KUJIMHTaHIap, UMTHE3apAaH dodjasaHaguap.

2.Maxcyn0T Ba XHW3MATJ/JIAPHUHI OPHUIrHHAJI TEXHOJIOTHUACHUra 3ra
6y/raH Mai/Jia Ba ypTa KOMIaHUsAIap. Yaap ojaT/ja ¥3 NaTeHTJIapura
6KM “HOy-Xay'Jlapura arajap, pako6ar6ap/oll ToBapJap HILIA0
yuKapajuaap, 6apkapop paBulljia ¥3 GU3HECJAapUHU KeHrauTHhpuura
WHTHJIaUIap.

3.AKTUBJIAp KypC KUHWMAaTU ¥3rapulldjaH Ba  HUKTUCOAUU
6ekapopJsidkaaH ¢oiijanaHub CcrnekyasaTUB xapakTepgaru ¢oija



OJIMLITa UHTUJIMIITA UYHaIraH MUHBecTopaap [4].

duxkprMH3Ya, MaMJAKaTUMHU3 Yy4yH AaWHUKCA MKKUHYU TypyX
MHBECTOPJIAPHU 1 KalIb I3TUII QJIOXHUAAa axaMUATra 3ra Ba CYHTHU
Anstapaa 6yHra »KUuAAuN 3bTU60p KapaTUIMoKa. YyHoHnun Hamanran
Buiosatuaa 2019 #uunga Yyct Ba TypakypFoH TyMaHJapuzaa GyuI ep
MaK/IOHJIapH XaTJIOB/aH YTKa3win6, 681,4 rektap 5 Ta ep yyacTkacuaa
HaMaHraH spkMH MKTUCOJAUM 30HACU TALIKWJ 3TWAraH. Yuaa 2019 -
2024 imnnapaa ymymui kuiiMmatu 608,5 muiH. AKI fostapu 6yaran 18
Ta UHBECTHULIMOH JIOWUXA aMaJira OIIMpU/Iaau Ba 6678 Ta ull ypuHJIapu
apatunagu. IU3ga KUYUK Ba ypTa OGM3HEC KOpPXOHAJApU XaM 6Gapro
atunaau. Yaap »kymuacura “Cang special steel” MUK kyurma kopxoHacy,
“Art soft engineering” MY, “Siberian Wellness Namangan” MY
XyCyCHH KopxoHacu 60p 6y1ub6, 3 Ta soiuxara 2020 - 2021 dnstapaa
88,45 muH. AKII mostapu xaXKMUa MHBECTULMSA KUpUTHAa u Ba 1150
Ta Ul YPUHJIAPHU APATUIA/IH.

3AK/IIOYEHHUE

Xysoca Kuaub6 aWtraHga, Pecny6Gsnkaza ¢aosuaT IOpUTAETraH
Tamku nuwiap xamaa UHBecTHUIMsIAp Ba TAIUKY CAB/0 Ba3UPJIMKJIAPH,
MaMJIaKaTUMU3HUHT XOPW)KUM JlaBjaT/japjard 3J4MxoHa Xam/a
BaKOJIATXOHAJIApH 3UMMAcHra XOPM)KUH  HMHBecTopsap GHiIaH
UILJIAll MOKOYPUATH IOKJIATHITAHJMTH XaM TallKd asloKajapra
TOPTHJIMLI reorpaduscu Ba KyJaMH 4YeKJaHraH KHYMK OH3HEC
coXacura TYFpUJAH-TYFPU XOPIKUH  MHBECTHLHSJIAPHU  3Kajb
3TUIIJA MYyXUM axaMHAT Kac6 3Tafu. Mam/akaTUMU3Za CYHITH
Awutapja KyJladl WHBECTHLIMSIBUNA Ba HWIIOMJIAPMOHJUK MYXUTHHH
MAK/JIAHTUPUIL, XOPWXKUHM HHBECTHULMsJIAapra KeHr HYJ Ovull,
KOHYHYMJIMK 6apKapOpJIMTHHU TAbMUHJIALI, KHYUK GU3HEC Ba XYCYCUH
TaJOUPKOPJIVKHA  DPUBOMJIAHTHUPHIL, WHBECTULHUSBUH  MYXUTHH
Ty6JaH SXIKIam 6opacuaa aMaira OlMpPUIAaEéTraH TU3UMJIM HIIJIap
pecry6JiMKa caHOAT Ba 60IIKA TAPMOKJIAPUHHU TapKUOUN Y3rapTHPHIL,
MOJIepHHU3aLMHUsIalll Ba JUBePCHPHUKALUSIAIIHA YYKypJIallTHPHIL,
3aMOHaBUU MHpATy3UJMaHU MAK/UIAaHTUPHUIITa KapaTwiraH /laBjaat
JACTypJlapd  HMHBECTHULHUSJIAD X XMUHU OIIMIIWJA MYXUM OMHJI
6y IMOKa.
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POCCHA UMIIEPHUAACH MYCTAMJIAKACH IABPHU/JIA
3APA®UIOH MY30®O0THUJA UIIIVIAB YUKAPHILI BA
CAB/10-COTHK

Tyakun OiumaxkoHoBudy AXME/IOB
Tapux ¢pannapu 6yliuua gpaacagpa dokmopu, PA Tapux uHcmumymu kamma
uaMuli xooumu

AHHOTaUA

Kaxonzma XX acpHuHTr cyHrru VH duanurd - XXI acp 6ouutapuzaa
Kapop TONraH SIHTU MWKTUCOAUN-CUECUN Ba WMXTUMOUN-MaJaHUN
MyHocabaTap TU3UMHUJA MabjyM OUp AaBp €KM MUHTAKA TapuxXura
Jlodp MaHO6a/JlapHU Ha3apuil Ba aMajUi KUXATJAH YpraHull Tapux
baHMHM KaxOH MUKECHJArd WHTErpalusCUHU TAbMHHJOBYM HEru3
6ynn6 xu3MaT KWJIMOKAa. By 6Gopaga Mapkasuit Ocué Tapuxuja
Xy[LyAud, JaBpyUil Ba MalaHuil PeHOMEHOJIOTUK XYCYCUSTIAapHU Y3uaa
HaMoéH 3TraH 3apaduioH BoAauiicH, xycycaH, CaMapKaH[, TapUXUHU
y3uja akc I3TTUPraH €é3Ma MaHOasap MasKyp HHTerpauusalyB
»KapaéHu/ja 60IIKA MHCOH, )KaMUAT Ba MaIaHUSITHU TYLIYHULITA XU3MaT
KWJIYBYM acCOCUH BOoCUTAaIapAaH OUPUAUD.

Poccuss umnepusicu TomoHuzaH 1868-1871 uunnapga yprTa Ba
10KopH 3apaduioH BoAUNCH/A aMaJira OMIUPUJIraH Xxapoui xapakaTJiap
WMIEepUSHUHT TYpPKUCTOH TYNpPOKJapHUAa OPUTraH GOCKUHUYMIUK
CUECATUHUHT Y3BUH KHUCMH XHcOOsaHagu. UMnepus MabMypJapH
TOMOHMJAH “V¥3-Y3UHU XUMOs KWauil® ae6 TaBcudJaHraH MasKyp
CHEécaTHUHT 6eBocHTa HaTwkacu cudatuga 1868 Hua 29 wuioHza
TypKUCTOH reHepas-ry6epHATOPJUTMHUHT — aJ0XUJa MabMypHUH-
XyAyAui 6upauru - 3apadiioH My30pOTH TAIKWUI 3TUIAU. B nanHOM
CTaTbe JlesaeTcs MOMbITKA OMpeJeJUTh COIMaTbHO-3KOHOMHUYECKYIO
HWCTOPUIO 3epeBIIaHCKON A0JHMHBI B epuo, Poccuiickoil uMnepuu Ha
OCHOBE apXUBHBIX JJOKYMEHTOB TOTO BPEMEHH.

KmoueBbie CiioBa: 3epaBuiaHckas J0JiMHA, Poccuiickass umnepus,
Cemepkan/, ConuaibHO-3KOHOMUYECKas uctopus, CpeHsasa A3us



PRODUCTION AND TRADE IN ZARAFSHON PROVINCE DURING THE
COLONIAL PERIOD OF THE RUSSIAN EMPIRE

ABSTRACT

In the world, in the last decade of the 20th century - the beginning of the
21st century, in the new system of economic-political and socio-cultural
relations, the theoretical and practical study of sources related to the
history of a certain period or region serves as the basis for the global
integration of the science of history. In this regard, the Zarafshan Valley,
which has shown territorial, periodical and cultural phenomenological
characteristics in the history of Central Asia, in particular, the written
sources that reflect the history of Samarkand, are one of the main
tools that serve to understand other people, society and culture in this
integration process.

The military operations carried out by the Russian Empire in the
middle and upper Zarafshan valley in 1868-1871 are an integral part of
the empire’s policy of invasion in Turkestan. As a direct result of this
policy, which was described as “self-defense” by the imperial authorities,
on June 29, 1868, a separate administrative-territorial unit of the
Turkestan Governorate - Zarafshan province was established. The future
fate of this ancient and ever-popular city, located at the crossroads of the
Great Silk Road, which connected the East and the West for centuries,
was thus connected with the Russian Empire, turning it into one of its
main military, administrative, economic and cultural strongholds in
Central Asia. This article will try to establish the socio-economic history
of the Zerefshan Valley during the Russian Empire based on the archival
records of the period.

Keywords: Zererfshan Valley, Russian Empire, Semerkand, Socio-
economic history, Central Asia

BCTYIIVIEHUE

Acpanap faBomuza lllapk Ba Fap6Hu 6up-6upura 6ofsiaras bytok Unak
WYJIMHUHT YoppaxUcua >koiaaurad 6y KajuM Ba XaMulla HaBKUPOH
IIaXapHUHT KEHHWHTH TaKAUpH 1y Tapuka Poccus umnepusick 6usiaH
60F/IaHUO, YHUHT Xapbuii, MabMypul, HUKTHUCOAWU Ba MaJaHUU
xuxaTnaH Mapkasuil Ocuézaru acocuii TassH4 HyKTaslapyJilaH 6upura
alJIaHTUPUJIJ Y.

3apadmion My30h0TH OOLIMFH MaxkKaMacu Ba  My300OT



6yiuMIapu OGowKapyBaapuga xu3MaT KuiaraH A.Jl. TepebGeHKUH,
JLH. CoGoueB, kHsA3b A. Ypycos!, A.Il. Xopouxun, M.M. Bupckuii Ba
['A. ApeHAapeHKOJIapHUHI MaxXkKaMa Ba OYJMM OOLIKapyBJapu HII
IOPUTHLI XYXOKaTJapyd acocuja TalépJiaraH KaljJjapu, MakoJiaJapH
Ba MabJyMOT/Japu? Kypub UYUKUAAU. Yaapaa 3apadiioH BOJUHCH
ax0JIMCH Ba YJAPHUHT MALIFyJIOTJapHy, My30dOT O6yaucaapH, lwaxapaap
Ba OOIIKA axoJM MaH3WJJIapH, epaujapja XalkK cyAad, Mys3odoT
ax0JIUCHU COHH, COJIMKJAp Ba WHUFUMJAp, CYFOPUII MILJIApH, WUPHUK
apUKJjap Ba KyIpuKJap, TOF YpPMOHUYWJIUTY Ba KYUUUBOHJIUK TYFpUCHAA
MabJAyMOTJap KeaTupuiraH. llyHuHrzpek, 3apaduoH MysodoTHza
Ma’bJIyM BaKT xu3Mart cadapupa 6yaras B.B. Pagsos, A.Il. Peuenko Ba
0.0. [NocnesioBIapHUHT HIIapu® xaM Poccust UMITepUsicH UCTUIOCHAAH
KeMUHIH AacTaabku Husiapfia 3apadiuoH My30QOTHHUHT yMyMHU
MaH3apacUHU YpraHul/a KaTTa axaMHUsATra ara.

Mycramsaka 6GomKapyB ImapodTdhaa xam CaMapkKaHJ, Ba YHHUHT
arpoduzard epsap Y3UHUHIT MUHTAKa MHILIA6 YHUKAPUIIM Ba
CaBAOCHUJATH MaBKeMHWHM cakjgadb KoJsau. Macasan, 1869 Huajga
CamapKaH/, IaXpHUHUHT y3uja 1619 Ta XyHapMaHJYUJIUK AYKOHJIAPU
(y1aBka) ¢daosMAT KypcaTraH. YJapHUHT W4YW/A KYMYUJIMKHHU OJiadya
Tahépaaaurad (449 Tta), Maxa/UIMH mNaxTa MaTo TauépJaluraH
(188 Ta), 3TUKAY3/IMK (3pKaK Ba aésa mora63asniapu) (162 Ta), TUBUT
ca/nasap Ba Oesbofsap TaWépsadgurad (82 Ta) Ba TEMHUPUMIHK
JYKOHJIApU TALIKUJI 3TTaH?.,

[1] KHA3b A. YpycoBHMHT “3apadwioH my3odoTnaa MoBYyT MWK TYFPUCKMAAR” HOMAW Kakanapm
anoxuga Hawp STUAMaraH. Y Kynésma KypuHuwMAa Y36eKUcToH MUnauii apXMBUHUHT
5-)amrapmacu 12-nFma Kungmaa cakaHMoKaa.

[2] Tpebenkun A.Jl. Mesnkue HapoJHOCTH 3epaBliaHckoro okpyra // Pycckuii TypkecraH.
COOpHUK, U3/IaHHBII 10 TOBOY MOJMTEXHUYECKOH BbICTaBKU. — M., 1872. — Brimyck 2. — C.
110-130; I'pebenkun A.Jl. PemecieHHas NesTenbHOCTh TAJKUKOB 3€paBIIAHCKOTO OKpyra //
Martepuaisl Uit cTaTHCTUKH Typkecranckoro kpasi. Exxerognuk. — CII6., 1873. — Tom 2. — C.
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WUm  1opuTum  XyAOKaTJApUHUHT HMYKM  TaxIWaIu  3apadIuoH
My30pOTH IIaxapJapujia HLUUIA6 YHUKAPUIIHUHT Jedapau 6Gapya
coXaJjlapd KOCHMOYMJIMK Ba OWJABUM XyHapMaHJUWIUK XyCyCHUSTHIA
sra OyJIraH/JMrMHU KypcaTMokga. llynuHrzaex, Poccus umnepusicu
WCTUJIOCHJIAH KelUH 0y ep/ia XyHapMaHAYMJIMKHUHT allpuM coxajiapi,
MacajaH, JKaHraBop Kypo/ulap Talépsall COXaCUMHUHI KeCKUH
KHCKapraHJWIY Ba MyKoJia 60praHJIUTUHU KYPUIIUMU3 MyMKHH.

Poccusa uctunocujad KeMUH MIIab YUKAPUILHUHT alpyUM coxXaslapu
KUCKAPTaHJIMIMHY ~ KYpPUIIMMHU3 MyMKUH. Macanad, CaMapkaspj
6yauMu GoutuFUHUHT 1870 #imn 4 sguBapgard 12-coHau pacMuid
XaTH/la KeJITUPUJITaH MabJyMoTJ/apra Kypa, Poccust 60cKuHHUra Kazap
Camapkanz 6o030pJjapyfia >KaHraBop KypoJuiap Taiépsawm 6usaH
15 Ta oYWK AYKOH LIyFyJJIaHTaH, yJapjAaH 6 Tacuja 3ca 9HT SXLIH
ycranap ¢aosuaT Kypcarran®. 1868 iuizaH KeiluH Oy ep/ia *KaHraBop
KypOJIJIapHHU TaWépJIoBUYMIAp/AaH 4 KUK KOJITaH X0JI0C Ba yJ1ap acocaH
KHUYHMK NUYOKJIap Ba 60IIKa Mai/ja TeMUp GYIOMIapHH UILJIA6 YUKAPHULI
O6usaH ILIyFyJUIaHraH. YJap COBYK KypoJUIapHM pycJjapra, ojarja
OyropTMa 6yHnda, epJiusapra 3ca, 6ab3aH, AIUPUHYA sicab GepraHap.
YyHKH KAHraBop KypoJuiap sicaliuraH yCTaJApHUHT GaosHUsATH PyC
MabMYpPUSATH TOMOHU/IAH Xydsiap OpKaJu Ha30paT KUJIAUO6 GOpHUJITaH.
YcTaslapHUHT Cy3J1apyra Kypa, XMW KUJIMYHYA TahépJiam yayH 15 KyH,
ypTaya Ba ap30H KUJIMYHU TalépJiall yuayH 3-5 KyH BaKT Kepak 6yran®.

POCCHUA UMIIEPUACHU MYCTAMJIAKACH JABPUJA 3APA®IIOH
MY3090TH

MysodoT TymaHsapuza 3ca 6yHAal ycrajgap Gysimarad. Bopsapu
XaM 6o30pJiap/ard oAUl TeMupuniap 6116, CaMapKaH/ Laxpujaru
ONJUH TeMUpUWIAp KabW XJKaluK Y4IyH 3apyp OY/raH KeTMOH,
6eJIKypak Ba 60I11Ka 6yIoMJIapHU TalépJiall GUIaH IyFyJaIaHras’.

My3odoTHuHr CaMapKaHJJaH KeWWH WKKUHYA HWHUPUK Iaxpu
xucobsanrad Karrakypron wmaxpuga 1869 iwmiaga 321  Ta
XyHapMaH/YUJIMK ycTaxoHaapu $aosusT KypcaTran®,

YMyMaH oJragzia My3odoTAaru XyHapMaHAYMJIMK Myaccacajapy Ba
yCTaxoHaJlap KOCHUOYUIIUK XYCyCUSITUTA 3ra O6yJiraH. Yaapja ycrtabomu
y3 ousa ab3oJiapu 6usaH (5 Hadapraya) ulIab YUKAPULIHUHT 3racu
xucobsiaHrad. bapua Maxcy/oT/iap MaxXa/UTMH XoM auézaH Huiab
YUKApWIraH Ba acocaH 3apa¢iioH Mmy3odoTu, Cupaapé BUIOATH Ba
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KucMaH Poccus 603opsapuja (acocaH Unak KajsaBasap) COTUAraH’.

Vnkara Poccusa Ba XOpPWXKHH CapMOSIHMHT KHUPUG  KeJIMIIN
HaTwkacuJa 3apadumoH My30$0TH/a XaM OUP KAaTop, aCOCaH CIIUPTJIH
WYUMJIMKJIAPHUA HIIA0 YUKAPUINTa UXTHUCOCTANITUPUJITAH 3aBOJJIap
nago 6yaau. MacamaH, 1868 uwmagaéx CamapkKaHgga caBorap
J.M.®umaToB TOMOHHU/JAaH GUPUHYM CIIUPT UILJIA6 YUKAPYBUYU Ba MUBO
TaWépJaliurad 3aBOJi WINra TYWHUpPWIraH 3au. XX acp Oomiapura
Kesnb capgorap ®uaToB 2 Ta BUHOYHJIMK, 1 Ta KOHSK-CIUPT Ba 1
Ta COUPT XalJ0BYM 3aBojyiapra arajuk Kusran'. 1884 iwima aca
My3odoTaa OyHAall 3aBOAJIAPHUHT COHM 9 TaHM TalIKWJ 3TraH'l
ByHail 3aBostapa uirdusiap couu 5 Hadapaan 25 Hadaprada 6116,
MaBCyM MalTHAa KylIMMYa WIIYWIap OJMHraH. Mmauiaap acocad
pycJap, IyHUHTAEK, capTyaap Ba aXyAuiaapiad uoopar 6ysras. bapya
MaxCyJIoTJap Maxa/JIMK XOM alléZlaH UILIad YuKapuarad. PakaT nuBo
TadépJaliia UUUIaTUIaAurad xmesn baBapusi Ba POCCHUSIHUHT WYKH
rybepHUsIapuJaH KeaTupuiarad. Taiép ™axcysoraap 3apaduioH
My30doTH, KucMaH Cupzapé BUIosiTUAA Tacappyd aTHIran'?,

1880 iusija yHBOHIM MacaxaTyuu [laBiura tomoHuan CamapKaszja
1lakap 3aBOJM uilra Tymupuiaagu. Y 1880 iun 3 sauBapga mysodoT
OOLIMFM HOMHWra €3raH OWJJMpUIIHOMAacHJAa VJKaZa IIakap
3aBOJJMHUHT UYKJIUTH, YIKAHUHT 1IaKapra 6y/rad 3XTHEXU KaTTaJlUru
Ba yJKaJia IaKap OJIMII MYMKHUH GYJraH MaxXxCyJOTJapHUHT KYIJIUTU
TYFpUCHJA CY3 IOpUTraH, LIyHUHrAek, CaMapkKaHjA SKUHUAArU
ydacTKacyja Iakap »Kyxopu (copro) Ba IakapKaMHUILI eTUIITUPUO,
IaKap UIIa6 YUKAPMOKYH IKaHJIUTHHUA MabiayM Kuiran®', Ly 6uian
6upra IlaBiura TOMOHMJAH LIaKap 3aBOAY KOJJAMUKJIApUJAH CHOUPT
OJIMII TaKJUU XaM UJITapU CypUJITaH 3/U.

TypkucToH reHepaj-rybepHaTopu MaxkamacuzgaH 1880 wwusn 28
aBrycT/amMy3odoT 6outuFurao6opuara 4651-connm MyHocabat xaTH
6usan [laBaurara CamapkaHj IIaxpyjia akCU3 TYJIOBHCU3 Ba NaTeHT
HHUFHUMJIApUCU3 YJIKaJla eTUIITUPU/IaAUTaH MaxCy JI0T/IapapiaH aKkap
OJIMLI TAXKPUOATAPUHU aMaJira OIIUPHUIITa, IIYHUHI/EK, laKap 3aBOAU
KOJAUKJIapUiaH aKCU3 TYJOBHCU3 CIMUPT OJIMLITAa pyxcaT Gepujra
aau',

CamapKaH/ MIaxpuJaru 3aBojJiap, XyHapMaHJIMIUK Myaccacajapu
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Ba yCTaxOHaJIAPHUHT YMyMui conu 1882 hinnpa 2230 Ta', 1883 fiunga
2325 Tta? Ba 1884 #uaza 2363 Tagan® ubopaT GysiraH. ABBaJTH/EK,
YAQpPHUHT UYMJA KYMYWJIUKHUA oJlaya TaWépsalfuraH, 3TUKIY3/IUK
yCTaxoHaJapy, IIYHUHTAEK, €F HLIUIab 4YUKAPYBYM >KYBO3XOHaIap
TalIKWI 3TraH. CIUpT, BUHO Ba MHMBO 3aBOJAJIAPUHUHT 601 GUHOJIApU
XOM FUIITAAH Kypuirad. PakaT alpuM/IapUHUHT [TOHAeBOPU NUILTAH
FULITAAH TepuiraH. KosraH XyHapMaHAYMWJIUK [AYKOHJApd Ba
yCTaxoHaJap TOMM JIOH OuJiaH ENMUJraH YYNKOpU KypHJIHUILIapJaH
u6opat 6yaran’.

KatTakypFroH 6y 1MMu 6yHrda 3aBo/1ap, yCTaxOHaIap Ba KOCUOUHJIUK
WuUiab YUKApUIIM  OWIaH — LIYFY/UIAHYBYM — XyHapMaHAUYHMIUK
MyaccacaJapuHUHr coHu 1882 uwusga 1254 Tta’, 1883 ihusga 1636
Ta® Ba 1884 #uaga 1981 tazan’ ubopar GysraH. YJIapHUHT H4YM[A
KYIMMYUJIUKHA OY34UIMK, STUKAY3JUK Ba AYPAATOPJHMK yCTaxOHAJAPH
XaM/Zla >KYBO3XOHaslap TallKWJ 3TraH. ’KyBo3xoHaJjap/aH TallKapu
6apya MIIab YMKAPHII Myaccacajapu/a HIIap Ky/aga GakapuJiraH.
MaxcyioT/1ap MaXa/IMM XoMalléZaH TalépsaHraH Ba acocaH OyJIUM
6030psapuZa COTW/raH. Mmuumiap COHM 4ysiH, COMOJ Ba FHILT
3aBojiapua 3-6 Hadap, 6omkanapuaa 1-4 Hadapaan ommMaran®.

Tornn TymaHJapHUHT [laHXXMKEHT Ba YpryT Laxapsapu 6yiunda
XyHapMaHZYMJIMK Ba UILJIA6 YMKAPHULI Myaccacajapy COHU TYFpUcHa
Ma'bJyMOTJIAp TYIJaHraH 6y1u6, ymoby maxapjapaa 1882 iuaga 270
Ta’, 1883 tiuszga 279 tal® Ba 1884 usga 295 tall xyHapMaHUUIMK
Ba MLLIA6 YMKApULl Myaccacasapu (aosuAT KypcaTraH. YJApHUHT
HYUJa KYMTYUIMKHY OaTAaru/iek, 6yy34uap, oayaqyuiap, )KyBo34yuaap
Ba 3TUKAY3/1ap TALIKUJI 3TTaH.

Kyniumuzga MaBxKy/L 6y/raH Wil IPUTHIN XyXokaTaapu 1882 kuniza
Camapkanp maxpy, KarrakyproH 6ynumu Ba ToFJM TyMaHJApHUHT
[lamXvMKeHT Ba YpryT maxapJiapuza ¢aosusaT KypcaTraH 3aBojiap,
XYHapMaHJYWJIMK Myaccacajapd Ba YCTaXOHAJApPHUHT COHUHHU
TaxXJIWJ KWJIWII WMKOHUATUHU Oepagu. XycycaH, 5-KaMFapMaHWHT
3504-a-umuzma xam 1882 uuajga 3apadumioH Mys3odoTHAA MaBKY[
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6yJsrad 3aBojJlap Ba UIIA0 YUKAPULI Myaccacajapy COHU TYFpUCH/a
MabJyMOTJap KeJTHUpuWiarauH?2 Ymap 843-umjia KeJaTHpHJIraH
Ma'bJyMOTJ/IapHU aHUKAawTUpul (Macanan: 843-umjga Katrakypron
6yIMMHU/ary FUIITIA3/JIUMK KOpXOHanapu coHu 12 Ta, 3504-a-umza 16
Ta 3KaHJIMIY KypcaTuiaraH. KosiraH MabjymMoT/iap OUIaH gespiau 6up
XWJ1), Maxa/UIMi UIJI1ab YUMKAPUILHUHT aBBa/ITM pyHxaTJjapAa HOMHU
KeJITUpW/IMaraH OOIIKa coxalapu (madTaBayuap, MNPUXJION OJIMILI,
IIOJIA Ba JIOH SIHYMII Ba OOIIK,) 6GMJIaH XaM TaHULIWII UMKOHUSTHHU
6epazu.

3APA®ILIOH MY30P0TH/IA CABJIO-COTHUK UIIIAPU

3apaduon My3opoTHa CaBL0O-COTUK ULIAPU UKKHU: HYKU Ba TAILKU
WyHanuuiapaa oMb 6GopusiraH. Poccusi Ba XOpW>KUNA CapMOSIHUHT
yakara wWuAAaT GuiaH KUPUO KeJNUIIM HaTHKacuJa My3odoTa xaM
TOBap-NMyJ1 MyHOcabaTJapu pPUBOXJIAaHUO OGopau. By ¥3 HaBbaTuza
6o30pJjlap COHM Ba aXaMUATHHUHT OPTUO GOpHUILKJA MYXUM
oMuJLIapZad 6upu 6yaau. Kyn duiap jaBomuzsa Mmy3opoT GOLLIUFU
Maxkamacuza xusMmatga Oyarad A.JLXopolxuH TabKUAJaraHufek,
6030pJsiap My30pOoTAa axou XAETHUHUHT acOCUN KYpUHULLIAPpUJAH
6upu 6ysiran'®. YHra kypa, epsuwiap 6030p KyHUHH 6GalipaMHU
KyTraHZeK KyTUIIraH. Yaap 6030pra é coTU6 oI, € COTHULI éKU GpaKaT
BaKT YTKa3MIl y4yyH OGopuIuraH. bo3opsapja kaMcykyM epiusiap y4yH
6apya HapcaJlapHH, KyMJaZlaH 4oH, 6apak, 6ayya, kynkapu (Kyk6ypu)
Ba OOIIKaJapHU TONWII MyMKHH GyiaraH. Bosopsapza ynap Kosura
MypO’KaaT KWJIMII yYyH HaB6aTra TypuIuraH'.

3apa¢uion My30poTH OOUUIMFUM MaxKaMacH MII  OPUTHII
XyoKaTaapu My3o0doTaa caB/io-COTHK, UIJIApH Ba 6030psap GpaogusTH
OyHdnYa MyXUM MabJyMOTJApHHA OJIMII HMMKOHUSITUHH Gepajy.
XycycaH, 5-xamrapMaHuHr 11-umugaH YpuH onraH mMy30doT 6yauM
OOLUUTHUKJIAaPUHUHT ax6opoTyiapuga OyJuMiapAard TyMaHjap Ba
KUIJIOKJIapJiard MaBxKy/, 6030pJap, yJapJard AyKOHIap COHH, 6030p
KyHJIapy Ba 0030p TyUWIyMJIapU TYFPUCHJA PaKaMJMd MabJIyMOTJap
kejTupuiarad. Macanal, KaTrakyproH 6yi1uMu GoUUTUFUHUHT 1869
wnn (..) oktsa6paaru 431-coHsm ax60pOTHAAH MabJIyM OYJIHIINYA,
O0y1MM Gyir4a caBJo-COTHK HILIapu xamMu 13 Ta 6o3opaa amasra
OlIMpWITaH. YJjapJaH 3Hr dupukiaapu Kartrakypros, [laliman6a Ba
MwuTaH 6030pJsiapu 6y116, KatTakypron 603opuga 150 Ta, [laitman6a
6030puja 47 Ta Ba MuTtaH 603opuaa 17 Ta IyKoH daosusaT KypcaTraH?®.
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ByUMHUHT pallT XyAyZ/jdapuja >KoljairaH 6o03opJsap, XycycaH,
KoM, Oxrena, MoiibysoK Ba TycuH 6030psiapujaru AYKOHJAp COHU
TYFpUCUJA MabJYMOT 6epuiMarat. YyHKU yjaap/a AYKOHJIAPHUHT y3U
6ysiMaraH. YMyMaH oJiraHfa JalT 6o030pJjapu laxap 603opJsapura
yxwamaraH. A.JlLXopowmxuH xaM JawWT 6030psapujia AYKOHJIApPHUHT
WYKIWUTU TYFpUCHAA MabJyMOT Gepaau. YHra Kypa, JallT 603opaapuja
CaBJi0-COTHK MILJIApU KUYUK [Taxca yiaap (Ma3aHKaslap) Ba epJiaH spuM
apuuH (???) 6asaHAJIUKAATH JIOU cynadasiapa oaub 6opuiran’e.

Bosop iurumMiapu 6apya 603opJap/ia 3aKOTYM TOMOHM/AH aMasira
ompwirad. KaTTakyproH O6y/iuMuZa OHJIMK TylymJap Oyhuda
[Makiman6a Ba MwuTaH 6030pJjapu eTakuyu xuco6saHran!’. Jlamr
6030pJsIapujia 3ca Tarkod Y4YyH Xed KaHJai TYJOB yHAMpHUJIMaraH'?®.
Y6y XosaTHH AamiT 6o3opJsapuja JAOWMHUH CaBJo HILJIapU 6GUaH
yFyJUIAHAAUTaH CaBJOTapJapHUHT OYJIMAaraH/Jurd 6GuiaH HM30XJIaLl
MyMKHH. [lespau 6ap4ya 6030psap xadTaHUHT MabjayM OUP KyHH/[a,
dakat KaTTakyproH maxpujard acocuid 603op dopliaH6a Ba maH6a
KYHJIapH OYMK, OYJIraH.

CamapkaHpa 6ynuMu 6GouTUFUHUHT 1869 #Hua 11 okTa6pgaru
1049-connn  ax6opoTHAa KeJTHPUITAaH MabJyMoTJapra Kypa,
O6YJTMMHUHT TyMaH Ba KUIIJIOKJ/JIapu/a *aMu 19 Ta 6030p MaH3uUJLJIapU
daonuaTt kypcarran'®. [lespau 6Gapuya 6030psapAa COTYBYUJIAPHUHT
acocui KUCMHUHM KaccobJsap, MaTouyuJsap, aTTopJap, oJadaduap
Ba Hocpypyuuiap TallKWJ 3TraH. ATTopJap alWHU NaWTAa TypJH
KacaJIJIMKJIapHHU aBOJIOBYM Tabub/1ap xaM XUCOOIaHUILTaH.

Bynappan Tamkapu 6o3opJsapra  MaxXaJUIMH  MOIa0  YUKApUII
MaxcyJoT/Japu 6yjiraH HaMmaTJap, Kamnajap, apKoHJap, OJJui
CyMKaJjiap, MaiTaBajap Ba O0OIIKAa MaxXCyJIOTJap OJIMG KeJHHTaH.
A.TLXOpOMXUHHUHT TabKUJJIAMINYa, My30pOT XyAyAUJArd 3HT SXIIN
Hysnap an6aTTta Kalcuup 6030p MaH3uaura o6 6oprau?’. BozopJsap
HUXOSIT/A TaBXyM 0ysnb, caxapja OOLLIAaHTaH OJIIU-COTAWIAP KYyH
6oTHuIIKra GUp Heva coaT KoJIraH/ia AKyHJaHraH. My3ohoT TymMaHapu
Ba KUIJIOKJIapyiaru 6apya 6030p MaH3UJJIapH aCOCaH OKTAOpb oHln/ia
- Ky3I'd UMFUM-TEpPUM MalTH/a FTaBXKyM Gyiran?l.

5-)KaMfapMaHUHTI  12-umuzga  KeJTUPWITaH  HUII  HOPUTHIL
XYAOKATIAPUHU TaxjIWJA KWJIMII HaTHXXacuZa My30QOTHHUHI acOCHH
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CaBJl0-COTHK MapKasu XyucobsaHran CaMapKaH/, laxpujaru 6osopJiap,
KapBOHCApoMJap Ba yJapJaru AyKOHJap COHU Ba TypJlapyu TYFpUCHA
6aTadcu MabJayMOTIAPHU OJIMII MyMKHH. VI OPUTHIL XyXOoKaTIapria
KeJTUPUWITaH MabJayMoTaapra kypa, 1869 #unga Camapkaspg,
maxpuga 35 Ta kapBoHcapoid Ba 19 Ta 6030p ¢gaosuAT KypcaTraH.
KapBoHcapoinapgaru AykoHjap coHH 712 Ta, 603o0paapjaru
AykoHaap 343 Ta Ba AYKOH aXaMUATHJAru pacTtajap coHu 99 TaHu
TAaWKWUA 3TraH?’. /IJKOHJApHUHT TypJapura bTHU60pP KapaTaJuraH
6yJicak, yJap opacuja KymuMJAUKHA MaBCyMUN Maxcy/aoTJap (394 ta),
arap-xabayk (130 Ta) Ba ok actapsivk 6y3 (100 Ta), 4oii Ba Poccusagan
KeJTUpUATraH 6owKa MaxcyJjaotaap (50 Ta) coTunaguraH AyKOHJap
Tamwlkua sTradH. llaxapgaru 6o03opjap MabiayM OUp MaxXCyJOTHH
COTHUILTA UXTUCOCIAIITaH 6Y/1ub, 6y epAa 4 Ta HOH 6030pH, 3 Ta rypyd
6030pH, 2 Ta YONOH, TWJaM Ba Najoc 6030pu Ba 2 Ta MeBa 6030pJlapu
axosiMra xusmar Kypcatran?’. CamapkaHj] Oy/JIUMH GOIIJIUFUHUHT
1871 #iun 21-centsi6bpfaru 2413-coHau ax60pOTHUra Kypa, laXapHUHT
6011 6030p Ky4acuJaru AYKOHJIApHUHT COHU 215 TaHUW TalIKWJ 3TTaH.
JIYKOH 3rajlapyHUHT MUJIJIMHA TapKuOWra ’bTUOOp 6epajuraH 6y.cak,
AykoHaapaaH 100 Tacu axyguiliapra, 15 Tacu XUHJJapra, KoJiraH
JYKOHJIap GOIKA epJinapra TeruIan 6yaran??,

CAB/JI0-COTHK, MIIJIAPUHUHI OJIUB BOPWJIMIIHWAA VJIY0OB
BUPJ/INKJIAPUHUHT AXAMUATHU

CaBJ0-COTHK, HIJIAPUHUHT 0116 6opuaMIIna y140B
OUPJMK/JIAPUHUHI aXaMHUATH HHUXOATAA KaTTa. Poccusi XOKUMHSTH
YpHaTWIryHra Kazap Ba Poccuss XyKMpOHJIMTMHUHT JacT/Ia6KH
Wuwnapuza 3apadumoH Mys3odpoTHAa XaM  YAKAHUHT  6GolIKA
OupJUKIapua OYJraHd KabOu aHbaHAaBUW Y3YHJIUK Ba OFUPJUK
ya4oB 6upaukaapu (6aTMOH, MUCKOJI, ra3, aplLIuil, Kapu4 Ba OOIIK,)
JaH ¢oHpanaHnuiarad. 3apaduoH My30poTH OGOUIUFU MaxXKaMacu
WU IOPUTULI XyXOKATJapU YIKaJa Ba YHUHT aloXUja MabMypH-
XyAyAUW OGUPJUTU XHUcoOJlaHTaH 3apadiioH My30doTHJa MaxaJui
axo/IM yYyH MYTJIaKO HOTAHUII Oy/raH Y3yHJIUK Ba OFUPJIMK YJI4YOB
OUPJIMKIAPUHUHT )KOPU U 3TUIUILU 6 IYa KUMMAaTJIU MabJIyMOTIapHU
TakgUM 3Tajd. XycycaH, 5-KaMFapMaHMHT 87-Hmuja yikaja Ba
3apaduod My3odoTuga HHUPUK UCA0XOTAap/iaH OUPHU PyC Y3YHJUK Ba
OFUPJIUK YTUOBJAPUHUHT XXOPUUM STUIUIIN 6VHMYa MYyXUM XyACKaTIap
»KaMJIaHTaH.

YMyMaH oJiraHjila YHJIMK TH3MMHra acocjJaHraH pyc YJI4oB
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O6UpJIMKJIapura yTULI Macajacu 6upuHYM MapTa 1870 Huna Kysuja,
TomkeHT spMapkacuza Poccus wumnepusick Mosusi  BasUpJIUTH
BAaKMJIM, KOJUIEXK KOTHUOMW I[leTpOBCKUH TOMOHHWZAH KyTapuJraH Ba
y VJKa O0oULIMFUTra pyc Ya40B OGMpJMK/AApUra yTULI Ba 6o30pJapia
MaxCyJIOTJapHU ya4araHjJuK Yy4yH TYJA0B YHAUpHUIL O6yiu4a ¥3
TakJU(IapUHU TaKJUM 3TTaH 31U,

Wuipa TypkycTOH reHepas-rybepHaTopuHUHT 1872 fina 31 MapTaaru
2446-coHIM MyHOCAbaT XaTH KeJTUPHWIraH. YHAA yJIKaJa 3CKUAH
KYJIJIAaHUO KeJIMHAETTaH Y3yHJIMK Ba OFUPJIMK YI40B OUPIUKIAPUHUHT
Tajsabra »aBo6 6GepMacaury, YJAapHUHT Ky/ulaHWaumd Poccus
MabMypUSTH  y4yH KYmaIab  HOKYyJAaWYMJIHUKJIAPHU  KeJTUPUO
YUKApPaéTraH/Jurd 6aéH sTwiaraH 6yau6, 1872 ¥wun 1 anpenupgaH
oomab pyc y3yHJHUK Ba OFUPJIUK YJIYOB OUPJUKIAPUTA YTHIWLIN
MYMKHWHJIMTY Ba 6y NCJIOXOTHUHT JJIKa Ba KYIIIHU XOHIHKJIAp ax0JHCHUTa
KOG TabCHP KYPCATHMIIM TAbKHU/JAHTaH 31, Y/IKa GOLULIUFU y30K
JlaBOM 3TraH MyHoO3apasapfAaH cyHr TypKHCTOH Vikacuza amasza
Oy/IraH 3CKM OFUPJIMK Ba Y3YHJUK YJYOB OGUPJIUKIAPU JPHUTA YHINUK
THU3MMMUTA ACOCJIAHTaH PyC OFUPJIMK Ba Y3YHJIHUK YI40B OUPJIMKJIAPUHH
JKOPUH 3THINra KApop KWITAaHJIWUTHHU OWIAUpPraH Ba My30QOT
OOLIMFUra yJaapHU KyJuiaml 6yiuva KypcaTMma 6GepraH 3au?s, 1872
Ana 6axopusiad 6onwtab TypKUCTOH VaKacuzaa, XXymJaaaH, 3apaduioH
My30dOTHAA XaM SIHTH JI40B GUPJIMKJIAPU KOPUH 3THJIA GOLLJIAHTAH
6y/1cana, 6y MaxaJUIMHA YJI40B OGUPJIMKIAPH ¥3 aXaMUSITUHU Oy TyHJIAN
WYKOT/AH, [eraHxyJIoOCaHH KeJaTUPUO YUKAPMACAUTd JIO3UM. UyHKH
1880 HH/UTAapHUHT GUPUHYM IPMUTa O/, UII IPUTHIL XyXOKaTIapua
XaM 3CKH YJI90B OUPIHKIapUAaH GO jalaHUITaHIMIMHA KYPUILIMU3
MYMKHH.

W roputdm XyxokaTaapu My3opoT 6030pJsapuja CaBJo-COTHK
WUJIApUHY  OPUTHULI  BaKTJapy Ba aJoxXuJa MaxCyJOTJAapHUHT
cotunviid  Poccust MabMypUSATH TOMOHHUAAH Ha30paT KUJIMHHG
GOpU/ITaHU TYFPUCHJA XaM Ma'bJyMOTJIAPHU TaKAUM 3TaJH.

Typkucton yiakacu XapOUH-TUO66UET HO3UpWUHMHT 1880 ¥ua 17
utosaru 1854-coHM xaTula XyCyCHH MIaxciap TOMOHHUJIAH XWHUHA
Ty3uHUHT 1 ¢yHTH 20-25 p.gaH Takjadd STHUMAETraHJWTH, ACIAUAA
yHUHT Hapxu 100 p. Typuud MabjJyM KWJIWHTaH. XaTZa yumoy xoJaT
KacaJIxoHaJlap/ia Ba Xap6ui Kucmsapzaa doijanaHugaiurad XMHUHA
TY3WUHUHT KaTTa MUKJAOpJA YFUPJAHTAHJWTHAAH [JlajloJiaT Oepullu
Ta'bKU/JIAaHTaH 6116, My30OT GONUIMFUAAH XYCYCHUU IIaxXCJAapPHUHT
XVMHHUHA TY3U CaBJ0OCH OWJIAH MIYFYJJIAHUIINTA KAPLIX YopaJiap KypHyLI
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Ba KyJIra OJIMHIAH IIaXCJAapHU KOHYHUH TapTu6Ja CYpOK KUIWUI
cypasraH sgu?’.

987-umza ypuH onran To¥su TymMaHJsap GOIIKAPYBYMCUHUHT 1882
wnnzga 3 wutoagard 911-connu ax6opoTtuja My30hOT OOLLIHUFUJIAH
6030pJsapAard OMOOpPYMJIAPHUHI KYHHUHT 3pTa KucMmu(caxap)za
JIOH COTHO OJIMUIapUHM TaKUKJAllra pyxcaT OGepull, LIy OpPKaJH
aXOJIMHUHI ap30H HapxJa JOH COTHG OJIMIIMra Ba 0G030pJIApHUHT
WXKapa TYJIOBJApUHM TabMHHJAIITAa HMMKOH SIpaTHUII CypajraH?,
Ax6opoTHH Kypub 4YMKap 3kaHMuU3, TOFJM TyMaHJap GOLIKAPYBYM
Y3UHUHT WJTUMOCHOMAacHHHM 6030pJapra /JOH MaxCyJOTJapHuHU
o0 KesJyBUMJIAp 6030p HUFUMJIAPUHU TYJaMacauK V4IyH V3
MaxCyJIOTJIapyuHU 6030p TalIKApHUCUZA OMOGOpYHJIApra KesHUIIHJIraH
Hapx/Jia TOMHUPUG KeTaéTraHJUTH, HaTHWXa/a GO30pJIapHUHT MXKapa
XaKJapu TYJIMAETTaHJWIU Ba OAJAMH ax0/M KYHJIUK 3XTUEXH YYYH
JIOHHU OMOGOpuYMJIap Ba JAYKOHYWJApAAH KUMMaT Hapxra OJIMIIra
MaX6yp 6YJraéTraHJUry 6UJIaH U30XJIaHTaHUHU KYPUIIUMHU3 MYMKHH.
3apadmon mysodpoTu GouTuFUHUHT 1882 #ins 8 urongaru 19-connu
dapmoiinin 6uaaH My3opoT 6Gapya 6Go3opJapuja KyHHHHI 3pTa
KUCcMHU(caxap)Ja aMJIOKAOpJap TOMOHHJAAH JIOH MaxCyJIOTJApUHUHT
coTUO OJIMHUIIMIra KapLd 4Yopasjap KyJaum 6yiuda KypcaTMa
6epusran®.

TypkucToH reHepas-rybepHaTOp/IUTH Xapouin-Tu66uéT
6owmkapMacuHuHr 1879 #un 5 deBpangaru 412-coHnun alsiaHMa
Takaubu O6WIaH YaKaZa XUTOM HILIA6 YUMKAPUIIM OYJraH XaKUKUN
YoljaH OOIIKA YOWJApPHUHT UCTEbMOJIM TaKUKJAHTaH OyJcaja, yaka
6ouTuFUHUHT 1882 Hwusa 27 sgHBapgard 526-coHsud papMmoiuimuga
MaxXa/UIMA MILIa0 YUKApW/ITaH 4YOWJap CaBAOCHHUHT TaKUKJAHULIN
MaKca/ira MyBodUK aMac, e6 TabKuIaHraH 341, Yika 60UIMFUHUHT
OyHJal Kapopra KeJHIIH, ymoy TaKWK Ha30paTHUHT KUNHUHJIWTU
6ouC xe4 KaHJal HaTWKa GepMac/vry, epjad MabMypUSTHUHT YOy
TaKUK/aH ¥3 MaHdaaTiapu ynnga ¢oigansaHuid MyMKAHINUTY, TbHH,
MaxXaJlJIM{ Yoliap HApXUHUHT KECKHH OIING6 KeTUIIH Ba TOIIKEHT KUME
JIaGopaTopUsICH XaM MaXaJIJIMK YOHJIap COFJIMK y4yH 3apap aMacJUTHHU
TacAUKJ/IaraHJauru OUIaH U30XJ/1aHTaH.

3AK/IIOYEHHUE

CamapkaHna 6yauMu GoutuFMHUHT 1882 Huan 11 pekabpgaru
4988-coHsin  ax00pOTHUAAH MabayM Oyauinuda, Kabysa BoJsiocTH
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60LIKAapyBYUCHU BOJIOCT YTTU360UIMIap HOMUAaH YyKypJaru 6030pHU
TyraTUull Ba YHUHT ypHura Kom6oil kuuioruaa UYykypaa 6yaraHu
Kabu cemraH6a KyHs1apyu 6030p TalIKUJ 3TUIMIIKHA UWITHMOC KUJITaH.
Yykypaaru 6030pHM TyraTull 3apypaTu HadaxkaT Kabyg, 6Gankum
KYIIHY BOJIOCTJIAP ax0JIMCU YYyH XaM, >KOMHHUHT HOKYyJaMJUrd Ba,
alHMKCa, KUII OHJapuJa COTYyBYWJIAp Ba XapuJopJap y4YyH KaTTa
KAUMHUWIMKIAD TYyFAUpaéTraHd OujaH u3oxjaHradH. Komo6oi
KULLJIOFY 3ca KaTTa HUYJIHUHT YCTUAA MKOWJalraH 6y1u6, KomnjiaMaau
6030p MaloHura ara 6yarad. Ogatga 6y epJia maHb6a KyHJaapu 6030p
6yaran®!. Uykypsa 6030pHU TYraTHII 3apypaTH, WYHUHTJEK, YHJIAH
5 Bepct y3okaukzaa Capuva 6030puHUHT (CyFy[ TyMaHM) OUYUJIMLIA
6usaH XaM HU30xJjaHraH. 3apaduod Mysodotu GouinFu CaMapkaHz
6y IMMHU OOLIJIMFUHUHT Ma3Kyp axbopoTura “po3uMan” fe6 MyHocabaT
OUJIUPTaH 3U.

5-kamrapMaHuHT 3853-nmuzaa Yenak Ba OKTena KULLJIOKJIapUaaru
6030p MalZOHJIAPUHU KOILIAll, yJapra oau6 6opajuraH HyJiapjard
KYNPUKJApHU TabMupJal, 6030pJapjAaru CcaBJo YpUHJIAPHUHHU
TapTubra KesaTupum 6yiuva 3apadmioH My30pOoTH OGOUIUFH
MaxkamacH, KaTTtakyproH 6yiuMu 6Gouuturu Ba CaMapKaH[ GYIUMH
OOLTUFU TOMOHH/IAH 016 G0PU/IraH pacMUM é3uiIMasap YpUH OJIraH.

Ymyman onranza XIX acp 60-iunapuan 6ouwiab Poccust ummnepusicu
MyCTaMJIaKauWJIMTM OCTHJAAQ YYKYp CHECHH, WXKTHUMOUN-UKTUCOIAUN
Ba MaJlaHWM y3rapullapHUA OOIJaH KedupraH TYpKUCTOH VJKacH,
YHUHT Mapkasuid KUcMU - 3apadLIoH BOAUNCHHMUHI Tapuxura JouMp
é3Ma MaHOaslapHM MaHOAlIYHOCJMK HYKTau HasapujaH ypraHuul
Ba yJApHUHT Tapuxuil MaH6a cudaTUAard axaMUSATUHUHT 04U
6epunuiiu ¢paH/ja MycTaM/iaKa AaBp TAPUXUHU YPraHUIl GUJIaH OOFIUK,
KaTop MyaMMoJilapra e4uM TONHULIJA MyXUM Basudasapiad OUpULHD.

®ONATAHUJITAH MAHBA BA AJIABUETJIAP

Y3P MA 5-xxamrapma, 1- pynxaT 11-yuwm
V3P MA 5-xamrapma, 1- -pyixar, 12-uum
Y3P MA 5-xxamrapma, 1- pynxaT 61-y1
V3P MA 5-xamrapma, 1- -pyixar, 87-um
V3P MA 5-xamrapma, 1- -pyiixar, 542-um
V3P MA 5-xamrapma, 1- -pyixar, 842-um
Y3P MA 5-xxamrapma, 1- pynxaT 843-uw
V3P MA 5-xamrapma, 1- -pyiuxar, 564-um
Y3P MA 5-xxamrapma, 1- pynxaT 987-u1u
V3P MA 5-xamrapma, 1- -pyiixar, 988-um
Y3P MA 5-xxamrapma, 1- pynxaT 1026-u1
V3P MA 5-xamrapma, 1- -py#xat, 1333-um
V3P MA 5-)kaMFapMa, 1-pyiixat, 1610-um
Kapanr: ¥3P MA 5-xamrapma, 1-pyiixat, 3504-a-um
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